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మాహుక కవి విరచితా 


హారచుఖలా 


((పయోగమాలా గ 


ఆనువాదకులు : 
తిరుమల రామచం(ద 


వేటూరి శంకరశాస్త్రి 


ఏరచురణ 


గోపాలాచార్యు లక్మి పతి మెమోరియల్‌ 


ఆయుర్వేద శాస్తం పరిశోధక మండలి 
గాంధినతేర్‌ , హెదరాబాద్‌ 500 380 


గోపొలాచార్లు, లక్ష్మీపతి మెమోరియల్‌ ఆయుర్వేదకాస్త్ర పరిశోధక మండలి 
ప౦9చురణ సంఖ : శి 

పథమ ముద౦9ణం : 1000 పర్గితులు 

సంవత్సరం : 1986 

మూలక్టిం : రూ. 50.00 


ఈ గ్రంథం తిరుమల తిరుపతి దేవన్థానంవారి 
అర్జి క సాహాయ్యాంతో ముడి)ఆపబడింది, 
వారి సాహాయ్యానికి కృతజ్ఞతలు, 


ముద్రణ : వ్‌ [పింటర్స్‌ 
(se) 
ఫోన్‌ నెం. : 66242. 


పరితులకు : 
గోపాలాచార్లు, లక్ష్మీపతి మెమోరియల్‌ 
ఆయుర్వేదశాస్త్ర పరిశోధక మండతి 


“శ్రీవత్స, 1-1-770/4, 
గాంధీనగర్‌, హైదరాబాద్‌-590 980. 


ఫోన్‌ : 66047 


(పస్తావన 


“కాలో హి నామ భగవాన్‌ అనాదినిధనః.” ఆది మధ్యాంత రహితమైన 
కొలమే పర మేళశ్వర స్వరూపమని ఆగ్ని వేళ మహర్షి అన్నాడు. మానవుడు కొల 
వాహినిలో మునకలు వేస్తూ, పురుషకార మనే పేరుతో ఏవేవో చేయవలెనని 
సంకల్పిసూ ఉంటాడు, అవన్నీ నెరవేరాటంటే కాలం కలిసి రావాలి. అనగా 
భగవదను[గహం ఉండాలి, 


హర మేఖలా ((పయోగ మాలా) అనే ఈ [గంథం నా చేతికి వచ్చి చాల 
కొలమైంది. వద్వత్సం_స్తవనీయులు వాసిరెడ్డి దుర్గా స దాశివేళ్వర (పసాద్‌ (వ. డి. 
ఎస్‌. ప్రసాద్‌) గారు అప్పటి తిరువాన్కూరు (పభుత్వం వారి యాజమాన్యాన 
శ్రీ చితోదయ మంజరి 186 వ (పచురణగా (పకటితమైన ఈ (గంథం తెప్పిం 
చారు. వారు కొంతవరకు ఈ (గంథం పరిశీలించి, ఇందలి [ప్రయోగాలు కొన్నిం 
టిని తెలుగుకు అనువదించి ఆం్యధ్యపభ దిన పతికలో (1969) |పకటించారు. 
ఇది కేవలం వైద్య [గంథం కొవడం వల్ల, (పాకృత భాషలో రచిత మయినందున 
(ప్రజల కందరికీ తెలియడం మంచిదని నా చేతి కిచ్చి తెలుగులో అర్థాలు వాసి 
(ప్రకటించడం మంచిదని సలహా యిచ్చారు. ఆ రోజులలో నా సంపాదకత్వాన 
ముక్త్యాల నుండి (పక టింపబడుతూ ఉండే “ శీధన్వంతరి” పతికకు ఈ 
(గంథాన్ని గురించి ఒక వ్యాసం ఇవ్వమని నేను కోరగా, (వాసి ఇచ్చారు. దానిని 
““ల్రీధన్వంతరి” ప తిక సంపుటి 22 సంచిక 12 (1959 నవంబర్‌) లో (పక 
టించాను. ఆ వ్యాసంవలన ఈ (గంథాన్ని గూర్చిన ఉదంతం అంతా సవి స్తరంగా 
చదువరులు [గహించగలరు. (దానిని ఈ (పస్తావనానంతరం (పచురిస్తున్నాను.) 
దానిని చదివిన చాల మంది వైద్యులు ఆ (గంథం కావాలని కోరుతూ జూబులు 
[వాశరు. అందుమీదట ఈ గంథాన్ని అమూల్మాగం చదివి (పకటిద్దామనే 
ఆలి పాయంతో కొంతవరకు తెనుగున (వాళాను. (ప్రాకృత భాష నాకు తెలియదు. 
సంస్కృతంలో వ్యాఖ్యానం ఉన్నా, కొన్ని పట్టుల |ప్రాకృతాసికీ సంన్మత 
వ్యాఖ్యకూ భేదాలు పొడసూపినవి. కొన్నిచోట్ట అన్వయం కుదరడంలేదు. | పౌక్యత 


భాషా పండితుల సాహాయ్యం ఉంటేగానీ తెనుగున [వాయడం మంచిది కాదని 
సందేహించాను. 


ఈ [గంథాన్ని మాహుక కని |పాకృత భాషలో రచించాడు, ఆ (ప్రాకృత్మ 
కారికలకు సంస్కృతచ్భాయ, వ్యాఖ్యానం ఎవరు రచించినదీ తెలియదు." చాల 
తప్పులతోను (గంథపాతాలతో ఉన్న దీనిని అప్పటి తిరువాన్కూరు పండితులు 
సాంబశివ కాస్రుగారు ఆతి కష్టం మీద ఒక దారికి తెచ్చి ముదించారు. ఆయినా, 
కొన్నిచోట్ల [పాకృతకారికలకు, సంస్కృృతచ్భాయా లోకాలకూ పొందిక కుదరడం 
లేదు. వ్యాఖ్యానాన్ని అనుసరిద్దామం టే కొన్ని చోట్ల వ్యాఖ్యానం కూడ ఆందీ పొంద 
కుండా ఉంది. ఇన్ని సందేహాలతో తలొక దారిలోను ఉన్న ఈ |గంథాన్ని 
[పొకృతభాష రాని నేనొకడినే తూర్చుని తెలుగర్థ 0 [వాయబూనడం సాహసమే 
అవుతుంది. అదృష్ట వశాత్తు (పాకృత భాషాకోవిదులైన (శ్రీ తిరుమల రామచం[ద 
గారి సావోయ్యం లభించింది. కొంత ఆలస్యమయినా, సాధ్యమైనంతవరకు ఈ 
(గ్రంథాన్ని ఒక తీరుకు తెచ్చి _పకటించదలదాను. 


తెలుగర్భం సందర్భ జద్ధిగ [(వాయడంలో కొన్ని తికమకలు తప్పలేదు. 
ఉదా := సంస్కృతంలో ఉన్న ఓషధి పేరును తెలుగులోకి అనువదించవలసి 
వచ్చినప్పుడు, ఆ ఓషధీ వాచకోపదానికి తెలుగులో వివిధ నామాలు ఉదాహరింప 
బడి ఉంటాయి. అనువాదకుడు |పకరణవశాత్తు సందర్భ కుద్ధిని అనుసరించి ఏదో 
ఒక [దవ్య నామాన్ని ఎన్నుకోవలసి ఉంటుంది. అది ఆమోద యోగ్యంగా 
ఉండాలి కదా! ఇక గంథంలో ఉన్న |గంథపాతాలు సరేసరి. కొన్నిటిని వ్యాఖ్యను 
బట్టీ పూరించడానికి |పయత్నించాము; కొన్నిటిని పూరించక ఉన్నవి ఉన్నట్టు 
ఉంచాము. 


శ్వితీయ పరిచ్చేదం ఎత్తుగడలోనే రోతగా, బూతుగా ఏవగింపు కలిగించేవి 
గొను, అపాయకరమని తోచేవిగాను కొన్ని యోగాలు ఉదాహృత మయ్యాయి. 
(గంథక ర్ర కుంచెనక తలను, వేశ్యలను దూషిస్తూ, వారిమీద విరుచుకుపడ్డాడు. - 
వారికీ [పొయళ్చిత్తాలు చెప్పాడు. 
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ఇట్టీ అపాయకరమైన (ప్రయోగాలు గల (గంథం (పాళృతంలోను, 
* సంస్కృతంలోను ఉంటే కొందరికే అర్థమవుతుంది గాని, తెలుగులోకి వచ్చేసరికి 
బహుజనావబోధమై, దుర్వినియె గపడి బాధాకరమవుతుందేమోననే భయం నాకు 
కలుగకపోలేదు. అట్టి దానిని తెలుగులో (వాయడం మంచిదో కాదో అనే 
సందేవాంలో పడ్డాను. లోతుగా ఆలోచించగా, ఇట్టే [ప్రయోగాలు చాలా వాత్స్యా 
యనుని కామసూ[ తాలలోను, కూచిమారతం[తం, మదనానంద మొదలయిన 
(గంథాలలోను కానవచ్చినవి. మరిన్నీ బృహ త్త్రయాది వై ద్య|గంథాలలో వాణీ 
కరణాధ్యాయంలో కూడ ఇట్టి పయోగాలు ఉన్నవి. ఆతి పాచీనకాలంనుంచి ఇట్టి 
ప్రయోగాలు (గంథస్థమై ఉన్నట్లు సావ్యాధారాలు లభించాయి. ఉదాహరణకు 
వ్యాస పోక్త సంస్కృత భారతంలోను, కవ్మితయ రచిత (శ్రీమదాం ధమవో 
భారతంలోను, వురాణాలలోను, (పబంధాలలోను కానవస్తున్న వి. 


(1) వ్యాసరచిత సంస్కృత భారతంలో అరణ్యపర్వంలో, ఏకోన 
నవత్యధిక శతతమాధ్యాయంలో ఇలా ఉంది: 


సత్యభామా :-= 
కేన (దౌపది వృత్తేన పాండవానుపతిష్టసి, 
లోకపాలసమాన్‌ వీరాన్‌ నిత్యం పరమసమ్మతాన్‌. 
కథం చ వశగాస్తుభ్యం న కుష్యంతి చ తే శుభే, 
తవ వళ్యా హి సుభృశం పాండవాః (పియదర్శనే. 
న చాన్యోన్య మసూయంతే కథం వా తే సుమధ్యమే, 
ముఖపేశాశ్చ తే సర్వే త్త మేతత్‌ (బవీహి మే. 
(వతచర్యా తపో వాపి స్నానమంతొవధాని చ, 
విద్యావీర్య మూలవీర్య జపహోమా స్తథా గదాః. 
మమాప్యాచవ్వ పాంచాలి రహస్యం భగవేతనమ్‌, 
యేన కష్టే భవేన్నిత్యం మమ కృష్ణో వళానుగః, 


అసత్‌ స్త్రీణాం సమాభారం నత్యే మామనుపృచ్చసి , 
అసదాచరితో మార్గః కథం స్యాదనుకీ ర్తనమ్‌. 


fy 


ఆను పళ్నః నంశయో వా నైష త్యయ్యుపపద్యతే, 
కథం హ్య పేతబుద్ధ్యా త్యం కృష్ణస్య మహిషీ (పియా. 
యదైవ భర్తా జానీయాన్మంతమూలపరాం శ్రియమ్‌, 
ఉద్వేజతే తదై వాస్యాః సర్పా ద్వేశ్మగతాదివ. 
ఉఊద్విగ్నస్య కుతళ్ళాంతిః ఆళాంతస్య కుతస్సుఖమ్‌, 

న జాతు వళగో భర్తా న్రియస్సాాన్మం[తకారణాత్‌. 
అమి తవిహితాళ్ళాపి నిర్యా స్తత సుదారుణాః, , 
మూల, పవాదేన విషం (పయచ్చంతి జిఘాంసవః. 
జిహాయా యాని పురుషం త్వచా వా ప్యుపసేవతే, 
తతళ్చూర్ణాని దత్తాని హన్యుః కి పమసంశయమ్‌. 
జలోదరసమాయు కా శ్చి! తీణః పలితా స్తథా, 
అపుమాంసః కృతాః స్రీభిః జడాంధబధిరా స్తథా, 
పాపానుషండాః ' పాపస్థాః పతీ నువసృజంత్యుత, 

న జాతు ని శ్రియం భర్తుః వ్రీయా కార్యం కథంచన, 
వర్తామ్యహం తు యాం వృత్తిం పాండవేషు మహాత్మసు, 
తాం సర్వాం శృణు మే సత్యం సత్యభామే యశస్విని. 
ఆహంకారం విహాయాసం కామ్మకోధా చ సర్వదా, 
సదారాన్‌ పార్టి వాన్‌ నిత్యం పయతోపచరామ్యహమ్‌. 
(పజయం (పతి సంగ వ్యా నిధాయాత్మాన మాత్మని, 
వూ షుర్నిరభీమానా పతీనాం చిత్తరక్షిణీ. 


పె శ్లోకాలకు సంగహోనువాదంగా కవిితయం తెలుగు భారతంలో గల 
పద్యాలివి. శ్రీమదాం ధమహాభారతం, ఆరణ్యపర్వం, పంచమాళ్వాసం, సత్యా 
(దౌపదీ సంవాదం: 


చ. అలయక మంతతంత వివిదౌషధభంగులజేసి యెంతయున్‌ 
వలతురు నాథు లంట మగువా కడుబేలతనంబు దాన మున్‌ 
గలిగిన పేమయుం బొలియుగాని యొకండును సిద్ధిబొండద 
ప్పొాలతుకతోడి మన్కి. యహిపొత్తుగజూచు విభుం డెతింగినన్‌. . 


౪ ..] 


చ, మదువ యొనర్చు వళ ఫ్టివిధి మందులుమాకులు నొండుచందమై 

ళ మగనికి దెచ్చు రోగములు మానక మూకజడాది భావముల్‌ 
యొగిన్గొనరించు 'నద్దురితముల్‌ దనచేసినచేతలై తుదిన్‌ 
జగముననెకి ,_ నిందయును సద్గతివో?యు వచ్చు నింతికిన్‌. 


వశీకరణాది యోగాలు (పయోగించడం వల్ల కలిగే రోగాలు తెలుపుతూ, 
ఈ వశీకరణ [పయోగాలు నిషృలమనీ, (పేమ అనే ఒక్క. వశీకరణయోగం వల్లనే 
ఇథరులను వశపరచుకోవచ్చునని సత్యకు. | దౌపది ఉపదేశించినట్టు పె ఉదాహరణ 
వల్ల తెలుస్తున్న ది. 


ఇవేగాక రాజులను వశపరచుకొనడానికి, దుర్మార్గులైన (పభువులను చంవ 
డానికి ఆహార పానీయాలలో విషం పెట్టడమే కాక విషకన్యలనే భోగినులను శతు 
రాజుల వద్దకు పంపి (ప్రాణవోని కలిగించడం కలదని చరిత చెబున్నది. 


ఆంతేకాక, హరమేఖలా ల పయోగాలు మనం కల్పించినవి 
కావు, ఉన్నవి ఉన్నట్లు [పకటించడంలో త ప్పేమీ లేదని నిశృయించుకొన్నాను. 
ఇంతకు నేను చెప్పదలచిన దేమంటే, ఈ [గంథం ద్వితీయ తృతీయ పరిచ్చేదాల 
రోని (ప్రయోగాలు దురుదేక వశులయిన కొందరు యువతీ యువకులకు ఆకర్ష 
శీయంగా కనిపించగలవు. పుస్తకంలో ఉంది కదా ఆని, మంచి చెడ్డలు ఆలోచించక 
ఫ్వతంత్రించి, దుర్వినియోగపరోచి వాటివల్ల కలిగే అపాయాలను, ఉప్మదవాలను 
ఎదుర్కోవద్దని, [ప్రయోగ కుళలులైన వారివల్ల వాటి గుణదోషాలు తెలుసుకొని 
ప్రయోగించడం మంచిదని హెచ్చరిస్తున్నాను. 


న్‌ (పత్యక్షతో హి యద్దృష్టం శా స్ర్రదృష్టం, చ యన్మయా, 
సమాసత స్తదుభయోః భూయో జ్ఞాన వివృద్ధయే, 
అభ్యాస్మాక్సాప్యతే దృష్టిః కర్మ సిద్ధి పకాశినీ, 
రత్నాది సదసజ్‌జ్ఞానం న శాస్తాదేవ జాయతే ” 
(అ. హ్న. సూ) 
ఈ శ్లోకార్థాలను (గహించి జ్యాగతగా వాడుకోవాలని మరొకమారు 
థాచన పై విషయాలన్నీ సమాలోచించఛిన మీదట ఇవి బహు (పాధీన కాలం 


vi 


నుంచి ఉపయోగంలో ఉన్న వేనని, _పస్తుతం వీనిని తెలుగు రో (పకటించడం వలన 
కొత్తగా కలిగే హాని ఏమీ ఉండబోదని చదువరులు | గహించగలరు. 


లోకంలో నీతి అవినీతి, ధర్మం ఆధర్మం ఉంటాయి; వాటికి సంఘర్షణ 
ఎప్పుడూ జరుగుతూనే ఉంటుంది. 


“ఆదార్యః సర్యచేష్టాసు లోక ఏవ హి ధీమతః, 
అనుకుర్యా తమేవాతః లౌకి క్యేఒర్ధే పరీక్ష్షకః”, 
(అ. హృ. సూ. 2.44) 


బుద్ధిమంతునికి సర్వ కార్యాలలోను లోకమే గురువుగా ఉండగలదు. 
లౌకిక వ్యవహారాలలో జాగతగా మెలగుతూ విషయ పరిశీలన జరిపి లోకాన్నే 
అనుసరిస్తూ ఉండాలి. 


“నుఖార్థాః సర్వభూతానాం మతస్సర్వాః (పవృ త్రయః, 
సుఖంచ న వినా ధర్మః తన్మాద్ధర్మపరో భవ.” 


లోకంలో సర 3భూతాల సకల [పవృత్తులు సుఖంకోసమే. ఆ సుఖం 
భళర్మర హితంగా ఉండనేరదు. కనుక మానవుడు ధర్మపరుడై మనుగడ 
సాగించాలి. 


(గ ంథకర్త 


ఈ హరమేఖలా (గంథక ర్త అయిన మాహుకుడు కేవలం వె ద్యుడేకాక 
కామశాస్తో)పాధ్యాయుడుగాను, మంత తంత విద్యాపారంగతుడుగాను కాన 
వస్తున్నాడు, ఈ (గంథంలోని (పయోగాలన్నీ దేశమంతా తిరిగి అప్పుడు 
వాడుకలో ఉన్న (ప్మకియలన్ని టినీ 'సీకరించి (గంథస్థం చేసినట్టు కనబడుతుంది. 
పూర్వపు కొందరు సంస్థానాధీళలవద్దను, (పసిద్ధ వైద్య కుటుంబాలలోను 'చిటకా' 
అనే సీర కొందరు వైద్యులు సేకరించి |వాసుకొన్న యోగాల పుస్తకాలు 
దొగుకుతున్న వి. 

"నేటి నాగరికులు ఈ [గంథంలోని [ప్రయోగాలు చూచి ఇవన్నీ మూఢ 
నమ్మకొలనీ, అనాగరకు లాచరించే ఘోర దురాగత్రాలన్లీ అనవచ్చు. 


wil 


కాని, ఏదై నా ఒకష దవ్యం ఉన్న ప్పుడు దానికి గుణకర్మ లంటూ ఉండక 
తప్పదు. అవి మంచివి కావచ్చు, చెడువి కావచ్చు. లోక[పవృ_త్తి కూడ ధర్మా 
ధర్మాలతో, సీత్యవినీతులతో కూడి ఉన్నది గదా! నీతివల్ల, ధర్మాచరణవల్ల సుఖ 
శాంతులు; అవినీతి, ఆధర్మాలవల్ల దుఃఖాకాంతులు, మరిన్నీ ఆరాచకం కలుగు 
తాయనే మాట తథ్యం. శాంతి సౌఖ్యాలు కోరే మానవుడు ధర్మాచరణవల్ల సుఖ 
శాంతులతో మనుగడ సాగించగలడు. అది లేనినాడు అంతా దుఃఖ భాజనమే 
అవుతుంది. 


నాగరికత పెరిగి వివేకం వర్థిలుతున్న దని చెప్పడమేకాని, లోక పవృ త్తి 
చూడగా, మనుష్యుల మధ్య ఈర్ద్యాద్వేషాలు పెరిగి, దేశాలు దేళాలు నాగరికత 
పేరుతోనూ, శాస్త్రాభివృద్ధి అనే నెపంతోను ఆణ్వస్తాలను సృష్టించి, మారణ 
హోమానికి సిద్ధమవుతున్నవి. ఇదేనా మన నాగరికతా లక్షణం? కాబట్టి మాన 
వుడు సాధించిన (పగతిని, తెలుసుకోన్న విషయాలను లోక కల్యాణానికే తప్ప 
లోకాన్ని ధ్వంసం చేయడానికి ఉపయోగించకూడదు. 


ఈ |గంథస్థ విషయాలన్నీ మానవాళి ఆరోగ్యాన్ని, అభ్యుదయాన్ని కోరి 
చెప్పినట్టివయినందున, వీటిని సద్వినియోగ పరచుకొని శాంతి సౌఖ్యాలు పొందగల 
రని ఆశిస్తున్నాను. 

కృత జత 

ఈ [గంథాన్ని (పచురించడంలో ఆనారోగ్యవంతుడనై న నాకు సర్వ విధాల 
సహాయపడిన పరార్థ [పాపకులై న సజ్జనులు డా॥ బి. రామారావు (అసి సైంట్‌ 
డ్రై రెక్టర్‌, ఇండియన్‌ ఇన్‌స్టిట్యూట్‌ ఆఫ్‌ హిస్టరీ ఆఫ్‌ మెడిసిన్‌, హైదరాబాద్‌) 
గారికి నా కృతజ్ఞతాపూర్వుకమైన అభినందనలు తెలుపుతున్నాను. నాకు రామా 
రావుగారితో గల మైతి చారా గాఢమెనది. బాంధవ్యంకంటె మై[తీభావన చాల 
గొప్పదని వారిని నేను సంభావిస్తూంటాను. ఆ విధంగానే సహాయపడిన డాక్టర్‌ 
(శ్రీమతి తిరుమల హరిణీ, ఎం.డి., గారికి, శ్రీమతి పద్మజ, ఎం.ఏ. గారికి నా 
క్ర లే జ్ఞరాపూర 35కమైన అభినందనలు తెలుపుతునా మము. 

గోపాలాచార్డు, లక్ష్మీపతి మెమోరియల్‌ ఆయుర్వేద శాస్త్ర పరిశోధక 


మందలి గౌరవాధ్యతులుగా ఉన్న డాక్టర్‌ దండా వెంకట సుబ్బారెడ్డిగారు 
రు. 1116-00లు విరాళమిచ్చారు. వారికీ కృతజ్ఞతలు. 


vit 


'వేంక జేశ్వర ఆర్ష భారతీ |టస్ట్‌ సంస్థాపకులు శ్రీ శీ శ్రీ పల్పంపాటి వేంకటేశ ర్లు 
గారు, (టిస్‌ విద్వాంసులు కల్లూరి వేంకట సు బవ్మాణ్య "దిషితులుగారు మా 
కృషిని (ఫోత్సహిస్తునందుకు కృతజ్ఞతలు తెలుపుకొంటున్నాను. 


. ఈ |గంథ [పచురణ విషయంలో సవ్యసాచివలె నాకు సహాయవడిత 
(క్రీ తిరుమల రామచందగారిని గురించి నాలుగు మాటలు [వాయడం నా విధిగా 
భాపేస్తున్నాను. వీరితో నాకు గల పరిచయం నిన్న మొన్నటిది కాదు. ఉభయుల 
మై తికి వష్షీపూ ర్తి దాటింది. వీరిని చూచినప్పుడల్లా “సంస్కృత [పాకృత శౌర 
సేనసీ ముఖ్య భాషా పరిజ్ఞాన పాటవంబు” అనే (శ్రీనాధుని పద్యభాగం జ్ఞాపకం 
వస్తూ వుంటుంది. పై పద్యపాదంలో ఉదాహరించిన భాషలేకాక ఆంగ్ల తమిళ 
కన్నడ హిందీ భాషలందు కూడ వీరికి పరినిష్టితమైన (పజ్ఞ కలదు. 


వీరు స్యయంగా “పరిశోధన” అనే ప తికను చాలకాలం |పచురించి, పరి 
శోధన పాఠాలను తెలుగువారికి అందించారు. తెలంగాణా, మీజాన్‌, ఆంధ పభ 
ఆంధప తిక, ఆంధ్రభూమి మున్నగు వినష్మతికలలో ఉప సంపాదకులుగా పనిచేసి, 

ప్మతికాధిపతుల మన్ననలు పొందినారు. ఒక్కమాటలో చెప్పాలంటే- ఆ 
యా పతికలకు పలుకుబడి కలిగించారు. వీరి పాండిత్యం నివురుగప్పిన నిప్పు 
వంటిది. కదిపిచూస్తేనేగాని కణకణలాడే రవ్వలు బైటికి రావు. ఆయితే, వీరికి 
కాలం కలిసిరాలేదు. విశ్వనాథ వారన్నట్టు “శ గీలులేని పాండిత్యమ్ము లెక్కకు 
రాని పాడుకాలాన పుట్టి" నారు. మరో రాష్ట్రంలో అయితే, ఏదో ఒక ఉన్నత 
పదవిని అలంకరించి ఉండేవారు. వీరిలో మరొక (విశేషం ఉన్నది. పూజ్యులు, 
(పాతస్స్మరణీయులు అయిన మా, అన్నగారు [పభాకరళాన్తిగారికి అతి ముఖ్యు 
లైన అంతేవాసులు వీరు. పెపెచ్చు వైద్యరత్న పండిత డి. గోపాలా 
చోర్యులుగారి వై ద్భవిద్యావంశానికీ కూడ చెందినవారు కొవడంవల్ల ఒక 
లెల్ధి [ప్రకారం నాకు సతీర్థ్యలవుతారు. తిరుమల. తిరువతి దేవస్థానం మహంతుల 
హయాంలో ఉన్న ప్పుడు గోపాలాచార్యులు గారి పలుకుబడిని వినియో 
గించుకొని అప్పటి మహంతు గారొక ఆయుర్వేడ కళాశాలను తిరుపతిలో 
నెలకొల్పారు * గోపాలాచార్యులుగారి మదాసు ఆయుర్వేద కళాళాలలో (పథమ 
కత్యలో, ఉత్తీర్ణులైన సి* వి. స్కుబమణ్యకాన్ర్రీ గారు దానికి [ప్రధానాదార్యులుగా 
నియమింపబడివారు. వారివద్ద తిరుపతిలో వీరు ఆయుర్వేద విద్య ఆక్యసింఛారు. 
కొబద్దీ మా మైతి మరింత గాఢతర మైనది. వై దుష్యంలో నాకంటే వీరు పెద్దలు. 


1x 


వయస్సులో నాకంచే చిఫ్న శారు. ఆన్న దమ్ముల బాంధవ్యంకూడ మరొక విధంగా 
మార్చుకోవచ్చు. ఇట్టి బహుభాషాకోవిదులు నాకు సహాయపడటం నా అదృష్టంగా 
భోవిస్తున్నాను* వార్థక్యంలో ఇం[దియ పాటవం కోల్పోయి చమతరషర 
సంయోగం లేకున్నా వారు నన్నుగా భావించి ఎప్పటికప్పుడు పెస్‌కాపీని నాకు 
చదివి వినిపిస్తూ అవసరమైన సవరణలు చేస్తూ [గంథ ముదణ సాగించారు 
మా అన్నదమ్ముల పంపిణీలో ఒప్పులన్నీ వారివీ, తప్పులన్నీ నాకు దక్కినవి, 
(పాజ్జులు తప్పులు నాకు తెలిపితే కృతజ్ఞతతో దిద్దుకోగలను, ఇందులో నా (పస క్తి 
ఆమర్చినదాంట్లో అత్తగారు వేలు పెట్టడం లాంటిదే, 

ఈ గం(థాన్ని (్రోద్దగా సకాలానికి ము[దించి ఇచ్చిన విప్టా (పింటర్స్‌ 
హైదరాబాద్‌ -20 వారికి, ముఖ్యంగా ఈ సంస్థ నిర్వాహకులు శ్రీ యమ్‌, 
విజయసేనారెడ్డి గారికి నా (పత్యేక ధన్యవాదాలు. 


పారిభాషిక పదాల వివరణ 


ఈ (గంథంలోని కొన్ని పారిభాషిక పదాలకు వివరణ అవసరం: ఇవి 
వైద్యులకు తెలిసినవే అయినా ఇతరులకు తెలియడానికి వివరిస్తున్నాను. 


1. పృటపాకం : 


పుటపాక మంటే పుటాంతరితౌషధ పచనం. రెండు పాతల కలయికతో 
ఏర్పడిన సంపుటంలో మందును పెట్టి పచనం చేయడం. పుటపాకం చేయవలసిన 
(దవ్యాన్ని మెత్తగా నూరి, మ్మరాకులలోగాని, ఆయా [గ్రంథాలలో చెప్పిన 
ఆకులలోనో, కాయల డొల్ప్లలలోనో పొట్టంగా కట్టి దారంతో చుట్టి, దానిపైన 
మెత్తని తడిమట్టిని అంగుళం మందంగా పూసి, ఆ మట్టిపూసిన పొట్టాన్ని 
కుమ్ములో పెట్టి, పైమట్టి ఎర్రగా కాలేవరకు ఉంచి చల్లారిన తర్వాత లోపల 
ఉడికిన ముద్దను తీయాలి. దీనినే పుటపాక మంటారు: 


డి, వేధ: 


రసతంత (గ్రంథాలలో పాదరసానికి అహ్టాదళసంస్కారాలు చెప్పబడ్డాయి. 
వాటిలో చివరిదయిన పద్ధెనిమిదవ సంస్కారం వేధ. దీనిని వేధనమనికూడ 
అన్నారు. ఆ విధంగా సంస్కరింపబడిన పాదరస (వయోగం వల్ల నీచ 


లోవోలను ఉత్తమలోవోలుగాను, శరీరాన్ని జరామరణ  రహితమయిన 
అమృతత్వ సిద్ధి పొందేటట్టు చేయవచ్చు. ఇట్టి (పకియనే భోహవేధమని, 
దేవావేధమని ఆంటారు. ఇది రసతం[త |పయు క్రమైన (ప్ర కియ. ఈ ; గంథంలో 
“వేధయిళ్వా' ॥ “వేధనంకృత్యా' అనే _పయాగాలు ఉన్నాయి. దీనిలో పౌదరన 
(పనసకక్తి కి లేదు. కనుక (పకరణాన్ని బట్టి ఆర్థం చెప్పవలసి ఉంటుంది. వివిధ జౌషధ 
(దవ్యాలను, యోగంలో చెప్పిన వాటినన్నిటినీ విధి [పకారం అణుసమ్మేశనం 
కలిగే వరకు మర్దించి, [దవ్యగుణాన్ని ఇనుమడింప చేయడానికి చేయదగిన 
కియావిశేషం వేధ అని చెప్పుకోవాలి. వేధ అనే పదానికి తొలిపుచ్చు, బాధించు, 
ఆదు అనే ఆరాలు గూడ ఉన్నాయి. 
తీ. పు త్రలికా | 


ఈ పదం మం! తకశాస్తా9వికి, తంత యు క్తికి సంబంధించింది: 
“తృణ కాష్ట వస్త్ర పత మృద్ధాతు రత్నాది నిర్మిత |పతిమూ ర్తిః” అని చెప్ప 
బడిన వస్తువులలో దేనితోనైన ఒకదానితో _పతిమనుచేసి అమావాస్య నాటీ అర్ధ 
ర్యాతిలో విరోధు౨ను సాధించడానికై చేసే బాణామతీ (పక్రియ (చేతబడి). 


4. విదగ్గా వ 
విదగ్గులంటే పండితులు, నిపుణులు అని ఆర్థం. 


“ధర్మార్థ కామ యశోజ్రీవితానాం యే సాధనై క తత్పరాః, 
తే భణ్యు నే విదగ్గాః న పునః పరవంచన తృష్టాః.” 


ధర్మార్థ కొమాలలో సేవ (ప్రతిష్టలు వెలార్చే జీవితాన్ని సాధవ 
చేయడంలో నిమగ్నులై. ఉండేవారే పిదగ్గులు. ఇతరులను మోసగించడంలో 
మునిగితేలేవారు కారు. 


ర్‌ తై లపాకవిధి : 


ఏ యోగంలోనై. నా తెల పమాణం చెప్పనప్పుడు కల్కాదులకు నాలుగు 
రెట్లు తెలం, తైలాదులకు నాలుగు రెట్లు దవదవ్యాలను (పాలు, గోమ్మూతం, 
ఉదకొదులు, కషాయం) కలిసి తైలం మారం మిగిలేట్లు కాచి, తైలం (గహించాలి. 
ఇదే. తై లపౌక విధి. 


Xi 


6. క్వాథకల్పన, (Decoction) 


కావలసిన |దవ్యాన్ని మెత్తగా నలియగొట్టి, |దవ్యానికి పదహారు రెట్లు 
నీరు కలిపి ఎనిమిదో పాలు మిగిలేటట్లు కాచిన దవ |దవ్యానికి క్వాథం అనిపేరు, 


7. భాండవాసన పద్ధతి శ్ర 


భాండవాస పద్ధతి అంటే బొవధ (దవ్వానికి కుండద్వారా మరొక (పభావం 
కలిగించడం. ఇది రెండు విధాలుగా చేస్తారు: కుండలో వాసన పట్టించవలసిన 
(దవ్యాన్ని ఉంచి, ఆ కుండకు పరిషభమైన వస్త్రంతో వాసెన కట్టి, ఆ వాసెన 
మీద అవసర మైన (దవ్యాన్ని ఉంచి, కుండను వెచ్చజేస్తే, వాసెనమీది (దవ్యానికి 
ఆవిరివలన వాసన పడుతుంది. ఇదొక పద్ధతి. వాసన పట్టించవలసిన (దవ్యా 
లను ఒక పరిశభమైన వస్త్రంలో మూటగట్టి, కుండమూతికి సరిపడే బలమైన 
కరకు ఈ మూటను | వేలాడగట్టి, కుండమీద ఆ కరను అడ్డంగా పెట్టి 
కుండను వెచ్చజేయడం రెండవ పద్ధతి. ఇది అభ్యాసంగా చేసే (ప కియ, 
అనుభవపూర్యకమైంది. 


పుత్తలికొ పంచవింశతికా 


ఈ హరమేఖలా చతుర్ధ పరిచ్చేదంలో “పుత్తలికా పంచవింశతికా” అనే 
శీర్షిక కింద విషయాలు 238 పుట నుండి 246 పుటవరకు వర్ణింపబడినాయి. 
గద్య పద్యాత్మకంగా ఉన్న ఈ భాగంలో పుత్తలికా (బొమ్మ) నిర్మాణం, దానికి 
కావలసిన దవ్యాలు, |ప్రయోగించేదశలో వీశాక్షరయు క్త మంతాలు, అనుష్టానం, 
ఉపాసనా విధానం, పు త్తలికను స్థాపించదగు (పదేశాలు నిర్దేశించడం జరిగింది 
మంతాలు అనుకున్న వ్యకి మారణానికో, వశీకరణానికో ఉపయోగపడే 
విధంగా ఉన్నాయి. భూమిలో పాతిపెట్టిన పుత్తలికను బయటికి తీస్తే మోక్షమని, 
తీయకుండా ఉంచితే మరణమో, వశీకరణమో, వ్యాధులు సంభవించడమో జరుగుతా 
యని ఫలితాలు చూపబకినాయి. ఈ (ప క్రియలను చేతబడులు ఆంటారు. ఈ 
విద్యను ఎరిగిన వ్యక్తిని భూతవై ద్యుడని వ్యవహరిస్తారు. 


క్‌ 


మం్మతాలు మహిమో పేతమైనవి. యం తాలు శ_్ర్రియు _కమైనవి.తం కాలు 
యుక్రిపరమైనవి. చ|కాలు అవయవ విశేషాలు. ఇవి మంతశాస్త్ర విహితమైన 
సాధన విశేషాలు. ఇవన్నీ శక్తి స్వరూపాలు. శక్తి శబ్దానికి 'దేవత' అని ఆర్థం 
చెప్పవచ్చు. శ క్రిలేనిదే (ఎవ్వరూ ఏ వనీ చేయజాలరు. మం[త కాస్త్రచే తకు 
మంతాలతో బాటు తంతాలు, యం(తాలు, చక్రాలు తెలిసి ఉండాలి. 


మంతం : “మంతారం (తాయత ఇతి మంతః”, మననం చేసేవానిని 
రశ్నించేది గనుక మం తమని పేరు ఏర్పడింది. మంతమంటే కొన్ని వీజాక్షరాల 
సంపుటి. శబ్ద (ప్రధానమైన మంతాన్ని జపించడం వల్ల శక్తి ఉద్భవించి ఆశించిన 
ఫలితం ఇస్తుంది. నీజమనగా విత్తు. దీనినుంచి మొలచే మొలకే శ క్రియు క్రమైంది. 
ఇదేవిధమైన శకి బీజాష్షరంలో ఇమిడి ఉంది. మిక్కిలి [పభావం గల ఈ కశ్తి 
బహువిధ కార్యాలను నెర వేర్పగలగి. 


యంతం; మంతాన్ని అనుసరించి రేఖాపూర్యకంగా నిర్మితమైన 
రూపవిళేషం యంత్రం, ఈ యం[తంతో ఆయా స్థలాలలో లిఖితమైన బీజాష 
రాలు చీలలవంటివి. ఇవి యంత చలనంలో |పముఖ పాత వహించేవి. ఇట్టివే 
వీజాక్షరాలు. 


తంతం : “తం[తణాత్‌ తం్యతమ్‌ ” ఇది మం[తోచ్చారణవలన కలిగే 
బలాన్ని కాసించేది గాను, సాహిత్యపరంగాను ఉంటుంది, ఇది పయోగించే విధా 
నాలను తెలిపేవిగాను వుటుంది. మం[తమహిమ కార్యరూపం దాల్చడానికి 
[పమోగ విధానపరమైన తంతం ముఖ్య హేతువు కాగలదు, 


చక్రం : “చలతీతి చక౦9మ్‌.” చలించేది, గుండంగా తిరిగేది చక్రం, 
ఇది యం తాన్ని నడిపే అవయవ విశేషం. [ప్రపంచంలో అన్ని (కియలు 
(పనులు చక్రం మీద ఆధారపడి నెరవేరుతున్నవి. చక్రంలో ఇమిడి ఉండే 
యంతంలో వీజాక్షరాలు శ _క్రిమంతాలై తేజోవిలసి తాలుగా ఉండి, మార్గదర్శకా 


లవుతాయి. 


మంత యంత తంత చక (ప్రయోజనాలు అసంఖ్యాకాలు. ఇవి మానవుని 
బీవయా(తకు సాధనాలు. 


alli 


ఆయుర్యే దజ్ఞులు భూత (పేత పిశాచాది (గహాలవల్హ క లిగే ఉప్మదవాలు 
చెప్పి, వాటికి తగిన వివిధ చికిత్సలుకూడ తెలిపినారు. 


(గహశళ బ్దానికి పలువిధాలుగా అర్థాలున్నాయి. 


1, “గహ ఉపాదానే”' అనే ధాతువునుబట్టి [గహించడం, పుచ్చుకొనడం, 
పట్టుకొనడం, బంధించడం అనే ఆరాలు రాగలవు. మానవుని సమస్త శక్తులూ 
(గహించేది |(గహం. 


బి, గృవ్హాతి “* ఉాన్సారీతీ” (గహః అనితర సాధారణ జానం కలది. 
ణు ఖా 


8. గృపహ్హాతి ““గహతీత్రి” (గహః, ఒకచోట ఉండక మనుష్యులను 
ఆవేశించే స్వభావంగలవి [(గహాలు. 


4. గృహ్హోతి “ఆకృషహ్ణోతీతి”' (గహః. ఆసహనంగలవి [గహాలు. 


ర్‌, గృహ్యంతే “జ్ఞాయంతే త త్తచ్భలాదిభిరితి” [(గహః. (ప్రత్యక్ష 
దృళ్యాలుకాక వాని వాని నీల కర్మాచార శ కులవలన అనుమాన గమ్యాలై నవి 
(గహాలు. 


సూర్యాది నవ్యగహాలు, భూతాది విష్మక్రిములు, స్క-ంధాది పిశాచాలు 
మొదలయినవి వేరువేరు రూష్మకియలు గలవై నా మనకు సామాన్యంగా [(గవోలనే 
స్ఫురిస్తాయి. జీవరూపంలో ఉండి రోగోత్సాదకాలైన వివ్యకిములు ఈ కోవకే 
చెంది ఉన్నవని భావించాలి. “యో భూతవిషవాతానా మకాలేనాగతశ్చ యః” 
(చర. శా. 1.119) అనే వాక్యాలకు ఆర్థం చెప్పేటప్పుడు “భూతాః సవిషకృమి 
పికాదాదయః” ఆని స్పష్టంగా చకపాణి అర్థ వివరణచేసి మన సందేహాలను 
తీర్చాడు. | 


ఈ పుత్తలికా పంచవింశతికా |పకరణం చతుర్ధ పరిచ్చేదం లోనిది. ఇది 
ఈ (గంథవిషయానికి సంబంధించింది కాదని, మంతళాస్త్రం లేదా (గహభూత 
విద్యకు సంబంధించి ఈ [గంథంలో (పక్షి ప్తమైందని తెలియవలసి ఉంది. ఎందు 
కంటే, (ప్రాకృతం గాని, సంస్కృృతచ్చాయ గాని ఈ [వకరణంలో లేదుగనుక, 
డీనిని చతుర్ధ పరిచ్చేదం చివర (పచురించాను. 


Xiv 
(పథమ పరిచ్చేద 0౦ 


ఈ (_గంథము.దణ ముగుస్తుండగా, ఎన్నాళ్ళనుంచో లభించని “వార 
మేఖల (పభమపరిచ్చేదం వారణాసి హిందూ విశ్వవిద్యాలయ [గంథాలభుంలో' 
ఉన్నదని తెలిసింది కాశీ హిందూ విశ్వవిద్యాలయంలోని ఆయుర్వేద విశ్వ 
విద్యాలయంలో వైద్యశాస్త్ర విజ్ఞానసంస్థ (The Institute of Medical 
§౭[Vi665) _దవ్యగుణ కాస్తాచార్యులుగా ఉండి పదవీ విరమణచేసిన ఆచార్య 
పి. వి. శర్మగారు కోయంబుత్తూరు జర్నల్‌లో (Ancient Science of Life. 
Vol. V No. 8. Jan. 1986 Page 148-160) ఈ (పథమ పరిచ్చేదాన్ని 
ఆంగ్లానువాధంతోపాటు (ప్రకటించారు. ఇది విపరీత లేఖక (పమాదజుష్టమై ఉంది. 
(పారంభంలోని భాగ మిది. 


అథ హరమేఖలా తంతోయం లిఖ్యతే (పథమ పరిచ్చేద (పకరణా 
శుభామస్తు. 


క్రీ గణేశాయ నమః॥ అథ హరమేఖలా 
శృణు దేవి (ప(వ)శ్యామి మహౌవధీనాం సముచ్చయమ్‌ 
పృథివ్యా య....ని దేవని సర్యరోగస్య రోగతః. 


శ్రీ దేవ్యువాచ :- 
శృణు దేవ మహాదేవ దేవ దేవ మహేశ్వర, 
కేన (ప్రకారేణ జంతూనాం నిర్వ్యాధిం చ భవతీ (ధువమ్‌. 
శివభ_క్రిమయం విశ్వత తత్కథం రోగపీడితమ్‌, 
జీవినాం బీవరూపేణా భ్యామహం స.... ద్దవాస్థితమ్‌. 
కథం తు దేవానాం సర్వదా దేహపీడితమ్‌, 
తత్కథం తీర్యతే దేవ కృపయా కథయ పభో. 
కేన (పకారే తు నృణాం హానిర్య్యాధేః భవేద్దు)నమ్‌, 
మమ వాత్సల్య దేవేశ మహోషధీం [పకాశయ. 
యస్య (_పకాళ మా లేణ మానవో దేవవద్‌ భవేత్‌, 


(శ్రీ శంకర ఉవాచ :్యా 
మహౌోవధీం కథయిష్టామి మహ్యం భావయేద్యది. 
తథా [పయోగమా[లేణ.... తంతాణా ముచ్యతే నరః, 
తవాత్మరోధత్‌ వక్ష్యామి న దేయం యస్య కస్య చిత్‌, 
మహౌవధీ కథయామి గుహ్యయంతం మహతృలమ్‌, 
హరేమేఖలానామిదం లిఖయస్య మహేశ్వరీ. 
కలౌ యుగే మహాఘోరే దుషే స్థావర జంగమే, 
సీద.... యా(సదత్కార్యాః) సుమనాః సర్వే వృత్తాళ్ళష్టం పార్వతీ 
[పథమమౌొషధం దేవీ కచ్చతే శృ పార్వతీ, 


[గంథ (ప్రారంభం పార 3తీ పరమేశ్వర సంవాద రూపంలో ఉన్నది. అవి 
కేవలం సంస్కృృతక్లోకాలేగాని (ప్రాకృతం, వ్యాఖ్య లేవు. అందువలన ఇది 
“హర మేఖల” (పథమ పరిచ్చేద మేనా. ఆన్న సందేహమూ కలుగుతున్నది. 
(గంథారంభంలో “హరమేఖలా” అనే శబ్ద [పయోగంతో (గంథనామం చెప్పాడు. 
కనుక ఇది ఇదే |గంథానికి సంబంధించిందేమోనని భావించవలసి వస్తున్నది. 


ఈ (పథమ పరిచ్చేదాన్ని తెలుగు ఆనువాదంతో కూడ (పకటింప 
దలచాము. 


అవయ, ఆశ్వయుజ వేటూరి శంకరశాస్త్రి 
పూర్ణిమ 


మనవి మాటలు 


అయుర్వే దోద్ధారకులు, వైద్యరత్న పండిత డీ. గోపాలా చార్యులవారి 
(పథమ శిష్యబృందం [పథమ (పియ శిష్యులు, తిరుపతి (శ్రీ వేంక టేశ్వరాయుర్వేద 
కళాళాల |పిన్సిపాలురు, గురువర్యులు, ఆయుర్వేద భూషణ చింతలపల్లి వేంకట 
స్కుబహణ్య శాస్తు)లవారి అంతేవాసిగా చిన్నవాడు ఆయుర్వేదాన్ని అధ్యయనం 
చేసిన భాగ్యవిశేషమే ఈ హరమేఖలను తెనుగున అనువదించడానికి నాకు గల 
అర్హత. 


ఈ (గంథంలో చాలచోట్ల మూల] పాక్ళత సంస్కృృతచ్చాయా వ్యాఖ్యలకు 
సంవాదం కనిపించదు. ఆలాంటప్పుడు మూల పాకృతం అనుసరించి అనువ 
దించాను, మూలచ్భాయలు పరస్పరం సంవదించనప్పుడు వ్యాఖ్యను అనుస 
రించాను. |గంథంలోని అస్పష్టతవల్ల చాలచోట్ట ఓషధీ వివరణలో పొరపాట్లు 
జరిగి ఉంటాయి. క్షంతవ్యుణ్ణని వైద్య మిత్రులను |పార్థిస్తున్నాను, 


ఇలాటి అమూల్య |గంథాన్ని తెనుగున అనువదించే అవకాశం కలిగించి 
నందుకు గురుతుఖ్యులు డాక్టర్‌ వేటూరి శంకర శాస్త్రి గారికి కృతజ్ఞతావందనాలు 
అర్పిస్తున్నాను. 


గురువర్యులు సు బహ్మణ్య శాస్తు9ల వారి శిష్యవాత్సల్యం అసదృశం. 
వారు తరచు విద్యార్థులను కపిల తీర్థం he ఆకాశగంగ, జాబాలి తీర్థాలకు 
పిలుచుకుని పోయి ఓషధీ వరిచయం చేసేవా అని మా కొక విందు. (పతి 
విద్యార్థీ తమ గురువులవా రంతటివాడు కొవాలని వారు ఆవేదన పడేవారు. వారి 
నిస్స్యార్ధ నిష్కల్మష వాత్సల్యమూర్తికి ఈ హర మేఖలాం[ధానువాదాన్ని 
సమర్పించి బుణవిముక్తుణ్ణి అవుతున్నాను. 


“హైదరాబాదు భాషా సేవకుడు 
అక్షయ ఆశ్వయుజ తిరుమల రొమచం. డ& 
పూర్ణిమ 


హర మేఖల గన్గోద్నన్తం. 


అన్వేషణం ఏ= ఇది చాలకాలంనాటి మాట. నృష్షాయుర్వేదానికి సుష్టు 
(పతిని వెలయించుటకోసం వేర్వేరు (పతుల శోధించుతూ ఉంటిని. తాడిమేటి 
వారు (పచురించిన వృక్షాయుర్వేదపు |పతిలోనని గుర్తు: “దోహదచింతామణి”, 
“హర మేఖల”లు పేర్కొనబడినవి. వాటిని సంపాదించుట కెంతో కుతూహలపడి 
యత్నించినాను, వాటిలో దోహదాలు చెప్పబడియుంటవని నా ఆళ, 


ఆ అన్వేషణలో “దోహద చింతామణి” రాయల్‌ ఏషియాటిక్‌ సొసైటీ, 
బెంగాలు వారిదగ్గరున్నదని తెలిసినది. వారికి [వాయగా దాన్మిపతులై పోయినవని 
తెలిపిరి. నాటికీ నేటికీ అది నాకు అందనేలేదు. “హర మేఖల" నేపాల్‌ దర్బార్‌ 
ల బరీ వారి క్యాటలాగులో కనుపించినది. దానికోసం వారి కెన్నో మారులు 
జాబులు |వాసినాను కాని ఒకదానిక్రైనా వారినుండి బదులు జాబు పొందలేక 
పోయినాను. నాడు తపాలా సౌకర్యాలు ఈ రెండు దేశాలకూ ససిగా లేవేమో! కాక 
జొబుల రాక-పోకలకు నాటి రాజకీయ నియమాలూ నిబంధనలూ ఏవైనా అఆడ్జె 


నవో! అంతలో ఆ నా యత్న మాగినది. 


ఇటీవల తిరువేరడము సంస్కృత సీరీస్‌ (టి. యస్‌. యస్‌.) వారు 
““హరమేఖల"ను |పచురించినారని తెలియగా నా అభిలాష చిగురించినది. వారికి 
(వాసి దాని (పతిని సంపాదించినాను దయతో వారు నాకు దానిని పంపినందుకు 
వారికి నా కృతజ్ఞతాభివందనములు. చిరకాలంగా నే నభిలషిస్తూ ఉన్న (గంథం 
దొరికినదనే ఉత్సాహోతిరేకంతో దాని పుటలను తెరచి చూచితిని, తొలుత నా 
ఉత్సాహం కొంత కుంటుపడ్డది, నే నేవిషయాలకోసం యింతగా. యిన్నాళ్ళుగా 
దాని నాశిస్తూ వున్నానో ఆ విషయాల పొలకువలై నా దానిలో లేవు, 


ఆయితే అంతమ్మాతాననే ఆది నిరుపయోగమైనదనను. ఇదొక అద్భుత 
మైన రచన. నిత్యోపయోగమున కనువై నది, 


xviii 


కొలము :. రచయిత వుదాహరించిన వొక కారికయే దీని కాలనిరూ 
పణకున్న సాధనం. అది ; “ట్ర్‌ వికొమాదిత్య కొధాలీ సప్తాఢీత్యధికే ధర్మళ తాష్ట 
గతే మాషుస ప్రమ్యా మేషా హర మేఖలావ్యుత్చన్న లోకే క్రై రేవావగతతత్త్యా నిష్పా 
దితా॥ (మూలానికిది ఛాయ) దీనినిబట్టి వికమశకం 887 Bun 820 (189 
శ తాషీ)లో యిది రచింపబడినదగును. 


రచయిత;=ఎ ఈ కవిని గూర్చి విశేషాలు తెలియకున్నవి. అందుకు 


తగిన సాధనాలేవీ లభించలేదు. ఈ కృతిలోనే రచయితే తనను గురించి రెండు 
ముక్కాలు చెప్పుకున్నాడు అదొక్కటే మనకున్న సాధనం. ఇట్లు తెలిపినాడు: 


“ధరణి వరాహ రజ్జే కవిమండణ తణఆ మాహవ సుఏణ। 
రయిఆ చిత్తఉడే మాహుఏణ హర మేఖలా॥ 

ధరణి వరాహ రాజ్యే కవిమండన తనయ మాధవ సుతేన। 
రచితా చిితకూ చే మాహుకేన హరమేఖలా॥” (ఛాం 


దీనివలన యీ కృతికర్త మాపంకుడనీ, ఆయన తండి మాధవుడు, తాత 
కవిమండనులుననీ తేలినది. కవిమండనుడన్నది తాతగారి నిజమైన పేరో, విరు 
దమో! కవిసార్యభౌముడన్నటు, క విమండనుడన్నది విరుదమేనని తలచుటకే 
యెక్కువ వీలున్నది. తండి పసిద్ధుడుగాడేమో; ఆయనను మాధవుడనే పేర్కొ 
న్నాడు. ఈ మాహుకుడు శెవుడై యుండు ననుకొందును. ఈ నా ఊహ కివి 
ఆధారాలు, ఈ కృతి పేరు “హార మేఖల” అని పెట్టుట. “త దహం చైకతో 
వశే సుభాషితకరండకం, హర ఆగమ లాగ ర్రే సంజ్ఞావర్ణ సమన్వితం” చతుర్ధ 
పరిబ్బ్భేదం 182 కారికలో హర ఆగమము (శత్రైవాగమం)ను వుదాహరించటం. 


ఈ కృతిని చ్నితకూటంలో రచించినానని చెప్పినాడు. చితకూటం ఆయన 
నివాసమో, చితకూటాన ఉన్నపుడు రచించినాడో నిర్ధారించుటకు వీలుగాకున్న ది. ఇ 
ఈ చ్మీతకూటం వరాహరాజ్యంలోని దట. వరాహరాజ్య మేదగునో! .చ్మితకూటం _ 
రామాయణంలో (పసిద్ధమైన (పదేళ 0. చితకూటాన్ని గూర్చి మూడు వాదా 
లున్నవి. మైసూరు రాష్ట్రంలో చితల్‌దుర్గ మే చి తకూటమని ఒక వాదం. హంపి. 
దగ్గరనున్న ఆనెగొందే కిష్కింధ అనీ, ఆ చేరువనగల పర్వతమే చ్మితకూటమనీ 
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యింకొక వాదం. భదాచలం [పాంతానగల పర్వతమే చితకూటమని మరొక 
వాదం. ఇవేవై నా వరాహరధాజ్యములోని వనుట పొసగునా? 


కాషః;. దీని భాష (పాకృతం. అది మాగధి కావచ్చు. ఇదొక అసాధా 
రణ విషయం. మనకు శాస్రవాజ్మయం- అందునా వై ద్యాదులవి సంస్కృతము 
లోనే పరిచితంగా ఉన్నది. ఇదో (పాకృత రచన. ఆనాడు (పాంతీయాలై న 
[పాక ఎతభాషలలోను శాస్త్ర వాజ్మయం ఉండేదని యిది మనకు తెలుపుతున్నది. 
(పాకృతాలు [ప్రాంతీయ వాడుక భాషలు. కనుక ఆ యా శాస్త్రాల విషయాల 
నందరకూ గిరిగిత గానైనా తెలియుటకుగాను (పాకృతాలలో పొందుపరచి 
యుందు రనవచ్చును. అయితే అవి ళాస్తాాల (పాతిపదికల చర్చలతో 
చిక్కు. బెట్టక అనుభవాల కందనట్టు పొడి పొడి మాటలతో నిగ్గును 
తెలుపునవిగా నున్నవనదగును. ఇట్టివాటిలో [పయోగ దృష్టముల్లై వాడుకటో 
ఉన్న విషయాలూ. యోగాలూ- ఆవిష్కారాలూ ఉల్లే భింపబడుతూ ఉండటం 
పరిపాటి. ఆయా కులవృత్తులలో కుదురుకొని వృద్ధపరంపర గా వస్తూఉండే 
వృ త్రిమర్మాలను నా డెంతో పదిలంగా |వాసుకొని దాచుకొంటూ ఉండేవారు ఆ 
యా కళోపాసకులు- వృత్తిపరులు. నిజానకు ఇట్టి కళామర్మసంవిధాలైన రచనలే 
కళలకు-వృత్తులకు జీవగజ్ఞ లనదగినవి విదేశీయపు య న్రిళ క్తి వికట వివారంతో 
మన దేశీయ పరి(శమలు వికలమై పోయినవి, మన జనపదాలు-జనపదోల న్నా 
యించుకొని ఉన్న వృత్తులు- కళాకారులూ నాసిరిల్లిపోయినారు. ఆయా వృత్తుల 
వారు, కళాకారులు- శిల్పులు తమ తమ కులవృత్తులు కూలిపోగా జీవికకు చేరు 
దారులు పట్టవలసి నవారై నారు కాగా తమ తమ పురాతన వృత్తులు- కళలపె 
అభిలాష = ఆదరము - అభిమానములు పోయినవి అందువల్ల తరతరాలుగా 
తమ పూర్వులు కాపాడుకొంటూవచ్చిన ఆయా శా స్త్రవాజ్మయంపె వారి కాస్థ 
లేదు. ఆవాజ్మయమూ - సం పవాయకజ్ఞానమూ ఇప్పటికే నశించినది. చెదురు 
చైదురుగానున్న దానినై నా సేకరించుటకు ఏ ఉద్యమమూ లేకుండుట దురదృష్టం 
నశింపగా మిగిలినదీ హరమేఖల అనవచ్చు. ఇంకా ఇట్టే ఏవైనా _ఇక్కడక్మడ 
ఖందైనా ఒడిగి శ్రన్న వేమో! 


కక్‌ 


లభ్యమైన (పతి :- ఈ ప్రచురింపబడిన హరమేఖల (ప్రతిలో మొదటి 
పరీచ్చేడం లేదు. దానిని సంపాదించుటకు టి. ఎస్‌, ఎస్‌. వారెంతో (పయత్ని ంచిరి. 
ఎంతోకాలం వేచిచూచిరి. కాని వారియత్నం ఫలించలేదు. నేపాల్‌ దర్బార్‌ లై బరీ 
హారీ (వతి టి. ఎస్‌. ఎస్‌, వారి దృష్టికి ఆందినట్టులేదు, నేపాల్‌ దర్బార్‌ లై లై బరీ 
॥ వారీ [పతిలో మొదటి పరిచ్చేద మున్నదేమో! ఈ హర మేఖల అముద్ను పరిచ్చేద 
ములు గలది. మొదటి పరిచ్చేదం లభించలేదు. మిగతా నాలుగు పరిచ్చేదాలే 
మనకు అందుబాటుగా ఉన్నవి. 


విషయం :. దీనిలో అనేక యోగాలు వివరింపబడినవి. ఆ యోగాలు 
వీథిధవిషయాలకు సంబంధించినవిగా ఉన్నవి. ఈ యోగాల బాహుళ్యాన్ని బట్టీ 
కొవచ్చు “పయోగమాలి' అని దీనికి మారుపేరును రచయితే తెలిపినాడు. 
“హర మేఖలా-పయోగమాలా రచితా' అని దీని ముగింపున గల వాక్యం, నిజాని 
పేరే దీనికి తగియన్నది. నిత్యజీవితంలో అక్కరపడే అనేక విషయాలకు ఉప 
కఠించే యోగాలసముచ్చయంగా ఉన్నదిది ఈ (ప్రయోగాలు చాలవరకు చిట్కాల 
చంటివిగా ఉండట మింకొక విశేషం. పతి గృహస్థూ స్వయంగా చేసికొని ఉపయో 
'గించుకోవటమునకు వీలుగా ఉన్న వీయోగాలు. ఈ యోగాలలో తెలుపబడిన 
[దవ్యాలు చాలనరకు ఓవధులే. అవీ నిత్యపరిచితము లైనవే. ఈ యోగాలన్నిటినీ 
వరానంగా ఆయిదురకాలవిగా వర్లీకరించినాడు రచయిత. ఒకొక గ్రా వర్గంవాటి 
చొక్కొక్క. పరిచ్చేదంగా కూర్చినాడు. ఇట్టు వెలయించినవాటిలో మొదటి పరి 
చేదం లోపించివది. కాన అందలియోగా లేవిషయికాలో తెలియకున్నది. మిగతా 
నాలుగు పరిచ్చేడాలలోని విషయాలివి := 2 వ పరిచ్చేదంలో : సరిపడని 
వాళ్ళను సాఢించేటందుకు, యెదుటివాళ్ళచేసే [పయోగాలను నివారించేటందుకు 
యోగాలు చెప్పబడినవి. దీనిని రివుదమన పరిచ్చేదమన్నారు. దీనిలో ఇతర 
యోగాలూ కొద్దిగా కనిపిస్తున్న వ. అయితే అవి చాల తక్కువగా వున్నవి. అట్టున్న 
ఇతరయోగాలు: పాములు, ఎలుకలు, నల్లులు, దోమలను నిర్మూలించే యోగాలు, 
మరికొన్ని ఇందజాలమునకు సన్ని హితంగా ఉండేవీ ఉన్నవి. నీడీశ్లో ,లిప్పును 
కలిగించే యోగాలాతీరువి. ఈ వరిచ్చేదపు యోగాలు అపాయకర' * తది 
యమదూతవలి దారణమైనదని రచయితే అన్నాడు. అయితే వీటి నెం ఏ చెప్పీ 
నాడు? వాటి? (ప్రయోగించి లోకాన్ని చీకాకు పెట్టమని కాదు. ఇట్టి యోగాలు 
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లోకంలో వ్యాపించియున్న వి, వాటి గుట్టుమట్టులు . దెలసికొనండి. మీ విరోధుల 
దుడుకుతనాన్ని వీటితో *తుంచివేసి ఆత్మరక్షణ చేసికొనండి. హాయి ననుభవిం 
చండి. అని ఆయన లక్ష్యం. 


వివ పరిచ్చేదంలో ౩: వశీకరణయోగా లున్నవి. ఇది కౌటిల్య అర్థశాస్త్రం 
లోవి బొపనిషదికాధికరణం వంటి దనవచ్చు. దాని మార్గంలో లింగస్థాల్యం; ఉట్ధా 
వనం; వీర్య స్తంభవ; యోని సంకోచములకోసం చెప్పిన యోగాలవంటిపీ దీనిలో 
ఉన్నవి. 


ఈ పరిచ్చేదం ధూర్తలైన వేశ్యల తాళం పట్టించుటకోసమట. ఆయితే యీ 
వేశ్యలనేగాక లోకవశీకరణానికీ యోగా లిందున్నవి. ఈ పరిచ్చేదమూ అందరకూ 
ఆందుబాటుగా నుండదగనిదే. ఇందలి యోగాలు ముప్పుగూర్చున వే. అయితే 
వాటికి = వాటికి (పతీకారాలూ తెలుపబడినవి. కాగా ఆ ఆపాయకరములై న వాటిని 
న్మిగహంతో సవ్యంగా ఉపయోగిస్తే ఉపకారు లౌతవి. ఆలు-మగలకు పొరుపు 
లొదవగా ఎడ- పెడమొగాలుగా ఉంటూ జీవితం దుఃఖభాజనంగా ఉండేవారికి 
ఒద్దిక కలిగించి దాంపత్య జీవితాన్ని సుఖమయంగా చేసేటందుకూ యీ యోగాలే 
ఉపమోగిస్తవి. అట్లు దంపతుల సంయోజనము నుద్దేశించిన యోగాలూ ఉన్నవి. 


ఇంతకూ ఈ 2, 8 పరిచ్చేదాలు జనసామాన్యంకోసం ఆయన రచించలేదు. 
విదగ్గులే వీటి కర్షులని ఆయన స్పష్టంగానే చెప్పినాడు, విదగ్ధు లెవరు? ఆయన 
నిర్వచన మిది: ధర్మాఒర్హ కామ యశోజీవికానాం యే సాధనై క తత్పరాఃతే భణ్యన్తే 
విదగ్గా న వునః పరవంచనతృష్టాః. “ధర్మం అర్థం కామాలలో పేరు పతిష్టల 
వెలార్చు జీవితాన్ని సాధన చేయుటలో నిమగ్నులై యుండేవారే విదగ్గులు. ఇతరు 
లను మోసగించుటలో మునిగితేలేవారు కారు అని. కనుక చి త్తకద్ధి-చరి[తళుక్ణి 
లేనివారికి ఇవి అందదగనివి. వారు వీటిని దురుపయోగం కావించవచ్చు. 


ఇంకా పొగరుబోతు పశువులను, ఏనుగులను వకీకరింజే యోగాలూ దీనిలో 
ఉన్నవి. , | 


ఈ న వరిక్ళేదంలో లై వణ్యయోగా లున్నవి. ఇది నిరపాయకరమైనది. 
మిగల |వయోజగకరమైనరిన్నీ, అనేక చికిత్స లిందున్నవి. సామాన్యంగా జబ్బు 


1. 


లనే తలపులేక ఉశే బుక్షీస్తూ ఉంటాము కొన్ని చీకులను. అవి బాధకాని బాధగానూ 
ఉంటవి. మచ్చుకు: బట్టతల, పేనుకొరుకుడు, వెంటుకలు రాలిపోతూ ఉండుట, 
చుండు, కండ్ల ఇరుకులు, పెదవులు దీటలువారటం, చిగుళ వెంట నెత్తుకుకారటం, 
నోటి దుర్వాసన, పంటినొప్పి మొదలై నవి. ఇట్టివాటికి చికిత్సలిందు తెలుపబడీ 
నవి. ఇందలి యోగాలు గృహవైద్య మనవచ్చు, 

కుష్టు, తయ, హృదయ పృష్టశూల, మూతకృచ్చ, గండమాల, అర్బు 
దాలవంటి దారుణవ్యాధులకూ చికిత్సలు చెప్పబడినవి. త్రీ వ్యాధులకు, గర్భగహ 
ణం, గర్భనిరోధాలకు, సూతికలకు చికిత్సలున్నవి. శిశుచికిత్సలు, పరిచర్యలూ 
తెలుపబడినవి. వివిధవిషాలకూ చికిత్సలున్న వి. ముఖ్యంగా పాము, తేలు కొటులకు 
వున్నవి ఇంకొ పాములను పార (బోలుటకూ నిరోధించుటకూ యోగాలున్నవి. శల్య 
చికిత్స యెక్కువగానే కనుపిన్తున్నది. విరిగిన యెముకలను ఆతుకుటకు, నాటు 
కున్న శల్యాలను వెలువరించుటకు, గాయాలను మాన్పుటకు యోగాలు తెలుపబడి 
నవి. ఈ మొదలైన శల్యచికిత్స లింకా వున్నవి. రసాయనాలూ చెప్పబడినవి. 
.మరొక విశేషమేమిటా! పశురోగాలకూ చికిత్సలు తెలుపబడినవి. ఇవిగాక 
కౌచికూరంలో చెప్పబడిన “'స్పభగంకరణ'' యోగాలవంటివి = అంగ|పసాదనం 
(అంగాల సౌక్షవం- సౌకుమార్యం) కోసమైనవీ చెప్పబడినవి. 


ర్‌వ పరిచ్చేదంలో గంధయు క్రియోగాలున్నవి. గంధయు క్తిని ఒక 
(పత్యేక కళగా వాత్సాాయనాద్దులు పేర్కొన్నారు. ఈ గంధయు క్రియోగాలు 
సంధాన (గంథాలలో విరళంగా కనిపి స్తవి, కాళికా పురాణం 639 అధ్యాయంలో 
“కొంత విపులంగా శా స్ర్రమర్యాదతో కనుపిస్తుం దిది. గంధయు క్రి అందే: సుగంథ 
[దవ్యాలను చేయుట. నేడు వాడుతున్న ఫేస్‌ఫొడర్‌ (FACE Powder) పొమెడ్‌ 
‘(Pomade) హేరాయిల్‌ (Hair 011) ల వంటివి. ఇది నిత్యమూ వాడుకొనే 
సీటీ దోషాలను సంస్కరించటం, వాటికి సువాసన కలిగించటం మొదలు పలుదోము 
చూర్ణాలు, స్నా నచూర్జాలు, నలుగు పిండ్డు మొదలైన నిత్యావళ్యక |దవ్యాల 
యోగాలు తెలుపబకినవి. ఊదువత్తులు, ధూపాల యోగాలూ, సుగంధ తైలాలు, 
ఆయా బుతువులకు అనువైన లేపాలు తెలుపబడినవి. తీయమామిడి పండు 
మెత్తగావుంటూ చెడక నిలువపుండునట్లు చేసే యోగమున్నది. పూవులను [దుతు 
లుగా చేఫేటందుకు యోగాలువ్నవి. ఈ పరిచ్చేవపు యోగాల ..సం గ్రహమును 
రచయితే చూషినాడు. ఆది : 


sti 


“సం గహోయంం పయోగాణాం పంచమస్య నిబధ్యతే | 
త|తాం౬బువాసనవిధి ర్లంతకాన్టవిధి స్తథా॥ 
మధూచ్చిష్ట విధి ర్నేత పరికర్మాంజనం తథా | 
ముఖవాసాది తైలాని తథోద్య రన సంవిధిః ॥ 

అథ స్నాన్మకియా స్నానం స్నానోపకరణాని చ | 
పటవాసాది వర్యాచ- సుగన్ధాది సంపిధిః | 

కృతిః కస్తూరికాయాశ్చ చితగంధా ౬సవక్రియా । 
కర్పూర కుంకుమ నభా అగురోః సల్లకస్యచ ॥ 
సహకారస్య చ కృతిః శశిల్ట లకృతి స్తథా | 

లవంగ తుటి కుష్టానాం కృతయశ్స యథా[కమం ॥ 
సహకార (ర సెర్ఫ్యు” సైర్యయు) ర్తిః సర్వపుష్ప దుతి స్తథా | 
కేతకీ చంపకాదీనాం [దుతయశ్చ తథా పృథక్‌ 1” 


విశేషాలు :- ఈ కృతిలో మూలదేవుడు-దేవదత్తుడు ఆనే పేరులు 
కనిపిస్తున్నవి. “దత్తా రుదేణ మూలదేవాయ భ|దాయ దేవదత్తాయ” అనీ, (8వ 
పరిచ్చేదం. 42 కారిక) 


“ శ్రీమూలదేవేన మకరధ్యజ శరసమస్య। లేపనస్య పట్టబంధం కృతో మహా 
కాళభువనే” అనీ (క వ పరిచ్చేదం- 52 కారిక అన్నాడు. 


మొదటిదానిలో గల మూలదేవ=దేవదత్త పదాలలో ఏదో ఒకటి నామ 
వాచకము కాదగును. రెండవ కారికలోనూ మూలదేవుడనే చెప్పబడినది. కాన 
మూలదేవుడే నామవాచకము. భద-దేవద త్త పదాలు మూలదేవునకు విశేషణాలు 
అగు ననుకొందును. మూల దేవుడు చరి తకందిన పురుషపుంగవుడు కూడ అగు 
నని నా జ్ఞాపకం. రెండో కారికలోనే మహాకాళభువనే అని ఉన్నది. ఈ మవిీకాళ 
భువన మేది? 


కాళిదాస మహాకవి మేఘదూతంలో “అప్యన్యస్మిన్‌ జలధర మవోకాళ 
మాసాద్య కాలే.... .... కుర్వున్స్నంధ్యాబలిపటహతాం హాలినః శ్ఞాఘనీయాం” ఆని 
పేర్కొన్నారు. కాళిదాసులు మహాకాళం |పసిద్ధమైన శివక్షేతంగానూ వర్ణించిరి 


కన? 


ఈ కృతి (వార మేఖల) లో మవోకాళ భువన మన్నదీ కొళిదాసు వర్ణించీన ఆ 
సుప్రసిద్ధ శివక్షేే తమందలి ఈశ్యరాలయమే ఆగు ననుకొందును. 


రెండవ కారికలో చెప్పిన యోగానకు మహాకాళభువనంలో. మూలదేవ్శడు 
పట్టభదం చేసినాడట. పట్టభదం అంటే? ఆ యోగాన్ని మెచ్చి" దానికొక 
జయప, తం-యోగ్యతాప తం (౮611110416) వంటి దానిన మహాకాళుని గుడిలో 
కట్టించినాడ నేనో, ఆ యోగాన్ని మహాకాళుని గుడిలో శీల పెన చెక్కించినాడనేనో 
నిర్ధారింపలేము. సిద్ధనాగార్జునవర్తి యోగాన్ని శిలపై గండించిరనుట (_పసిద్ధమే. 
ఎకైనా ఈ యోగం మూలదేవుని మెప్పుబడసినదనుట నిశ్చయం. దర్శ రతికోస 
మైన యోగ మిది. మూలదేవుని తమకిగా నిది సూచిస్తుంది. 


అగమతంతునుకూడ కొద్దిగా పుణికినాడు. అది 4వ పరిచ్చేదంలో 
“పుత్తలికా పంచ వింశతి” అనేది (181 కారిక). అయితే దానికంతగా 
[ప్రాముఖ్యం కనుపించదు. 


ఈ కృతిలో దేశీయ పదాలు కొన్ని కనిపిస్తున్నవి. మచ్చుకు :- సిళింద్‌ 
= బాలుడు; ఖుంఖుణఓ = నాసీకొసిర; పొట్టం = ఉదరం, కుట్టి = వేళ్ళ ' 
కుంటెనగ తె; సిహిణా = స్తనాలు; వఖళ్ళో = వృషభ ; సీహిరి = మహిషం; 
చుకుంబ = పకవు; గర్బరా జూగొట్టె; సురకళి= గౌరవర్భపుపాము; దివఓ = నీటి 
పాము; పహుణం = మాంసం; డఉఓ == లకుచం; కంకేల్లి = అశోకం: పేచరోజ 
న్నుహి; తించ్చి = కీఠంజం; కణవఇన్లో = పాటలం; తరవటటఓ = (పవున్నాటం; 
మోరన్టకీ = ఆపామార్గం; కపొడి = శీరణి; వట్టి = పొఠా; ఉట్టభిజ్జఓ = కీరభ 
వారుణీ; కదోట్టఅం = నీలోత్పలం; కట్టంబిళఓ = వన దాక్ష; వఅశీ= ? ; 
_చేళిస్టట = మేషళ్ళంగి; బిడిఆఇఓ = బల్యా; వామాహూ = ? ; వుడవాజ ? 
ఓట్టా=ా? ; మహి? = కార్పాసి; యొండఆం = గోపాల పీఠకం; పొట్టఆం 
= గుమ్మడి; హళ్ళా = ధాన్యకం; సిద్ధా = వర్గోదకం: గజ్జో = యవ; హిరి 
మిహ్చో = చణకం; పివళ్ళి = “పీకి; ఘసిణం = కుకుంభం; ఓడి = జపా 
పువ్చం. 


నగ ౪ 


ఇట్టున్న యీ దేశీయ పదాలన్నీ ఏకదేశీయాలుగా తోచవు. వివిధ 
|పాంతీయ భాషలలోనివీ దీని కెక్కినట్టున్నది. ఆయా సందర్భాలలో ఆయా 
(పొంతాలనుండి యోగాలను సంతరించుటలో ఆయా (ప్రాంతీయులు చెప్పిన 
ఆయా (దవ్యాలు మున్నగువాటి పేకుల నా చెప్పినట్లే యిందు పొందుపరచి ఠను 
కొందును. తెనుగు దేశీయాలు కొన్ని కనుపిస్తున్న వి -గ మనించండి: పొట్ట; కంకెలి; 
ఓండ; నుడికా రాలనుబట్టి తిరిచ్చి; కట్టంబిళ ఓ; పిసళ్ళి పదాలు తమిళపువి 
గాను; పట్టి; హళ్ళాలు కన్నడ పదాలుగాను తోస్తున్నవి, కుట్టి అనే పదం 
కేరళంలో ఉన్నది. అయితే కేరళంలో “కుట్టి” కి గౌరవమైన అర్హమున్నది. 
ఇక్కడో (ఈ కృతిలో) నీచార్థబోధకంగా ఉన్న ది= వేళ్య, కుంటెనగ త్తెలని, 
సంస్కృత వాజ్మయంలోనూ యిళ్లే నీచార్థమే కనుపిస్తున్నది 


ఈ హర మేఖల యోగాలను చాల వరకు తెనుగున కనువదించినాను. ఇవి 
గృహ వైద్యానకూ, [గామ వైద్యానకూ అనువై నవని తలస్తున్నాను. 


వాశిరెడ్డి దుర్గాసదా శి చేశ్వర (పసొద్‌ 


ఈ వ్యాసకర్త 1986 మే నెలలో హఠాత్తుగా దివంగతులై నారని తెలుపు 
టకు విచారిస్తున్నాను. వీరు బౌద్ధ వాజ్మయమంతా సుమగా పరిశీలించి ధమ్మ 
పదము, అవదాన కల్పలతా మొదలైన (గంథాలను తెనుగున కనువదించి 
పచురించినారు. పీరు బౌద్ధ ధర్మో ద్బోధములను ఉద్ధరించి తెనుగున రచించి 
నారు. ఉద్యాన కృషి, వృషాయు ర్వేదం రచనలు గూడా చేసినారు. అవి 
అము దితములుగానే ఉన్నవి. ఎవే.ళం.ళా. 


ఇ 9 సైరా రాసారు (పై 


విషయాను[ కమణీక 
ద్వితీయ పరిచ్చేదే 


విషయా : 
కుట్టినా మదోత్సాదనమ్‌ 
మనస్పాప కరణమ్‌ 
ఛర్చ్యుత్చాదనమ్‌ 
విరేచన సాధనమ్‌ 
రుధిరాతిసారోత్సాదనమ్‌ 
ముఖరోగోత్పాదనమ్‌ త|త్పతి క్రియా చ 
మూక త్వాపాదనమ్‌ 
కటిపవనోత్పాదనమ్‌ 
కుష్టరో గోత్చాదనమ్‌ 
లూతోత్సాదనమ్‌ త_శత్పతి క్రియా చ 
రజః|సావణమ్‌ త|త్పతికియా చ 
మలనిరోధనమ్‌ త'త్పతికియా చ 0. 


ల 
ల్‌ 
అ౩౫౫౩ ౦ ౯ వా అఅ ఆ 9505 గ్లూ 


మూత నిరోధనమ్‌ 11 
కాకాదిజంతుభీ; పీడోత్సాడనమ్‌ 11.12 
వరాంగ దుఃఖోత్సాదనమ్‌. 12 
ఉన్మాదోత్సాదనమ్‌ 13 
పురుషాణాం లింగ పసర నిరోధనమ్‌ 18 
న్రీణాం పుంశ్చిహ్నేన సంగమనిరోధనమ్‌ తత్పతిక్రియా చ 18-15 
యోని స్తంభనమ్‌ 14 
న్రీణాం రతి నిరోధనమ్‌ తత్పతి|కియా చ 14 
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కుట్టిణి వరసుహాణ విళమృణాహీ ఆరం ణిసామేహ 1 


ఖల (కు[దవళ్చానా కార సజ్జనాభ్యర్థనా వినిమయితమ్‌) 
కుట్టనీ పజుఘా ?... విలమృనాధికారం నికామయత. 


ద్వితీయ స్యాధికారస్య రచనే హేతుం ఫలణ్బు గాథయానయా 


పతిపాదిత మితి. 


టా 


ద్వితీయాధికార రచనకు హేతువును ఫలాన్ని ఈ గాధ _ప్రతిపాదిస్తున్నది. 


ఖలులను, కుదు9లను వంచించడం, కార[జ్ఞులై న సజ్జనులను అభ్యర్థిం 


చడం, కుంటెనక త్రం (తార్పుక త్తెం) సౌభాగ్యాన్ని తక్కువ చేయడం ఉన్న 
ఈ అధికారాన్ని (ఆధ్యాయాన్ని) వినండి. 1 


hk 


సమ ఘఆ మహు హరిఅ పఈ ప గహిఅ కజ్జ (ళ) విమిప్సిఆ దిణ్లా, 
ఖు్టణ కణ -మఇరఠా మ (ఆఆ 2 హామఅం) జమ్మ పేర నమ్‌. లి 
సమఘృత మధుభరిత ప9డీప గృహీత (కజ్జలవి) మ్మిశి (తం? తా) 
ల కాలా, 
కుట్టసీనాం కరోతి నుదిరా మహాఖదం జన్మపర్య న్తమ్‌. 
ఈ గాధకు వ్యాఖలేదు. ఛాయకూడ సరిగాలేదు. 


మేన 


హర మేఖలా 


తులమా|తా (భారం) డా[దఘృతాభాం పూరితో యః !పదీపః తతో - 
ఫృహితేన కజ్జలేన సంయు క్రః సురొద్యాసవః పానాయద తః శీణం మహాంతం 
మదముత్సాదయతీతి. 


తేనె, నేయి సమపాబ్దగా వెలిగించిన. దీపంతో చేసిన కాటిక్‌ కలిపిన 
మద్యాన్ని కుంటెన క తెలకు తాగనిస్తే, వారికి జన్మపరకంతమూ మత్తువదలదు. 


సమహు ఘఆ తిమి తిళ భరిఅణాఇం ఖ (ప) దిత్త కత్రీఇ, 
కుగీణ దేహకాలే కుణస అణం ? (ఆజ) బృణం (బమం) మఖఇఖరా శీ 
బ్‌ BG (a) 


సమధు ఘృత తిమితైల భరిత (పదీప కానా? (కృతయా), 
కుటసీనాం దీగ కాలం కరోతి మనసాపి? (అజ్జ[భమం మదిరా ). 
లు యు అట్‌ (a) 


కదవ్యాఖ్యాం సమమా[తేణ మత్స్యాను క్వాథ స్నేహేన పూరి 
స సురాద్యాసవ ముక్తం కార్యం కరోతి. అత 


తేనె. నేయి, చేపనూనె సమపాళ్ట్ణగా వెలిగించిన దీపంతో చేసిన కాటుక 
కలిపిన మదం కుట్టినులకు చాలకాలం మత్తు కలిగిస్తుంది. 


తమ్మాఘఆం సకోణం దసాహమేక్కం వరాహర సఆం వా, 
హాఊణ ముజ్బు (ఇమఅం) ఛాఆచ్చీరం వ ణాసాఇ, క్త 


తామా ఘృతం సలవణం దశాహ మేకాహం (వా 7 వరా) హరసకం వా 
పీత్వా ముళ్చాతి మదిం భాగ శీఠం వా నాసికయా. 


పూరోక్ర క్ర భాగద్వయేనారభ్య మదనేన |పయోగ్రయేణ నివర్తతే. 
తామా గోఘృత సైంధవ సంయుక్త మథవా ఛాగషీరం దశదినాని నచే+నోవ 
యుజ్జ్యత ఇ(తగ్టృర్థః. 


రాగిరంగు ఆలపాలు సెంధవలవణంతో పాటు పదిరోజులు సేవించినా, 
నేలతాజిగడ్డ రసం ఒకరోజు సేవించినా, మేకపాలు నస్యంచేసినా ముందు 
చెప్పిన (పయోగాలవల్ల కలిగే మత్తు వదలుతుందిం 


ది్యతీయపరి చ్చేదః 8 
ధవళహయమార మూలం రమ్బాకుసుమాఇ బిళఇఖహళ మజ్టా, 
దిజ్ఞో భోఆణ సమవఏ ఖళకుట్టనీ అణ(0) వమఖ,. ర్‌ 


ధివల హయమార (మూలం రంభాకుసుమాని) బిల్వదళమజ్డా, 
దతో భోజనసహితం ఖల కుట్టనీ జనం వమయతి. 


శ్వేతస్య హయమారస్య కరవీరస్య మూలం. రమా కదలీ తర్పుష్పాణి 
బిల్వ మజ్దా చ ఏతత్సంయు క్ర భోజనేన సహ దతం ఛర్చయతీతి. 


తెల్పి గన్నేరు వేప్ప, అరటిపూవు, మారేడుకాయ గుజ్జు కలిపి నూరి భోజ 
నంలో కలిపి దుష్టురాం[డయిన కుంటెనక త్తెలకు ఇస్తే వాంతులు కలుగుతాయి. 


సర కేణ వ వానేణ వ దిణ్ఞం తమోళమీసిఆం అహవా 
కంగుష్టం ఆవిణఆ కుట్ట.కీఓ దిఆహే విరేఏఇ. 6 


సరకేన వా పానేన వా దత్తం తామ్బూల మిశ్రితం అథవా, 
అద్య z జి 
కజుషం (స? అ) వినయకుట్టని (ది? రి) వసే విరేచయతి. 
సః క మకృ!తిమ మద్యాది. పానం కృతిమ సురాది, కాజుషం తి కడ గికా 
౧ a [ఇ 


నిషం స్పషం, 
తై ణా 


చెరకు సారాయివంటి వండని మద్యాలలోగాని, వండిన మద్యాలలో గాని, 
తాంబూ౨౦లో గాని కంకుష్టాన్ని దుర్మార్గురార్యడయిన కుట్టినులకు ఇస్తే పగలంతా 
విరేచనాలు పట్టుకుంటాయి. 


చృీరశిళ దుద్ధ మీసిఆ రోహిఆ పీఏహి (?) 


(ఖీరళిళ? మీరవల్లీ) విమి[శ్రిత రూషికా వీజైః 
గులసనాథై! భవతి రుధిరాతిసార(8 


భాదనేన వా దత్తెః శీరవల్లీ సుధాషీరాత్‌ క్షీ రేణఐవిమి(శ్రితేన రుధిరకస్యార్క-! 
వృకస్య వీజైరులసంయు కె. శిష్టం స్పష్టం. 


శ్రీ హరమేఖలా 


జెముడు పాలతో కలిసిన జిల్లేడు -విత్తులను బెల్చంతోపాటు ఇస్తే రక్త 
విరేచనాలు కలుగుతాయి. 


పసాడ కత్రి ణిహి లే తమ్మోలే కుట్టి కీణం ముహరోఓ 
తా హోఇ జా ణ ముచ్చఇ విభవడ్డిజ హిఅఆ పరిఓనె 8 


స్థూల -కృకలాస కృత్రి నిహితే.తామ్బూూలే ళుట్టసీనాం ముఖరోగః, 
తావ దృవతి యావత్‌ న ముచ్యతే. విభవర్ధిత వృదయపరితోవః. 


సరలః౯ కృకలాసః, ఉవశట్లో విశేవణే తచ్చచ్మణి యదీయా స్తాొమభూలవీటా 
నే తస్య తావన్ముఖరోగో భవతి యావత్సునక్న ముచ్యతే. (యు క్రేతు న? 
తు నివర్తత ఇతి. 


నిబద్ద? 
> 
ము 
పెద్ద తొండ చగ్మంలో “పెట్టిన తాంబూలం కుంటెనక తెలు నోట్లో పెట్టు 
కుంటే నోటిపుండు కలుగుకుంది. ఇది సరసుల హృదయానికి ఎంతో సంతోషం 
కలిగిస్తుంది. ఈ తాంబూ9౨ నోటీలో 'వన్నరతవరోకు మంటపుడుతుంది, తీసివేస్తే 
మంట ఉండదు. 
భళ్ళాఅఆ కద్ధ కడణ్జఆమ్మి ఆమేళపూరిఏ జస్సహ (1), 
ఆహివఅణే వ ణిహిపష్పఇ ముహరోఓ తస్స సంభవఇ "9 
భల్లాతక కాష్ట కరజ్ఞకే ఆవేతపూరితే యస్య, 
ఆహివదనే వా నిధీయతే ముఖరోగ సస్య (స?) సమృవతి. 
భల్దాతక స్యారుష్క_రస్య సమృస్థి(నో) దారుణః సమృస్థియత్‌ సముద్గా 
తత9 ఘృత (ధృతం) సర్పముఖే వా యస్య సమృస్థీ తన్మూలా పీడా ధారా 
సపీడః పతి9కాధటక (?) ఇది పరిసిద్దో నీక్షిప్యాతే తస్య ముఖరోగో శాయతి ఇతి, 
జ 
జీడి కరం౦తో చేసిన పెటైలో పేట్టిన తాంబూలం పీడా గాని, పామునోబ్లో 
పెట్టి తీసిన వీశాగాని నోబ్లో వేసుకున్న వారికి నోటిపుండు కలుగుతుంది. 


వగ్గలి వఆణ జిహిత్తే తంబోలే వేరిణో మహా ఘోరో, 
ఘోజస ముహూ విచ్చూడే డన్తభావణే” హోత ముహారోట, 10 


ద్వితీ యపరిచ్చేదః ర్‌ 


వల్లులి వదన నిపాతే తామ్నూలే వైరిణో మహ ఘోరః, 

గోన (సముఖవి) న్విస్తే ద స్తప(?) (ధ)వనే భవతి ముఖరోగః. 

వల్లులి శ్చర్మ శకునిః, వృషదలతలే కృచిత్పసిద్ధః తన్ముఖే యదీయ 
సామ్బూలాపీ (వీ,నో న్యస్యతే తస్య ముఖరోగో భవతి. తథా గోనాసముఖే 
యచ్చర్వితం దన్తభావనం న్యస్తతే తస్యా ముఖరోగో జాయతి ఇతి, 


వల్లులి (ఒక విధమైన గబ్బిలం) ముఖంలో పెట్టి తీసిన తాంబూలం వీడా 
శతు9వులకిస్తే వారికి ఘోరమైన నోటిపుండు వస్తుంది. గోనసమనే పామునోట 
పెట్టిన పలుదోము పుల్లను వాగినా ఘోరమెన నోటిపుండు పుడుతుంది. 


కణఆ సిహి శిమిత మహుఆర ధూమాఊరిఅ కుటోఆర ణిహిత్రమ్‌, 
కుణణ జళం దిణం కుప 3ణ మోత తణ మసజ మ్‌, 11 


కనకశిఖి నిర్మిత మధుకర ధూమాపూరిత కుటోదరన;? స్తమ్‌, 

కరోతి జలం దత్తం కుట్టనీనాం మూకత్వ మసాధ్యమ్‌. 

కనకో మాతులుజ్లమ్‌. ఛభత్కాష్ట జన్మోపరి నికి ప్తభమర శరీర జేన 
ధూమేనా పూరితస్య ఘటస్యకువై నిక్షిప్తం యజ్ఞలం తర్‌ పీత మసాధ్యం 
వాగ్ర్వేకల్యం కరోతి, 


నిమ్మకర౦9ిల నిప్పు పె వేసిన తుమ్మెదల పొగ నిండిన కుండలో పోసిన 
నీరు తాపితే కుందెనక త్రెలకు అసాధ్యమైన మూగత్రనం వస్తుంది, 


మాళఇ పస్తూఆ క్రఅభాస కుమృ పరివసిఅ సశిళమ్‌, 
సుప్పసఇ సోఆ_త్రణ, మిణమో ద్దుద్ధరం పి సత్తాహమత్తేణం 12 


మూలంలో దీని ఛాయలేదు. 

(మావీకీపసూన కృత వాసః కుమృ పరివసిత సలిలమ్‌, 

200 ల 00000000 090000 యెర్థరః మపి సప్రాహా మాశ్చేణ) 

మాలతీ (పసూనాని సుమనః పుష్పాణి తె ఃకృతాధివాసో యో ఘటః 
తత్సలిం౦ఇలం సూత పర్యుషితం రాతిగిమేకాం స్థితిం మదితీ (?). 


డ్రి హరమేఖలా 


మాలతీ వూవులు నింపి దాని వాసనతో వాసితమైన కుండలోని సీషు. 
ఒక్‌ వారం మాత్రం 'గీవించినా.... 


చణ (బ? ఏ) హి సమం ఖఇఆ పాఉం దిణ్లజ్బా సేఆజలేణ, 

అహ కుణఇ కుట్టిఆ కుట్ట కేణ కడ్తిపవణమ్‌ (అహిముహరమో, 18 
చణకై సమం ఖాదితా పొతుం దతా వాసిత జలేన, 

ఆథ కరోతి కుమ్బీికా కుట్టనీనాం కటిపవన మతిముఖరమ్‌. 


కుమ్సీకా ఓషధి విశేషః. 


కుమ్బీకను ( వారిపర్టిని) సెనగలతోపాటు తిన్నా, కుమ్బీక ఊరవేసిన, 
టిటిని తాగినా కుం బెనక లకు పెన్షపెన్ష ఆ పానవాయుేలు కలుగుతా ము, 


మా_ల్బ జే భమస్టి సళికోవరి ముడవుళ్ళ ఆ(?), 

కసణా భసగల్ల అచ్చ తారుఅ ఇత్తి పసిదిఆ. 1h 
ల్‌! న్‌ థి 

ఇక్కో కీడో శ్ళఆణ తాణఆ ముణ్జిఆ దేహటఓ దిజ్హో, 

సహ దుజ్జఇణ (?) కడిమారుఆఅ హాపఓ. 15 


అతి త్వరితం రే (మని సలిలస్యోపరి సూశ్మాః, 
కృష్ణా (భమరా-*ఇవ తారుకా ఇతి ప్రసిద్ధాః, 


ఏకః కీటానాం తేష్యాం చూర్తీ కృతదేహో దత్తః, 
సహచూర్ణేన కటిమారుతో ఏకః (2). 


యే లఘ్ముపమాణాః కృమి విశేషాః జలసోోపరి చతురం కృత్యా కృష్ణ 
వర్ణాః థ్రమన్తి తేషాం మధ్యాదేకళః సుపిష్టశరీర స్తామ్బాలరాగే దత్తః పూర్వోక్తం 
కొరం కరోతి, 


సీటిపెన బాల సూక్ష్మమైన కృములు తేనె జీగలలాగ అతివేగంగా తిరుగు 
తుంటాయి. వాటిని 'తారుక' అని అంటారు. అవి నల్లగా ఉంటాము, 
వాటిలో ఒకదానిని నలిపి తాంబూలంలో ఇస్తే అపానవాయువులు ఎక్కువగా 
పుడుతాయి. 
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సర డిన్టిరెర విజకపు౨ చుసి భిక్కేసు హోఇ అన్జేసు, 
ఖళ్ల కుట్ట కీణ కుట్టం సవే ౨ణం కు సజ్జుతమ్‌, 16 


సరడి (సర టే) స్దిన్టిక వృశ్చిక చూర్ణ స్పృష్టైషమ భవత్యణ్లేమ, 
ఖలకుట్టసీనాం కుష్టం సవేవనం కలు సంయు కమ్‌. 


కృకలాస భ9మర వృక్చికానాం శరీర్రచూర్దేన యస్య గాత్రం లిపత్యే 
తస్య యథో కం కార్యం కరోతి కుష్టం జనయతీతి, 


తొండ, తుమ్మెద, తేళ్ళను చంపి ఎండబెట్టి వాటి చూర్ణాన్ని దుష్షులైన 
కుష్టమల ఒంటి పె చల్లితే, వారికి దుకదలతోపాొటు కుష్టురోగం వస్తుంది. 


ఫణినో ఘరగోహాఇవ ముహామ్మి సతాహసణిఆ గుజ్బా, 

ఖఇఆ జగోఇ కుట్టం చార జఇ న్త సముప సఖం 17 
ఫణినో గృహ గోధాయా ము సపాహ సంస్థిలా గుష్ణా, 

భాదితా జనయతి కుష్టం చారం (జనం) తత్సముత్పుంసయతి. 


గుజ్జా రక్తికాం సర్నన్య ముఖోదరే వా గృహగోధాయా వా కుటమత్న? 
ఇతి (పసి ద్ద కృమివిశేషస్తువా, ము; సప్తమా'తాణి దినాని నిక్షిప్తా (ఉ? భు) 
కొ సతీకుష్టం జనయలీతి తర్‌ కుష్టం చారన (పియా ఇదమస్యఫల... ఊప 


యుక్త (గస సన్ని ధారయతితి. 


పామునోటగాని, ఇంటి బల్లీనోటగాని వారంపాటున్న గురివిందగింజను 
తింటే కుష్టు కలుగుతుంది. ఆది దగ్గర ఉండడంవల్ల చారులకు ఇది చాలా ఇష్ట 
మైనది ఉపయోగకరమైనది. ఇతరులు దూరంగా తొలగిపోతారు. 


సిద్ధతా ఆహీముహమ్మి క(ద్ద)మ కిఆ పరివారణ్బు పేకొగా, 
ణిధూమ ఛోరి దారు సముభృివ జళఏణ నిక్టిత్తా. 18 


సఅణ అళ పిప్ఫం సముగ్గ ఆహ్బోడుఆ, 
ఖళకుట్టి( నీ) అణం ఖపి త్తి కద్గమ పరిఅర రహిఆ. 19 


సిద్ధార్థా ఆహిముఖే కర్టమ కృత పరివారకే పక్వే, 


ధి 


నిరూవు కదలీదోరు సముద్భవ జ్యల(న) నిషీపాః. 


థి 
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శయనతలే స్పర్శ సముద్దత స్ఫోటకామ్‌ (న్‌), 

ఖలకుట్టసీజనం క్షపయ న్లి కర్టమ పరివార గహితాః, 

సిద్ధార్థాః సర్గపాః సర్పస్య ముష్టజ్యాదయ స్తం ? క్షపయ స్తిజయది 'పజ్కే 
నాసొ సర్వాణీణకృత (కృత?) పరికరే దత్రలేపో భవతి. తస్మిన్‌ దత్తకృతస] 
(?) స్ఫోటాః కామ న్తీతి యుగలకమ్‌. 


పామునోట నానిన ఆవాలను పొగలేని ఆకటిదూట నిప్పులో వేసి దుర్మార్గ 
ల న కుంటెనక తైల పక్కలకు ధూపం వేయాలి. ఆ పక గ్రాలను తాకగానే 
కుంటెనక తె లల శరీరంపె పి దద్దుర్లు లేస్తాయి. ఒంటికి బురద రాచుకుంచే దద్దుర్లు 


gua 
a) 
భల్తాదఅరస కవికచ్చుఆ రోమహి బీఆహర జళణ గుజ్ఞా, హి, 
భిక్కమ్మి హోఇ అ'గే హఆ ఖరదినఅరే కాశే, 20 
భల్గాతక రస క పిక +వ్చకి రోమ బీవహర జగలన గుళ్బభిః, 
స్పృష్టే భవత,ద్లే లూతా ఖరదినకిరే కాలే, 
భల్గాతకమ్‌ ఆరుష్కరమ్‌. కపికచ్చురోమాణ్యాత్మగుప్తాపర్జాని, జీవ 
హరం విషమ్‌ కర చ్మితకః గుప్తా ర క్తికా ఏతైః [దవైకః సమైఃకృ తేన 
చూర్ణేన స్ప మ స [గీష్మకాలే లూతొ వాయ'నే స ఇతి, 
జీడిగింజల రసం, దూలగొండి ఆకులు, విషం చిత మూలం, గురివింద 
గింజలు సమపాళ్లుగా చేసిన చూర్ణంతో ఎండకాలంలో ఎవరినె నా తాకితే, వారి 
శరీరంలో సాలెపురుగుల వంటి దద్దులు పుడుతాయి, 


త_త్పత్యానయన మాహ -_ 


సా ధారితం ణ జీవఇ సోమా రుణ మళఅ చన తగరేహి, 
స్టోశీరాహి!) విహాఆ(?) పసర స్తీ మన్తసహిఏహి. 21 


సా ధారయితుం న పారో్టితే జీవతి?) శాకమారుణ మలయంచన్దన తగరై 
కుష్టోశీరాభ్యాం పీనాః (? మపిన', |పసర_స్టీతి మన్త్ర సహితై 1. 
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సాలూతాః (ప్రసర స్తీతి వర్దమా(?) వారయితుం న శక్యతే వక్ష్యమాణ 
మని సహితై రేతై పం వ్యైర్వినా కైః. శ్యామా గంధ_పియంగుః. అరుణం కు జుం 
మం. మలయం చన్గనం. చన్హిః కర్పూరః. తగరం జిహ్మమ్‌. కుష్టమ్‌ వాప్యమ్‌, 
ఉశీర మభయమ్‌ ఏతై రేప పొనాదినా | పయు క్రం నివర్తతి ఇతి. మనోగియథా 
'ఓన్న మ ఉద్దామేశ్వరాయ కుహరి కున్దఠి తక”. ఏతే(న)మ న్తేణాభిమన్తి) తాని 
కా్జమాదీని పూర్వో_కప్రయోగోత్సన్నాయా లూతాయా నివారణ మిత్యర్థః 


[పియంగు, కుజ్కుమపూవు, కర్పూరం, | గంధి తగరం చెంగల్వకోస్టు, 
వట్టివేరు, వీటిని నూరి ఒంటికి లేపనం చేయకంవల్చ గాని, పానియంగా పుచ్చుకోడం 
వల్లగాని ఈ దద్దులు అణగిపోతాయి. ఈ లేపనాన్ని, పానీయాన్ని 'ఓన్నమ 
ఉద్దామేశ్వరాయ కుహరి కున్దరి ఠఠ* అనే మంత్రంతో అభిమంతి9ంచాలి,. 

సకళ స్సాహెపఇస్స వ సోణిఅర కమ్మి లంఘిఏ సుత్తే 


మహిళాణ గళఖ రుహిఠం పిచ్చో2యఅ శంమిఏ ఠరాఇ, 99 
సరలస్యా హిపతేర్చా కోణితర శ్రే లజ్జ తే సూలే, 
మహేలానాం గలతి రుధిఠం (పక్షాలితే ల జీతే తిష్టతి, 


సకలస్య కృకలాసస్య అహిపతేః శోణితేన రుధిరేణ ర_కే లిపే సూతే 
లజ్జ లే సతి మహేలానాం లబ్బయ్యితీణాం శోణితం గలతి రజః (సవతి. తస్మిన్‌ 
పూర్వ (పత్షాలితే తతో లజ్హిలే తక్‌ రం తసాగ్గి నిరుధ$త ఇత "ర్థ8. 

లొండర క్రంలోగాని, పాముకక్రంలోగాని తడిపిన దారాన్ని దాటితే 
స్రీలకు బుకుక కం తెకపిలేకుంశా (సవిస్తుంది. దానిని కడిగివేసి మరల ఆ 
దారాన్ని దాటితే (సవించడం ఆగిపోతుంది. 


వణమూసఆ ఖళ్ళా విణిహిమ్మి కఇత ని గాఢ బద్ధమ్మి, 
ఖుట్టిణ మళణిరోడో (ఈో) ఇ. పురీసమ్మి హట్టి సహా, 28 


వన మూవికా చర్మ నిపీడిరే కపిత నీ) గాఢబద్ధే, 
కుట్టనీనాం మలనిరోధో భవతి పురీషే ... 


తన్ముకౌ గచ్చతి సమమితి నివర్తత ఇతి (?). 28 
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| 


ఆడవి ఎలుకల చక్మంతో నలిపిన కోతి నవాలను కుంటెనక త్రెలచేతికి. 
కకిలే వారికి మలబంధం ఏర్పడుతుంది. దానిని తొలగి స్తే మచబంధిం 
తొలగుతుంది. 


గోసళిళ పిట్ట వగ్గులి మళ శిత సరావ థఇఅ వచ్చస్స, 
ణవాస్య మళనిరోహో హోఇ మహోదుఃఖ సజ్జననో, బి4 


గోసలిల పివష వలులి మలలి ప శరావ సగిత వఠర్చస్క-స్య, 
అ ౧ ఆటీ థి 
వెరిణో మలనిరోధో భవతి మహాదుఃఖ సజ్ఞాననః, 


గోవ *|తేణ పిష్టం వల్లులే_సరు చర్మశకునేః పురీషం తేన లిప్తం యచ్చ 
రావం తేన స్థగితం వక్ళో యస్య తస్య త్వీవవ్యథో మలనిరోధో భవతి. శరావా 
పొసనేన నివర్తత ఇతి, 


ఆవు పంచితంతో వల్లులి (ఒకవిధమైన గబ్బిలం) మలాన్ని కలిపి ఒక 
వ౮ాకుడుకుపూసి, ఆ మూకుడును శతు) వు మలం'పె మూసి పెడితే, ఆతనికి 
తీవరి బాధాకరమైన మల్లఎంధం ఏర్పడుతుంది. మూకుడును మలం పెనుంచి 
తొలగి సే మలబంధం తొలగుతుంది 


తరు దేవకుళాళయ చమ్మసఉణి మళళిత్త మళ్ళఆ ణిరుర్ధ, 
హో పురీసమ్మి _వుడం రిఉణో మళమారుఆ నిరో::ే. 256 


తరు దేవకులాలయ చర్మశకుని మల లిప్త మల్పక నిరుద్దే, 
భవతి పురీషే స్ఫుటం రిపో ర్మల మారుత నిరోధః. 


వృకే దేవకులేవా యశ్చర్మశకునిః సనీళో నివసతి తస్య సమృస్థినా 
శకృతా లిప్తేన శరావేన నిరుద్ధం స్థగితం యన్యమలం స్థాహ్యతే తస్యదుస్సహ 
వ్యథో మల నిరోధో భవతి తన్ముకౌ (గంథొ స నివర్తత ఇతి. 


చెట్లపైగాని, దేవాలయాలలో గాని నివసించే చర్మ శకుని (ఒక విధమైన 
గబ్బిలం) మలం పూసిన మూకుడుతో శ|తువు మలాన్ని మూసీపెడిలే, ఆ 
శతు9వుకు మలం, అపానవాయువు ఆగిపోతాయి. మూకుడును శీసివేస్తే మల 
బంధం తొలగుతుంది. 
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తాళహడ క తి ణిక్టి త్ర ణివిడ సజ్ఞామిఆ ముత్ర పజ్కేణ, 
ఖలకుట్ట కి కిళమఇ మోత్త ణిరోహాడళా సుఇరమ్‌. 26 


తాలహడ కృత్తి నికిప ని (మి?బి) డ సంయమిత మూ(తకర్ణమా, (?) 
ఖలకుట్టనీ కామ్యతి మూత నిరోధాతురా సుచిక్రమ్‌. 


తాలహడస్య వనమూషికస్య చర్మణి దృఢబద్దో మూ[తరజః ప్న 
యసా[॥ స మూ్యతనిరోధాతురా క్రానా భవతీతి. 


ఆడవి ఎలుక చర్మంలో కుం చెనక _త్రెలు మూతి9ంచిన తడి మట్టిని 
మూటకట్టి పెడి లే, వారు మూత90 బిగుసుకొని చాలా బాధపడతారు. 


రిట్లణైఆ రసగుభిఆ మల్లఆ థఇఆమ్మి హిణ్ణష పురీసే, 
ణహ చబ్బూ హణణ పావడ వా ఆ(స) ణి ఉ)రుంబ ఖజ్జనో. 27 


రిష్టాణ్స రస రూషిత మల్లకస్థగితే హిబ్బతి పురీషే, 
నఖ చర్చా హనన వాాపృత వాయస నికురుమృ ఖాద్జమానః. 


రిష్టః కాకః. తడణ్గానర్య.ర్తినా రసేన కలలేనాక్షిపొ యః శరావః లేన 
సగిళం పురీషం యస్యస (సవే”) హిణ్ణతి |వజతి. నఖచణ్బా ఘాతవ్యగై 9; 
భక్షమాణో భవతీతి. 


శతు9వు పురీషాన్ని కాకిగుడ్డుసౌన పూసిన మూకుడుతో మూసినప్టయిరే, 
ఆ శ|తువును కాకుల గుంపు కాళ్ళతోను, ముక్కుతోను గొడిచి ప్రల. 


₹హిఊంణ జ(ణ? )స్స ణామం చూఆదశే కషణ రిట్ట రుహిరేణ, 


“ల 


కీరఇ పురీసమన్హ్రే సో ఖజ్జఇ కాకణివహేణ. 28 


లిభిత్వాయస్య నామ చూతదలే, కృష్ణారిష్ట(క?) రుధిరేణ, 
క్రియతే పురీషమధ్యే స ఖాద్యలే కాకనివహేన. 


యస్వార్ణర(మ్ర?)పతే) కృష్ణవాయిసర_క్షేన నామ లిభిత్వా తత్ప్మతం 
శకృన్మరేకి స్థావ్యతలే సకాకి స కైర్భకృుత ఇతి, 


హరమేఖలా 


శతు౦వు పేరును మామిడాకు పై కొకిధో క్రంతో [వాసి దానిని అమే ధ్యంలో 
వేస్తే, ఆ శతు9వును కాకులగుంపు పొడిచి తింటుంది. 


విచ్చఅ కజ్దఅ మహిఏ మఆణఫళా న్తళిళ విణిహిఏ హోఖ 
విసమం పర(వా?జ) దుఃఖం మహిళాణం ము త్త దిక్టిళ్ళో. బీ 


వృశ్చిక కణ్బక సహితే మదనఫలే౬ న్తర్వినిహిలే భవతి, 
విషమం వరాజ్ఞ దుఃఖం మహేలానొం మూత్రకర్శమే. 


స్త్రీణాం స్వమూతోత్పన్నే పజ్కే. ఏవం విధ్మేకియమాగే దుఃసగా 
యోనివేదనా భవతి. కీదృశే. వృశ్చికస్య సమృన్థి యత్‌కజ్జకం యేనాసొ దశతి 
తత్సంయు _క్లే మదనఫలస్యా న్లర్నికి ప్త ఇతి. 


ఉమ్మెత్త తకాయలో శేలుకొండిని పొదిగి, ఆ కాయను శతు9 స్రీ మూతి90 
చినచోట హెతితే, ఆ త్రీ మవ్మాంగంలో స్రీ! _వమైన నొ రొప్పి కలుగుతుంది. 


విచ్చఆ కణ్బ 9 విద్ధం ఖళకుట్టణి పురిస మద్ద ఆ సణాహమ్‌, 
కుణఇ కుసార ణిహిత్తం వరాజ్ఞ దుఃఖం మహాఘోశమ్‌. 90 


వృశ్చిక కజ్బక విద్ధం ఖల కుట్టనీ పురీష మాగ్గ9క సనాథమ్‌, 
కరోతి భూతల గర్భ సహితం వరాజ దుఃఖం మహాఘోరఠకు. 


శ్రీణాం పురీష మేవం [కీయమాణం తాసామేవ ఘోరాం యోనివ్యథాం 
కరోతి. కథం [(కియమాణమ్‌, వృశ్చిక కణకేన విదం తథార్లం కేణ 
: ట థ్‌ ద 
'సనాథం తాదృ( శేన!శం) సద్‌ భూతల గర్భన్య స్తమితి. ఖల శబ్దః కుట్టని 
విశేషణమ్‌, స్రీ విషయత్యాత్‌ (పయోగస్య, 


దుర్మార్ల్గుకాల్టై న కుప్టని పుకిషాన్ని లేలుకొండి, అల్పంతోపాటు భూమిలో 
పాతిపెడిలే, ఆ కుట్టనికి మహా ఘోరమైన యోనిబాధ కలుగుతుంది. 


ద్విజ డోమృ కాఆ కోసిఅ కఇ మజ్జర ఛాఅ ణఉళ రోమేహి, 
పబ్బాఇఏ పురీసే రి&ణో సమృవఖ ఉమ్మాఓ, 81 


ద్విజ టోమృ కాక కేశిక (కపి) మార్దారచ్భాగ నకుల రోమరిః, " 
పచ్చా తే పురీషే రిపో స్పమృవతుgన్మాదః. 
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ద్విజటోమ్బయోః కేకే కాకోలూకయోః పడా మర టాదీనాం రోమభి 
రస పురీష మవచ్చాద్శలే తస్యోవ్మాదో జాయత ఇతి. 


[(బొహ్మణుని. దొమ్మరివాని వెయ్యటుకలు, కాకి, గుడ్డగూబ ఈకలు, 
కోతి, పిల్లి మేక, ముంగిసల రోమాలతో శతుఏవు పురీషాన్ని కప్పితే, ఆ 
శతు9వుకు పిచ్చిపుడుతుంది. ॥ 


సురగోవఅ భూఅళఆ (చుణ్ణం మహిళాణ ఛహఇ జో గుజ్జే, 
తస్సేఅ తత్స వసరో పడఇ (ధ) ఓ సేసపురుషాణ, 92 


చూర్ణం సురగోప(క) భూలతయోః(?) (సుర గోప(క) భూతలికా) 
చూర్ణం ముహేలానాం క్షిపతి యో గుహేకి 
తసైవ త|త[పస(రః) పతతి ధ్వజః శేషపురుషాణామ్‌. 


సుర గోపకః ఇన్ష9 గోపకాఖ్యః కీటః, భూలతా గబ్జూపడః ధ్యజః లిణ్గం, 


శిషం గతాగమ్‌, 
అ థి 


ఆరుద్ర పురుగు, భూలతిక (గజపిప్పలి)ల పొడిని మహిళల మర్మాం 
గంలో వేస్తే తర్వాత ఆమెను పోయేవారికి ధ్వజభంగం కలుగుతుంది. 


కళతీ ఘర చుజ్బ సణాహ సళిళ విచ్చో?ఏ వరజమ్మి, 
ణరళింగ సంగమో మహిళాణం మహి అం విణా ణట్ధిం 88 


వరాటి గృహ చూర్ణ సనాథ సలిల (ప్రశా?ితే వరాజ్ల, 
నరలిజ్ల సజ్లమో మహే లానాం మథితం వినా నాస్తి. 


వరాటీ శామోదరీ, తస్యా గృహ మాస్పదం, తచ్చూర్దేన సంయుక్తం 
యజ్ఞలం తేన (పషాలితే గుహ్వే స్త్రీణాం పుంశ్చిహ్నేన సజ్గమో నాసి యావన్మ 
థిత దధ్నా తన్నపునః (పాలిత మితి. 

కందిరీగ గూటి మట్టిని పొడిగొట్టి సీళ్ళల్లో కలిపి మహిళల మర్మాంగాన్ని 


కడిగితే, మర్మాంగం పురుష సంగమానికి అనక్ష మౌతుంది. దానిని మజ్జిగతో 
కడిగివేసే ఆ దోషం పోయి మరల పురుషసంగమానికి అర్హం అవుతుంది. 


ఆవిణట సిప్పి సంపుం శేవో ధంబేఇ కొమిణి వ*జమ్‌, 
సురభి శి( శర సే?ళా) భిషేఓ (సురభి మహిఅభిసేఓ) 
పుణోవి ఉత్ధంభణం కుణఇ. జట డీ 


అవినష్ట సక్తి సమ్పుట లేపః స్తమృయతి కామిసీవ ాాజ్జ్ఞమ్‌, 
సురభి మథితాభి షేకః పునర పుత్తమృనం కురుతే. 


అవినష్టః అవిఘటితో యః జ క్తిసమ్పుటః అవి్టిష్ట క పుటద్వయ మిత్య్యః. 
తేనావిర్ణిన లేపః యోనేః _నమృనం కరోతి సమృయోగా యోగ్యతాంకరోతి. 
తస్మోత్తమృనం నివారణం మథిత గోదధిసేకః కరోతి, శుక్రిర|త నదీ సమృవేతి. 

విడిపోని ఆలిచిప్పను నూరి స్త్రీల మర్మాంగానికి పూస్తే, ఆ మర్మాంగం 
స్తంభి=చిపోయి పురుషసంగమానర్గ మౌతుంది. ఆవు మజ్జిగతో కడిగివేస్తే ఆ 
దోషంపోయి సంగమార్త మౌతుంది. 


హో_ని అతో హుఃత్తంముఖ సురభి విసాణగ్గ శేవిి కమసో, 
మహిళాణ వరే రణ ణిరోవా పసరా జహిబ్బాఇ, శీర్‌ 


భవతో౬ ధోముఖోన్ముఖ సురభి విషాణ్యాగలిప్తే క్రమశః, 
మహిలానాత వరాజ్లే రతినిరోధ[పసరౌ యథచ్చయా. 


గ్రీణా మధోముఖస్య గోళ్ళజ్లస, ఆ గేణ ఘృష్టేన యోనిలే పేకృతే 
రతినిరోధః సురతవ్యాపారాభావో జాయతే. ఊర్ధ్వగత శృన్లాగలే పే రత్విపసకః 
పునః సురతయోగ్యతా [పయో క్ర్రృరిచ్బావకాశ్రాయత ఇతి. 


ఆధోముఖమైన ఆవు కొమ్ము కొనను ఆరగదీసి స్త్రీల మర్మాంగానికి 
రొచితే, ఆ స్రీకి పురువసం యోగేచ్చ పోతుంది; మర్మాంగం పురుష సంగమా- 
నర్ష మౌతుంది. ఊర్ధ్వ్రముఖ మైన ఆవుకొమ్ము కొనను అకగదీసిపూస్తే సంయో 
గార్హత కలుగుతుంది, 


తంబాఏ బఇళ్ళస్స వ ఓణఅ సింగగ్గలేవిఅం పడఇ, 
ఉళ్చా పురుససాహణ ముమ్ముహ సింగగ్గ లేవేణ. 86 


ద్వితీయపరిచ్చేవః 15 


తాామాయా బిలీవర్దస్యవా అవనత శృజ్షాగలి ప్పం పతతి, 
ఊ_త్రిషతి పురుషసాధన మున్ముఖ కృజ్గా గలే పేన, 


గోర్ట నస వా(?) పూర్వవ దధోముఖ కృజ్ణాగలే పే నరధ్వజః పతతి, 
న రతి కార్గక్షమో భవతి. ఊగకృడ్లా గలే సేన పువరు త్రిష్టతి తతికార్యక్షమో 
భవతీతి, 


అధో ముఖమైన ఆవుకొమ్ము కొననుగాని, ఎద్దుకొయ్య్మి కొననుగాని ఆరగ 
దీసి ప్రగుష మర్మాంగానికి రాస్తే, ఆది పడిపోతుంది, సంగమాగ్గంకాదు. ఊర్థ్వ 
ముఖమైన వాటి కొమ్ముకొనను రాస్తే మరల లేచి సంగమార్హ మౌతుంది. 


గఅణ గహిఆ వగ్గు? పురీస కఆ శింగలేవేణ రమిఆ(ఆ?), 
అశైశ సా న తీరఇ సివిశేమ్మి దమావిషం రమ 3. 7 


గగన గృహత వస్గులి పురిషకృ్ళతే లిజ్లలేపేన రమికా, 
అన్వేన(సా) న శక్యతే న్వప్నేపి రమయికుం రమ కి, 


వృక్ష చరస్య వల్లు; వ)లేః చర్మచటక స్య గగనాదేవ గృహీలేన భూమి 
మ్మపాపైన శకృతా కృతసాధనలేపేన పురుషేణ (పయుక్త్రరతా సా అన్యేన 
పురుషా న్లకేశ కిథష్చోత్‌ రమయితుం నళక్యతే, 

చెట్టుమివనే తిరిగే వల్లులి (ఒకవిధమైన గబ్బిలం) మలాన్ని భూమిమీద 
పడకుండా పట్టి రీసుౌని, దానిని మర్మాంగానికి పూసుకొని పురుషుడు సంగమం 
చేసిన క్రీని స్వప్నంలోకూడ మరొకడు రమించలేడు. 

తజ్బోఅ అదద్ధ సరావపుడ ధూమను చ్భారణాఇ పరిపిట్టమ్‌, 

శేవేణ పుకోపి కరేఇ రఇఘరు త్రంభ మఎలాణమ్‌(?). 88 

(తదేవ అవగ్ధ శరావపుట ధ్ధూమమ చ్చారణేన పరిపిష్టమ్‌, 

లేపేణ పుశశపి కరోతి రతి గృహో త్తమృన మబలానామ్‌.)1 


1. మూలంలో ఛాయలేదు. 


హరఠమేఖలా 


తదేవ యథోక్తం వల్లు(వ? )వి పురీషమ్‌ ఆమపా,తో సమ్పుటా దావర 
ధూమతయా దగ్ధం సత్‌ పళ్చాన్నిర్మల కొళ్టుక పిష్టం లిజ్ఞలే పేన (పయుక్రమ్‌ 
పూర్వ పయోగకృత వరా జ్జ్లఎన్ధం స్త్రీణాం నివారయతీతి, 


పెన పేర్కొన్న వల్లులి పురీషాన్ని పచ్చిమూకుళ్ళలో పెట్టి వీగించి ఆ 
వర్త ధూమంతో కాల్చి పరిషద్ధమైన గంజితో సూరి మర్మాంగానికి పూసుకొని 
పురుషుడు రమిస్తే స్త్రీల మర్మాంగానికి మునుపు కలిగిన స్తంభనం పోయి, 
మఠల సంగమార్గ మౌతుంది. 


వాశేఅవీఅ వట్టిఆ కరికేసర శి త్ర జ రమిఆణ, 
రన్తుం రమ శీణ ఇకో తీరష(2) అబ్జో నఅహ్లోవి. 89 


వాలేయసీజ వర్రిత కరికేసర లిప్త లిజ్ల రమితానామ్‌, 
రన్తుం రమనీనాం నరో న తరత్యన్యః సతృష్టోఒపి. 


ఖక జరసధాతు(?) భావితేన నాగకేసరేణ లి_ప్పలిడ్లో యః పురుషః 
లేనారమితాయాః న్రేయః తాః తధన?ః పురుషః సాభిలాషోఒపి రమయితుం న 


గాగిద వీఠ్యధాతువుతో నాన బెట్టిన నాగకేసరాలను నూరి తన మర్మాంగానికి 
పట్టించుకొని పురుషుడు రమించిన "ని మరౌక పురుషుడు ఎంత ఆశపడినా 
రమించలే క్షు, 


“కోణ ఆహగేముహ వస సిగ శివిఏ ణాహిమజ్ఞ + మహిళొ, 
బద్ధవరబ్లా ఉమ్ముహ విసాణ శవం అవావ సన్తి, 40 


భవత్యథోముఖ వృష శృజలిస్తే నాభిమ్రన్షలే మహేతా, 
బద్ధ వరాణ్గా ఉన్ముఖ విషాణలేపం (వాప్పువ స్తీతి(?). 


అధోముఖస్య దా(రు?) శృజ్గాగస్య నిఘర్షణేనలిప్తే నాభిమణ్ఞలే స్త్రీ 
_సమ్మ్భిత యోనిర్భవతి. ఊర్థ్యముఖకృజ్ణాగలేపం యదా నాభిమజ్జలే కరోతి 
తదా నివృ త్రయోని సంభా భవతీతి. 


గ్వితీయపరి చ్చేదః 


అధోముఖమైన ఎద్దుకొమ్ము చివరను అరగదీసి బొడ్డున రాచుకొన్న శ్రీకి 
యోని స్తంభిస్తుంది? బిగుసుకుపోతుంది. ఊగ్థ్యముఖమైన ఎద్దుకొమ్ము చివరను 
అరగనీసి బొడ్డున రాచుకుంటే, యోని స్తంభం తొలగుతుంది. 


వీఅ మలత్తఆ పడ గాఢ వేడిఅం సర సవిక్ళ తళ ణిహిఆమ్‌, 
ఖట్టా పాదదశే వా ణరస్య వబ్బత్రణం కుణఇ. 41 


బీజ మల క్తక పటు గాఢ వేస్టితం శేలు వృక్షతల నిహితమ్‌, 
ఖట్వా పాదతలేవా (న్య నర) స్య షబ్దత్వం కరోతి, 


పురుషసమృగ్థిరేతః లాక్షారసక క్ర వస్త్రనిబిడ బద్ధం _ శేలువృక్షస్య 
1ష్మాతక తరో రధస్తా న్నిక్షి ప్తం తస్యైవ నా పురుషస్య సమృగ్థిన్యాః ఖట్వాయాః 
పాదస్యాధస్తా న్నిక్షిప్తం తస్య పురుషస్య వబ్బత్వం స్రీ భోగాక్షమత్వం 
కరోతీతి. 


పురుషుని వీర్యాన్ని లత్తుక అద్దిన గుడ్డలో చుట్టి శ్లేష్మాతక వృషం 
మొవట్లో గాని, ఆ పురుషుడు పండుకొనే మంచంకోడుకింద కాని పాతిపెడితే, 
ఆ పురుషునికి నపుంసకత్వం కలుగుతుంది, 


సౌవగ్లే తామరసే వ్వ థాఆగే ధోఅమౌ తిఆ జశేణ, 
పడిఆం పి పురుసళింగం పుణోజ్బఅం హోఖఇ పీఏణ, 42 


సొవర్ణే తామరసే వా శాజనే ధౌతమౌ కిక జలేన, 
పతిత మసి పురుషలి ౦ పున రున్నతం భవతి పీతేన 


పూర్వోక్త యుక్తి (పతివిధానమేతక్‌. రూపమయే (తాఘమయే) 
వా భాజనే ధౌతాని యానిమౌ క్రికాని ము క్రాఫలాని తత్సమృస్థి యద్‌ వారి తేన 
పీతేనసతా ష కిభూతోపి పురుషః పునః పుం_స్వం లభత ఇతి. 


పూర్వం చెప్పిన యోగానికిది విరుగుడు. బంగారు పాత్రలోగాని, 
ఆ(మపాత్రలో గాని కడిగిన ముత్యాల నీటిని తాగితే, నపుంసకుడైన పురుషుడు 
మరల పుం సం పొందుతాడు, 


సప్త హిరచేఖలా 


ఛబ్బిన్ల ణిసా చుణ్జం పసువఇ సళిశేణ సాహిఆం బహుసఫో, 
పాణమ్మి భోఆగే వా దిజ్ఞం నబ్బత్తణం కుణఇ, 48 


షడ్చిన్లు నిశాబూర్గం పపపతి సలివేన భావితం బహుశః, " 
పానేన(?) వాభోజనేన(?) వా దత్తం షణ్ణతసం కరోతి, 


షడ్చిన్లురితి బిన్దుషటో్కో వివక్షితః కృమివిశేషః క్షణిరితి క్వచిత్‌ 
(పసిద్ధః. (నిశా) పిజ్ణహర్మిదా. పశుపతి సలిలం ఛాగమ్మూతిం, తేనభావితం 
బహుశః కోధితంకుష్ముం సదార్జీ9 కృతమ్‌. షణ్ఞత్వం రతి కార్శాక్షముత్వం. 
శిష్టం స్పష్టమ్‌. | 

షడ్చిన్డు చూర్ణం (దీవిని క్షణి అంటారు. ఇదొక (క్రిమి). పసుపు పొడి 
మేకమ్మూతంలో పెక్కుసార్హు భావనచేసి ఎండబెట్టి పానీయంలి' గాని, భోజనం 
లోగాని ఇస్తే (సేవించినవారికి ) షండత్యం కలుగుతుంది, 


సమతిభ గోక్టుర చుజ్జం ఛాఆఅత&ీరేణ సాహిఆం ససితమ్‌, 


ఖఇఅం మహుసజ్జుత్తం ణఇమో సబ్ధత్తణం హర ఇ. 4& 


సమతిల గోక్షుక చూర్ణం ఛాగచీ రేణ సాధితం ససితమ్‌, 
ఖాదితం మధు సంయు క్రమ్‌ ఇదం షబ్ధ /కరో?త్వం) హరతి. 


గోకుకకం శ్యదంష్టా9ి, తచ్చూర్గం తిలేన సమమా!తం ఛాగక్షీరేణ 
పక్వ్చైం సితశర్కర యా సహితం కీతీభూతం మాక్షి కేణసహభు క్రం పూ 
(పయోగకృతం షజ్జత్యమపహరతీతి. 


పల్లేరుగాయల పొడిని నువ్వుల పొడితో సమభాగంగా మేక పాలలో 
ఉడికించి, చల్చగయినపిదప చక్కెర తేనె కలిపి సేవిస్తే పూర్వం చేసిన పయో 
గాలవల్ల కలిగిన నపుంసకత్వం తొలగిపోతుంది, 


కిరహట్టి వివర శీహిఆ ణక పరఠసుఆకీణఏణ మిహుణస్స, 
సఆణ సిరుద్దేస పరి ట్రిం బంధో రఏ హోఖ, 


కర భాస్థి వివర నిహిత నరపరవకా కీలకేన మిథునస్య, 
శయన శిరోద్దేశ పరిష్టి తేన బన్ఫో రలే భవతి. 


శ 
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కర భాస్టి ఉష్ణ9క(జా్మళకం, తచ్చిదే నిషిపో యోసౌ పురుష పరశు 
కొడు 8 తేన మిథునస; శ్రీపుంనయోః శయన శిరోభాగే నేన సురతకాలే 
బస్టః అశ్యోన్య విశ్లేషః సమృవతీతి, 


ఒంటె ఎముకి రంధ్రంలో పురుషని పక్క టెముకను బిగించి, దంపతుల 
పక్క తలకింద పెడితే, ఇద్దరికీ సంమాగసమయంలో మర్మాంగాలు శిధిలమె 
సంగమకశ డి తొలగిపోతుంది. 


కీళఅ కఅ గవఆ పురీ స గోళఓ మిహుణ తణిమ విణిహితో, 
కుణఇ రఏ భజ వరం గ బన మో సారిఓ మోక a 46 


కీలక కృత గవలపురీష గోలకో మిథున శయన వినిహితః, 
కరోతి ఠతే లిజ వరాజ్ఞ బన మపసారితో మోక్షమ్‌. 

గవలాః కీటాంః కృమివిశషాః, తైః కృతో(?)యః ఖబ్బశః కృతః 
పరివర్తులః పిద్ధః స్త్రీ పుంసయోః శయాకయాం నిక్షి పః పూర్వవద్‌రతే బన్ధం 
కరోతి. అపనారితో బన్టనివృత్తిం కరోతి. పూర్వగాధో ప్రస్మాపి బన సైక్టివమేవ 
గివృ త్రి రితి. 


పురుగులు పట్టిన ఆడవి దున్నపోతు సేడ ఉండలను దంపతుల పక్క 
కింద పెడిరే వారిద్దరికీ సంగమ సమయంలో మర్మాంగాలు చచ్చుబడిపోతాయి, 
ఉండలను తొలగి స్తే యధాస్థితి కలుగుతుంది. 


దవళ ఘరగోళఆ (భు త) జిజ్జ ఇవ 3అ తాళ త్రేణ, 
హలర్లేణ హరఇ జువఈ పఓహరే ముట్టిబ న్థేణ.! 47 


(ధవల గృహగోలికా భు క్ష జీర్ణ నవనీత తాళలి స్తేన, 
హస్తేన హరతి యువతీ పయోధరౌ ముష్టి బన్టేన.) 


ధవలా యాసొ గృహగోలికా కుడ్య మత్స్య ఇతి వ్యాఖ్యాతా, తయా 
భుక్తం సత్‌ జీర్ణం యన్నవనీతం, తద్యుక్తం యత్‌ జారితాలం తేనలి పకరో 


1. దీని ఛాయ మూలంలో లేదు, 


వారమేఖలా 


ముష్టీబనం కుర్వన్‌ శ్రీణాం స్తనం హారతి. తి కేన దవ్వేణ లిప్తహాసః న్ర్రీ 
స్తన సామ్ముఖ్యేన ముష్టిబన్ధం కుర్వన్‌ స్త్రీణాం స్తనా వదృశ్యా కరోతీత్యర్థః 


తెల్లని బలి పోత వెన్నతిని విడిచిన మలంతో అఆకదళం రంగర్శించీ చేతికి 
పూనుకొని స్రీల ఎదుట నిలబడి పాలిండ్లను పిడికిలితో పట్టుకుంటే ఆశ్ర 
పాలిండ్లు అణగి పోతాయి. 


చిళ్ళ[ఆ) సమివాట్టసఆం రిర్స మహాసఉణ సోణ్‌ ఆరుణిఅమ్‌, 
ణామేణ (శాణ) హుచ్చఇ తాణ మహావేర ముబృృవఇ. 49 


చిల్లక సమి దష్టశతం రిష్ట మహాశకున శో ణితారుణితమ్‌, 
నామ్నాయయోర్హూయతే తయోర్మహావైర ముదృవతి. 


చిల్లకో వృక్షవిశేషః తత్సమృస్టినీనాం సమిధా మష్టోత్తరశతం కాకోలూక స 
ర కేన లిపం యయోర్నామ్నాహూయతే తయోః పరస్పర ద్వేషః ఉత్పద్యతే. 
నోమపధి సనా నర ఇతి. 


చిల్లక వృక్షం (మంచి గంధం?) సమిధలు (పుల్లలు) నూటమొసిమిది 
కాకి, గుడ్డగూబల ర_కంతో తడిపి ఎవరి పేరుతో హో మంచేచే ఆ యిద్దరికీ 
పరస్పరం ద్వేషం కలుగుతుంది 


డచ్చ న్తీ జాణ ణోమేణ కాఅ కాఆరీ పక్ట పిబ్బాఇ, 
పణఅపరూఢం పి ఖనేణ తాణ పేమ్మం విసంఘడఇ. 49 


దహ్య నే యయోర్నామ్నా కాక కాకారి పక్ష పిజ్యాని, 
(ప్రణయ (వరూఢమపి క్షణేన తయోః (పేమ విసంఘటఓతే. 


యభోర్హ్వేష[ియో ర్నామ్నా వాయసకౌకికపశాః పావకేన దహ న 
భస్మీ.కియ నే, తయోరన్యోన్య (ప్రణయ స్థిరాపి (పీతి స్రత్కాల ఏవ నివ రోత 
ఇతి, 


మనకు డ్వేషం ఉన్న దంపతుల పేర కాకి, గుడ్దగూబల రెక్కల 
ఈకలను ఆగ్నీలో హోమం చేస్తే, వారి (పేమ ఎంత (ప్రణయ సుస్థిమయినొ 
తర్‌వణమే విరిగీపోతుతది. 


ద్వితీయపరిచే ఛదః లి! 


హఅ మహీస వసా పూరిఆ పఈవ గహిఆప్జుణ (క్చోఅ) చ్చీణమ్‌, 
ణీఅ జణకీవి వరజ్ఞఇ అఇరా వట్టన్త సన్లావా. 50 


హయ మహిష వసా పూరిత (పదీప గృహీతాజ్డునా వ్లాతానాణామ్‌, 
నిజ జనన్యపి విరజ?తి అచిరాద్‌ వర్థమాన సస్తాపా, 


అశ్వస్య మహిషస్య చ సమృన్థిన్యా వసయాశ్నే హేన పూరితో యోదీపః 
తతో గృహీతేన కజ్జలేన రజ్లోతనెతాణాం (యదహ సన్థానేన త|త్ప 
యు కః) స్వస్యమాతాపి సతీ తం (పతి విరాగం భజతే కీ ఘమేవ వద్ధమానాను 
శయేతి, 


గుళ90, దున్నపోతు కొవ్వుతో వెలిగించిన దీపంతో సిద్ధపరచిన కాటుక 
పెట్టుకున్న వాడిపట్ల తల్లికికూడ త్వరలో వైరస్యం కలుగుతుంది. 


థిర నేక జీర రుహిరేణ జస్స మిహుణస్స ణింఎప తమ్మి, 
ణామక్టరాఇ ళిఖన్లి తాణ ఆ ప(ర)ప్పరం వేరమ్‌. ర్‌ 1 


స్థిరవైరి జీవరుధిరేణ యస్య మిథునస్య నిమృపతేే(ణ,?), 
నామాడరాణి లిఖ గే తయోః పరస్పరం వైరమ్‌. 


పరస్పరం నిత్యం వైరం నై సర్గికత్వాత్‌. యసూయుగ్మస్య సిర మాజీవం 
విరోధః, తస్య కాకోలూక స్య, అశ్వ మహిషస్యవా అన్యస వా కస్యచిద_కేన 
పిచుమన పలవే (యయోః) సంజ్లావరాః లిఖ్య నే తయోః పరస్పరం (పతివైరం 
నత ౧ ఇ ణ వ 
భవలతి. 


నిత్యం సహజవైరమున్న కొకి, గుడ్డగూబల రక్తంతో కొని, గుర్రం 
దున్నపోతుల ర క్రలతో గాని, సహజవై రమున్న మరే రెండు జంతువుల 
రక్ర=తోగాని డంపతుల పేర్భను వేపాకులమీద (వాస్తే, ఆ డంపతులకు 
పరస్పరం ఎరం కలుగుతుంది. 


కేసేపి దిఆ దిఅనుర మూసఆ మజ్జార రోమ సహిఏహి, 
అద్దాసు (క)ఓ ధూఓ పిఆవిస్సేసం జణం కుణఇ. రల 


లి వాఠమేఖలా 


కేం? ద్విజ దిగమృరయో ర్మూషిక మార్దార రోమసహితై &, 
ఆర్జారిసు కృతోధూపః (పియ విశ్ణేషం జనం కురుతే. 


(బాహ్మణ క్షపణకయో? సమృస్ధిభిః కేశై ః తథా ఉలూక వృషత్తుశయోః 
రోమభిః సహితై రార్హారిసు రౌద నక్షతే కృతో ధూపః యస్య విద్వేష(మ్య) 
స శరీరేవా సమీపే వా దీయతే తం (పథమ పిద్వేష[ం కరోతఠీతి. 


| బొహ్మణుల క్షపణులవెంటు9)కలను ఎలుక పిలుల రోమాలతో సహ 
ఆర్జాంనక్షతంలో ఎవరికైనా ధూపంవేసే వారు తమ ఇష్టులనుంచి విడిపోతారు 


సుఠరదారు తఆ* సురసా |సుముహప్పళ గుళ వచా విషాబైః, 
ఏసో పువో పి జిస్థం కరేఇ ముణిణిమ్మిఓ ధూఓ, ర్‌లి 


సురదారు తగర సురసా (సు;ముఖఫల గుళ వచా విపా గః, 
ఏష పునరపి స్నిగ్ధం కరోతి మనినిర్మితో ధూపః, 


సురదారు దేవదారు తగరం కుటిలమ్‌ సుఠసా మళ్జాకమ్‌(?). సుముఖం 
బృహత్ప|తమ్‌ తద్బీజాని వచా ఉ(గగన్హా విషాణం కుష్టమ్‌. ఎత్ర ర్మునిసంఖై ౫8 
స పభిగ్గషవై 48 షునినిర్మితో మృనిభి సహోధనెః క్రైశ్చిత్ర తో ఒజయం ధూపో 
నష్టామపి ప్రీతిం పునరుత్చాదయకి. పూర్వోక్త _పయోగ (పతివిధానమేతత్‌. 


దేవదారు, [గంథితగళరి, ఎ,రతులసి, నల్చతులసి విత్తులు, బెల్లం, వస, 
చెంగల్వకోష్టు- ఈ ఏడింటిని కలిపి ధూపం వేస్తే, పోయిన అనురాగం మళ్ళీ 
కలుగుతుంది. ఇది పూర్వమునులు చెప్పిన యోగం. మునుపు చెప్పిన (పయో గాల 
కిది విరుగుడు. 


ఘేర్తూణ జస్స ణామే ణిక్టిప్పఇ హమ్మిఓఅరే ణిహ్సఆమ్‌, 
మఆ ణ(ర) శరణాఆడణ రజూ సో ణూణ ముజ్జ(డ?స)ఇ. 54, 
ల్‌ జ టి 


గృహీత్వా యస్యనామ నిక్షిప్లతే హర్మోకదరే నిభృతమ్‌, 
మృత నర చర ణాకి గణ 'రజ్జుః తన్నూన ముద్వసతి. 
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హర్మో్టిదరే ఉపరితన మన్టిర సాఃభః న్లరే యన్నామ [గహణ పూర్వకం 
పరాసు పురుష పాదాకర్షణదామ నిక్షిప్యతే తద్భృహ ముద్వూసతీతి. 


మళణించినవాని పాదాలకు బిగించిక ప్రై తాడును ఎవని పేరుతో మేడ 
లోపల రహస్యంగా పడవేస్తే. ఆ వక్తి ఇక ఆ ఇంటికి కాకుండా పోతాడు, 
ఆంటే, అతడు ఆ ఇంటి గడప తొక్కడు. 


ఆఇరా వడ్గనుద్ధామ దుఃఖ సనావ ఖవిఅ జణ నివహమ్‌, 
ఉచ్చసఇ ఘరం పురుస రి సజ్ముణా దార ణిహిఏణ. ర్‌ర్‌ 


ఆదిరా ద్వ మానోద్దామ దుఃఖ సనాప క్షపిత జన నివహమ్‌, 
ఉద్యసతిగృహం పురుషా స్థికజ్యునా ద్వా" నిహిలేన. 


యస్య గృహ(సక) ద్వారదేశే నరకీకసకీలకో నిఖన[రే తడ్‌ గృహ ముక్త 
విశేషణ ముద్యనతీతి. 


ఎవని ఇంటి ముంగిట్లో మానవుని ఎకురను మేకులా చాతుతారో ఆ 
ఇంటిలోని వారంతా తగిగలో విపరీత మైన దుఃఖ సనాపాలకు కుమిలీపోయి, 
ఇల్లు వదలిపోతారు. ఇల్లు పాడుఎడుతుంది. 


మజ్జి జ్ఞ ఖుఢిఆ ఖర దూ మిహానే ?) వామహత్త ణిహిఏణ, 
కుట్టణిఘరమ్మి కళ అబుది హతఅ అణుట్టిఆం జాల 58 


మధ్యాహ్న లుఠిత ఖరబూమిరజసా వామహస్త నిహితేన, 
కుట్టనీ గృహే కలహో౬ నుదిన మనుష్టితో భవతి. 


మధా?హ్నకాల లఠితః పరివరిత శరీతః ఖరోరాసభో యస్యాం భూమౌ 
తద్ధూలిర్రస్మిన్‌ గృహే వామహేన గృహీత్వా క్షిహ్యతే (తత) సతతం 
కలిర్భవతి. 

మధ్యాహ్నంవేళ గాడిదలు పొర్హాడిన భూమి ధూళిని ఎడమచేత్తో తీసుకొని 


కుం టెనక త్రెల ఇండ్లపై చల్లితే, ఆ ఇండ్లలో నిరంతరం పోట్టాఒలే జరుగు 
తుంటాయి. 
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హార వఇఅ సహశ్ణి పురీ స హాిణి బీఅహర వికఇఓ ధథూమో, 
ముళచ్చ రుహిర సహిఓ జగేఇ మోహం విఆఅంహనో.] ర్‌ 


(హరదయిత శిఖణ్ణిపురీష హలిసీ జీవహర విరచితో ధూపః, ఇ * 
మహిష రుధిర సహితో జనయతి మాహం ' పిజృమృమాణః.) 


రదయిత(?) శిఖణ్ణిపురీషః మయూరశకృత్‌ హలలీలాజ్ఞలీ. జీవహరం 
విషం. తై ర్మహిషరుధిర సహితై రూపో విజృమృమాణః |పసరఠన్‌ మోహం 
నిస్సంజ్ఞత్వం కరోతీతి. 


ఉమ్మెత్త గింజలు, నెమలి పెంట, నేలతాటిగడ్డ, విషం వీటితో దున్న 
పోతు రకం కలిపి ధూపంవేఢే, ఈ ధూపం (ప్రసరించినచోట ఉన్నవారికి 
వపార్చు వస్తుంది. 

మూళచ్చ రుహిర కళపి (క) కణఆ పల్వ్బాజ్ఞ విస కలా సహిఓ, 

ధూఓ చసాను మోహం జణేఇ పుర మీసిఓ దిజ్హో. 58 

సలాకా(?) ) రుధిరార్డీ9 కృత కనక పజ్బాజ విషకలా సహితః, 

(ధూపో) నిశాసు మోహం జనయతి పురమి శితో దత్తః 

మహిషరుధిరే ణాస్ట్రి కృతాని కనకస్య కితవస్య యాని మూలస్క న పత 


ష్ప ఫలాని పక్బుజ్లాని తైెర్విషకలయా విషస్యషోడళాం శేన సహితః తథా 
ఎగ్గులునా మి(్రితో నిశాసు (ప్రయుకో ధూపో మోహం జనయతీతి, 


లో ఢి 


ఉమ్మెత్త పంచాంగాలు-- వేప్త, కొండం, ఆకులు, పూవులు, కొయలు., 
16 వంతు విషం, గుగ్గిలం కలిపి దున్నపోతు రక కంతో నానబెట్టి రా[తిస్టు ధూపం 
వేసే మూక కలుగుతుంది, మత్తెక్కి. మైమరచి పడిపోతారు. 


ఆజఆర పురీస ధూఓ తారా(?)జపఆ బహళ చుజ్జ ధూడీ వా, 
దిబ్దో జడేఇ మోహం తా వా రవిదంసణం శాఆమ్‌,. 69 
ఆజగఠ పురీష ధూపః తృణ జలౌకా బహల్థ చూర్ణ ధూపోవా, 
డతో జనముతి మోహం తావద్‌ యావద్‌ రవిదర్శునం జాతమ్‌. 
1. దీని ఛాయ మూలంలో లేదు. 
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ఆజగరస్య సర్పస్య మాంస సమృన్థినా శకృతా కృతోధూపః, తథా 
సూలా cps జలౌకసాం కృమి విశేషాణాం (పభూలేన శరీర చూర్చేన 


జ యో ధూపః, స|ప్రయు క్తస్సన్‌ ఆసూరోోడయాన్మోహం జనయతి. రేన 
తౌ [పయో క్రవ్య ఇత్యుక్రం భవతీతి. 


కొండచిలువ మలంతోగాని, జలగల పొడితోగాని రాతి? ధూపంవేసే 
సూరోోదయంవరకు మూర్చ తొలగదు. సూర్యోదయంవరకు అన్నదానిని బట్టి 
ఈ ధూపాన్ని రా|త్రిప్ల వేయాలన్నమాట. 


దిజ్ఞుహ తేప్ట క్నాళత్త వత్తి ణిమ్మిఆ పఈప క స్తీఏ, 
హిస్స(స్స) సహోఇ ణూణం మఇఖమోహో సఅళ ళోఆస్స. 60 


దుబ్బుభ తై లార్జీ)కృతా లక్తక వర్తి నిర్మిత |ప్రదీప కాన్య్యా, 
స్పృష్టస్య భవతి నూనం మతిమోహ స్నకల లోకస్య, 


జల సర్పశరీరా ద్భృహీలేనల్రే(ల?లేన)సికా యాసొ లాశా రసలిప్తా వస్త్ర 
మయీ వర్షిః, తయా నిర్మితః _పశ్వాలితో యో దీపః తస్య దీపా స్పృష్ట(స్య) 
జనో చిత్రమోహో వొయత ఇతి. 


నీటివాము దేహంనుంచి తీసిన నూనెతో, లక్క పూసిన వత్రితో వెలిగిం 
చిన దీపం కాంతి (ప్రసరించినంతమేర ఉన్న పాణులకు మూర్చ కలుగుతుంది. 


గహిఅం ణచ్చణవిహిణా పుచ్చరి సక్రశీఇ ధూవ జు త్రీఏ, 
ణచ్చావేజ జణం స హి పక్బాజుమ్ము తఅ సణావామ్‌. 61 


గృహీతం న_ర్హనవిధినా పుచ్చం సరత్యా దూపయక్ష్యా, 
నర్రయతి జనం.... పజ్బాల్లోన్మత్తక సనాథమ్‌, 


సరలీ పాణివిశేషో ధర్మనీతి కంచిత్పసిద్ధా, తసాః లాజ్లాలం పజ్బాబ్ల 
మాతుల సహితం నృత్యతా పురుషేణ గృహీతం ధూపయుక్యా (ప్రయ క్ర కం సద్‌ 
యం జనం [పతి యుజ్యఖభే తం జనం నర్తయతీతి. 


28 వారమేఖలా 


సర (జంతువిశేషం) తోకను, ఉమ్మెత్త పంచాంగాలు. వేస, కాండం, 
ఆకులు, పూవులు, కాయలు- కలిపి ధూపంవేసి. ఆ ధూపాన్ని నృత్యంచేస్తూ 
ఎవరిదగ్గరికి తీసుకువెళ్ళితే, వారికి మత్తు కలిగించి, చిందులు లొక్కి స్తుంది. 


య 
పుచ్చం హాళాహళస్స జా ఫన్ష ఇ+ పిద్చిజ్జ అం (శావ), 
తా ముక్కణిఆనణో హి ణచ్చిజ్జఇ సవిశాసఅమ్‌(?). 62 
తం భవణ ప(వ?)ఈవస్స వత్తీ మజ్జ ణిహి తఆమ్‌, 
ఖళళోఆం వ_తిఆ ణచ్చావేఇ చివ న్తఆమ్‌(?). 63 


పుచ్భం హాలాహలస్య (యవ?యావక్‌ ) స్పన్దకే విచ్చిన్నకమ్‌, 
తావక్ము క్ర(ని)వస కో నృత్యతి సవిలాసకమ్‌. 


తద్‌ భవన్మపదీపకస (వర్తి; మధ్య వినిహితమ్‌, 
ఖలలోకం కానా (వర్తి) నర్తయతి స్పృశన్‌. 


హాలాహలస్య పాణహా ఇత్ఫు కస్య |పాణి విశేషస్య పుచ్చ ముచ్చిన్నం 
సడ్‌ యావచ్చలత్‌ తిష్టతి తావద్దిగమృరైః (పయో కృ భిః నర్తితవ్యమ్‌. తతో 
నివృత్రస్పన్లం తద్‌ గృహీత్వా గృహ ప్రదీపక వరిమధ్యే విశే ప్రవ్యమ్‌. 
తత్కాన్నా లోకం సంస్సృశన్‌ నర్తయతీతి. 

హాలాహలం (నలికిరి, పాము) తోకను తెగగొట్టాలి, తెగగొట్టిన తోక 
కొంతసేపు ఎగిరెగిరిపడుతూ ఉంటుంది. ఆది ఎగిరిపడేవరకు [పయో క్ర దిస 
మొలతో నృత్యం చేయాలి. అది ఎగిరిపడడం ఆగినపిదప దానిని తీసుకొని 


ఇంటి పెద్దదీపం వ _ర్రీతో కలిపివేయాలి, ఆది వ త్రీతోపాటు మండుతుంది. ఆ 
దీపం కాంతి ఎవరిమీదపడితే వారు మైమరచి నృత్యం చేస్తారు. 


జావఅ పడ పరివేట్టిఐ జళసప్పిణి చుణ్ణ రఇఅ వ -త్రీఇ, 

కఆ గబ్బప ఈవ సిహా కరేఇ విజిఅంసణం మహిళం. 64 
యావకపట(పర్శి వేష్టిత జలసర్చి శీ చూర్ణ రచిత వర్తాా, 

కృత గర్భ!పదీప శిఖా కరోతి విగత నివసనాం మహిళామ్‌. 
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లాశారజ్లో వస్త్ర వలితా(యా?) యాసౌ జలసర్పిశీ త(యా?సాి 
జలౌకసః శరీర చూర్ణేన రచితా వర్తి స్తయా కృతగర్భయా తతో జ్వలితా దీప 
జ్వాలా న్రియం నిజాలోకస్పృష్టాం దిగమృరాం కరోతీతి. 


లక్కపూసిన గుడ్డలో జలగను ఎండించి సిద్ధపరచిన ఫౌడివేసి వ త్రిచేసి 
దానితో ఇంటి గకర్భదీపం. పెద్దదీపం వెలిగి స్తే, ఆ దీపశిఖనుచూది వెరె త్తిపోయి 
మహిళలు దిసమొలతో నృత్యంచేస్తారు. 


(వత్తి ధూవపయోఆ ణవాఆ భవణుదరమ్మి పడజ్ఞంతి, 
ణయ రక్షా కియఇ గో ఘిఏణ ణాసిఆఏ అభృజ్లం). 


వర్తీదూప[పయోగాః నివాతభవనోదరే [పయుజ్య న్తే, 
నిజరశా క్రియతే గో ఘృతేన నాసికాయా అభ్యజ్ఞమ్‌.! 65 


వ_క్రీనాం ధూపానాం |పయోగాః వాతరహిత గృహాభ్య న్లరే పయుజ్య నే, 
ఆత్మరక్షాచ గవ్యఘృతేన [ఘాణాభ్య నక లేపాన్నివాతే. యేన (పయోకుః 
పయోగఫల మాత్మని న బాధతే ఇతి, అనేనోక్త వర్తీదూప (ప్రయోగాణా మితి 
క_ర్రవ్యతా ఉ శ్రేతి. 


ఈ వత్తి దూప[పయోగాలను గాలిలేని ఇండ్డ మధ్య భాగంతో చేయాలి. 
(ప్రయోక్త తన [పయోగంవల్స హానికలుగకుండా ఉండడానికి ఆవు నేయిని 
ముక్కుపుటాలకు బాగా పూసుకోవాలి. అది అతనికి రక్షగా ఉంటుంది. 


ణిహుడుంగి దుద్ధ భావిఆ ళోఇఖఆ తిలతేశ్ళు మళ్ళిఆ చిహురా, 

ఇవ ణిగ్గఆ కాసపసూఅ సచ్చహా హో న్లి ోఆస్స, 66 
నిహు(డు)జ్ఞ దుగ్గ భావిత లుచిత(?) తిలతైెల భావికాశ్చికురాః, 

నవనిర్గత కాశ|పసూన సద్భృశా భవన్తి లోకస్య, 


నిహుడుజ్లీ సుధావృక్షః తత్‌క్షీరేణ భావితానా మార్టీ9 కృతానాం తతః 


శుష్కాణాం తిలానాం (సం)బస్థి యత్‌ తైలం తేనాభ్యకాః కేశా కుర్ణా భవ _స్తీత్యుప 
మారః, 
© 


1. దీని (పాకృత మూలం లేదు. 


28 హర మేఖలా 


జముడు పాలతో భావనచేసి ఆరబెట్టిన నువ్వులనుంచి తీసిన నూనెతో 
తలంటుకుంటే నల్జని వెంటుకలు ఆప్పుడే పూచిన రెల్లు పూలలాగ తెల్పబడి 
పోతాయి. | 


ఆక్టసిఅ కడుఆ దుద్ధిఅ మజ్జి విఓ పక్టమత్థ పరివసిఓ, 
శేవేణ (కు)ణఇ తఆరో చిహురచఆం ససిఆర సగిచ్ళమ్‌. 87 


ఆతుటిత కటుక (వ్వీ?దుగ్గి)కా మధ్యవినిహితః పషమా[త పర్వుషితః, 
లేపేన కరోతి తగఠః చికుర చయం శశికరసదృక్షమ్‌. 


అ తుటితాయామేవ స్థితా యాసొ కటుదుగ్జికా యా తికాలాబు స్తుమికా 
తక్మధ్యే తదభ _న్లరే నిక్షిప్తం సక్‌ తతై తై౦వ పక్షమా(తం పర్యుషితం తగరం 
కుటిలం పిష్టం సత్‌ తస్యలేశే పేన కేశసమూహం శుక్తికరోతీత్యుప మార్ధః, 


కోయకుండా తీగమీదే ఉన్న చేదుసౌ(గ్రకాయలో పక్షం దినాలపాటు 
పెట్టిన (గంఠథి తగరాన్ని పొడిచేసి తలకు పూసుకుంటే వెంటటుకలు చంద 
కిరణాలలాగ తెల్బనయి పోతాయి. 


ఆఆసి(ఆ) ధవళ తురజమస్స సేఓళ్ళిఏ సిఅం కుణఇ, 
ఆహరం అశ త్తషీతా శా ణ శహార(?) (ళహవఇ) శమిష్భెజి తేళ్ళమ్‌ 68 


ఆయాసిత ధవల తుఠజ్లమస్య స్వేదార్హీ) కృతః సితం కరోతి, 
ఆధక మల క్రకః తావద్‌ యావన్నలభతే తమి(స్రాతైలమ్‌. 


ఆయాసితస్య బహుధాయాసితస్య శ్వేతాశ్వస్య గాతస్వేదేన ఆర్టీ) 
కృతః సన్‌ లావాకసో లే పేనాధఠం సక్తీకరోతి. తమి సాబీజ తె లేనైవ పుశః 
(పకృతి మాపాదయకీతి. 


బాగా అలసిపోయిన తెల్లగుర్రం చెమటతో తడిసిన లత్తుకరసాన్నీ 
పెదవులకు రాచుకుం టే, పెదవులు తెల్పబడిపోతాయి, పసుపు నూనె ల 
మళ్ళీ యథాస్థితికి వస్తాయి. 


హరఠదణఇఆ కుసుమ5ఆ కుణ్జి యాణ కుసుమాణ పడే గన్గేణ, 
పఅళం పావేఇ ఇణరో సోవీఠ, ఆ) జావనే దికో, 69 


ద్యితీయపరిచే దః 29 


వహరదయితకుసుమర జో గుణ్ణి (తా?తానాం) కుసుమానాం పతతి గన్టైన, 
_పకృతిం (పాప్నోతి నరః సౌవీఠక నావనే దే, 


హరదయితో మాతుః తత్పుష్ప మకరన్దేన పరివలితాని యానికానిచి 
త్పుష్పాణి తేషామ్మామఘాయమాగేన ఆమోదేన మోహావివ్షః పతతి. సౌవీరకం 
శై లాళ్టునం లే; నక్కే దల్తే స్వస్థో భవతి. 


ఉమ్మె తపూల పుప్పొడి, తేనె పడిన తక్కిన పూవులను వాసనచూడడం 
వల్ల మానవుడు తెలివితప్పి పడిపోతాడు. సౌవీరాంజనాన్ని నస్యంచేస్తే మళ్ళీ 
లేరుకుం టాడు. 


కుళిసతరు దన్ద భావిఆ పిప్పి చుణేణ చిహుర పబ్బారో, 
ల 
ణాసఇ మజణ సమఏ ఆమళ మజ్జ మ్మి దిణేణ, 70 
జ యి ణు 
కులిశతరు దుగ్గభావిత పిప్పలి చూర్ణన చిహుర (చికుర) | పాగ్భారః, 
నశ్యతి మజ్జన సమయే ఆమలక మధ్యే ద ల్రేన. 


కులిశతరుః సుధావృక్షః తర్‌క్షీరభావిలేన మాగధికా తబ్బుల చూర్జ్చేన 
లి ప్తః కేశకలాపో నశ్యతి, ఉన్మూలయితు మాయాతి. స్నానసమయే ఆమలకై 
సృహ దతత్తే నేతి గోపనార్థ (ప్రకార నిర్దేశ ఇతి. 


జెముడు పాలలో పిప్పళ్ళను నానబెట్టి ఎండించి చూరక్టంచేసి ఉసరికాయతో 
పాటు వటుకలకు రాచుకుంపే, వెంటటుకలు ఊడిపోతాయి. 


ఛరళిఅ దుద్ధ భావిఆ రోహిఅ తిమి పిసిఅ సాహిఅం హఠజ, 
లేళ్ళబ్భజ అ) వివాణా సహ సచ్చిఅ రోమసంఘాఆ, 1 71 


(శగలతాయా దుగ్ధ భావిత రోహిత తిమి పిత సౌధితం హరతి, 
తై లాభజ్లన విధనా సహమైవ రోమసజ్ఞాతాన్‌.) 


శీథలతాయాః సుధాక్షీరేణ భావితం యత్‌తద్‌ రోపాతకాఖ్యస్య మత్స; 
(స్య) మాంసం లేన సాధితం యత్‌ తైలం తద భ్యజ్లే రోమాణి రుటికి శాతయతి: 


1. దీనికి మూలంలో ఛాయ లేదు. 


20 హగరమేఖలా 


సాధన (పకారో యత్‌ సాధ్యలే మాంసం తచ్చతుర్లుణం జలం క్వాథయళ్వా త్రేల 
మేవ (గాహ్యమితి. ఆను క సాధన |పకారాణా మయమేవ సాధన విధిః పాయే 
నేత్రి, 


జముడు పాలలో ఊకవేసిన రోహిత మత్స?ంతో సిద్ధపరచిన తెలం 
తలకు అంటుకుంటే, వెంటుకలు వెంటనే రాలిపోతాయి. చేపలకు నాలుగింతలు 
నీష్ణపోసి మరిగించి నూనెమ్మాతిం (గహించాలి. శై ల[ప్మకియ నిర్దిష్టంగా చెప్ప 
నప్పుడు ఇదే పద్ధతిని అనుసరించాలి. 


ణాసా ణదీజ్ట విణిహిఆ చుచ్చున్దరి చుజ్ణఅమ్మీ ణివడ ని, 
ఉడ -(- ని మళఆ జామణి పాణేణ తురబ్లమా తురిఅమ్‌, 72 


నాసా నికుష్టా వినిహిత చుచ్చున్దరీ చూర్ణే నిపత సి 
ఉత్రిష్టని మలయనావన పానేన తురబమా స్త్వరి (లే?తమ్‌). 


నాసికా నిశ్నిప్తే గన్గమూషికా వివరచూర్ణే సతి ఆశ్వః పతతి. చన్దనేన 


— టి 


చుంచుబౌరియల మట్టిని వాసనచూపితే గుర్రం మూర్చవచ్చి పడిపో 
తుంది; దానికి విరుగుడుగా చందనాన్ని వాసనచూపినా, చందనం నిప్ప తాగిం 
చిం మూక్చు రరుకుంటుంది. 


విగఅ తుస కషణ జీరఆ చుజ్ణణ్చఆ లోఆణా ణ పేచ్చ ని, 
తహ పుణో విఅ(?) (హు) తురంగమా తక్క భరిఅచ్చా. 73 


విగత తుషా కృష్ణ జీరక చూర్ణాళ్బ్చోతలో చనా(న) [పేక అక్‌ 
ణు ణి rar] 
తతః పునరపి ఖలు తురజ్జమా సక భరితామైః. 


నిస్తుషకృతం యత్‌ కృష్ణజీరకిం కాలో పకుజ్బాకా తచ్చూర్లేన దత్తా్థానాని 
నేతాణి యేషాం ఆద్భృశాస్సనో వాజినో అస్థి భవస్తిం తే పునరపి త, కేణ 
గోరసేన పూరితనేతాస్స న్తః (పేక్షనే నివృత్తాన్థారః భవ స్తీతి, 


ద్వితీయపరిచ్చేదః 81 


పొట్టుకీసిన నల్బజీలక[ర్రపొడిని కంట్లో పెడితే గుర్రాలు ఏమీ చూడలేవు; 
వాటికి తాత్కాలికంగా గుడ్డితనం కలుగుతుంది, ఆవు మజ్దికతో కష్ట తుడిస్తే 
తాక్కా-లికమైన గుడ్డితనం త కాలగి చూడగలుగుతాయి. 


ణిఅ మఅజళ జ్ఞోఅచ్చో సమరే సుఠరవారణం పి రభసేణ, 
ణాసేఇ గళిఆ దప్పం ప త్రిఅ పడగో వి మాతో, 74 


నిజమద జలాశ్లి తాక్షః సమరే సుకవారణ మపి రభసేన, 
నాశయతి గళితదక్పం (పతీతి సూక్ష్మో(?)పి మాతజ్జః. 


స్యదానామృసా దత్తాహ్హాన న్మేతః కుర్ణారః ఐరావత మప్పు రదోకగేన (పశాన 
దర్పం కరోతి, కిముతాన్యమ్‌. ఆత |: | పతీతిం 'పత్మయం భావయన్‌ సూమ్మోఒ 
పీత్యతిశయో క్రిరితి. 


ఏనుగుకు దాని మదజలంతోనే కలికంచేసి యుద్ధంలో వదలితే, ఆది 
ఎంత తెలివిగలదయినా, కన్నుకానక మహావేగంతో ఐరావతాన్నయినా మద 
మణచి నాశనం చేస్తుంది. 


కరగహిఆ సుఅన్థునురి చుజ్జ పవాహావా ణ సమ్ముహో హోఇ 
ఆళాణం పి హు పరిహరఇ వారణో తేణ కఆశేవమ్‌. 75 


కర గృహీత సుగన్లోనురీ చూర్త !పభావా న్న సమ్ముభో భవతి, 
థం ణ 
ఆలాన మపిఖలు పరిహరతి వారణ స్తేన కృతలేపమ్‌ 


సుగన్హోన్లురీ చుచ్చున్లరీ తతాయచూర్గస్య హస గృహీతస్య (పభావాత్‌ 
గజో న సమ్ముఖీభవతి, పలాయత ఇత్యర్థః. తథా తేన చూర్ణేన లిప్త మాలానం 
౧న్రన _సంభం పరిహరతి తతోపి పలాయత ఇత్యర్థః, 

చుంచు దేహమాగం చేతులకు. పూసుకొన్న వారి ఎదుట ఏనుగు నిలబడ 
జాలదు, పరుగుతీస్తుం వె. ఆ చం పూసిన కట్టుడు కొయ్యవద్దకు కూడ 
ఏనుగుపోదు; దానిని చూచి కూడ పరుగెత్తుతుంది. 

కర(ణక్ల త్తుప్పాడిఅ శజబ్గిశియా కన శేవిఅ నరీలో, 

భీమస్స (వి) నీమపరాక్కమస్న దప్పం ణరో హరణఖ. 76 


82 హరఠమేఖలా 


కరనక్ష!తో క్పాటిత లాజలికా కన లేపిత కరీరః, 
భీమస్యాపి భీమపరా కమస్య దర్పం నరో హారతి, 


కర్ర నక్ష్మతేణ హస్తానక్షతేణ ఉత్పాటితం యల్ల్హాజలీకన్టం ఇలినీ మూలం 
కేన పిషైన సమాలబ్ధ్బ సకలావయవః పురుషో భీమ సినస్యాపి న 
దర్పం (నరో?) హరతి. కిముతాన[ స్వే త్జతిశయో క్రిరితి. 


హస్తా నక్షతం వచ్చిన రోజున భూమినుంచి పెల్లగించిన పొత్తి 
దుంపను పొడిచేసి, దానిని శరీరమంతటా అలదుకొన్నవాడు భయంకర 
పరాక౦9మం గల భీముణ్ణి కూడ ఓడించగలడు. 


చరణేణ సమం దిజ్ఞం(?ణ్ఞా) సుకవారుణి మూళ వికఇఆ గు?ఆ, 
చిరఆళ పోసిఆస్స (ఏ) హరణ బళం తంబచూడస్స, 77 


చరేేన సమం దత్తా సురవారు 3 మూలవిఠచితా గులికా, 
చిరకాల పోషితస్యాపి హరతి బలం తా్మామచూడస్య, 


చరణ మాహార్మదవ్యం తేనసహ దత్తా యాసౌ సుర్రవారుణ్యా (విశా(ల?, 
లా)యా మూలేన కృతా గులికా సా కుక్కు_టస్య చిరకాలపోవిత శరీరస్యాపి 
బలం శమయరీతి 


ఇం(దవారుణి వేరు పిండికొట్టి చేసిన మాత్రను మేతతోపాటు కోడికి 
పెడితే, ఆ కోడి ఎంతోకాలంగా మేస్తూ బలిసినదయినా బలం కోల్పోతుంది. 


మజ్జార వసా శితో చమ్మేణ వ తస్స ధూవిఅ సరీరో, 
జజ మ్మి తమ్మచూళో ణిహణఇ పేశిఅం వి పడిపక్టమ్‌, 78 
యి ఖ్‌ 


మార్హొర వసాలి ప్ర (స్య?) చర్మణాపి తస్య ధూపిత శరీరక, 
యుద్ధే(త?) తామచూడో నివా న్తి బలిన మపి (పతిపషమ్‌. ఇ 


మార్జారః వృషదంళః, తద్వసాలి ప స్తథా తచ్చర్మణా వా దత్తధూపః 
కుక్కుటో యుద్ధే బలాధికమపి |పతిపష్ష కుక్కుటం నిషూదయతీతి, 18 


పిల్లికొవ్వును దేహమంతటికీతడిమి, పిల్చిర్మంతో ధూపంవేసి కోడిని 
స్తోట్రీక్రి వదలితే, తనకంటే బలమైన కోడినికూడ చంపుతుంది. 


ద్వితీయపరిచ్చేదః 82 
కళ్ళా శావణ విణిహి త (అ) బహుళతరు కా మరుక్థ ఫళఆమ్మి, 
సురసా వి భోఇఖ మఇరా సహ(స)చ్చిఅ కజ్చిఅ సరిచ్చా. 79 
క(ల్యా+?ల్య) (బా?పా) లాపణ వినిహిత వకుళతరు కామవృన్ష్షఫల కే, 
సు(రా?5) సాపి భవతి మదిరా సహసెవ కాళ్ళీక సదృకా, 


కలక(బా?పాలస్య సైనికసాపశే(?) వ్మికయన్ధానే నిషిప్తే వకుల 
(తరు కామవృక్ష) ఫలకే కేసరవృకే జాతస్య వృకా నరసి బందాక ఇతి 
(పసిద్ధస్య ఫలకే సతి త తాపకేస్థితా సురసాపిసురా కాళ్బొక తుల్యా భవతీతి. 
తస్మిన్నుద్ధ్భ్భృతే [పకృతి మాపద్యత ఇతి. 


(కలాగపాలకుడు.. సారాయమ్మేవాడు... కలాలి,) సారాయమ్మేవాడి దుకా 
ణంలో వకుళ వృక్షంపై మొలఏన బదనిక పలకమీవ పెట్టిన మదిక ఎంత 
మంచెదైనా గంజిలాగ రుచిస్తుంది ఆ పలక తీసివేస్తే మదికకు మొదటిరుచే 
వసుంది. 


కాఊణ కఇ కవాశే దుద్ధం స కరష్టా వీఆ సష్టుత్హమ్‌, 
జిన మదిరాఏ థోఆం తావిజ్జ; సూర కిత్రశేహి. 80 


సాగళిఆ ణిఅ రసా తా ణ సుఖ్బణ - ఆమ్మిళ త్రణ మసేసమ్‌, 
జా తెమ్మి క(ఇ) కవాశీ ణ కఆం జళ మిస్సిఆం దుద్ధమ్‌. 81 


కృత్యా కపికపాలే దుస్స్పర్శ కరష్టు బీజసంయు క్రమ్‌, 
(యస్యా మదిరాయాః సోకం కాష్యతే సూర్యకిరణై 8. 


సా గత నిజఠసా (భా?తా) వన్న ముజ్చా (త్యుష్ట?త్యన్లు) త్వమశేషమ్‌, 
(యది?యావత్‌) తస్మిన్‌ కపి కపాలే న కృతం జలమి[శితం దుగ్గమ్‌. 


యుగళస్యాయుమర్థః.. యస్య్మాస్సురాయాః క్వచిద్భాజ్ఞకాదొ స్రోక 
ముద్ధృత్య (క?పషు)ళ్కటశిరః కర్పరే వినిక్షి పం సత్‌ దుఃస్పర్శకరజ్ఞాస్య బీజై 
ర్మిశితం చ (భూరి?సూర) కిరణె స్తాపితం [క్రియతే సా సురా శాజ్బసితా నష్ట 
స్వరసా తావదన్హుత్వం సమ్మగం న త్యజతి, యావ త్తస్మిన్‌ కపి కపాలే సజలం 
చేరం నిక్షిషుతే. తస్మింళ్చే నిషిప్తే సాసురా ప్రకృతిస్థా భవతీతి, యుగలకమ్‌, 


84 వారదే.ఖలా 


ఒక కుండలోని మధ్యంలో కొంత తీసుకొని కోతి కపాలంలో పోసి, 
కానుగ విత్తులు కలిపి ఎండలో పెడితే. కుండలోని మధ్యం రుచిబెడి పులుపు 
పూర్తిగా కోల్పోదు, కపికపాలంలో నీరు కలిపిన పాలు పోస్తే మధ్యం పూర్వ 
స్థితికి వచ్చి పులుపును పూర్తిగా కోల్పోతుంది. 


బా శే రుహిర రజ్ఞోఆ (రూ) విణ సిచవణ దారణిహిఏణ, 
కళ్ళా భావణ మజ్జ ట్టిఆ వి విరసొ సురా హోఇ, 82 


బాలేయ రుధిర రజ్జోత రూపికాంశుకేన ద్యాఠనిహి తేన, 
కల్యపాలాపణ మధ్య స్థితాపి (విరసా సురా భవతి. 


ఖరరుధిరేణాలి పం యక్‌ రూపికార్కవృక్షస్య సమృన్థి కాగాస పాయం 
ఫలం తద్గతం (ద్రవం లేన నిర్మితిం యద్ధ్వ్రస్త్రం తేన సెనిక గృహధ్వారస్థి తేన 
సా వికరియస్థానా న్త్హగతాసి సురా విరసా భవతీతి. వస్తా పాసనే పునః (పకృతి 
మాపదైత ఇతి, 


గాడిద రక్తంతో తకిసిన జిర్ణడుప త్తి బట్టను కల్లుదుకాణం ద్వా? 
బంధంపై పెకితే దుకాణంలోని మర్యం రుచి చెడిపోతుంది. ఆ గుడ్డను ద్వారం 
నుంప తొలగిగే మునుపటి స్థితి పొందుతుంది. 


రఅసజ్ఞమ కామకికోర వాళ కడగమ్మి భుజళఆ బద్దే, 
ఇ దిగమ్బర ౩జం ఉద్ధ సా?సమా) రోవిఏ ధడ్డమ్‌. 89 


రతసజమ కొమకిగోర వాలకటకే భుజలతాబద్దే, 
భవతి దిగమృర లిజ్ఞ మూ(ర్ధ్వ్య) సమారోపితే సమ్‌, 


కఠలగ్నస్య వాసస్థితసక(?) కామకిళోరకస్య ఖగస్జ పుచ్చాన్‌ వాలాద్‌ 
(రోమాణి) గృహీత్వా యః కటకో నిర్మితః తస్మిన్‌ ,బాహుశిఖర మాసీఖ 
దిగమ్బురస నగ్నక్షపణకన ధ్వజ ఉత్ధితో భవతీతి. పయోకా తస్మిన్‌ కటకే 
బా కాకృష్ణే సతి పునః పతతీతి. 


ఆడగాడిదెను దాటుతున్న మగగోకిద తోక వెంటులతో చేసిన చుటను 
దిగంజరుడె న క్షపణునికే రా జేతికి రొకిగించి బుజం మూపుుంం వరకు పెకి 


గ్వితీయపరిచ్చేదః 85 


జరిపితే, ఆతని పురుషాంగం గట్టిపడి ఉద్ధాపన కలుగుతుంది. ఆ చుట్ట తొల 
గిశే మరల వాలిపోతుంది. 


సురత టైఅ ఖర పుచ్చ రుహ గుప్ప జంబఆ పురీస బదరేహి, 

కఠ కడఆ ముద్ద కేఅం కడిళ్ళ మవగేఇ మహిళాణ. 84 
సురతస్థిత ఖరపుచ్చ రుహ పోత జమ్భుక పురీషబదరై 8, 

(కర) కటక మూర్భ్వ నీత మధోవస్త్ర మపనయతి మహేలానామ్‌. 


పూర్వువత్‌ ఖరపుచ్చరోమాణి గృహీత్వా శృగాలామేధ్య నిష్కా-న్తె 
ర్పదరాణ్ఞెః యత్‌ కటకం వినిర్మితం తత్‌ బాహున్య స్తం పూళ్వవదూర్థ్యనీతం 
సత్‌ స్రీణామధకవస్త్ర ముర క్షిపతీతి. 

ముందువలెనే సుకతంలో ఉన్న మగగాడిద తోక వెండుకలతో గుచ్చిన 


నక్క పెంటలోని రేగు విత్తుల కడియాన్ని స్రీ చేతికి తొడిగి చంకవరకు పెకి 
జరిపితే ఆమె కటివస్త్రం తనంత జారిపోతుంది, 


కర దిఅస గహిఆ మహిరోవిఆఇ హళిశీఐ ముట్టిఓ వఆఇ, 
గబ్భో గబ్బవఈఏ తా జా సా ణుక్ట ఆ ధద్ధో. 85 


కరదివస గృహీత మహీ(రో) పితయా హలిన్యా ము!దితః తిష్పతి, 
(వర్రతే) 
గర్భో గర్భవత్యా (స్తావత్‌ యావత్‌) సానోజ్ఞాతా తతః (?) ( స్తబ్ధః) 


గర్భవతాక గర్భోఒ _నర్ధతో జన్తు స్లిష్టతి న [ప్రవ ర్రతే. కీదృశస్సన్‌. 
హలిన్యా లాజల్యా మ్ముదితః స్త్రమ్భితః. కీదృశ్యా సతాా, హ_స నక్షత్రయు క్ర 
దిన కర గృహీతయా. తదను (దేవతాయాః గర్భ _సట్రో భవతీతి.) తద్భృహ 
భూమౌ నిక్షిప్తయా. తావత్‌ తిష్టతి, యావదసౌ హలినీ భూమేః పునర్నోర్థృతా. 
ఉద్ద్రతాయాంతు గక; (పవ రత ఇతి, 


హస్తా నక్షతంనాడు 'పెల్లగించిన నేల తాడిని గర్భవతి ఇంట్లో పాతి 
పెడితే, గర్భంలోని శివవు ముదవేసినట్టు చలనంలేకుండా ఆగిపోతుంది. దానిని 
తొలగిస్తే మకలా చలనం కలిగి ఉంటుంది. 
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మహిస మహాసఉణా మిస సిద్ధత్ర(అ) తేళ్ళ సొహిఆం శసఆఅమ్‌, 
జా భుజ్జాఇ గబ్బవఈ తీఏ సుఓ హోష జచ్చన్లో. 86 


మహిష మహాశకునామిష సిద్ధార్థక శః ల సాధితం కసకమ్‌ 
యా భు డ్డ గర్భవతీ తస స్సుతో భవతి జాత్గస్థ3. 


మహిషస్య శూలాక్షస్య తథా మహాశకునస్య కౌశికస్యచ మాంసేన తా 
సపత్రై లేన సాధితం యూషం యాభు జ గర్భవతీ, సా వాత్గస్థం సూత 
ఇతి. 


గేదె, గుడ్డగూబల మాంసాన్ని ఆవనూనెతో ఊకికించి చేసిన కట్టును 
తాగిన గర్భిణికి పుష్టంధుడైన శిశవు పుడుతాడు. 


హోఇ మహాణస(వి?)ణిహిఏ చిళ్ళఆ భవ కామరుక్ట ఫళఆమ్మి, 
సిద్ధం తి త్త మసేసం పి భోఅణం ఓక్టఏ సుక్రసమ్‌. రి 


భవతి మవోనస నిహితే చిల్లక భవ కొమ వృక్ష ఫలకే, 
సిద్ధం తిక్త మశేష మపి భోజన ముళ్ధాతే సురసమ్‌. 


చిల్లకం వృక్షవిశేషఒతడ్భవస్య కామ వృషిస్య ఫలకే పచనస్థాన నే 
sh సర్వమేవ భోజనం తి క్షం సమృద్యతే. ఉగ్ఫాతే తు తస్మిన్‌ మృష్టం . 
భవతీతి, + 


చిల్లక వృక్షంపై పెరిగిన బదనిక పలకను వంటింట్లో పెడితే, అక్కడ 
వండిన వంబకాలన్నీ చేదుగా ఉంటాయి. ఆ పలకను మరొకచోటికి నూర్చితే 
చేదు తొలగి మునుపటి రుచితోనే ఉంటాయి. 


సిసుమారాట్టి పరిట్టిఆ వేతసతరు దారు మహణ సంభూకీ, 
జళసిచ్చంతో విసిహీ పళ్ళిజ్ఞఇ విజ్ఞ =ళణో వ్య. 88 


కిగమారాస్థి పరిస్థిత వేతస తరు దారు మథన సమ్యూతః, 
జలసిఛ్యమానోఒపి శిఖీ పదీపతే విద్యుజ్జులన ఇవ. 
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శ శిసమాకో మత్స? విశేషః. తత్సశ్సుస్థి కీక సే నివేఃతం యడ్శేతస తరు 
దారు తన్మథనేన సమ్ఫూతోగ్నిః జలేనాఖివృష్టోపి పిజ్ఞలతి, నతు కామ్యతి. 
విదు?దగ్నివత్‌. సహి జలమధే! జ్వలతీతి, 


శిసమారమనే చేప ఎముకల, |ప్రబ్బలి చెట్టు క్వరల రాపిడివల్హ కలిగిన 
ఆగ్ని సీష్ట్రచల్లినా, ఆరిపోక నీటి మధ్యన వెలిగే మెరుపువలె వెలుగుతుంది. 


సళిళ పవంగ(విహంగ,, ట్టిక అజ్జ కఆ మన్గణాహి ఉప్పల్డో, 
బాడవజళణో వ్వ జశే వి జళఇ జళణో ణిరాసంకో. 80 


సలిల ప్రవజ విహడా సిక ఖణ కృత మన్గనా దుత్పన్నః, 
6౧ ౧ ® a ® 
బడబా జ్యలన ఇవ జలే(పి) జరలతీ జలనో నిరాతజ _ః 


జలే ప్రవజ్ఞాః జలచరాః పక్షిణ ఇత్యర్లః. తేషాం సమృనినా ఆస్నా అసి 

mn థి అ థి ® 

ఖగ్లోన యత తం మథనం పరస్పర నిఘక్షః తత ఉత్పర్నోగ్ని రౌర్వానల 
వద్‌ జలేపి జ్రలతి నిస్సృంశయమితి. 


నీటి పక్షుు ఎముకల రాపికితో పుట్టిన నిప్పు బడబాగ్ని వలె నీటిలోను 
సిస్సందేహంగా మండుతుంది. 


సిహి తంబచూళ కళరవ పురీస హరిఆళ కణఆతరు చుణ్ణమ్‌, 
ఉమ్మత్తం కుణఇ జణం తా జూ(సే?ణో) ముణ్ణిఅం సీసమ్‌. 00 


శిఖి తామచూడ కలరవ పురీష హరితాల కనక తరు చూర్ణమ్‌, 
ఉన్మ తం కరోతి జనం తావద్‌ యావన్‌(నొ) ముణ్ళితం శీగ్గమ్‌. 


మయూర కుక్కుట పారావతానాం పురీషం తథా హరితాల. ధుత్రూర 
చూర్ణమ్‌ ఏత త్పురుషస్య శిరసి దృత్తమ్‌ సక్‌ ఉన్మాదం జనయకి. ముణ్జిలే కీరేసొ 
నివర్తత ఇతి, 


నెమలి, కోడి, పావురాల పెంట, అఆరదళం, ఉమ్మెత్త గింజలు పొడిచేసి 
తలకు పట్టి పే పిచ్చి పడుతుంది. తల గొరికిలే పిచ్చి కుదురుతుంది. 
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వాఠమేఖలా 


జశాహఅ పురీస గబ్బా సిహణ్ణి రుహిరేణ భాపిఆ వ శ్రీ, 
అవహారఖ బిళ గఆణ వి జళిఆ జీఆం భుజంగాణ, 9 


జాహక పురీష గర్భా శిఖణ్ల్‌ రుధిరేణ భావీతా వర్తి, 
ఆపహరతి బిలగతానా మపి' జ్వలితా జీవం భుజబ్లానామ్‌. 


తొ పాక? వాణివిశేవః, తత్పురీ షేణ సగర్భా పూరితా న, మయూర 


ర_క్తేన సికా యా వరకి సా జ్యులితా సతీ బిలస్థానగతానా మపి సర్పాణాం 
జీవమ(ప హరతి. కిముత బహిస్ట్సితానా మితి, 


నల్జతొండ పెంటలో పెట్టి నెమలి రక్తంలో తడిపిన వతిని కాల్చితే 


పుట్టలోని పాములు కూడా గచ్చిపోతాయి. 


ఘర పడళంతఠ విణిహిఆ చక్క-ంక జడ్‌ పృహావ విహళంగా, 
ముజ్బా ని ఖగేణ మహావిసా (౫?) ఫిణీనో తమావాసమ్‌ః v2 


గృహ పటలా_న్త* విహిత చకాంజ్క- జట్నాపభాప విహ్వలాజ్లాః, 
ముక్బా ని క్షణేన మహావిషా అపి ఫణిన స మావానమ్‌, 


అజా వానా. 


గృహస్య పటల మాచ్చావనం తద నక నిక్షిపాయాః చ్యకాజ్యజటాయా 


మూలస్య (పభావాత్‌ విసంగ్టులగా|తాస్స_నః సక్ఫాః తద్‌ గృహం తత్కాలమేవ 
పరిహర స్తితి. 


ఇంటికప్పులో చకా9ంక (నాగరిముస్తల , వేప్ప పెడిలే, ఎంతటి మహో 


విషసర్పాలై నా, వాటి వాసన భరించలేక ఇంటినుంచి వెళ్ళిపోతాయి. 


తళ్ళేళ్ళు పళళ మీసిఆ ధోహిఅ దుద్ధం సమాస కుమ్మానమ్‌, 
రువితి ద శీసు దిజ్జ ఇ వసాణ కఆ గురుఅ దోసాణమ్‌. 08 


తే తం థాఊణ చిరం సుఅ స్టీ మఆ పసిధిశేహి అగ్లేహి, 
కహకహవి ళద్ధసణ్ఞా పుణో ణ ఢక్కన్టి తమ్మి కఏ. 9$ 


తై లార్డ్ట్ర) పలల మిశ్రిత సుధాశీథం సమాష కుల్మాషమ్‌, 
రూపికా దలేషు దీయతే వృషాణాం కృతగురుక దోషాణామ్‌. 
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లే తత్‌ ఖాదిత్వా చిరం స్వపన్టి మద పశిథిలై రజైః, 
కథం కథ మపి లబ్ధ సంజ్ఞాః పున ర్న ఢౌక నే తత గృహే. 


తైలేన సిక్తం యత్‌ తైల చూర్ణేన మ్మశం సుధాషీరం తత్‌ మాషకృత్రైః 
కుల్మాషెః రక్రపూపకైః సహితం వృషాణాం మూషికాణాం ఆర్యప్యతేషు 
దీయతే. కీదృ్మశానామ్‌. కృతగురుదోషాణామ్‌. తతశ్చ కిం భవతీత్యాహ- తే 
వృషాః తత్సుధాశ్షీరం తథావిధం భుక్యా చిరం స్వపన్తి మోహమనుభ గీతి. 
కివృకీ మూర్చా? నిస్సహగా,తా ఆన నకం కథమపి ఫాప్త ప్రబోధాః తద్‌ 
గృహ మత్య న్తం పరిహర నీతి. యుగళకమ్‌. 


నుప్యుల పిండిని నువ్వుల నూనెతోను, జముడు పొలతోను కలిపి, దానిలో 
మినప గుగ్గిప్ల వేసి జిల్లేడు ఆకులలో ఎలుకలరాయిడి ఎక్కువగా ఉన్నచోట 
పెడితే, ఎలుకలు దానిని తిని మత్తుగా ఒడలు తెలియక నిద౦పోతాయి. తర్వాత 
ఎలాగో తెలివి వచ్చి, ఇల్లు వదలిపోతాయి. మరి ఆబింటివై పు రావు. 


పసుపష జళోళ్ళ హరిఆళ పళళ మజ్జక పురీస కఆ వో, 

ఉన్లురు ణీఉరుంబం హఠణ మూసిఏ గేహవిత్ధారే. 95 

పశుపతి జలాక్ట్ర హరితాళ పలల మార్జార పురీష కృతలేపః, 

ఉన్దురు నికురుమ్చం హరతి మూషికాజ్క విస్తారే(?). 

ఛాగ మూ తపజ్కీకృతై! హరితాల తిలచూర్ణ్జ వృషదంశమలై ౩ కృతో 
1వ మూషికాసమూహమేవ గృహాధోగగతం నాశయతి. 

మేక మూూతం, ఆకదళం, నూవులపిండి, పిల్లిపెంట కలిపి ఇంట్లో పూసే 


ఇంగోని ఎలుక లన్ని నశిసాయి. 
రా అవత 


ణాస ని తురిఅతురిఅం జీఅం 'బక్తూణ మక్కుణా రు త్తి, 
ఆళోశఊణ సఅకే బద్ధం థ ళక మ్భిఆ మూలమ్‌, 06 


నళశ్య న్తి త్వరిత త్వరితం జీవం గృహీక్యా మత్కుణా ర్ఫుటితి, 
ఆరలోక్య శయనఎద్ధం స్థలకుమ్ఫికా మూలమ్‌. 
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స్థల కుమ్బి కా ఓషధ విశేషః. అసా? మూలం శయనే బద్ధం దృష్ట్వా 
నకేవలం( మతు ణాః' తత న ఢౌక నే, యావ క్లీవితర కార్థం పలాయన్నే నే త్వరిత 
త్వరితమితి నాశకియా విశేషణమ్‌. "రుటితీత్యాలోకన కియావిశేషణ పక్కి 


స్థల కుమ్బిక వేరును పక్కకు ప్రో క్లెశ్రే, దోనిని నల్లులు చూచి వెంటనే 
[ప్రాణభయంతో త్వరత్వరగా పరుగిడుతాయి 


కక్కడఅ వసా పూరిఆ కుశీర ఖప్పఠఆ విరఇఓ సహసా, 
ఆకరిసేఇ పఈటఓ పజ్జిఓ మక్కుణ సమూహమ్‌ 1 97 


(కర్ణాటక వసా పూరిత కుశీర ఖర్చరక విరచితః సహసా, 
ఆకర్షతి (పదీపః [పజ్యలితో మత్కుణ సమూహమ్‌.) 


కర్క-టకః కుశీరో మత్స్య విశేషస్య పరాకయః. తత కర్కటస్య సమృ 
న్టిన్యా వసయా పూగితో యోఒసొ కు శీర స్యాస్థిఖబ్ధః తత విరచిత స్సముజ్జ్వ 
లితో దీపో మత్కుణసమూహ మాక్వతి స్వసన్నికర్ష మాకర్ణతీతి. 


ఇ స శ్రి PN 
పెద్ద ఎండి కొవ్వునిండిన చిన్న ఎండీ తల ఎముకను వెలిగి స నల్లు 
లన్నీ దానిచుట్టూ మూగుతాయి. 
ళో 


రఇ తూళ రఇఆ జావఆ సరిసప లేళ్ళోళ్ళ వ త్రిఆ గబ్బా, 
హరణ పఈసో గేషామ్మి మక్కుజే జామినీ గళిఓ. 98 


రపతూల ఠచిత యావక సర్గపతై లార్జ) వరికా గర్భః, 
హరతి (పదీపో గేహే మత్కుణాన్‌ యామినీ జ్యలితః. 


రవితూలః అర్కవృషఫలా నర్వ రి కార్పాసరూపం [ద్రవం తేన రచితా 
తథా తాక్షారస తైల సర్షపత్రై లాభ్యామార్జాం వర్షిః గర్భేన్షరే యస్య తాదోక్టిశః 
(ప్రదీపః గృహే ర్మాతౌ జ్వలితస్సన్‌ మత్కుణం హరతి నిర్వాసయతీతి, 


1. దీని ఛాయ మూఖింలో లేదు. 


ద్వితీయపరిచ్చేదః 41 
* జిల్లేడు ప్తి వత్తిని లక్తుకతైలం, ఆవనూనె పోసి ర్యాతిప్ట వెలిగిస్తే 
నల్టులు పారిపోతాయి. 


ధవళా పరాఇఆ మూళ కకుభ కుసుమ ఫల విళంగేహి, 
సిసి వాళయ భళ్ళాఆఅ శక్యా. సజ్జరస సజ్జులేహిం 99 


ధూఓటఓ భవణ బృ నర పసరతోద్దామ మంసళామోట, 
ణాపేహి భుఆంగోన్డురు ఘుణ మక్కుణ మసఅ జూఆఓ. 100 


ధవళాపరా ఏతా మూల కకుభ కుసుమ ఫల పుర విళణైః, 


శ్రీవాసక భల్లాతక లావా సర్జరస సంయు క్తెః. 


మాజా. 


ధూపో భవనాభ నర |పసర దుద్దామ మాంసలా మోదః, 
నాశయతి భుజ గోన్డురు ఘుణ మత్కుణ మశకయూకాస్‌. 


ధవళాపరాజితా శ్వేతగిరి కర్ణికా తసాకమూలం కకుభస్యార్గునస్య పుష్ప 
ఫలాని తథా ధూపో గుగ్గులుః విడజ్ణం కృమిఘ్నమ్‌ ఏతైః తథా శ్రీవాసకేన తథా 
భల్దాత కేన తథా లాక్షయా తథా సరధ సేన చ కృతో ధూపః గృహావన్తః 
(ప్రసక్ప దుడ్కట ఘటగన్దః స్పక్మా దహి మూషక కాష్టకృమి మత్కుణ మశక 
యూకాన్‌ నాశయతీతి యుగలకమ్‌. 


తెల్ల ఆపరాజిత వేప, మద్దిచెట్టు పూవులు, కాయలు, గుగ్గిలం, వాయు 
విళంగాలు, సరళ రసం (బంక) నల్ల జీడి విత్తులు, లక, సర్జర సం-- వీటిని 
కలిపి ఇంట్లో ధూపం వేస్తే దాని త్మీవమైన ఘాటుకు పాములు, ఎలుకలు, చెట్టు 
తొలుచు పురుగులు (చెదలు) నల్లులు, దోమలు, పేలు నిస్తాయి. 


తిహళా భళ్ళాఅఅ కకుభ కుసుమ సాళ జ4 వివహాడ్లహి, 
రణమీసిఏీహి ధూవో మక్కుణ' మసఆణ విద్దవణో. 101 


(తిఫలా భల్దాతక కకుభ కుసుమ సాల జతు విహణ్లైః, 
రణ మిథితై ర్థూపో మత్కుణ మళకానాం విద్రావణః. 


సాలః సర్షరసః జలు లామా. దణమ్‌ ఉసీరమ్‌. శిష్టం గలార్థమ్‌. 
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(త్రిఫలాలు నల్ల జీడి విత్తులు, మద్ది పూవులు, సక్టరసం, లక్క, స్వర్ణ 
మాక్షికం, వట్టివేరు... వీటన్నిటి ధూపం నల్లులు, దోమలను వెళ్ళగొడుతుంది, 


ఇఅ గళిఆ దప్ప పసరా రిఉణో ఏఏహి వివిహ జోఏహీ, 


రి 
కీరని ణిఅఅణో వి హు రక్థిజ్జ్ఞఇ పరపత తాణ. 102 


ఇతి గళిత దర్ప |పసరా రిపవః ఏతె ర్వివిధ యోగైె.ః, 
(కియన్తే నిజ జనో౬పి ఖలు రష్వతే పర్మపయు కేభ్యః. 


స్పషార్గా. 
ఏ ® 


ఈ విధంగా ఈవివిధ యోగాలతో శతు9వుల పొగరు ఆణచి వేయడం. 
శ్యతువులు చేశ్చే (పయోగాలనుంచి తమవారిని రక్షించుకోవడం జరుగుతున్నవి. 


ఏసో ఏత్స సమప్పసఇ కఆన్త దూఓవ్వ దారుణ సరూఓ, 
హరమేహళాఏ ది_వో రిఉజణ దమణో పరిచ్చేఓ.! 108 
(ఏష ఆత సమాప్యతే కృతాన్త దూత ఇవ దారుణ స్వరూపః, 

హర మేఖలాయాః ద్వితీయః రిపుజన దమనః పరిచ్చేదః.) 


యముని దూతవలె భయంకర న్వరూపమైనది, శత్రువులను ఆణచివే సేది 
ఆయిన హరమేఖలలోని ఈ రెండవ పరిచ్చేవం ఇక్కడ సమా ప్తమైనది. 


1. మూలంతో దీని ఛోయగామి వ్యాఖ్యగాని లేడు,. 


అథ తృతీయ పరిచ్చేదః 


వేసాణ కఏ ధుత్రా క రేఇ(?ఖ వేఇ) ఖుడ్దీఇ వివిహ భబ్లేహి, 
జఇ తా త్రచ్చిఆణ వసేతాకిం ఖుట్టిహి ఖవిఏహి. 1 


వేశ్యానాం కృతే ధూరాః కపయన్తి కుట్టినీః వివిధ భజ్లిభీః, 
యది తా ఏవ న వశే తత్‌ కిం కుట్టిసీభిః క్షపయితాభిః, 


పూర్ణ పరిచ్చేదోక్తస్య కుట్టనీ క్షపణస్య వేళ్యావశీకరణోపా(య) 
తయోపన్యాసః కృతః, తథాపి వేశ్యానామేవ వశీకరణం ముఖ్యమితి త|త్సయో 
జనం తృతీయ పరిచ్చేదోపనాకసస$ పతిపాదితుమేవ. గాథా స్పష్టా ర్థా, 


ధూ ర్తులు వేశ్యలను వశపరచుకొనడం కోసమే కుంటెనక త్రెలను( తార్పుడు 
క త్రెలను) వివిధ రీతులుగా ఇబ్బంది పెడుతున్నారు. ఇంతబేసి వేశ్యలు వశలు 
కాకపోతే, తార్పుడు క త్తెలను ఇబ్బంది పెట్టి ప్రయోజనమేమిటి ? (కనుక వేశ్య 
లను వశపరచుకొనే పద్ధతులు ఈ మూడవ పరిచ్చేధం (ప్రయోజనం.) 


ఆహ దువ్విఅడ్డ వేసా సోహగ్గ విహడణ సమళ్ధమ్‌, 
అవిహేఆ వసీఆరణం భణిమో తఇఅం పరిచ్చేఆమ్‌. 2 


అథ దుర్విదగ్గ వేశ్యా సౌభాగ్య విఘటన సమర్థమ్‌, 
అవిధేయా వశీకరణమ్‌ భణామః తృతీయమ్‌ పరిచ్చేదమ్‌. 


(ప్రస్తుత పరిచ్చేద (పశంసా [ప్రయోజన (పతిపాదనార్థం స్పష్టా రేయం 
గాథా, 


మిడిసి పడుతున్న వేశ్యల సౌభాగ్యాన్ని నాశం చేయగలది, అవిధేయలై న 
వేశ్యలను వశపరచుకొనగలది ఆయిన మూడవ పరిచ్చేదాన్ని చెబుతున్నాము. 


ఉ((మ్మ)త్త సుణహ దాహిణ దిట్టీ ఫళఆమ్మి ణిక్టఏ జీఏ, 
ణామ అక్టంగారేణ ఏఇ సా కొమిశీ తురిఅమ్‌, 8 
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ఉన్మత్త క్యద కణ దిగస్ఫి ఫలకే లిఖ్యలే( తయా?యసాకః), 
నామార్కా_బ్లారేణ ఏతి, సా కామినీ త్వరితమ్‌. 


ఉన్మ త్తశ్వా అలర్క- ఇతి (_పసిద్ధః. తస్య కాయ దక్షిణ భాగాస్థి పట్టకే 
అర్కా_బ్లారేణ యేన తేన కజ్జలేన అం వళశమానయత్వితి నామ లిఖ్యలే స్త 
వశీకర్తుమిష్టా స్రీ ప్ర మాగచ్చతి. 

క జిల్లేడు చెట్టు దక్షిణం వైపు చెక్కపై జిల్లేడు బొగ్గుతో పేరు వాసి, 

* వారిని వశంచేసుని రా” అని (వాస్తే, ఆ స్రీ త్వరలో వళమవుతుంది. 

అహ కహవి ఆ ఏఏ(?ఇ) వసం పువ్వభణఏ విహిమ్మి ణీసేసమ్‌ 

తత్రావిఆం వి మన్దాణశేణ ణామే ధువం ఏఇ. 4 

ఆథ కథ మపి నైతి వశం పూర్వ భణికే విధా నిశ్శేషే, 

తత్రాపితే మన్దానలేన నామ్ని (ధ్రువ మేతి. 

మన్దానలః కకూలాగ్నిః. పూర్వగాఖార్థ విశేషణార్థెషా గాథా స్పష్టా ర్థతి. 

పూర్వగాథలో పేర్కొన్న పద్ధతిలో వలు కాకపోలే, ఆ పేరున్న 
చెక్క_ను కుమ్ము నిప్పులో, వెచ్చజేస్తే, తప్పక వసపరాలై వస్తుంది. 

ఆదసణ సిసు ళాళా రోఆఅణాహి పూసమ్మి వికఇఓ విహిణా, 

భజర ఆ మూళ సహీఓ కుణఇ వసే తీభువణం తిళఓ. ఫ్‌ 


ఆదశన శి లాలా రోచనాభ్యాం తిష్యే విరచితో విధినా, 
భృ ఖరజోమూల సహితః కరోతి వశే |తిభువనం తిలకః. 


అజాత దన్త బాలల్యాలా రోచనాభ్యామ్‌ మార్క-నమూలేన సహ పుణ$రై 
పిష్టాభ్యాం కృతో విశేషకః ఉక్తం కార్యం కరోతి. విధిరత కుమారీ (శ్రవ్యం 
క్‌ 


శతి 


Wy 
బోసి కోటి పసిపాప జొల్లుతో గోరోజనం, గుంటగలగక వేస్ట కలిపి 
పుష్య నక్షతంలో విధిపోక్తంగా..అంటే, కన్యక్తతో నూరించి దానిని తిలకంగా 
నుదుట పెట్టుకుంటే, మూడు లోకాలూ వళమవుతాయి, 
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గోరోఅణ సిళా రుణ దళ ర2అ విసేసనఓ విళితో వ్వ, 
ణర ణారి ణరిన్ష పిఓ హోలి ఆసక్షో విసాణం చ 6 


గోరోచన శిలారుణ దల రచిత విశేషకో విలిపో వా, 
నర నారీ నరేన్ల) _పియో భవత్యసాధ్యో విషాణాక్చా. 


గోరోచనా |పసిద్ధా. శిలా మనశ్శిలా. ఆరుణం కుజ్బు మమ్‌. దలం 
తమాల ప్యతమ్‌. గన్దపత్రమితి (ప్రసిద్ధమ్‌, కృత( స్తి?తి) లకః సమాలబ్ధా 
జ్లోవా పుంసాం న్ర్రీణాం రాజ్ఞాజ్బా వల్పభో భవతి. విషాణాబ్బు 3 స్థావరాదీనా మనా 
కమశియో భవతి. 


గోరోచనం, మనశ్శిల, కుంకుమం, తమాల ప|తం... వీటిని చాది తిలకం 
పెట్టుకున్నా, ఒంటికి పూతగా రాచుకున్నా, పురుషులకు, స్రీలకు, రాజులకూ 
ఇష్టుడవుతాడు. విషాలు ఆతనిని బాధించవు. 


భృజరత దేవి(?వ) ధవళా పరాఇఆ సిఅవఆహి ణిమ్మవిఓ, 
గోరోఅణా సణాహో తిళఓ భువణం వసే కుణఇ. 7 


భృజ్లర జో దేవి ధవళా పరాజితా శ్యేతవచాభి ర్నిర్మితః, 
గోరోచనా సనాథః తిలకో భువనం వశీ/[?శ) కరోతి. 


మార్మ్క-వ సహదేవా శ్వేతగిరికర్గికా శ్వేతవచా గోరోచనాలిః కృత స్తిలకః 
ఊఉ కమేతత్కార్యం కరోతీతి. 

గుంటగలగర, నహదేవి, గిరికర్టిక, తెల్ల్వవన, గోరోచనాలు అరగదీసి 
పెట్టుకొన్న తిలకంతో తింిభువనాన్ని వశపరచుకొంటాడు. 

కుణఇ వసే వత్తి(పీ?మీ)ణ పిత్త గోరోఆణా విణిమ్మవిఆ, 

సవ్వకర కణిట్ట విఠఖఏణ తీశఏణ తేళక్కం. 8 

కరోతి వశే వ రన పిత గోరోచనా వినిర్మితా, 

సవ్యకఠ కనిష్టా విరచితేన తిలకేన తె రై 9) లోక్యమ్‌. 


1. చివరి పాదంలోని విసాణంచ అనేది దిసాణంచ కావచ్చును. దాని ఛాయ 
ద్యిషాంచ. అనగా శతువులకు కూడ అసాధ్యుడు కొగలడు అని ఆర్థం, 
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మత్స$పిత్త గోరోచనకృతా యా వర్తి సా నిఘృష్ట వామహస్త కనిష్టా 
జ్లుల్యా విరచిత తిలకో క్రం కార్యం కరోతి. 


చేప పిత్తం, గోరోచనాలతో స్పిన్హసరచిన లేపాన్ని రాదే ఎడమచేతి 
చిటికెన వేలితో € తిలకం పెట్టుకుంటే క్‌ లో కొలను వశపరచుకోవచ్చు. 


గోరమా పిత్తుబ్భవ, సిహిమూళా మోహశి సిళా రఇఓ, 
తేళో ఎక గాం వసిఆకరణో ముహమ్మి ణిన్వుట్టిఒ తిళట.! 9 


(గోరమ్మా పితోద్భవ శిభిమూలా మోహనీ శిలారచితః, 
త్రై 9లోక్యం(?) వశీకరణో ముఖే నిర్వర్తితః తిలకః.) 


గోరమ్కా పిత్తోద్భవ(?వా) గోరోచనా. శతథా సమయూఠశిఖా తథా 
మోహనీ విటప్యతికా శిలా మనశ్శిలా ఏతాభి ర్విరచిత స్తిలకో యథోక్రం కార్యం 
కరోతీతి. 


రంభ, గోరోజనం, మయూక5శిభివేరు, మోహసీ (బొంతమల్టే), మణి 
సిలలతో చాదిన తిలకం నుదుట పెట్టుకుం టే మూడులోకాలు వశ మవుతాయి. 
విష్టుక్క-నా భజిరఆ డేవి ధవళాపరాఇఆ జటాహి6, 
పూసమ్మి రోఆణ్లా పాశఏణ కుమారిపిట్టాహి. 10 
కాఊణ తిళఅ మమిణా నుమరద్ధఆ ణిస్ట బన్ధ(వసమేణ, 
కుణహ వసే బీఅశేోఅం ద పరివర్ది ఆజన్టమ్‌. 11 


విష్ణుకానా భృజ్ఞకజో దేవి దవళాపరాజితా జటాభిః, 
పుష్య గోరోచనా పానీయేన .కుమారి పిష్టాభిః. 


కృత్వా తిలక మమునా మకరధ్వజ స్నిగ్గ బాస్టవ సమేన, 
కురుత వశే జీవలోకం దర్శన పరినర్థితానన్లమ్‌.' 
విష్ణుక్రాన్తా భీలుపుష్పా తథా మార్కొవేన సహదేవ్యా శ్వేతగిరికర్ణికా 
మూలేన చేత్యనేన [దవ్యేణ గోరోచనా జలరచ్దో తేన కన్యకాపిషైన తిలకం 
కృత్వా కార్యం సమ్పాదయ స్తీతి యుగలకమ్‌, 
1. దీనికి మూలంలో ఛాయకేదు. 
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విష్ణు కాన్త, గుంట గలగర, సహాదేని, గిరికర్టిక, జటామాంసులను గోరో 
జనం సిళ్ళతో పుష$ నక్ష తం నాడు కలఎంద గుజ్జుతో నూరి తిలకం పెట్టుకుని 
దప్రాశిశమూ శోన్ని వశం చేసుకోండి. మన్మథ మితుడైన వసంతునివలె 
చూడగానే జనానికి ఆనందం కలిగిస్తుం దీ తిలకం. 


బహుసోథం ఆరె సోణీఐ (బహుఫో రోమస?) భావిఆఏ గోరోఅణాఏ 
కఆఅతిళ3, 
జం జం పేవృ౫ పురుసం తం తం మహి?” వసే కుణఇ, 12 


బహుశగీక్యత్త శోణిత (భావితయా) గోరోచనయా కృతతిలకా, 
యం రుం | పేక్షతే పురుషం తం తం మహేలా వశీకురుతే. 


తన్తురజస బహువార మి[శితయా గోరోచనయా రఠరచితవిశేషకా వధూః 
(యం) య మిచ్చతి తంతం దృష్టమాతం వీకురుతే ఇతి. 


గోరోజనంలో అడవిపంది రకాన్ని(?), మంజిష్టను, పలుమారు నానబెట్టి 
నూరిన తిలకం పెట్టుకొన్న వధువు ఎవరిని చూస్తే వారు వశమవుతారు. 


రత్త హఅమార కుసుమం సిద్ధత్థఆ కుట్ట గఅమయుమ్మీసమ్‌, 

హరవళ్ళ నో ఢ వారుణ సిఆమక్కువ మూల సష్టాత్తమ్‌. 18 
భూఆదినే పూసే వా సిఅళ సళిశేణ వడ్డి అం విహీణా, 

సఇ గురు(సవ్వ) భఆరమ్మే తిళఅ మేఆం (క )5జ్జాసు. 14 
రక్త హయమార (కుసుమం) సిద్ధార్థక కుష్ట గజమదోన్మి|శమ్‌, 
హరవల్ల్ణ భోష్ట్ర9 వారుణ సిత మార్కవ మూల సంయు కమ్‌. 

భూతదినే పుషేకివా శీతల సలిలేన వర్ధితం విధినా, 

సదా సర్వభయారమ్మేష తిలక మేతం కుర్యాత్‌. 

లోహిత కరవీకకుసుమం సక్ష పావాప్య కరిదాన మిశ్రిత ధుర్ధూర కారత 


వారుశీ సితమాక్కవ సంయు క్రం శీతామ్బునా పిష్టం తిషే, చతుర్దశాకిం వా 
నిత్యం సర్వభయనివృతై $ తిలక మేళం కుర్యాదితి యుగ్మకమ్‌, 
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ఎ ధ్రగన్నేరుపూవు, ఆవాలు, చెంగల్యకో షః ఏనుగు మదం, ఉమ్మెత్ర, 
ఉష్టంం (పల్లీరుః), ఇంద౦వారుణి, తెల్టగుంటగలగరలను పుష్టినషత 9౦నాడు 
గాని, చతుర్దశినాడుగాని చన్నీటిలో నూరి సదా పెట్టుకొన్న ,తిలకళ సకల 
భయాలు పోగొడుతుంది. 


ఏఅం విఅ పాణీ భోఆకే వ్య పూసమ్మి పజ్బుమళ మిసిఅమ్‌, 
దిజ్జం భువణమ్మి వసే కుణఇ సఆ దాస పడిరూవం. కేర్‌ 


ఏతిదేవ పానే భోజనే వా పుష్యే పజ్బా (మ)ల యు క్రమ్‌, 
దత్తం భువన మపి వనీకరోతి సదా, దాస పతిరూపమ్‌. 


ఏతదేవ పూర్వోక్తం (ద్రవ్యం దేహజైః పజ్బుభిః తతర ముఖవారిజై 
చతుర్భిః త్వజ్మలేన త( దా?థా) పజ్బుమేన మిశ్రితం పానే భోజనే వాద తం 
స దు క్రం కార్యం కరోతీతి. 


పూర్ణం చెప్పిన యోగాన్ని. తిలక (ద్రవ్యాన్ని దేవహాంలో పుట్టిన ఐదు 
మలాలు. ఎంగిలి, చీమిడి, కంటివుసి, గుబిలి, చెమటలతో కలిపి, పాసీయింలో 
గాని, భోజనంలో గాని కలిపి ఇస్తే, తొత్తులాగ వకుడవుతాడు. 


సిఆసరిసవ మసిఆ భుజంగమచ్చఎ గజమఎణ సక్టుత్తం, 
ట దడ్డం చుణ్ణఇఅ మష్టాణ మిణమో వసీఆకణం. 16 


జో 


సితసర్షప మసితభుజల్గమ_సకే గజమదేన సంయు క్రమ్‌, 
పుట దగ్ధం చూర్చీకృత మష్టాన మిదం వశీకరణమ్‌. 
గౌర సర్ప పాఖ$ం (దవ్యం కృష్ణ సర్ప మ_స్తకాభ్య నరే న్నస్తం కరి మద 
మిశీరితం పుటపాకే దగ్ధం సత్‌ పిణ్బ మిశేకివంకృత మిద మజ్జునం వశీకరణ 
మితి. ఆమమృణ్మయ పాతద్వయస్యాభ్యన్తరే 'దవ్యం, తస్య సన్నిస్థానే చ పనే 
చ నిర్వివరం కృత్వా పాదద్వయ పాకపర్యన్తం పచ్యతే పుటీపాక దగ్గమిత్యు 
చరత ఇతి, 


తెల్లావాలను ఏనుగు మదంతో కలిపి నల్లతాచు తలలో పెట్టి పుటపాకంలో 
కాల్చి, ఆ చూర్ణాన్ని ఆంజనంగా వాడితే వశీకరణ మౌతుంది. 


తృతీయపరిచ్చేదః 49 
హోఇ సిళా ణాఏసక పిఅబ్లు రోఆణ ( బ్లో )బ్ఫీణం, 
ణిస్సేస తరుణిజణ వళ్ళభ తణం సామి సమ్మాణం. 17 
భవతి శిలా నాగకేసర (పియబ్లు గోరోచనాక్డితా (శ్షీ?శా)ణామ్‌, 
నిశ్శేష తరు .కీజన వల్లభత్వం స్వామి సమ్మానమ్‌. 


మనశ్శిలా నాగకేసరశాకమ. గోరోచనాఖీః కృతాజ్ఞానేనాక్టిత నే తాణాం 
పుంసా ముక్తం ఫలం భవతీతి, 


మనశ్శిల, నాగకేనరాలు, 'పేళంకణాల హెడిని గోరోచనంలో ఆరగరీసి 


అంజనం వేసుకుంటె పూర్వం చెప్పిన ఫలమే. తరు కీ జన వల్లభతగం, స్వామి 
నమ్మానం కలుగుతుంది. 


సమ తు? అజ్ఞాణ చన్దణ పజ్కఆదళ రోఅణా పిఅజ్లూహి, 
ఆజ్లీఆ ణతణో జం జం పేచ్చఇ తం తం వసే కుణజ. 18 


సమతులితాష్ఞాన చన్దన పజ్క-జదల రోచనా పిియజ్లూనిః, 
అక్లోత నయనో యం యం దిక్యతి తం తం వశీకురుతే, _ 


సమ తులితాభిః తుల్గభాగాభిః సొవీరాజ్టున చనన పద్మ తమాల పతి 
గోరోచనాభిః కృతేనాజ్ద నేన ఆజ్ఞీతనే, తో దర్శన మాత్రేణ పఠం వశీకురుతే ఇతి. 


సౌపీరాజ్ఞానం, చందనం, తామర రేకులు, పతి), గోరోజనం సమపాప్టగా 
నూరి కంటికి కలికరి వేసుకొన్న వాడు చూచిన (ప్రతివ్యక్తి ఆశనికీ వపడై పోతాడు. 


ఐహుసో వరాహ సోణిఅ భావిఆ జావఆ(రబ్దేఆ) కఆఏ, 
సౌపీత్రష్ఞాణ మహుఆర చుజ్జసగబ్బాఏ వత్రీఏ. 19 


కోళవసా, భరిఆ పఈవ గహిఆ కజ్జళ కఆజ్ఞణా హోన్తి, 
నఆఅళ జట హిఆఅ జ ఏహడిఖ పడీపళ్ట మాహప్పా. 20 


బహుళో వరాహ శోణిత భావిత ( సరిభావిత?) యావక రజ్లోత కృతయా, 
సొపీరాజ్ఞున మధుకర చూర్ణ సగకృయా వరా. 


క్‌0 హరమేఖలా 


కోల వసా భరిత |పదీప గృహీత కజ్జల కృతొజ్దానా భవన్తి, 
సకల జన వృదయదయితా విఘటిత (పకిపష వక 


గాథా యుగలసాయ మర్థః:బహుశోబహాూన్‌ (వశివా]రాన్‌ సూకర 
మాంసస్యాసృజా కావితం సత్‌ చేష్యం యన్‌ యావకం లాక్షార సరజ్లోతం వాస 
ఉపచారాత్‌. తేన నిర్మితయా వర్యా. తీథా సొపీరాజ్ఞానేన వష్క_భ మర చూర్ణేన 
సగరతయా పూరితా న(డా?రయా) సూకర్రే స్నేహేన పూరిత (పదీప గృహీడేన 
కజ్జలేన కృతాష్దాన నేతా ఊక్త ఫలఖాగినో భవ స్తీతి, యుగలమ్‌, 


సంతి రక్తంలో పలుమారు నానబెట్టి ఎంఢించిన లత్తుక ఆలడిన గుడ్డతో 
సౌవీరాజ్టునం, ఎండిన గుంట గలగక చూర్జాలతో చుట్టి చేసిన వత్రిని పంది 
కొవ్వుతో వెలిగించి పట్టిన కాటుకను పెట్టుకుంటే సకల జనుఇకు ఇష్టులౌతారు. 
శతు? వుల పలుకుబడి 'తగిపోతుంది. 


సజ్ఞరస విసాణ వఆ భుజంగ భుడి కామి కీహీ భిమ్మవిఓ, 
సిఅసిద్దజ్థ సణాహో ధూఓ సవ్వర్థ సి(ద్ధి)ఆరో,! 21 


ధ్‌ 
(సక్షరస విషోణ వభా భుజబ్ల సూక్ష్మ కొమినీలి ర్నిర్మాపితః, 
సితసిద్ధార్థ సనాథో ధూపః సౌభాగ్య నజ్జుననః.) 

ప వచా నాగకేపక సూక్ష్మికా (పియబ్లుఖిః నిర్మితః తథా గౌరసర్ష 
శి 


సక్ష కు 
పెర్యుకో ధూపః సర్వార్థాన్‌ సాధయతీతి, 


సక్టరసం, చెంగల్వకోస్టు, వస, నాగకేసరాలు, సూవష్మి (చిన్నేలక్షులు), 
(పేంకణల, తెళ్లావాలతో వేసిన ధూపం సర్వార్థాలు సిద్ధింప జేస్తుంది 


జళవాహ మళణ మహిఆర 'జోఇఆ సమఖాఆ (వ?) మీసిఓ పూ సే 
ణిఆళాళా సజ్ఞాతో ధూఓ సౌవాగ్గ సష్టాణణో. 22 


జలవాహ మలయ మహేధర యోజిత సమభాగ మికిరితః పష, 
నిజలాలానంయుకో ధూప సోభాగ్య గజ్జాననః, 


1. దీనికి మూలంలో ఛాయకేడు. వ 


ద్వితీయపరి చ్చేదః 51 


పుషgరే ముస్తా చనన శ్రైలేయానాం యోజితైః సమైర్భాగై క్కి కీకృతః 
తథా స్వముఖ నిష్యన సహితో ధూపః సొబోగ్యం జనయతీతి. 


తుంగము స్తలు, చందనం శిలాజిత్తులను సమవాళ్ళలో పుష్యనక్షత౦)ం 
నాడు కలిపి, తన జొల్లుతో చేర్చి ధూపంవేస్తే సౌభాగ్యకరం. 


కజ్కు తఏ ణాకేసర పఉసుఅ మాళూర కుడిళ మంసీహి, 
సవ్వళ్ఞ కుణిఇ సిద్ధిమ్‌ ధూఓ సమభాఅ నిమ్మవిఓ. 28 


కజు్యు త్వక్‌ నాగకేసర పద్మక మాలూఠ కుటిల మాంసిభిః, 
సర్వత) కరోతి సిద్ధిం ధూప స్పమఖాగ నిర్మితః. 


కల్గు (పియజ్ఞు, త్వక్‌ భృజః, నాగకేసర పద్మే (పసిర్ధే, మాలూరం 
వీల్వమ్‌. కుటిలం తగరమ్‌. మాంసీ నలదః. ఏత సుల్యాంశైః కృతో ధూపః,.. 


పేరి ంకణం, దాసిని చెక్క, నాగకేసరాలు, పద్మకం, మారేడుగుజ్జు, 
గ౦ంథితగరం, జటామాంసులను సమభాగాలు గొహించి ధూపం వేసే 
అంత టా సిద్ధిని కలిగిస్తుంది, 


(ఇక్కడ కొంత |గంథ పాతం) 


లఘు మలయ కుష్ట కుజ్కుమ సుర కరి వన్య సుమసలిల ధూపితాః, 
వృజథ నరేన్గq భవనం యదీచ్ళథ వశీక$ రమ్‌. 24 


లఘు కృష్ణాగరు. మలయం చ(న్ష)నమ్‌, కుష్టం విషాణమ్‌, కుజ్కుమం 
కాశ్మీర్వమ్‌. సుత్త దేవదారు. కరి నాగ కేసరమ్‌, వన్యం పరిపే బబవమ్‌, కుసుమసలిలం 
మాశీకమ్‌. ఏతైః కృతో ధూపళ౯ యై _స్రథావిథాస్సన్లా రాజగృహం గచ్చత, 
యది రాజానం ) వీకర్తుం కామశ్చేతి. (ఇది బహుశా యుగలకమా శ) 


నల్ల అగరు, చందనం, చెంగల్వ కోష్టు, కుంకుమపూవు, దేవదారు, 
నాగకేసరాలు, తుంగము స సలు, తేనె కలిపీ ఢూపంవేసుకొనీ రాచనగడకు వెళ్ళితే 
రాజుకూడ వశీకృతు డోతాడు. 


ఫ్‌ హూఠమేఖలా 


కజ్జావ(రేణ?రణే) కామిణ్‌ సమాగమే పజ్జవిక్కఏ థురిజమ్‌, 
ఏసోచ్చిఅ సిద్ధిఅరో ధూఓ ఛినోమ కీ జాము. క 


.కనాకి వరణే కామిసీ సమాగమే పణ్యవికయే త్వరికమ్స్మ్‌ 
వీష నీవ సిద్ధికరో ధూప శ్చిన్తామణి ర్శ్నామ 


ఆస్రైవ ఫలా న్ల్వకపతిపాదనార్థా స్పష్టా గాఖేతి. 


పెళ్ళి చూపులకు వెళ్ళేప్పుడు, శ్ర్రీలతో కలువడలచినప్పుడ, వస్తువుల 
అమ్మకాలు చేయదిలచినపుడు ఈ ధూపం సిద్ధికరమైనది. దీనిపేరు చింతామణి. 


కరరుహ కళళ కుస్ట్ర కాళాఉరు దళ కక్టా సణాహట, 
దళమాళా విసాణ మళఉబ్బవ విరఇఅ సమభాఓ. 96 


మఆఅణ మ హోకారిన్ల ఇవశిసిఆ సరా(ఆ? )జి పుడుము దూఆఓ, 
కుణఇ వసమ్మి సఆశం భువణం వి హు ఎన సఆన్థ ధూపడఓ, 27 


కరరుహ కలల కుంద కాలాగురు దల లామా సనాధథః, 
దల మాలా విపాణ మలయోదృ్భవ విరచిత సదృశ ఖాగః. 


మదన మహానర్షేన్ద) నవ నిశిత శరాశని [ప్రథమ దూతః, 
కరోతి వశే సకలం) భువన మపి ఖల్వేష సగన్హో ధూపః. 


కరరుడశో నఖమ్‌. కలలం మాంసీ. కున్దల కున్గురుష్కః. కృష్ణాగరు 
అఘు. దఠలం గన్ధపకాం ణి. లా కా (పసిద్ధా. ఏత స్సహితం దలం సల్టకమ్‌, 
మాలా స్పృక్కొ. విషాణం కుష్టమ్‌, మల యోద్భవం చన్షనమ్‌, ఏత్రె ర్విర్రచితా 
స్తుల్యభాగా యస్య నమాంశ్రే 'శేతై రిత్గద్ధః సుగన్థ ధూపోజయ మక్‌ న్లసొభాగ్య 
(పదత్వాత్‌ స్మకళరాగ్గ9 దూత కల్ప" ఉకార్థ (్రియ్లాకర ష్రతి యుగకమ్‌, ఇ 


నృఖంచిప్పలు, జటామాంసి, కుందురుష్కం, _ కృష్టాగరు, రేజపతి9, 
లకూ, సల్జక్రర్‌, స్పృష్కు, ఛెంగల్వకోస్టు, చందనాలు సమపాళాలుగ్గా చేపిన 
ధూపం మన మహారాజు కొ త్రవాడి అమ్ము పిడుగు 1పథమ దూతం. ఈ 
సుగంధ దూపం సలకభువనాన్ని వశం చేస్తుంది. 


U 


తృరీయసరిచ్చేదః ర్‌$ 


మళ రుణ గిరి మిఅజ్ర కనీ సమ కిఆ భాఆఅట, 
గఆదాణ సిళా పిఅజు రస సరిసవ సజ్ఞత్రఓ ధూట, ౨8 


మఅరన్ధఓవ్వ విహడీఅజణ మాహప్పఓ భుఆణమ్‌, 
ససుకాసుర్రం పి కుణఇ వసే విశస న్లఓ. 29 


మలళయారుణ గిరి మృగాజ్క కన్టళ సమకృత భాగః, 
గజదాన శిలా పిరియబ్లు తస తస సర్షప నంయుక్షో ధూపః. 


మకరధ్యజ ఇవ విఘటిత జన మాహాత్మ్యం భువనమ్‌, 
ససురానుక మపి కరోతి వశే విలసత్‌(?). 


మలయం చన్గనమ్‌ అరుణం కుజ్కుమమ్‌. గిరిః శిలాపుష్పమ్‌. 
మృగాజ్బః కర్ఫ్బూలరమ్‌. కన్హలీ ఓషధివికేషో దేళ్ళాన్తరే పరిసిద్ధః. గజమదః. 
శిలా మనశ్శిలా, పిియజబ్లుః కామినీ ధసో గోల సద్పహి సటహః. ఏతై స్పమ 
భాగ్లైః కృతో ధూపః ఉక్త కార్యం కరోతీతి. 


*“ద్వాదళాబ్తయుతో ధూపో (| హ్యత్య న్త విబుధపి9యా, 
(ద?దా)రకర్మణి విఖ్యాతః సమ్మగ్విధనియోటిఈ.” 


చందనం, కుంకుమపూవు, రాతెపూవు, కర్పూరం, కస్టలి (తామర 
గింజలు), ఏనుగుమదం, మనశ్శిల, 'పేరంకణం, సర్ణరసం, ఆవాలు నమపాప్పగా 
చేసి వేసిన ధూపం వికిపోయిన జనాన్ని మన్మథుడు. కలిపే బట్టు ఈ భువనంలో 
అందరినీ, సురాసుకులను కూడ నశపరుస్తుంతి. 


ఈ ద్వాదశాంగయుత ధూపం (పజే ఉన్నవి [దవ్వాలు?) దేవతలకు 
(పియమైనది. విధిపూర్యక ంగా, వాడీతే ఊర్యొావశీకరణం లో "విఖ్యాతి మైవది. 


ణీఅ వావ వింఆ సోణీఆ మళ మీసుమ్మ త్తసుణహ జీహాఏ, 
వలో 
వాగేణ వ పాదేణ వ (పీ?కు)జజ వసే తొరువణం నేఅశం, 80 


నిజభావ్స (బీజ) శోణిత మల, మి(కోన్మగ్రళ్వ జ(వ్యాయా? హ్యాయాః), 
భాదనేన భా పానేన వా కరోతి వశే | తిళువనేం సకలమ్‌. 


ర్‌4 పొఠమేఖలా 


బాష్పాదీని |పసిద్ధాని. తాన్యేవ తీరిణి సమాని ఏతై' ర్మితో ఉన్మత్త 
శనో౬ఒలర్య్క-స్య జి(వ్వూయా?వహ్వా) వాదనపానదతా ఉ కం " కోర6 కరోతీరి. 
ఏతాని [ద్రవ్యాణి సాధకో యస్మై (ప్రయ్మ్యుజ్హే- తం తళ వశీకరో ఢీత్మర్థః.' 


తన కన్నీరు, వీజం, రకం, చులాలతో పిచ్చికుక,_ చొంగను హెసీ 
యంలో గాసి, భో జ్యవస్తువులలో గాని కలిపి ఇస్తే తీర్తిలో కాలు వశ మవుతాయి. 


రఇసమవఏ ణిఅబీల్తం శేత్తూణ కరేణ కామిశీ చరణం, 

జో (వా?ఆ)శింపణ వామం సో తీఏ వల్ణహో హో, 9! 
రతి సమయే నిజనీజం గృహీత్వా కరేణ కామినీ చరణమ్‌, 

య ఆలిమ్నతి వామం స తస్యాః చిక్షం వల్లభో భవతి. 


సమా ప్రయోగే భావపాి ప్తవసరే స్యవీథ్రకం వామక రేణ గృహీత్వా 
కామిన్యా వామంచరణం లిమ్పతి స తాం వశీఠరోతీతి. 


రతిసమయంలో పురుషుడు భావపార పి సమయంలో తన బీశాన్ని స్రీ 
ఎడమ పాదానికి రాచితే, ఆతనికి ఆమె వసకాలవుతుంది, అమెకు ఆతడు 
చిరకాలం ప్రీయుడుగా ఉంటాడు? 


మాజంగ రీషాఖలి ఇర ణఅణ ణొఫ్‌ఆ హి లింగ బీవాహి, 


పక్కం పిణాష భవ్షణే తేళ్ళం పూసమ్మి రఅనీఏ. 82 
మజణంకుస త్రి ణామేణ సిద్ధ మిణమో మవహావసీఆరణమ్‌, 

ఫసేణ వి కిం బహుణా కణకణ వనం వణగజ(న్హో ?న్టం)పి, 88 
ఏఆఅం పురా సుర మణి మతీడ ముదా చ్చురిజ చళళేమి, 

పిట్టం సస్తువ్నఇజ్ఞూ, ఫ్రవ్వుతన .కేక్తుల్న ప నేం 84 
భాణేజణ న సాత్నా) వ ళ్‌] పూస్తమ్మి కామిడి జఐస్సు, 

పజ్బజ్ఞ మళ్ళ సణావాం, కల్లో ఆజ్ఞం వసీఖరణం,. శీర్‌ 


ఏఆం గరుఆరాహణ పవిఅసిఆ శోఆణారవిన్దేణ, 
కహిఅం దణవన పృధోపాపేణ సేరమ్ల ని తణజన్న. 86 
సుతు చు CCE eT Dw 


1. చూ రతిరహస్యం. 


తృ తీయపరిచ్చేదః శక 


మాతజ్గనిహత నద్ర నయన నాసికా హృదయ లిజ్ల జిహ్మాలిః, 
పక్వం పినాకిభవనే తెలం పుష్యే రజన్యామ్‌, 


మదనాజు,శ ఇతినామ్నా సిద్ధ మిడం మహావకీకథణమ్‌, 
స్పర్మేనాపి కిం ఇహువా కరో(తి) వశం వనగజేన్దా నషి. 


ఏతల్‌ పురా నురమకుట మణిమయూఖచ్చురిత చరజేన, 
సృష్టం పవపతినా పార్వతా$ః తైలం (వసన్నేన. 


భాదనేన వా పానేనవా దత్తం పుష్యే కామినీ జనస్య 
పజ్బాళ్షా మల సనాథమ్‌ కుతోఒన్య ద్వశీకళణమ్‌ ? 


ఏత ద్గుర్వారాధన |ప్రవికసిత లో చనారవిన్లేన, 
కథితం దానవేం్యద పురోహీతేన సురమన్తి) తనయస్య. 


గాథా పజ్బాకేన కులక స్యేదం తాత్పర్యం గజేన వ్యాపాదితస్య పుంనో 
నేత _ఘాణ హృదయపద్మ ధ్వజ లాలాలిస్టైలం పుష్యర్ణే రాలే రుదారిలయే 
పం శ్రే శుద్ధాస్పస్థిత్యా( +) ఉక్తం కార్యం కరోతి. ఎతదేవ వజ్బాభిః కులకమ్‌. 


ఏనుగు చంపిన మను ఖని కన్ను, ముక్కులు, గుండె, మర్మాంగం 
నాలుకలతో పుష్యమి నష్ష(తం వచ్చే రాతి శివాలయంలో వండిన నూనె మడ 
నాంకుశమని పేరుపొందింది. ఇడి మహా వశీశరబొషధం, దీనితో తాకితేనే వన 
గజాలు కూడా లొంగిపోతాయి. ఉపయోగిస్తే ఇక చెప్పేదేమిటి? పూర్వం 
దీనిని సుర మణిమకట మయూఖరంబిత చథణుడైన పవపతి |పసన్నుడై 
పాఠ్వతీదేవి కోసం సృష్టించాడు. దీనిని పాసీయంలో గాని, భోజనంలో గాని 
పుష్య నషతంనాడు స్యవళ్చాడ్లి మలంతో స్రీలకు ఇస్తే, మరొక వశీకరణం 
ఎందుకు ? దీనిని దానవేందో పురోహతుడైన చకుండు. దేవమంతి9 ఆయిన 
బృవాస్పతి కమాజిడ్‌ ఎంతో కోలం 'ఆరాధిఅచగా “వసన్నలోచనోకవిందు రె 
అతనికి ఉపదేశించాడు. 


ణిత వీఆ' సుళావిఆ కష వరొళ్ల చుణ్జేనే కొసళలిత దళొఇం, 
దిజ్జో కసంలి “వసేతస్టూటం. నుకహా కుసుమాఇం. ల్‌? 


ర్‌ి -హరమేఖలా 


నిజబీజ సుభావిత కపీ వరాజ చూర్దేన లిప్త దళొని, 
దత్తాని కుర్వన్తి వళ ఆ(ఘాతుం సురభి కుసుమాని, 


నిజబీజ సంయు కేన ప్పవబ్బధ్వజ చూర్దేన లి ప్తదళాని అవకుత పతాణి 
సుగస్థి కుసుమాన్యామోద గీవాణాయ యస్మే తం వశీకుర్వ_స్తీతి. 


తన వీర్యంతో చాలాసార్టు నానబెట్టి ఎండించిన కోతి మర్మాలగ చూర్ణం 
వాసన గల పూవులకు చమిరి ఎవరికైనా వాననదూడను ఇస్తే, వారు ఆతనికి 
వశులవుతారు. 


పుత్తష్ఞరి వ్య కఆజ్ఞిివ్వు మోవావ్య బర్సిచూడోవ్వు, 
కుణఇ వసే గోఠ్రమృ వ్య పష్బు మళ మిసిఆ దిజణ్ఞా 88 


ప్యుతప్దురీ వా కృతాష్దాలి ర్వా (మోహావా) బర్తిచూడా వా, 
కరోతి వశే గోరమావా పజ్బా మల మిితా దత్తా. 


పుతరిజ్ఞరీ స్తితిఫిః, కృతాజ్ఞాలి ర్నతికృత్‌ మోహా మోహనీ బర్తి చూడా 
మయాూరఠరశఖా, గోరమానీ సుకునస్థ(?) చూర్ణ మిశ్ర నవనీత మతిశయః 
(పసిద్ధమ్‌ ఆవిధేయ వశీకరణం చరణతలాభ్యబ్లయుక్వా. గోరమ్భూ ఓవధి 
విశేషః, తదీయసూశ్ష్మ చూర్ణ భావితం నవనీతం వశీకార్యస్య పాదతల లేపాత్‌ 
సుపసిద్ధం వశీకరణమితి. 


పుతంజారిని గని, లజ్ఞావతిసీగోని, మయూర శిభినిగాని, గోరమృను 
గాని స్వపంచ మలాలతో కలిపి ఇస్తే వశీకరణం. ఈ చూర్ణాలను వెన్నతో 
కలిపి పాదాలకు రాచితే వవలవుళారని వాధ్యాత అంటున్నాడు, 

ణర కాళసార హయ మ శతక్షజ్ణరా హోని దానప్‌డిరూవా, 

చన్హాలి ఆజ కమసో వడ్డన వళ్కక్కు పళుఖ, 09 


.నఠ కాలసార హయ-చుత్త కుళ్లుకా భవన్తి తాన్మపతిరూ పా! 
చన్గాలికయా కిమకః వర్గమానై కైక పతయా, 


చన్దాలికా ద్నక్తకజ్బాకావాశ్ర ఉవధిః. తయా, వరన్య కృష్ణసారస్య 
మృగస్య తురగసకి మ త్రవారణస్యు ఏకైక సృశ్రవృడ్ధాకగ్ల శ్రీయా జేనరాదయో 
దాస ప్రతిరూపా భవన్తి, మ్‌ 


| ద్వితీయపరిచ్చేదః ర్‌? 


గన్నేరు ఆకులను ఒకటిశుంచి వరుసగా హెచ్చిస్తూ నరులకు, జింకలకు, 
గురాలకు, మరపు పేకగుగులకు ఇస్తే, దాసులలాగ వశమౌతారు. 


గన్దఆ శళా విశేవిఅఆ సోసిఆ చు కీకఅం మహుమ్మీసమ్‌, 
శేవే౫ (వసే మహిళాం) కుణఇ రఏ కుళస తరు ఖన్షం, 40 


గనక శిలా విేపీత్‌ గోషిత చూర్తీ కృతం మధూన్మిశమ్‌, 
లేపేక వశే మహేళాం కరోతి (రతీ) కులి తరుఖన్గమ్‌. 


కులి$ః సురాకృష్షః తస) ఖడ్డః ఏకదేశః గన్భ పాషాణ మనీలా 
ఖన్హా వాం కోషితః తత హ్నర్ధీకృతః పక్నాక్‌ క్షా దభావితో రతిసమయే ధ్యజ 
లేపాక్‌ యోషితం వీ కరోతి. 


జెముడు ముకు,ను గంధశ మశి?లలతో కలిపి ఎండబెట్టి పొడిచేసి, 
తేకెరో కలిపి రతి సమయంలో పుపుషాంగానికి రాచుకుంటే, స్త్రీని వశపఠచు 
కుంటాడు, 


దిచ్చిస్టి మహు కప్పూర శి త్రలిజా రమని జే సురఏ, 
హిఅఏ మహిళాణ ణరా వసన్ని తే దిగ్భ్గఅల కాళమ్‌. 41 


ఏస కి జో3రాఓీ దిన్హో రుద్దేణ మూళ ఏవస్స, 
భదస్స దేవదత్తా( ఎ) వసమ్మి సమసభిఆ చేణ, 42 
(a) వాడి ® 


ద(బు?)కే (న?న్టి9య, మధు కర్పూర లి ప్రలిజ్లా రమన్తే యే సురతే, 
హృదయే మహేళానాం నరాః వస్తి తే దీర్చకం కాలమ్‌, 


ఏష కిల యోగరాజో దత్తో రు(ద్రేణ మూలదేవాయ, 
భదారియ దేవదత్తా(య!) వశేఒస్య సంస్థితా నేన. 


దక్షః ప్రాణివిశేషో భాలాక ఇతి పం సిద్ధః, తదీ యేన్టి) యేణ పిషేన 
తథా మక్షికఘనసారాభ్యాం లి_ప్పసాధనా యే రమనే నిధువనే కీడన్లి తే కామి 
సీనాం చిరంకాలం హృదయే వస్తి. సదా భవ స్తీత్యర్థం. అ స్త్రేవానుశంసార్థా 
స్పష్టా ద్వితీయగాళా. భదరిశబ్దో మూలదేవ విశేషణ మితి, యుగలకమ్‌, 


క్‌రి వహారమేఖలా . 


ఎలుగుబంటి వీర్యాన్ని తేనె కర్పూరాలతో మెదిపి తమ పురుషాంగానికి 
పూసుకొని న్ర్రీలను భోగిస్తే పురుషులు మహిళల మనస్సులో చిరకాలం 
వుంటారు. ఈయోగరాశాన్ని రుదు9డు భదు9డైన మూలదేవునికీ ఇచ్చాడు. 
ఈ యోగంతో దేవదత్త మూలదేవుని. వశంలో వుంది. 


ముణికుసుమ సళిళ ఘిఅ (మహు) ఇాళినిణిఫళ రేణు పాఠఆ హిమేహి, 
కీత్రఇ విఆడ్థదఇఓ కఆఆఫలు మ్మీసిఒ శేఓ. 48 


మునికుసుమ సలిల ఘృత మధు జాలిసీఫల రేణు పాఠద హిమైః, 
క్రియతాం విదగ్గ దయితః క తక ఫలోన్మి(శితో లేపః. 


ముని రగ స్త్ర తరుః తత్కుసుమజలేన తద సేనేత్యర్భః. తధా ఘృత 
మాక్షికాభ్యాం తథా జాలిన్యా దేవతొళ్యాస్సమృస్ట్థినా ఫలచూర్లేన తథా సూతేన 
చన్దనే దత్తెః కతకఫం చూర్తమితై 98 నాగర(పియో ధ్వుజలేపః కామినీ వశీకార 
హేతుః [కియతా మితి, 

ఆవిసే పూవుల రసం, నేయి, తేనె, నూగుబీక పండ్లు, పర్పాటకం, పాద 
రసం నున్నగా నూరి, చిల్భిగింజల పొడి, చందనం కలిపి పురుషుడు రతిసమ 
యంలో పురుషావయవానికి. పూసుకుంటే స్రీని వశపరచుకొంటారు. ఈ లేపం 
నాగరకు-కు చాలా ఇష్టమైనది. 

జస్స మడే కజ్జం సామళిఎ దాస త్రణం పవజణ్ఞాఏ, 

సో కుణఇ శింగశేవం కళరవమళ సిన్ధవ మహూహి. 44 

యస్య మనసి కొక్యం శాకమలయా దాసత్యం |పపన్నయా, 

స కరోతు లిజలేపం కలకవమల సైన్థవ మధుభిః. 


న్‌ ~* 
కలరసమలం పాఠాబతకకృ్ళకర్‌. సైన్థవ మధునీ (పసిద్ధే-శిష్టం గతార్థమ్సితి. 


యువతి తనకు దొసురాలు కోవాలని కోరుకొనేవాడు పావురం పెంట 
సెంధవలవణం నూరి తేనెలో కలిపి తన ఫుకుషాంగానికి పూసుకొని ర్రమెంచు 
గాక 11 


1. చూ రతొహస్యం. 


తృతీయపరిచ్చేదః ర్‌9 


ససి సూఆ రుణ కవీ?ంగ కణఆ మహు శిత లింగ రమిఆఓ, 
కుణఇఖ వసే ళడహవిళాసిశీట వికహే ణ బీఆ ని. 45 


భి సూతారుణ కపిలి జ కనక మధులి ప్ర లిజ రమితాః, 
కరోతి (వశే) లటహ 'విలాసినీ ర్విరహే న జీవ ని 


పాఠద కర్పూర కుజ్కుమ వానరద్వజ మాతుల కౌదాభ్యక్తేన లిజ్లీన 
కొమితాః సుభగకామినీః పురుషో వశీకరోతి, ఏవం నామ (కాశ్యపా?తా వక్యా) 
భవ న్తి, యత్‌ వ్మిపయోగే న జీవ స్తీతి, 


పాదరసం కర్పూరం, కుంకుమపూవు, కోతి శిశ్నం ఉమ్మెత్తలను 
తేకెలో నూరి పురుషాంగానికి పూసుకొని రమించిన పురుషునికి విలాసినులు వశు 
శౌతారు అతడు విడిపోతే విరహంతో మఠణిసారు. విరహవేదలతో మరణిం 
చేంతిగా వసలౌతారు. 


ససి రస ళఆణిమఆ గఅణ పిప్ప? సిన్థు తుంబు(రు) మహూహి, 
శవిఆ ధఆణ మహిళా రజో ని క ణిజ్డ ర సరిచ్చా. 46 


శశి రస లవనామద గగన పిప్పలీ సిన్గు తుమ్బురు మధులిః, 
లేపిత ధ్యాజానాం మహేలా భవ ని ని రే నిరత సదృశాః. 


కర్పూర పారతాభ్యామ్‌ తథా లయనిమదేన(?) లతాక స్తూరికయా తథా 
గగనేన్యాభకేణ తథా మాగధికయా తథా సైన్థవేన తథా తుమ్బురుఫలై 8 (పసిద్ధె 


స్తథా మాక్షికేణ ఏతై రభ్యక్త లిబ్లానాం నిధువనసమయే వనితా బఐహుమద 
స్యస్థినో భవ స్త. తతశ్చ వశ్యత్వ మాపద్య _న్హ ఇత్యర్థః స్థిత ఏవేతి. 

కర్పూరం, పాదరసం, లతాకస్తూరి, అభకం, పిప్పప్త, సైంధలవణం, 
ఆనపకాయ పొడిగొట్టి తేనెలో కలిపి పురుషాంగానికి పూసుకొని రమిస్తే స్రీలు 
సెలయేరులాగ సడలిపోతారు. 


హరిఆ భజ్దుణ పాఠఅ మాగహిఆ కుట్ట సేన్ధప మహూపహి, 
కళరవ పుగీస మీఫో శిబి, శేఓ క్ర విహీణా. 47 


సోవాగ్గ మఆ పరవస తిరుణి అణ పిఆఆ మత్తమాఆక్లో 
నుర ఏక భసేణ వసే కరే మఆణంకుసో ణాచు. 48 


హరమేఖలా 


హరితాళాష్టాన పారత మాగధికా కుష్ట సెన్టవ మధుభిః, 
కలరవపురీష మిశ్రై9ః లిజ్లే లేప? కృతో విధనా, 


సౌభాగ్య మద పరవశ తరుశీజన హృకయమ త్రమాతజక్‌ 
సురతే రభసేన వశే కరోతి మదేసోజు.కో వామ, 


హరితాళ సొవీరాష్ఞున హకవీక్య పిప్పలీ విషాణ లవణ మాక్షిక్తైః పారావ 
తమల సంయు కః విధినా మదసమాంశరూ పేణ విధానేన కృతో ధ్వజాభ్యల్లో 
సురతే రభసేన  సాభిలాషత్వేనో క్త విశేషణ విశిష్టా స్తా స్తరుశీ ర్వశీక రోతీతి 
యుగళకమ్‌, 


ఆరదళం, సౌపీరాళ్ఞునం, పాదరసం, పిళ్ళష్ణ, చెంగల్వకోష్టు. మైన్టవ 
లవణం, పావురాల పెంటలను సమపాస్తగా నున్నగా పొడిచేసి తేనెలో కలిపి 
చేసిన లేపాన్ని మదనాజు,శమని ఆంటారు. దీనిని తన పురుషాంగానికి 
విధ్నిపకారం పూసుకొని సంగమించే పురుషుడు సౌభాగ్య మభంతో (తుళ్ళిపడే 
యువతుల హృదయమ త్ర మాతంగాన్ని అణచివేసి, ఆ తరుణులను విసురుగా 
వశపరచు కొంటాడు. 


తాలి (వ) కాఖవ' హేత్తూణ పకా కుసుమాఇ రత త వణ్ణ్జాఇ, 
సమతుళిఆ పిఅజ్జు పసి ఆఇ అఇమసీణ పిట్టా. 49 


ఏఏణ శి త్రశినో జం జం కొమేఖ కామిణిం కుసళో, 
సోభగ్గ రూవ గుణ గప్విీఆం తరుణిం వసే కుణఇ. 60 


యాని వా కాని వా గృహీత్వా పజ్బాకుసుమాని ర శ్రవర్ణాని, 
సమతులిత _పియజ్ఞుమి[శితా న్యతిమసృణపిష్టాని. 


ఏతేన లి ప్తలిజ్లో యాం యాం కామయతే కామినీం కుశలః, 
సౌబాగ్య రూప గుణగర్వితాం (తరుశీం) వశీకురుతే. 


యానివా కానిగిక్‌ (పభి(న్న) శాతిపుష్పమితి పజ్బు లోకహితాని 
పుష్ఫాణి గృహీత్వా తత్తుల్యపరిమాణ గన్ట |పియజ్ల్ఞు, మి శితాని కృత్యా ఏతేశ 
ద౦వేేణ కృతధ్వకాభో యాం యాం యోషితం రమయతి సా సా సుభ 
గత్వ వపుః (ప్రకిర్గ గర్వికాపి తన వళ్యత్వ మాపద్యత ఇతి యుగలకమ్‌. 


ద్యతీయపరిచే దః ల 


విభిన్న జాతుల ఎ[త్రటి ఐదు పూసలు, వాటికి సమపాప్ల్ట్ల గంధకం, 
సేరింకణం మెత్తగా నూరి పురుషాంగానికి విధపూర్వుకంగా రాచుకొని కుశలతతో 
సౌభాగ్య రూప గుణ గర్విత అయిన ఏ స్త్రీతో సంగమించినా, అన్త్రీ మదముడిగి 
ఆతనికి వళురాలవుతుంది. 


ఘఆ ఘలట్ట ( ఆ (5 త్త )కఇళింగ(ళత్ర త) శింగాణ ళడహ (వణిదాఓ), 
హోఖ వీపి ఏ) మఆరద్ధఆ సర (సోఆర) సళ్ళ విహురాఓ. ర్‌ 
ఏఅస్స మూలసిరిణా మఆరద్ధఅ సర సహేఆ(ర) నమస్స, 
'శేవస్స పట్టజన్ధో క్‌ ట& మహాఆళ భువణమ్మి. 62 


0౭ 


ఘృత 'భృ?పి)ష్ట (రక్త) క పిలిజ్ల లి ప్రలిశానాం లపీహవనితాః, 
భవన్తి వశే మకరధ్యజ శరసోదర శల్య విధురాః, 


త 


ఏతస 
లేపస 


శ్రీమూలదేవేన! మకరధ్యజ శర సహోదర సమస్య, 
పట్టబన్గ్థః కృతో మహా కాలభువనే, 


స్‌ 
లీ వట్ట 

ఘృతపిషేన రక్రస్య కపేః మర్కటస్య మేఢ్రణ లి ప్రసాధనానాం 
సున్దథ స్త్రియః స్మరశర నికరకల్య వ్యధితాః సదో[ వశీభవ చి, ఆ స్యైవానుశంసార్థా 
సృష్టార్థా గాథా. మకరధ్యజ శరాణాం సహోదరతుల్యస్య సమానాగ్థకారిత్యాన్‌ 


(భాతృతుల్గస; యోగ(స్య) పట్టబన్ధః కృత ఇతి యుగలకమ్‌. 


ఎృరమూతి కోతి లింగాన్ని నేతిలో ముద్దగా చేసి ఆ లేపాన్ని విధిపూర్వ 


కంగా తన పురుషాంగానికి రాచుకొని రమిస్తే , విలాసినులై న యువతులు మన్మథ 
బాణానికి తోడుబుట్టువై శక్రిమంతమైన ఆ 9 పురుషాంగం దెఖ్బలకు తట్టుకోలేక 


వపలై పోతారు. మకరధ్యజుని బాణాలకు సోదరసమమైన ఈ లేపానికి శ్రి 
వమూలదేవుడు మహాకాలుని భువనంలో (ఉజ్జయినిలో?) పట్టం కట్టాడు. మహా 
కాలుడూ మెచ్చాడని తాత్పర్యం. 


వాలిలీఫళ రేణు రసింద కణఆ లోఅణ ఖబ్జు సహిఏహి, 
సుర ఆమ్మి ఓట్టవారుణి దుద్ధేణ కరఠ్రంభిఓ శ్‌, 68 


1. ప్రాకృతంలో మూలసిరిణా అని వున్న ధానికి ఛాయ (శ్రీ మూలదేవేన అని 
వున్నది. 


్‌ వారమేఖలా 


ఏసో విత గురుజోవ్వణ సోభగ్గోత్తాణ కామి( కీ) జణస్స, 
హరణ మఆరబ్ధం మఆరద్ధఓ న్య భువణే విఅంభంతో. ర్‌4 


జాలినిఫల రేణు ర సేన్ష్ర కనక లవణా మవేతస( స?) హిమైళ్య 
సుఠతే ఉష్ట9 వారుణీ దుగ్గన) మి గ్రీకృతో లేపః, 


ఏషోఒపి గురుయౌవన సౌభాగ్యోత్తాన కామినీ జనస్య, 
హరతి (మద)గర్వం మకరధ్వుజ ఇవ భువనే విజ్బమృమాణః. 


దేవదాశీఫల చూర్ణేన పారతేన చ హరదయితేన సైన్ధవేన అమ్హవేతసేన 
చన్దనేన చ ఏతైః కరభవారుణ్యాః &ీరేణ చ ఆలోలితో లేప ఏషోఒపి సురత 
సమయే పియోగః పరికృష్ణ (వారుణ్యా?కారుణ్య సౌన్దర్యా?రోక్టిన్నతస్య విలా 
సినీలోకస్య సాక్షాత్‌ కన్షర్చ ఇవ దర్పం (జనయతి విజయమానో?) హరతీతి 
యుగళకమ్‌. 


నూవు వీఠపొడి, రేణుకలు, పాదకసం, ఉమ్మెత్ర, సైన్టవ లవణం, పుల 
బరిబ్బలి, చందనాలను ఎనుగు పల్లేరు పాలతో నూరి సిద్ధమైన లేపాన్ని సురత 
సమయంలో పురుషాంగానికి పూసుకున్న పురుషుడు యౌవన సౌభాగ్యంతో 
పోతరించిన కామినుల మదగర్వాన్ని |పపంచంలో ఎప్పటికప్పుడు విజృంధి 
స్తున్న మకక ధ్యజునివల విజృంభిసూ ఆణచివేసాడు. 


పాయళాళా సిఅసరిసవ మజొట్టా జాఇకుసుమ దళ మీసం, 
జో కుణఇ శింగ శేవం స్తో నూ కుసుమాఉహో హో ర్‌ర్‌ 


హయలాలా సీతసరప మా ఇిబీకునుమ దళ మ్మిశమ్‌. 
షె 
యః కరోతి లిజ్లలేపం స స ఏవ కుసుమాయుదో భవతి. 


తురగముఖ నిష్యన్హో గౌర సక్షపః మళ్లోష్టా జాతికుసుమం సుమనః 
పుష్పాణి తమాల పల్పవాని ఏతాని మి[శ్రయిత్వా కృతో  ధ్వజలేపః (దయ్యోకుః 
సాఇాత్కుసుమాయుధత్వ మాపాదయతీతి. 


గురపు నోటినుఠరగ, తెల్దావాలు, మంజిష్ట, జాజిపూవులు, ఆకుఐ(త 
నాన్నగా మెదిపి తన పురుషాంగానికి పూసుకొని సంగమించేవాడు స్రీలకు 
సావాత్తు మన్మథుడొతాడు. 


తృతీయపరిచే ఏద! a8 


వహరసీఅ ఘుసిణ ఘణసార రోఆణా మళఆ హేమరతఆ రఇడఓీ, 
సురఅమ్మి హఠణ హిఆఅం ళో సురసున్షరీణం ప ర్‌6. 


హరబీజ కుజ్యూమ (ఘసృణ) ఘనసార రోచనా మలయ హేమరజో 
రచితః: 
సురతే హరతి హృదయం లేపః సురసున్దరీణా మపి. 


వారత కాశ్మీర కర్పూర గోరోచనా చన్సన మాతుల చూర్చేర్నిర్మితః 
పాధనలేపః ఆప్సరసామపి చిత్తం హరతీతి, - 
పాదకసం, కుంకు మపూవు, కర్పూరం, గోరోచనం, చందనం, ఉమ్మెత 


విత్తులను పొడిగొట్టి చేసిన లేపాన్ని పురుషుడు పురుషాంగానికి రాచుకొని 
సంగమిచ్తే దేవసుంవరుల హృవ యాన్ని కూడ దొంగిలిస్తాడు, 


తఇ తఆక కళ్ళ కేసర కుసుమృ సేశిఅ విరఇఅం కుణఇ, 
సౌభగ్గ మణణ్ఞ సపం వామాణ విశవణం సుహతఆం. 67 


త్వకగర కల్ల కేసర కుసుమృ శైలేయ విరచితం కరోతి, 
సొభాగ్య మపన్యసమం వామానాం విలేపనం సుఖడమ్‌, 


వల్క-ల కుటిల మాంసీ నాగఠకేసర మహారజనీ వరోపు షః విరచిత: 


వధూనాం వరాజ్ఞలేపః పరమం సొశథాగ్యం కరోతి సుఖదత్యాదితి. 


తాశీసప తి, [గంథితగరం, తకో_లం, 'నాగశేసరాలు, కుసుమపూవు, 
శిలాజిప్తలను నూరి స్రీలు మ్మాంగానికి లేపనం చేసుకొంటే రతిసమయంలో 
చాల సుఖకఠంగా ఉంటుంది కనుక సౌభాగ్యదాయకం. 


సిన్గు అఆ సోవచ్చళ సోవీర(ఆ) మచ్చపీ త్త వర.శీహి, 

ఘఅ మహు క(క్రా?ణ్మా సణజాహో భగశేవో కుణఇ సోవాగ్గం. 66 
సైన్థవ వచా సొవర్చల సోవీరక మత్స్యపి త్ర వర శీలి? 

మృత మధు (క్చితోశౌ? కణా సనాథో) భగలేహః కరోతి సౌభాగ్యమ్‌. 


(4 హరఠ మేఖలా 


లవణో గగన్గా కృతక శైలాప్టాన మత్స్య పీశ్రెః త థా వరణ్యా సౌరాష్ట్ర 


మృ త్రికయా చేత్యేతై ః కృతః సర్చిర్మాక్నిక పిప్పలీ చూరయుత: న్రీణాం 
వరాజ్లాభ[( కఃిజ్ఞః) సౌభాగ్య మానవాతీతి, 


'సెంధవలవణం, వస, సౌవర్చలవణం, సౌవీరాజ్ఞునం, చేపపి త్తం, 
సొరాష్ట్రమృ త్రిక, పిప్పళ్ళను నున్నగా నూరి నేయి తేనెలతో కలిపి స్రీలు తమ 
మర్మాంగానికి పూసుకుంటే రతి సమయంలో చాల సుభానందాలు కలుగుతాయి. 

నుక సౌభాగ్యకరమ్‌. 


సిఅసిదతఆ తేళ్ళం దాళిమ పజ్బజ సాహిఆం విహిణా, 
ఇథి గరి 


గుజ బృడోణ ౦ఏ కుణఇ వసే నిఆ పఇం మహిళా. 59 
రి లోగ 


సితసిద్ధార్థక తెల దోడిమ పక్బొజ్జసోధితం వీధినా, 


ఖి 


గుహాాభ్యజ్ణేన రతే కరోతి వశే నిజపతిం మహేలా. 


గౌరసర్షపత్రే ల దోడిమన్య పజ్బాభి రంశైర్టలాదిభిః చిధానేన సాధితం 
పక్వం వరాజ్ఞలేపే పేన [ప్రయోజ్య స్రీ కాముకిం వకీక రోతి విధిర|త (దవ్యచతుర్గుణం 
తైలం, తచ్చతురుణం జలం పక్యం లేపమా[త మితి. 


౧ 


దానిమ్మచెట్టు పంచాంగం- వేరు, పట్ట, ఆకు, పూవు, పండు తెల్టావ 
నూనెలో వేసి కాచి తయారు చేసిన తైలాన్ని త్రీ రతిసమయంలో తన మర్మార 
గానికి మర్గించుకుం టే తన పతిని నిరంతరం వళశపరచుకొంటుంది. ఈ తైలాన్ని 
వస్తువుకు తాత చూనె, దానికి నాలుగింతలు సీళ్టు పాళాలుగా చతుర్ధ 
భాగం మిగిలేట్టు కాచాలి, 


మాళఇపసూణ సాహిఆ లేళ్ళబృ(బ్లో? ల్రే) వరోబ్లకుహరమ్మి, 
మహిళాణ సురఆ సమఏ హోఇ పఈ.దానపడిరూ పో. 60 


మాలతీ(పసూన సాధిత తైలాభ్య కే వరాజ్ఞకుహరే, 
మహేలానాం సుక్రతసమయే భవతి పతిః దాస పతిరూపః. 


సుమనః సుమేరు క్రేన విధిసా సాధితం యత్‌ తిలశ్లైలం లేన సురత 
సమయే కిప్లే సంసారమార్గవివరే కామినీ కాముక మతకి న్వవళ్యం కరోతీతి. 
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జాజిపూవులతో విధిపూర్వకంగా సాధించిన తైలాన్ని స్త్రీలు రతిసమ 
యంలో మర్మాంగానికి బాగా అఆలదుకుంటే మగడు బానిసవలె అవుతాడు. జాజి 
పూవులకు నాలుగింతలు నూవులనూనె, దానికి నాలుగింతలు నీప్ద పోసి తైలం 


కాచాలి. 


పసువఇ జళ వట్టిఆ ణింబ దారు గుగ్గులు ర సజ్జణ కఏణ, 
మహిళా వరజ ధూఏణ ణి దఇఆం వసే కుణఇ. 81 


పశుపతి సలిల(?జల ) వర్రిత నిమృ దారు గుగ్గులు రసాబ్దన కృతేన, 
మహేలా వరాజ్ల ధూపేన నిజదయితం వశీకరోతి. 


ఛాగమూ; తపిషైః పిచుమన్ద దేవదారు పుకభాగ్గెః కృతో నిర్మితో యో 
ధూపః తేన మహేలా వరాజం ధూపయతి కాముకం వశే కరోతీతి. 


వేప పట్టను, గుగ్గిలపుచెట్టు పట్టను, రసాంజనాన్ని మేక పంచితంతో 
నూరి, ఎండించి ఆ పొడితో తన మర్మాంగానికి ధూపం వేసుకొనే యువతి తన 
పతిని తన వశంలో ఉంచుకుంటుంది. రతి సమయంలో ఈ ధూపం మ్మూం 
గానికి వేసుకొని రమిస్తే పతి వపడౌతాడని భావం, 


దప్పిఆ పసువఇ జళ పిట్ట వాణరీమూళ శేవిఉ మ్మళిఅమ్‌, 
ణ పడఇ ళిజ్ఞం ఖరకోరి ఖర రఆ(ఆ)స సుఢిఆం పి. 62 


దర్పిత పశుపతిజల పిష్ట వానరీమూల లేపితోద్య ర్రితమ్‌ , 
న పతతి లిజ్ఞం ఖరకఖారీ ఖర రతాయాససూదిత మపి. 


మత్రబ స్తపసవేణ విఘృష్టం యద్వానరాణః కపికచ్చ్వా మూలం 
తేన లిప్తం యదుద్య ర్రితం చిహ్నం కర్యాళాధ మ వాసీనిధువనశ్షేశ కదర్థిత మపి 
పుంక్చిహ్నం _స్యుత్వం న జవాతీతి. 


దూలగొండి నేరును పోతరించిన మేకపోతు పంచితంలో బాది, దానిని 
పురుషుడు తన పురుషాంగానికి పూసుకొని మర్దనం చేసుకొని రమిస్తే ఎంత 
కర్క_శురాం[ డయిన దాసిజనమయినా వపలవుతారు. వారి సంగమంలో పురు 
షాంగం ఎంత రాపిడి పొందినా, వాలిపోదు, బిగువు సడలదు. 
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సతాహం పసువఇ సళళ భావిఅం కఠరహావారు శీ మూళమ్‌, 
గాహోవ్వట్టణ విహిణా కుణఇ రఏ సాహణత్ధంభమ్‌,. 68 


(సప్తాహం) పళుపతి సలిల భావితం కరభవారు నరక 
గాఢోద్య_ర్లన విధినా కరోతి రతే సాధన స్తంభమ్‌. 


స పదినాని ఛాగమూ [తేణ భావిత ముష్టి వారు శీవ మూలం పిష్టం సద్‌ బహలే 
నోద్విర్తన కర్మణా సురతే Re పహరతీతి, 

ఏనుగు పర్షైరు వేరును ఏడు రోజులపాటు మేక పంచిగంలో నానబెట్టి 
తర్వాత దాని గంధాన్నీ రతిసమయంలో పురుషుడు పురుషాంగానికి పూసుకొనీ 
బాగా మర్టిస్తే, ధ్యజభం౨గం= వాలిపోవడం ఉండదు. 


కమ పరివడ్డిఆ టంకణ పిప్పి తండుళ విసేహి పి వహి, 

శేవిఅ ధోఎణ ణరో శింగేణ చిరం రఏ మళఇ. 64 
(క మపరివర్థిత టజ్కణ పిప్పలి తబ్దుల వి(షమూః? మః పిషేః), 

విలి ప్రధౌతేన నరో లిజ్లేన చిరం(ఓరమఓ? రతే మిలతి). 


టజ్క-ణం సువక్షపాదికా, పిప్పలీ, తబ్బులం మాగధకాబీశాని, విషం 
ముస్తాది, ఎత్తై రుత్తరో త్తక వృద్ధ్యా గృహీత్వా పిషైః పథమం లిప్తెన పళ్చా. 
ద్ధౌతేన ధ్వజేన బహలం నిధువనే కీడతీతి. 


టంకణకారం, పిపు ఎప్ప, వాయువిళంగాలు (వాఖ్యాత పిప్పలీ తండుల 
ఏకపదంగా తీసుకొని పిప్పష్ట ఆన్నాడు), ముస్తలను ఉత్తరోత్తర విధిగా 
గహించి నూరి, ఆ గంధాన్ని పురుషుడు రతి సమయంలో తన పుషుషాంగానికి 


బాగా పట్టించి, తర్వాత కడిగివేస్తే చాలాసేపు రమించగలడు. 


మణ్గోక్కవసా కురువిల్ల ఇణ్జఖ గేహి కాధిఅం దుద్ధమ్‌, 
ధఆధూమ ధ అత్థంభం కరేఇ చరణతళ శేవేణ. 66 


మణూకవసా కురువిల ఖణఖణెః క్వథితం దుగమ్‌, 
2 ర డడ (1 
(ధ్వజ) ధూమ ధ్వజ స్త్వమృం కరోతి చరణతలలే పేన. 
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దుర్జుగ స్నేహేన్‌ తథా కురువిల్లస్య కుశీరాఖ్యస్య మత్స్యస్య (ఖణ్జ) ఖద్జైః 
నికితశకలై * సహ క్వథితం క్షీరం (ధ్వజస్య ధూమ) ధ్యజస్య వాగ్నేః స్తమృం 
కరోతి. లేన లి ప్తపాదః చిరం స్తబ్బధ్యజో భవతి ఆగ్నినా చ న దహ్యత ఇత్యర్థః 


కప్పవస, కురువిళ్ళమనే చేపముక,_లతోపాటు ఉడికించినపాలు అరికా 
లుకు రాచుకొన్న పురుషుడు చాలాసేపు స్తబ్ధలింగుడైె రమిసాడు. ఈ పాలు 
రాచుకుందే మంటలను కూడ ఆపగలడు, అగ్నిభయం ఉండదు. 


సిద్ధం కుసుమృ లేళ్ళం భూమిళఆ చుజ్జి మీసిఅం విహిణా, 
చళణ బృంగేణ రఠరఐ (కరేఇ) ణ(రరం) ఖ(రఆ )రుచ్చాహం. 68 


సిద్ధం కుసుమృతై లం భూమిలతా చూర్ణ మిశ్రితం విధినా, 
చర ణాభ్యజేన రతే కరోతి నరం ఖరతరోత్సాహమ్‌, 


కుసుమృస్య పద్మకస; ఓీజోద్భవం తైలం గణ్జూపద చూర్ణేన (కురు?ఖక) 
పచన విధినా, సాధితం పాదలేపేన ధతివిషయే పురుషం తరుణ రాసభం 
కరోతీతి, 


శంఖపుష్పి చూర్తంతో విధివతుగా సిద్ధపరచిన కుసుమనూనెను పురుషుడు 
పాదాలకు బాగా మర్దించుకుం టె వయసు గాడిదలాగ ఎంత సే పెనా రతికి9డ 
చేసాడు. 

శీపప్పళ సిఅపంకఅ కేసర మహు సక్కరా విశ త్రేణ, 

సురఅమ్మి చిరం కీళఇ దఢలింగే ణాహి వివరేణ. 67 


నీలోత్పల సితపజ్యజ కీసర మధు శ్రర్ర్క_రా విలిపేన, 
సురతే చిరం కీ9డతి దృఢలిడ్లో నాఖివివరేణ. 


కువలయేన తథా శ్వేతపద్మ కిజ్ఞాల్మేన తథా మధు శర్కూరాభ్యాం 
లిప్రేన నాభికుహరేణ పురుషః_స్లబ్ధలిజః సన్‌ సురతే చిరం రమత ఇతి, 


నల్ప కలువలు, తెల్ల దామర కేసరాలు తేనె చక్కెరలతో కలిపి నూరి, 
బొడ్డుకు పట్టింకుకొన్న పురుషుడు చాలసేపు సురత క్రీడ కొనసాగిస్తాడు. 


68 


వాఠరమేఖలాొ 


సిఆ వాఅస జజ్ఞా మూళోమ్మీస కమళకేసర మహూహి, 


ణాహీహి కఓ శేవో వీ శ్థమృం రఏ కుణఇ, 68 


సితవాయస జబ్లా మూలోన్మిళ కమల కేసర మధుభిః, 
నోభౌ కృతో ల్రేపో వీజ సమృం రోలే కురులే. 


శ్వేతాయాః కాకజజ్ఞాయాః మూలేన తథా మరి) కిష్టుల్కేన తథా చ 


మధునా ఏతెర్మి శై 9ః సంపాదితో నాభివివరాభఢో రతౌ వీర్య నిరోధం కరోతి 
చిరం రమ(య)తీత్యర్థః. 


తెల్ప చివుకువెలుగు వేరు, కమలకేసరాలు తేనెలో నూరి, ఆ తేనెను రతి 


సమయంలో బొడ్డుకు బాగా పట్టించుకుంటే వీర్యం చాలాసేపు స్తంభిస్తుంది, 
చాలాసేపు రమించగలడు. 


ఛీఠ్రళ్ళి చుపంపా దుద్ధ వ( త్తి;ఆఅం చళణ జుఅళ శేవేణ, 
కుణఇ సమలణ్గా మూళం వీఅత్సంభం ఠఏ సుఇరమ్‌. 69 


శ్నీగళి గవికా దుగ్గవ _రితం చతణయుగల విలేపేన 
కరోతి సమబ్గౌమూలం బీజ స్తమృం రళలే సుదిర్రమ్‌. 


సుధాయా స్తథా ఛగలాగః శ్నీరేణ పిష్టం లజ్జాలుకాయా మూలం పాద 


ద్వయలేపేన రతొ పూర్వోక్తం కార్యం కరోతీతి, 


సర్గ శ్షీరిని (బలరక్కసి) పాలతోను, అ త్రప త్తివేరును మేక పాలతోను 


అరగదీసి రెండు ఆరికాళ్ళకి రతిసమయంలో రాచుకుంటే బీజ సమృం కలుగు 


తుంది. 


సిఅసరిసవ మిరియ వఆ విసాణ సురసా విళజ 'వీఏపా, 
దుస్పిళ గో వశీఅరణ మష్జాణం పసువఇ జశేణ. జం 


సిత సక్షప మరిచ వచా విషాణ సురసా పిళస్ల 
దుశీల గవీ వశీకరణ' మష్జానం పళపతి జలేన, 
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4 గౌర సిదాగ్గ కృష్ణో [గగన్దా కుష్త ఖళ్షాకా కృమిఘ్నబీజైః ఛాగమూత 
0 ® ణు అ ఠి జి యూ జు 
పీషైః క్భత మష్టానం దుష్టానాం ధేనూనాం దమన మితి. 


తెల్లావాలు, మిరియాలు, వస, బెంగల్యకోషు, ఎ[ర్రతులసి, వాయు 
ళు ట్‌ 


విళంగాలను మేక పంచితంతో నూరి కలికం వేస్తే తుడుగు ఆవులు ( చెడుగొడ్డు) 
మచ్చికవుతాయి. 


ఇఅ ఏస పరిసమతో వివిహ వసీఆరణ జోఆ సంపుజ్జో, 
పహరఠమేహళాఏ తఇఓ విఅద్ధ దకషఓ పరిచ్చేఓ. 71 
ఇత్యేష పరిసమా(ప్యలే?పో) వివిధ వశీకరణయోగ సంపూర్ణ 
హరఠమేఖలాయాః తృతీయో విదగ్గ దయితః పరిచ్చేదః. 


హర మేఖలలో వివిధ వీకరణయోగ సంపూర్ణము, చతురులకు ఇష్టమైనది 
అయిన ఈ మూడవ పరిచ్చేదం ఇట్లు సమా _ప్రమైనది. 


అధ చతుర్థ: పరిచ్చేదః 


వేసాణ వియడ్డాణ ఆ సరీర పరీఆమ్మ జణిఆ పరిఓసం, 
సాహేమి చడల్ణ మహం సమృ విఉళం పరిచ్చేఅం. 1 


వేళా?నాం విదగ్గానా జా శరీర పరికర్మ జని(త) వరితోషమ్‌, 
సాధయామి చతుర్గ మహాం సృమ్పతి విపులం పరిచ్చేదమ్‌. 
థి 
వేశ్యా విదగ్గిగహణం పూర్వుపరీచ్చేద|కమానుసరణమా[తమ్‌, వక్ష 
మాణన్తు సర్వసాధారణమ్‌. శిష్టః సుబోధః, 
వేశ్యలకు, చతురులకు శరీరాలంకరణను గురించి చెప్పేది గనుక 
సంతోవకరమూ?, విపులమూ అయిన నాల్గవ పరిచ్చేదాన్ని ఇప్పుడు వివరిస్తున్నాను. 


కరిదసణామళఆ మసీ భఆగరఅ విపక్క లేళ్ళ కళ్ళవిఆ, 
శీవేణ కుణ2 ఫుడం ఖళళ వి వికుఖ్చీఎ చిహంరే. 2 


కరిదశనా మలక మషీ భృజ( రాజో?రస) విపక్వ తై లార్డీ9 కృతాన్‌,(?) 
లేపేన కరి'(తీ) స్ఫుటం ఖలతేశపి కుజ్బీతాన్‌ చికురాన్‌. 


హస్తీదన్తం, ధా[తీఫలజ్బు పుఓపాశేన మషీకృత్య మార్చ_వరసేన 

పక్వం లేన మి_శిత(ధామ?)స్యాలేపః ఖల్వాఓస్యాపి కుటిలాన్‌ కేళా నోపాద 

యతి, కిం పున రన్వస్య. తైలపక్యవిధిః సమూలస్య మార్కవస్య చ పలే 

తత్స్యర సస్య ద్వావీంశత్పలాని తిలత్రైలపలాన్యష్టై తాన్యేవ (గ్రాహా?శీతి స్వరస 
పాకేన సర్వత షైవ స్థితిః. | 

ఏనుగు దంతాన్నీ ఉసిరికాయను మసిచేసి, గుంటగలగర రసంలో 


పౌకం చేసిన నూవులనూనెతో కలిపి పూసుకుంటే బట్టతల వారికీ "కూడా 
నొక్కుూలజుట్టు పెరుగుతుంది. తైల పొక విధి అంటే సమూలమైన గుంటగలగర 
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ఒక పలం, దానిస్యరసం ఇరవై రెండు పలాలు, నూవులనూనె ఎనిమిది పలాలు. 
స్యరస పాకంలో ఆంతటా ఇదే పద్ధతి. 


ఛా ఆచ్చీర ర సజ్ఞాణ పుడదడ్డ గఇన్ష దన్త మసి శతా, 
జాఅ ని సతరతా ఖళళీఇవి కుజ్చిఆ కేసా. 8 


ఛాగడీర రసాజ్ఞాన పుటడగ్గ గజేన్టరిద న్త మషి లిపాః, 
జాయ నే సప్తర్మాతాత్‌ ఖలతే రపి కుజ్బీతాః కేశాః.! 


అజాదుద్ధ రసాష్టునాభ్యాం మిశ్రితయా పుటపాకదగ్గ కరిదశనమష్యా 
లిపాః కేళాః పూర వ త్‌ శేష్టా భవ నీతి 


పుటం వేసిన ఏనుగు దంతం మసిని మేకపాలు, రసాంజనాలతో కలిపి 
పూసుకుంటే, వారంలోగానే బట్టతలవారికి కూడ నొక్కులజుట్టు మొలుస్తుంది. 


భంగరఅ రసోమ్మీసిఆ గుజ్ఞాఫళ (చుణ్ణ) సాహిఅం తేళ్ళం, 
కుణఇ సిరోరుహ రిద్ధిం కుట్ట మురా తుడి జడా సహఆం. 4 


భృజర(జో?సోన్మిశిత (భృజ్ఞరజరసోన్ని శ్రిత) గుజ్జాఫల చూర్ణసాధితం 
తైలమ్‌, 
కరోతి శిరోరుహవృద్ధిం కుష్టు ము |తుటి జటాసహితమ్‌. 


మార._వర సేన గర్భీకృత రక్తికాచూర్ణేన పూర్వో క్రపరిమాణస్థితా?దినా 
ని(చిచితంతైలం) విషాశేన మధుక నూ సుగస్థమురయా త(లాకి?టిధిః) 
సూ ఊ్మెలాభి ర రటయా మాంస్యాచ తై తెర్మిశ్రీకృత చూర్తితై. ౩8 సహితం కేశసమ్ప త్తి తిం 
కరోతీతి, 

గుంటగలగర రసంలో గురుగింజమార్డం కలిపి పూర్ణం చెప్పిన పరిమా 
ణంలో కాచి, దానిలో చెంగల్వకోష్టు, సుగన్ధ ముర, చిన్న ఏలకులు, జటామాంసి 
చూర్ణం కలిపి తలకు రాచుకుం టే, శిరోరువాసంపద పెరుగుతుంది. 


భళ్ళాఆఆ బుహఈఫళ గుళ్లూ మూలప్పలాణ ఏక్కేణ, 
మహు సహిఏణ విశిత్రం సురవఇసతం సమజ్భాఇ,. ర్‌ 


1. వాత్స్యాయన కామసూత్రం. 


72 వహాఠమేఖలా 


భల్దాతక బృహతీఫల గుళ్లా మూలఫలానా మేకేన, 
మధుసహితేన విలి ప్తం సురపతిలు ప్పం శ(మయి?మం యాతి. 
| ౮ శ 


భల్దాతక మరుష్కరమ్‌ _. బృహతీఫలం కజ్బకాలికాఫలమ్‌. గుజాయా 
రోకికాయా మూలం ఫలం వా ఏతేషాం మధ్యాదన్యతమేన చూర్ణీకృలేన మాక్షికే 
సతి లేనాభ్య క్త మిన్ష్రలు ప్ర సంజ్ఞయా (పసిద్ధం శిరసి క్మ్రుణి వా లుప్తలోమ 
రూప వ్యాధిశాతం శమం యాతి వినశ్యతీతి 


జీడి వితులు, వాకుడుకాయలు, గురిగింజ వేరుగాని, గింజలుగాని మెత్రగా 
నూరి, తేనెలో కలిపి పూస్తే బట్టతల, పేనుకొరుకుడు అణగి పోతాయి. 


పిదీహి కనణ రోహిణి ముత్తు మ్మీసేహి జవఅకుసుమేహి, 
కఆ శేవ మినపత్తం ఘణ చిహుర మణోహరం హోఇ, గ్ర 


పిస్షేః కృష్ణరోహిణీ మూ్యూతమిశతై 9 జపాకుసుమైః, 
కృతలేప ' మిన్గీలు ప్రమ్‌ (కనక?ఘన) చికురమనోహరం భవతి. 


జపాపుష్పాబ్యుుడపుష్పాణీతి (ప్రసిద్ధాని. తైః పిషైః కృష్ణాయా 
రోహిణాాః ధేనోః (పనవేణ మి[శితై ర్లిషం పూ పూరోక్రం "ఇందలుప్రాఖరం 
వ్యాధిజాతం పునర్జాత మనోహర కేశం భవకితి. 


దాసాని పూవులను కరియావు పంచితంలో నూరి పూస్తే బట్టతల, పేను 
కొరుకు తొలగి ఆ చోట ఒత్తుగా వెంటటుకలు "పెరిగి సుందర మౌతుంది. 


ఐహఈఫళ్‌ రస ఘటం గుజానూళం ఫళం వ లేవేణ, 


© 


కబ్బాణ ణిహట పచ్చిఅ మమరాహివ మచిఅం వారఐఇ, 7 
ట్‌ డి 


బృహతీఫల ర సఘృష్టం గుళ్లావ మూలం ఫలం వా లేపే 
కాష్బ్చాన నిఘృష్ట (పచ్చిత మమరాధిప ముడ్జ్డేతం - పటిక! 


కణ్బకాలీఫలర సే సేన పిష్టం ఠక్తికొనాం మూలం ఫలం వాలేపేన పూర్వోక్త 
మిస్టరీలు పం హరతి. కిదృశ మిని లు ప్త ప్తం, పూర్వం సువర్ణేన నిఘృవ్షం 
పక్భాత్‌ సూక్ష్మశ స్త్రేణ కృతిక్షతమితి. సర్వేషా మినిలు ప్త పలేపానాం నిఘర్షణ 
(పచ్బాద నవిధిః సాధార ణః. 
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వాకుడు కాయల రసంలో గురగింజలనో, కురుగింజ చెట్టు వేరునో నూరి, 
'పేనుకొరుకు ఉన్నచోట మొదట బంగారుతో బాగా రాచి, చిన్న కత్తితో కొద్దిగా 
గొరిగిపూస్తే సేనుకొరుకుడు పోతుంది ఇందలు ప్ర లేపొల విషయంలో నిఘర్గణ 
(ప్రచ్భావన విధి (రాచి, గాట్లు పెట్టే పద్ధతి) సామాన్యం. 


పసుగన్ధా నీపప్పళ తిశ కళిఫళ మజ్జ మహుఆ ఛళ్ళీహి, 
నిల సిరాణ చిహురా ఆ పడని పిఅజ్జుసహిఏహి. 8 


లో 


పపగంధా నీలోత్పల తిల కలిఫల (మజ్జా) మధుకత్వగ్శి!, 
గుణ్జితశిరసాల కేశా న పత్తి పియజ్గు సహిొతైః. 


పశుగన్థా అవిగన్ధా పూతిసర్వరక ఇతి |ప్రసిద్ధః. నీలోత్పలం కువలయమ్‌ 
తిలాః |పసిద్ధాః. కలిఫలం విభీతకఫలం. తస్య మడ్డా అన్గసారః. మధుకస॥ 
మధుయష్ట్యా స్త్వ గేత్తైక శ్యామయా సహితైః లిప్తమూర్థ్నాం కచా న పతని 
స్థిగీవవన్లి. ఆ'త లేపత్వాపావనాయ [ద్రవద్రవ్యం జలమేవ (గావ్యమ్‌. విశేషా 
నుకౌ సర్వతై 9 షైవ స్థితిరితి. 


పపగన్ధ్థ (ఆడవితులసి ), నల్లకలువ, నూవులు, తానికాయ గింజలోని 
పప్పు, అతిమధురం, (పేంకణాలను నేతిలో నూరి తలకు పట్టించుకుంటే, 
వెం టుకలు రాలడం ఆగిపోవడమేకాక, వాటి కుదుస్త గట్టిపడతాయి ఇక్కడ 
లేపానికి వాడే [దవ పదార్థం నీరనే |గహించాలి. |దవ]దవాాన్ని [ప్రత్యేకంగా 
చెప్పకపోతే సీరేనని తెలుసుకోవాలి. సక్వ,త ఇదే స్థితి. 


ఆమళఆ కుట్ట కువళఅ మంసి బళా శేవిఅమ్మి సీసమ్మి, 
ఆఇరా విరళా వి ఘణా జుతన్ని మణోవారా చిపఖరాం 9 


ఆమలక కుష్ట కువలఆ మాంసీ బలా లిస్తే శీరే, 
ఆచిరాద్‌ విఠలా ఆపి ఘనా జాయ న్రే మనోహరా శ్చికురాః. 


ధాతీఫల విషాణోత్సలదలై సథా బలయా అనమైవ సంజ్ఞయా |పసి 
ద్ధయా కృతలేపేన లిప్తే మస్తకే లు ప్పత్వా ద్విరలాఆ(పి) కేశాః సంహతా 
రమ్యాశ్చ పున క్ఞాయన్తే ఇతి. 


హరమేఖలా 


ఉసిదిక, చెంగల్వకోష్టు. కలువ, జటామాంసి, వాకుడులను నీటిలో నూరి 
తలకు పట్టిస్తే, పలుచగా వున్న తలకట్టు ఒత్తుగాను, ఆందంగాను వస్తుంది, 


మాఅందవీఆ మీసిఅ ప్టోణామళవీహి. గుణ్జిఆ చిషఖరా, 
ణ పడని (హో న్తి) దఢబద్ద సంక మణ కత గం త్ర సిణిద్దా, 10 


ఆమ (?మాకస్ట) వీజ మిశీత స్నానామలకై ర్గుఖితా శ్చికురాః, 

న పత చి భవి దృఢ బద్ధ మూల ఘన దీర స్నిగ్గాః. 

ఆ్మమఫల మజ్జాన్సర్ణ_రి యత్సారం తేన మి శితైః స్నానార్థముపసాధితైః 
సుగన్ధామలకై ర్లి పే శికసి సతి కేశా న కేవలం పతన్తి, యావత్‌ సర్ర్వేః 
స్వగువైః సంయుక్తా భజ స్తీతి. స్నానామలకవిధిః పజ్బుమే వక్ష్యతే, 

మామిడి. పెంకలోని జీడిని, సుగంధామలకాలతో కలిపి నూరి తలకు 
పటిస్తే వెళ్యటుకలు గాలకపోవడమే కాక కుదుట్ల గట్టిపడి ఒత్తు గాను, 
పొడ్తుగుగాను, చిక, గాను పెరుగుతాయి. స్నానసుగన్ధామలకం సిద్ధపర దే పద్ధతి 
పంచమ పరిచ్చేదింలో చెప్పబడుతుంది. 


సమశేళోప్పళ కేసత ట్టి మహం తిశేహి సరిసామళఅం, 

సీసమ్మి చిథపరూఢం పి ఉప్పిఆసం సముప్పసఇ. 11 
సమనీలోత్పల కేసఠ యష్ష్టి మధు తిలైః సదృశామలకమ్‌, 

శీర్ష చిర_పరూఢ మపి దారణం(?) సమున్మూలయతి. 


సమానె స్తుల్యభాగైః కువలయేన నాగకేసరేణ మధుయసష్ట్యా తిలేన 
చేత్సేత్రైః సర్వైః సమానై ర్థాతీఫలం శీర్లే దత్తం సత్‌ త్వక్‌చటనరూపం వారధి 
జాతమ్‌ ఉప్పియాసమితి దేశీపదే వాక్యాతం నివార యతి. 

కలువ, నొగకేసరాలు, అతిమధురం, నూవులు సమపౌళ్ళులోను, వోటికి 


సమానంగా ఉసిరిక కలిపి నూరి తలకు పట్టిస్తే స, చాల కాలంగా ఉన్న డఉప్పి 
యానం (చుండు?) కూడ హూ పూర్తిగా నశిస్తుంది. 


రవి దుడ్దో ళ్ళన్తర ధూమ దడ్డ సుహ మాష చుజ్ఞ మసి మీసమ్‌, 
శేవేణ సఅళ సిరరోఆ విఉడణం కుణఇ కడు శేళ్ళం, 12 


చతుర్ధపరిచ్చేదః 75 


రవిదగ్ధా ర్హా9 న(ర) ధూమ ని? )దగ్ధ శుభ మాషచూర్గమవీ మి|శమ్‌, 
లేపేన సకలశిరోరోగ విఘటనం కరోతి కటుతైలమ్‌. 


అరృ_ శీ రేణార్జీ9కృతా స్సన్తో ధూపేన పుటపాకేన విదగ్ధా విశేషతో 
యే(మా)షా _సచ్చూపజా యా సౌ మషి తయా మీశం కటుతైలం సర్షపత్రై లం 
తదలాభే గుల్గులువీజతై లం లేపేన శిరోఒభ్యజ్లేన సర్వేషాం శిరోరోగాణాం 
వినాశం కరోతి ఇతి. 


జిల్లేడు పాలలో భావనచేసిన మినుములను పుటంవేసిన మసిని అవ 
నూనెతో కలిపి తలంటుకుంటే సకల శిరోరోగాలు నిస్తాయి. ఆవనూనె 
దొరక్క పోతే గుల్గులు వీజతై లం (గహించాలని వ్యాఖ్యాత సూచన. (గుబ్గులు 
a కలా ౧ 
వీజతైలమంటే ఏమిటో తెలియదు.) 


ఆమళఅ ఫళ కఆమాళ కిసళఅ పృమ్మాడ ఏీఆ శక్షాహి, 
శేవో సీసమ్మి కఓ దారుణ మవి హరఇ దొరోజతం: 18 


ఆమలకఫల కృతమాలకిసలయ [పపున్నాటవీజ లాక్షాభిః, 
లేప సీర కృతో దారుణమపి హరతి దారణకమ్‌. 


ధాతీ9 ఫల మారగ్యధవరివాళ మేళక బీజం దీప్తి శ్చేతైః లేపో ఘోరమపి 
దారణం శీర్ణత్వగ్వికార ముప్పియాసమితి పా9గుక్తం నివారయతీతి. 


ఉసిరికకాయలు, రేలచిగుస్ల, తందెపుగంజలు కలిపి నూరిన లేపాన్ని 
తలకు అంటుకుంటే తీవ మైన చుండు3 మానుతుది. 


శేఓ ఘణ చణ్డా సుర విసాణ తణుదళ ణిసా హళద్దీహి, 
దారణఆ పముహ సిరరూఢ చివపఎజ రిఉహో విణా సేపా. 14 


లేపో ఘన చణ్లా సుర విషాణ, తనుదల నిళా హరి, దాథిః, 
దారణక ప్రముఖ శిరోరూఢ చికుర రిపూన్‌ వినాశయతి. 


ఘనో ముస్తా చజణ్జా చోరకభేదః కాన్టగుగ్గులురితి (ప్రసిద్దః అసురః 
(సుర?) విషాణం కుష్టం తనుదలం తమాలపత9ం నిశా దారుహర్శిదా పిజ్ఞ 
హరిదే? త్యేతై కృతోఒసా వాలేపః పార్గిగుక్తాన్‌ దారుణపముథాన్‌ సర్వాం 
శిర పరూఢానపి కేశ వ్యాధీన్‌ వినాశయతి. 


76 వార మేఖలా 


తుంగము_సలు, లింగదొండ, దేవదారు చెక గై? చెంగల్వకోష్టు, తమాల 
పతం, _మానివసుపు పసుపు నీటిలో నూకి తలకు పట్టిస్తే చుండు మఘొవలైన 
సకల శిరోజరోగాలూ నశిస్తాయి. 


జిగ్గుజ్జి ఫ(శ,ణి రూవిఆ సిద్ధం సిద్ధజ్బ మోరఆ ఫశేహి, 
తేళ్ళం (సవ్య) సిరోరో(అ) హరణ మబ్బజ జు_ల్రీఏ. 15 


నిరు శ ఫలినీ రూపిక సిదం సిదం వా మసూఠకఫలె ®(?) 
౧a ధ ధి తా 
(మమూథక ఫలై ః ) 
తైలం (సర్వ) శిరోరోగహరణ మభజ్లయుక్తాఖ 


నిర్ముకీ బూతకేకీ. ఫలీసీ లాజ్లలీ. రూ(ణో?ప్రికోఒర్యూవృషః ఏత్తైః 
పూర్వో క్తర.. షాం విధినా సిన్గమ్‌ అథవా అపామార్గ ఫలసిద్ధం తిలతైలం 
కిరోరోగవారణం లేపయుకా? మూర్జరో గాణాం సమూహోత్సాదనమ్‌ భవతీతి, 


వావిలి, నేలతాడి, జిల్లేడులతో ముందు చెప్పిన పద్ధతిలో కాచిన నూవుల 
నూశెనుగాని, ఉత్తరేణి కాయలతో విధిపూర్వకంగా కాచిన నూవులనూనెను గాని 
అంటుకుంటే సకల శిరోరోగాలు తొలగిపోతాయి. 


ఖప్పర భజ్జణా వా చుణ్జిఏణ కునైణ లేళ్ళ సహిఏణ, 
చిరరూఢ రూసిఆ దాహ కిజ్ణు విఅణాఓ ణాసే గి. 16 


ఖర్చర భర్ణనా(ద్‌) వా చూర్చితేన కువైన తైల(సులి ప్రే!సహిలే)న, 
చిరరూఢ పిటకా (?రూషకా) దాజా కట్టు వేదనా( నాశయ?నళ్య) ని. 


ఖర్చరే మృత్చా_తకపాలే భృష్టం యత్‌ కుష్టం తేన తైదేన చ సహిజ్లేన 
శిరో ఒభ్యజ్లార్‌ తజ్జానాం౭ రువకాఖాకినాం సూమ్మపిఓకానాం సమృస్టీ యో దాహః 
కణ్జూశ్చ తత్కతా వేదనా నళ న్లీతి. 


మట్టిదాగలిలో వేయించిన చెంగల్వకోష్టును నూవులనూనెతో కలిపి తలకు 
అంటుకుంటే, చాలకాలంగా వున్న చిడుము, గుల్చలు, మంటలు, దురదలు, 
నొప్పి నిస్తాయి, 


ఛ్రళుర్దపరెచ్ళేదః +. 
అతరుణ బిళ్ళ సెరేణ వ్‌ ధోఓ గుళ పాణిఏిణ ఏ జహిచ్చం, 
మూఢో వి హోఇ సహసా విసజ్ధళో చివర పబ్బారో, 17 
"అతరుణ బిల్వశిరసా చా ధౌతో గులపాసీయేన వా యఖథేష్టమ్‌, 
మూఢోపి భవతి సహసా విశ్యజ్భృలః చికుర(ప్రాగ్భారః. 
అతరుణన్య 'వక్వన్య బిల్వఫతస్య మజ్దా వా కోధితస్య గులస్య జలేన 
వా అభ్య కః 'కేశసమూవహః జటీభూతో౬పి వివిక్తో భవతీతి, 


పకకమైన మారేడు గుజ్జుతో గాని, బెల్పప్పానకంతోగాని తలంటుకుల టే 
చిక్కుపడి జతలుగట్టిన వెంటుకలు చిక్కు విడిపోతాయి. 


ఫణివళ్ళీ దళ రన మిళిఅ మసిణ వారల విశేవిఆ చేశే, 
(ఆఅర )సేఇ ణివద్ధా సిరమ్మి ణీ సీస జూఅ సంఘాటు 18 


ఫణివల్లీదళరన మిలిత మసృణ పాఠత విలిపా చీరికొ 
ఆకర్షతి నిబద్ధా (శిరసి నిశేషయూక సంఘాతాన్‌. ) 


తద్గతాన్‌ యూకాఖ్యాన్‌ జన్తూనాకర్షతి తతో విద్వేషయలీతి. 


తమలపాకు రసంతో పాదరసం నూరి, గుడ్డపీ లికకు పట్టించి దానిని 
తలకు కట్టుకుంటే పేలన్నీ ఒకవైపే చేరి నిశ్శేషంగా రాలిపోతాయి. 


సవిశజ్ఞ గస్టఅ సిళాసిస్ధం సుర్ళ భి?భీ) జలేణ కడుకేళ్ళమ్‌. 
ఆజమ్మ నేఇ ఖఅం ిక్లా సహిఆడఉ జూక సజ్ఞాఉ. 19 


సవిళజ్ఞ గన్టక శిలా సిద్ధం సుళభిజలేన కటుతె తైలమ్‌, 
ఆజన్మ నయతి వయమ్‌ లీకాసహితాన్‌ యూకసల్లాతాన్‌. 


కృమిమ్నేన సహ గన్భపాషాణ. మనళ్శిలా భ్యాం గర్భవిపాభ్యాం గోమూ 
లేఖ పూర్వో క్రపద్ధామృుయుక్తా! సిద్ధం సమ్పన్నం కటుతైెలం కేశాభ్యజాద్‌ 
యావజ్జీవం సలీషా తా? వపయ స్రీ. పునస్తా న భవ _స్తిత్యర్థః. 


వాయువిళంగాలు, గంధకం, మనశ్శిలలను గోమ్యూతంతో కలిపి కాచిన 
ఆవనూనెతో తలంటుకుంటే ఈపితోకూడ పేలు నాశమైపోతాయి, మరి జన్మలో 
పేలు పడవు, 


7 


వారమేఖలా 
ణవధడ్డ సజ్జ చుజ్జఅ జణ్‌హట్ట సీసఆ విశవిఆ చిషహుధా, 
ససి కిరణ కని ధవకావి వోని భమర ఉళ సచ్చాఆ.. 20 


నవదగ్గ శజ్జచూర్ణక నిఘృమ్ష సీస(క) విలుపా శ్చికురాఖ్ఞ 
శగికిరణ కౌన్‌ ధవలా ఆపి తవంస్త్‌ ఓఉళభమరకులనచ్చాయాజఒ 


తత్కాల6 పుటపాకదగ్గస్య శజ్ధస్య కచ్చోర్యక చూర్ణ కేన నిమృన్షం సమ 


రసీకృతం యత్‌ సిసకం నాగం తేన లిపాః కేశాః వలితశుక్టా అపి [భమరవత్‌ 
కృష్ణిభవ స్తితి. 


ఆప్పుడే పుటంచేసిన శంఖ చూక్తంతో సీసచూర్గం కలిసి పోయేట్టు నూరి 


తలకు పట్టించుకుంటే, నెరిసిన వెంట్రుకలు చందికిరణాలవలె తెల్లవై నా. 


తుమ్మెదపిలడువలె నల్లనవుతాయి. 


భజరఆ ళోహా తిహళాసీఅఆ కణ(ర)వీర ణీళి సమభాఆం, 
బహుసో కఆ గుళధూవం కరేఇ కసణాఇ పళిఆఇ, 2} 


భృంగరజో లోవా |తిఫలా దీజక కణ(ర)వీర నీలీ సమభాగమ్‌, 
బహుశః కృత గులధూపమ్‌ కరోతి కృష్ణాని పలితాని. 


మార్కవ శస్త్రాచూర్ణ (త్రిఫలా ఆసన హయమార సీలీనాం సమథాగా 


యస్మిన్‌ తత్‌ తథావిధం [ద్రవ్యం బహువాధం గులధూపేన కృతాధివాసం లే పేన 


జరాశుక్తాస్‌ కృష్ణయతీతి. ' 
య షై 


గుంటగలగర, లోవాచూర్గం, (తిఫలాలు, పెద్దపాగడ, మద్దగన్నేరు, 


సీలి సమభాగాలుగా నూరి దానికి పలుమారులు గుడధూపం వేసి పూసుకుంటే 
నెరిసిన వెం టుక లు నల్చబడుతాయి. 


మాఅన్గబీఅ తిహాళా జీలీ భజరణ పంక ళోహేహి, ' 
పళిఆఇ కుణఇ శేనో సకజ్చిఓ అ?ిఉన్ట ణీ హాఇ. లికి 
అ్మమ(?మాకన్ద) బీజ (తిఫలా నీలీ భృబ్లర(జ?స) పజ్కలో హైః, 
పలితాని కరోతి లేపః సకాజ్బ్చీకోఒ లికుల(?బృన్ల) నిభాని, 


చతుర్గప రిచ్చేటాః ఇర 


ఆ్యమాస్థిసారం తెగిఫలా తథా తేకరాజరసః పజ్బ_ః పద్మినీతలే కర్టమః 
శస్త్ర మార్చ మిత్యేతైః కాణ్చికసంయుక్తై గ్లేపో జరాం నాశయతీతి. 


మామిడి టెంకలోని జీడి, [తిఫలాలు, నీలి, గుంటగలగరరనం, తామరలు 
పెరిగే చోటున్న బుఠద, ఇనుపపొడి సమభాగాలుగా నూరి గంశకితో కలిపి 
పూస్తే నెరిసిన వెం|టుకలు తుమ్మెదల గుంపులాగ నల్బబడుతాయి, 


కచ్చూన తఅక సామా సేశేహి సమం సువట్టిఆ రోఅకీ, 
రజ్లో 4 ధవళచివబరే జణస్ఫ గుళధూవిఏ బపబసో, 28 


కచ్చూర తగర ళ్యామా శైలై స్పమం సువరితా రజనీ, 
రష్టాయతి ధవళచికురాన్‌ జనస్య గులధూపితాన్‌ బహుశః, 


కచ్చూఠం కళయమితి పసిద్ధమ్‌. తేన తథా కుటిలం తధా (పియజ్లూః, 
శైలం శిలాపుష్పమ్‌ ఏతై స్సహ సుపిష్టా హరిద్రా. కిముక్తం భవతి?కచ్చూరా 
దినాం చతుర్ణాం సమాంశానాం యావత్పరిమాణం తావత్‌ ప్రమాణం హరిద్రా, 
సా బహుశో గులధూపకృతాధిబాసా పలితం నాశయతీతి. 


కచోరాలు, గం థితగరం, (పేంకణం, రాతిపూవు సమభాగాలు, వీబన్ని 
టికీ సమానమైన పసుపు బాగా నూరి పెక్కుసార్లు గుడధూపంవేసి తలకు 
పట్టించుకుంటే నెరసిన వెంటుకలు న ల్పబడుతాయి+ 


a సివా ఖంభారీ కాఅణి కళిరుక్ట ణిమ్మతేశేణ, 
సేఇ పళిఅ విఉడణ మేక్కేకం దుద్ధణికఆస్స. లిక 


శేలు శివా ఖమారీ కాకిని కలివృక్ష సిమృతై లానామ్‌, 
సన (1నాశయతి) పలిత విఘటన మేక్తైకం దుగ్ధనిరతన్య. 


శీరాహాథ్రస్య సతః పురుషస్య శీల్వాదిఫలానాం సమృస్థితై లం నస్యేనోప 
యు క్రం పలితం నాశయతి. తృత శేలుః శ్లేష్మాతకః, శివా హరీతకి. ఖమారీ 
శ్రీపర్టీ కాకసీ గుద్దా. కలివృషో విఖీతకః. నిమృః పిచుమన్దః. ఐతేషా మేక 
తమస్యాపి ఫలసారనిర్గతేన త్రైలేన నస్యపయోగాత్‌ ఉక్తఫలసమృత్తి రితి. 


ET వొరఠ్రమేఖలా 


శ్లష్మాతకం (వాకుడు), కరక్కాయ, శ్రీపర్డ్‌, గురిగింజ, తానికాయ, 
వేపలలో దేనికాయల గింజలనుంచి తీసిన నూనెనైనా నస్యం చేస్తూ, నీరంతిరం 
పాలు తాగేజారికి వెంటు'కలు నెరవడంగాని, ఊడిపోవడంగాన్‌ ఉండదు, వేప 
నూనె తప్ప తక్కినవాటి గింజలతో తైలసాధనవిధితో తైలం తీయా&ి. వీటీతో 
నస్యం జేయాలి.* 


సమతీళ కాకణిఆధీఅ చుజ్జ లేశ్ళేణ ణావణం ద్‌జ్జుం, 
కుణఇ ఘణ కసణ కుడిళం సుసిణిద్ధం కు_నళక ళావమ్‌ 25 


సమతీల కాక నికాసీజ చూర్ణత్రై లేన నావనం ద తమ్‌, 
కరోతి ఘన కృష్ణ కుటిలమ్‌ సుస్నిద్ధం కు న్తలకలాపమ్‌, 


సమా స్తులభాగా యస్య తీలా స్తాద్యశం యద్‌ గుజ్జాఫలా నర్వ రిసార 
చూర్ణం తదుదృవేన తై లేన పయుక్రం నస్యం చికురచయం సర్వం నిజగుడై 
స్సంయ క్రం కరోతీతి, 


నూవులు, గురీవిందగింజల పొడ్‌ సమభాగాలు వేసి కాచిన తైలం నస్యం 
చేస్తే వెం[టుకలు ఒత్తుగాను, చిక్కు.గాను, నల్లగానా, నొక్కు.లుగాను పెరుగు 
తొయి. తెల్ల వెంటుకలు సకష విధంగా నల్పనవుతాయి. 


కఖ్చిఆ వట్టిఆ పరివక. సీపఫళ మజ్జి శిత తవిఆహి, 
ఖరరవిఅరేహి తేళ్ళం పరిచ్చుఆం ళోవహతణ్ల్ణాహి. 26 


అబ్బజ్ల ణోస విహిణా సిహిగళ ణీళాఇ కుణఇ పిఆఇ, 

గళ దసణ సవణ ణాసా మహ ణఅణ విఆర సమణంచ. 27 
కాజ్బీక నర్తిత పరిపక్వ శేలుఫలమజ్షా లి ప్రతప్రాత్‌, 

ఇతర వికరైః తైలం పరిచ్యుతం లోవాభాజ్జాత్‌. 


అభ్యజ్ల నస్య విధినా శిభిగల సీలాని కరోతి పలిళాని, 
గల దశన (శ్రవణ నాసాముఖ నయన వికొరకమనం చ. 


1. వ్యాఖ్యాత ఈ నస్య విధి చెబుతున్నాడు, మూలకారుడు చెప్పలేదు. 


ణా సేఖ = నాళశయతీ అన్నాడు. 


చతుర్ధపరిచ్చేదః 81 


కాజ్బోకేన ఆరనాలేన పిస్టో యోఒసౌ శ్చేష్మాతకస్య ఫలస్య మజ్జా సారః 
తేనాభక$( క్రం?కాత్‌) శస్త్రమయాద్‌ భాజనాత్‌ తీక్టార్కరశ్మిభిః తాపితాద్‌ 
య. త్తెలం |ప్రసవతి, తేన నస్యాభ్యజ పయు కేన మయూరకభ్ధుకృష్ణాని పలితాని 
సమ్పద్య నే. తథా తర్‌త్వెలం కణ్గావివికారాన్‌ శమయతీతి యుగలకమ్‌. 


శ్లేష్మాతకం (వాకుడు ) కాయల గింజల గుజ్జును గంబిలో నూరి ఇనుప 
పాత్రలోపల పట్టించి ఎండలో పెడితే ఊరే నూనెను తలంటుకుంటేగాని, నస్యం 
చేస్తేగాని నెకసిన వెటు9కలు నెమలి మెడలాగ నల్లగా అవుతాయి. ఈ తైలం 
నస్యాభ్యబ్లాలవల్ల గొంతు, పప్ప, చెవి, ముక్కు, ముఖం, కింటి వ్యాధులు 
తగ్గుతాయి. 


విహిణా సిహిసిహ భజరఆ సకస సిద్ధేణ సుఠహిసారేణ, 
కఅ ణావణాణ ణాసంతి సత్రర ల్రేణ పిఆఇ. 28 


విధినా శిభికిఖా భృజ్లరాజస్వఠస సిద్ధేన సుక భిసారేణ, 
కృతనావ(నా)నాం నశ్యంతి స స ప్రరాళే) ఆ పలితాని. 


శిభిశిా మయూరశిఖా మాఠ్యవస్వర సే వా కల్కీకృత్య సిద్ధం యత్‌ 
సురభిసారం ఘృతం తేన నస్యప9 యోగేణ సప్తరాతంం ప్రయుక్తం జరాం 
వినాశయతి. సిద్ధి రత) స్వరససిద్ధ త్రైలస్య పూర్వ ముక్తో యః స ఏవమి?వేతి.) 
మయూరశిఖి, గుంటగలగర స్వరసంలో స్వరసతైల విధి ప్రకారం కాచి 


సిద్ధపరచిన ఆవునేతిని ఏడు రాతు9లు నస్యంచేస్తే నెరసిన వెం[టుకలు నల్లి 
వవుతాయి. 


అఇకమ్మళ కజ్బీఆ వట్టిఏహి ఏరణ్ణమూళ కుదీహి, 
పఉణాడ లేవియా వా సిర విఅణా దూర మోసరఖ, 29 


ఆత్యమ్లు కాజ్బోక వ దితాభ్యాం ఏరజ్ఞమూల కుష్టా భ్యామ్‌, 
పరిపున్నాటి లిప్రా వా శిరో! నా దూర _మపసరతి. 


చుకా9ర్వనాలపిష్టాఖ్యాం , గంధర మాం శిర ఆ_ర్రిర్నశ్యతి. 
అథవా ఏళకవీజేనే' పూర్వో “క(ద్రవ్యపి స్టేన లేపార్‌ నశ్యరీతి, 


82 హొరకేఖలా 


పులిసిన గంజిలో ఆముదం We చెంగలక్షికోష్టు నున్నగా నూర తలకు 
పట్టిస్తే తలనొప్పి తగ్గుతుంది. లేక న గంజిలో 'పృపున్నాటం (తం బెపు, 
విక్తులను నూరి శతక పట్టించినా og a తగ్గుతుంది. 


తేళ్ళోళ్ళ వత్త వేఢిఆ సుర విళ్ళ కిశిక్బఆణ ఎక్కస్ప, 

జళణా వీపిఅ గ+ఆ సిమిసిమిఆ హఠఖ సుణఇసూళం. 80 

తై రార్డ9 వస్త్రవేష్టిత సుర బిల్వ సూక్ష్మదారుణో రేకస్య, 

జ్వు(లితా?లనా)దీపిత గళితా సిమిసిమా హరతి [వతిహలమ్‌,. 

తిలతై లేనార్జీ9 కృతం యద్య్దస్త్రం తేక వేష్టిత యోః దేవదారు మాయూళ 
సూక్ష్మ కాష్టయోః మధా? దేకత (మిర స? సమృగ్థిసీ అక్‌ ప౦జ్వరితా నడి 
గతా ప9సు9తా యా సౌ సిమిసిమాకద్ద పలశిణా స్నేదహాకణికా సా కర్ణాస్తః 

ప్రి విష్టా కిర్టరుజం హర తీతి. 


నూవుల నూకెలో అద్దిన గుడ్డ శేలికను దేవదారు పులకుగాని, మారేడు 
పుల్ల కుగాని చుట్టి నిల్చి తే సిమసిమలాడుతూ పడే నూనె చుక్కి =ను గిహంచి 
చెవిపోటు గలవారి చెవిలో వేసే చెవిపోటు పోతుంది. 


హిబ్లు వచా మసి సినవ ణాఆధ సురదారు కుల పరిపక్మమ్‌, 


గోమఆ ర*ణ తేళ్ళం' సమత సుఖ రోఆ విద్దవణమ్‌. బ్ర] 
హిజ్జు వచా మిసి సైన్థవ నాగఠ సుకదారు కుష్ట పరిపక్యమ్‌, 
గోమయళ సేన తైలం సమ స్తవితిరోగ (నిక్మళనము? విదాావణమ్‌ ) 


రా మ(ఠాశ్వ? లోగ) )గన్జాభ్యాం తథా మిసాక శతపువ్పయా లవశేన 
శుణ్యా దేవదారుణా వా చవేంన చ గోశకృద౦ సకల్కి తేన సిద్ధం బైలం _శవణ 
గద వినాశనమ్‌, పచనవిధిరత9 స్వరససాధ్య తై లవదితి. 

ఇంగివ, వస, సదాప, స్రైన్టవ లవణం, శుద్ధి, దేవదారు, చెంగల్వకో 


లను ఆవుపేడ రసంతో కలిపి నూవుల నూనెతో స్వరనసాధ్య తై తెల విధితో గీ 
సరచిన త్రై లం చెవిగోప్పు అన్నింటినీ పోగొడుతుంది. 


షు 
® 

సివ 
ధే 


రూవిఆదల వేట్టిఆ జళణ సీణ శసుణమ్ము. సవణసూళవార్తమీ. 
సవణాణ భరణవీహిణా గోపీ శీహుడుళ్లే తోయంబా, 89 


చతుర్గపరిచ్చేదః 88 
చి 


రూపికా దలవేష్షిత. జ్వల నస్విన్న లపనామ్చు శరివణహాల హరమ్‌, 
శి వణానామ్‌ భరణవిధినా ప౦భాతే నిపండుణ్లితోయం వా. 


అక్కపల్ప(వరస?వేేన వేష్టితం యద్‌ రసోనమూలం జ్యలనే మన్హాగ్నా 
కుకూలే స్విన్నం ద9వో నిష్పీడనా న్ని|షా నః తేన కర్ణపూరణాత్‌ శ9వణ 
శూలహరః. అథవా సుధావృక్షజలం శరివణపూరణవిధినా శూల మపహరంతి. 
సుధావృక్షస్య యావద(రుణ)స్తోదయో న వాతం తావ ద్శిజ్ఞలం సంవతి, 
తసాకయం పయోగ ఇతి, 


జిల్లేడాకులు చుట్టిన వెల్లుల్లిని కుమ్ములో పెట్టి ఉడికించి పిండితే వచ్చే 
య బ్‌ ౧౮౧ ట్‌ 
రసాన్ని చెవిలో వేస్తే చెవిపోటు పోతుంది. లేక కోలజెముడు పాలను ఆరుణోద 
యానికి ముందే తీసి చెవిలో వేసే చెవిపోటు పోతుంది. 
ఓస(రఖఇ) ససిన్ధవ మీస ముత్త పరిపూరిఆణ సవణాణ, 
విఆళ న పూఆ విఆణాతురాణ దుక్టం ముహు ల్రేణ 88 


ఆపసరఠతి స) సెన్టవ మేషమూ త పరిపూరితయోః శ౦వణయోః , 
విగళత్ప్చూయ వేదనాతురయోః దుఃఖం ముహూ ర్రేన. 


మేషశబ్దేనాత్ర ఛాగో వివక్షిత ఇత్యాచార్యా స్తేన మైన్సవయు క్రలవణేన 


ఛాగమూ తే) ణ కృత పూరణయోః కర్ణయోః స్యనమాన పూతిజనిత వ్యథయోరపి 
ఘటికాద్వయమాత౨ పూరణాత్‌ శూలం నివర్తత ఇతి. 


మేక మూత9౦లో సైన్సవలవణం కలిపి చెవిలో నిండుగా వేస్తే, చీము 
కారుతూన్న చెవిపోటుకూడ రెండు గడియలలో పోతుంది. 


మాళఇ దళ కుసుమ రసేహి పూరిఅం గోజ+ళీణ భరిఆం పి, 
దూరేణ పరిహరిజ్జఇ సవణ జుఅం పూఇరోఏణ. 84 


మాలతీదళ కుసుమరసాభ్యాం పూరితం గోజలేన భరితం వా, 
దూరే పరి హియతే గ్రవణయుగం పూతిరోగేణం 


సుమనః పల్ణవాభ్యాం(?) (కుసుమ)రసేన చ మాషికేణ చ అతవా 
గోమూతే9ణైవ చ పూరితం కర్ణయుగ్మం కర్ణసావబ్యాధినా వర్ణకితే. న తస్య 
పురువస్య పున ర్నభవతీత్యర్థః. 


84 “ఊగ్రమేలలా 


జాజిపూవుల రసంగాని జాజి చిగుళ్ళ రసంగాని, గోమూతరీంగాని చెవి 
నిండుగా పోస్తే చీము కారే వ్యాధి నయమవుతుంది ఆర్థాత్‌ చీము కారే చెవిపోటు 
మరి రాదు. 


మాహిస ణవశీఅ జులం సత్రాహం దజ్జరాసి పరివసిఆమ్‌, 
ణవ మున? కన చుణ్ణం విద్ధిఆరం కజ్జపాళీణ. 85 


మాహిష నవనీతయుతం సప్రాహం ధాన్యరాశి పర్యుషితమ్‌, 
నవముసలీకన్ష చూర్ణం వృద్ధికరం కగ్గపాలీనామ్‌. 


నవాయాః ప్రత్యగాాయాః ,ముసలాఖ॥ మరికాయా మూలస్య చూర్ణం 
మహిషీనవనీకేన సంయు క్రం సప్రాహో౮ాతం ధాన్మకూఎమథధ్యే స్థాపితం తదభ్య 
బ్లాఖ్యాసాత్‌ కర్ణపాలీ వర్ధత ఇతి, 


అప్పుడే పెకలించిన నేలతాటిగడ్డ చూర్ణాన్ని గేదె వెన్నలో కలిపి వారం 
దినాలు ధాన్యపు గరిసెకో పెట్టి తీసిన పిదప చెవి తమ్మలకు బాగా మర్జిస్తే 
తమ్మలు పెరుగుతాయి. 

గుళ్లాఫళ చుజ్జమ్మిసజాళి మాహిస పఉబ్బవం కుణఇ, 

ఘఅ మణుదిణ మభ,స్లేణ కజ్జ్బవిద్ధిం జహిచ్చాఇం 86 

గుళ్జాఫల చూర్జోన్మి శితజాత మాహిషపయోద్భవం కరోతి, 

ఘృత మనుదిన మభ్యక్లేన కర్గవృద్ధిం యథేచ్చయా. 


రోక్రికా ఫలసార చూర్ణేన సహితం యన్మాహిషం పయః క్యథితం తతో 
దధికూతాదుత్పన్నం యన్న వనీతం తత్సిద్ధర య్ఫఘృతం తడభా ₹జ్లలాసాద్‌ 
యళారుచి శోతపాళీ వృద్ధిరా కరోతి. 


గురుగిండో పొడీ ' కలిపిన గేదెహేలు తోడు పెట్టి వెన్న చేసి కోచిన నేతితో 
చెవులకు మర్షనచేసే చెవుటే పెరీగుతాయి. “*”*” ' 


"అ స్వ శ" త్రెత్రోకాబు లేస్తు మట్టతణ ఖర' జక విపక్యమ్‌, 
ఏిక్కబ్యంనేవ పోటుడే శబ పాళీ వడా4 8? 


తృతీయపరిచ్చేదః BE 


);షగర్భ తికాలాబుతైల మష్టగుణ ఇరజల విపక్వమ్‌, 
ఏికాభ్యజేనాపి కరోతి కర్షపాలీ ర్విపులాః, 


కటుతుమవ్చూ; చీజోద్యూతం త్రైల మష్టభాగమాతం విషసంయు కం 
తెలా డష్టగుజేన రాసభమూతేేణ పక్వం సకృడభ్యజ్ఞాత్‌ కర్ణపాశీవృద్ధిం కరోతి. 


చేదుసారొ గింజల నూనె ఒకపాలు, నల్లవావిలి ఒకపాలు, వాటికి 
ఎనిమిదింతల గాడిడ మూత9ింతో పస్పుం చేయగా సిద్ధమైన తైలాన్ని ఒకమారు 
చెవులకు మర్గనబేసుకున్నా చెవులు పెద్దవవుతాయి, 

సిఅ సరిశవ బుహఈఫళ రోహిఆరుసి పి త్ర సుఠఖి పిసిఏహి, 

హోఖ థణ సవణ విద్దీ మాహిస ణవశేఆ సహిఏహి, 83 

సితసర్షప బృహతీఫల రోహితయుషపి త్ర గోపిశితై 8, 

భవతి స్తనశ9ి వణవృరద్ధిః మాహిషనివనీత సహితై 8. 

గౌరసిద్ధా గ్ధ కజ్బకాలీ ఫలాభ్యాం సహ రోహితాఖ్యస్య మత్స'స్యు పిత్తం 
రోహిషీ దవ్యం చైతాభ్యాం పష్యచూర్చీకృతాభ్యాం తథా మాహిషనవనీతేన 
యుకాభ్యా మభఃజ్ఞాభాగం కర్షకు చవృద్ధి ర్భవతీతి. 


తెల్దావాలు, వాకుడుకాయలు, రోహిత మత్స్యపి త్తం, గరికవేస్త ఎండబెట్టి 
పొడిగొట్టి గేడెవెన్నతో కలిపి మర్దిస్తే స్తనాలు, చెవులు పెరుగుతాయి, 


కుసుమఠస తఆర మోరఆ సిఆసరిసవ బృహ పిప్ప? తిళిహి, 
హఆగన్థ సిస్థవ మరీఅ కుట్ట జవ మాస మీసేహి. 89 


ఉమ్మళఆ మిన్న మో ఫవణ . పాజి థణ జ నాహు కివారాణ,. 
కుణఇ సఈ కిరమాఖం విత్ఞిం చిఉణో లా వు. 40 


కుసుమరస శృగత: మయూకక సితసర్గష్వ బృహతీ పిప్పలీ తిలైః, 
హయగన్థ సైస్థవంమరీడ శుష్ట తపన. మావ చిశై ర్తి! 


ఉన్మళనా మిము. శ వట పాత" స్తన భిల్ల బాహ్ఫశిఖగాణామ్‌? 
కరోతి సదా శిరషమాణశళీ శృద్ధిం, నిపుటో గుణానానమినం 


oR) వార్రమేఖలా 


మాక్షికం తథా కుటిలం తథా ఆసామార్ల్గః తధా గౌరసిద్ధార్థః తథా 
కజ్ఞకాలీ తథా కణా త; తిలాః తా అకశ్వగన్థా తథా లవణం తథా మరిచం 
as వ్యాధి! తధా యవా సథా మాషా శ్వేత సమభాగె ః కృత ముద్దూ 
గనం కర్ణ, కఠ, కుచ, ధ్వజస్యన్ధానాం పదాభ్యస్యమా(నై శనం) వృద్దిరే కరోతి. 
స _శుతానా మభియుకో యథేతి యుగలకమ్‌. 


తేవె, గ౦థితగకం, ఉ తరేణి, తెల్లావాలు, వాకుడు, పిప్ఫప్ల, నూపులు, 
పెచ్నేరుగడ్డ. సైన్టవం మిరియాలు, చెంగల్పుకోస్టు, యవలు, మినుములు 
నూరి నిరంతరఆ నలుగు పెడుభావుంచే చెవులు, చేతులు, స్త్రీల స్తనాలు, పురు 
పాంగం, మూపుూలు, నిపుణుడై నవాడు గుణాలను వృద్ధిపరచుకొన్నట్టుగా 
వృద్ధిచెందుతాయి 


భళ్ళాఅఆణ బుహఈఫళ ళాళిమఛళ్శీహి (తా?కాధిఅం కుణఇ, 
సరిసవతేళ్ళం *౪ంగం జణస్స హయళింగ పడిరూవం. 41 


భల్లాతక బృహతీఫల దాడిమత్య్క్యధథితం కరోతి, 
సర్గపతైలం లిజం జనస్య హయలిజ|పతిరూపమ్‌. 
త ఈ ౧ ౧ 
అరుష్కల కజ్జకారీఫల (దాడిమ )త్వక్సాధితం యత్‌ పూర్వోక్త పద్ధామ్భు 


యు క్యా సమ్బాదితం సిద్ధార్థకతై లం తల్లోక స్యాభ్యాసాత్‌ మహాసాధనతాం 
క రోతీతి, 


జీడి, వాకుడుకాయలను, దానిమ్మకాయల తొక)_లతో శుద్ధ జల (పకకి 
యతో కొచిన ఆవనూనెతో మర్దించిన పురుషాంగం గుర 9 పులింగం లాగ పెరుగు 
తుంది, శద్ధజల (ప్యకియ ఇదివర్రకే తెలుపబడింది. 


పుటడడ్డ పుడఇ శీదళ భళ్ళాఆఆ సకిళ కష్టా లోణాణ, 
భూఈఆ కాళపరిణఅ బుహ ఈఫళ వారిపిట్రాణ. 42 


మహిసీ పురిసు మ్మ?ఆం జగసాహాణ మజువిశే హో, 

ముసళవ్వ మమ్మ హాఉత జువ ఈజణ దప్పవిద్దఠః త్రి 
పుట(పాక?) దగ్ధ పుటకినీ(దల)భల్దాతక సలిల కృష్ణలవణానామ్‌, 
భూతా? కాలపర్యుషిత (?పరిణత ) బృహతీఫల జారిపిష్టానామ్‌. 
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మహిషీ పుగీషోల్మ( న్మలితమ్‌ నరసాధన మనులి ప్రం భవతి, 
ముసలమివ మన్మథాతుర యువగతీజన దర్ప విదవణమ్‌. 


పుబపాకదగ్గస్య ( పుటకినీవలస్య్ర తథా అరుష్కరస్య తథా సలిలస్య 
చాలక స తవా కృన్షలవణస్వార ,_స్య చేత్సేతేపాం భస్మనా సుపక్వక బ్ఞకారీ 
ఫలరస మిశితేన పా9గివ శూలాక్షశకృతోవ్వ ర్రిత మభ్యజ్ఞాన స్తరం వరాజ్ఞం 
మహత్త్వా దుక్త కార్యక్షమం భవతీతి యుగలకమ్‌ 


తామరాకులు, జీడిగింజలు, ఆడ్డ సరం, సౌవకృలవణాలను పుటంవేసి 
వాటి భస్మాన్ని బాగా పండిన వాకుడుకాయల రసంతో నున్నగా నూరి, గేదె 
పేడతో కలిపి మర్గనచేస్తే పురుషుని పురుషాంగం రోగలిలాగ పెన్షదై మదనాతు 
రలయిన యువతుల పొగరును అణచివేస్తుంది. 


జళసూఅ రోహి 3పిసిఆ చుజ్జ మాహిస ఘత మ్మ శిజ్ఞ నమ్‌, 
శిజం తరుణతురజ్ల శిజ(సప?]మా ణం సమువ్యహణఇ 44 


జలభాక రోహి .3పిశితచూర్ణ మహిష ఘృతోన్మళ మానమ్‌ 
లిజం తరుణతురజమ లిజ పమాణ ముద్వహతి. 


శైవాలేన తథా తామాపలస్య శుష్కస్య చూర్జ్చేన మహిషీఘృతేన 
చోద్వు ర్తమానం లిజ్ఞ ము క్రపయాణం భవతీతి. 


వీటి పాచి ఎండిన గరికవేళ్ళ పొడి గేడెనేయితో కలిపి పురుషాంగాన్ని 
మర్షిస్తే వయసులో వున్న గుర9ిపు లింగ ప్రమాణంగా పెరుగుతుంది. 


బుహఈఫళ భళ్ళాఆఅ ణ? కేదళ సిన్గు సరశిళసూఏహి, 
మాహిస ణవశీఆ కరమ్మిఏహి హయపరిమళాచృన్దో(?కన్టేహి). 45 


సత్రావా మే త్త వసిఏహి సీరిహీకాన కఅ డుమ్మ శఅం(?), 
భి శ్ర ఇమేహి జాఆఐఖ శపుబఇఅ నర సాహణం శిజమ్‌.! 


1. మూలంలో ఈ ఆర్యల ఛాయ లేదు. 


8989 వారమేఖలా 


(బృహతీఫల) భల్హాతక నలినీదల సిన్య సలిల కూకెః, 
మాపాష నవనీత కఠమితెః హయపరిమలా క నె) 


సపాహమాతం వాసితెః సెరిలీ.... కృతో న్మలనమ్‌, 
లిప్తం ఏతైః జాయతే లఘూకిత ఖరసాధనం లిజమ్‌). 


పూర్వం మహిషీశకృతా గాఢముద్య ర్రితం పశ్చా దేతైః సర్పి రశ్వగన్ధా 
యా మూల ముత్కీర్ణ్సన అ నగ్నిహితై!(?)పళ్ళాత్‌ సప్తాహమాత) పర్యుషిత 
మితి యుగళక బ్‌ .] 


వాకుడు కాయలు, జీడిగింజలు, తామరాకులు, సెద్ధవ లవణం, నీటిపొచి 
ఎండించి పొడిగొట్టి గేదె వెన్నతో కలిపి, పిలిపీచర గడ్డల పొడితో నూరి వాతం 
పాటు ఉండనిచ్చి, పురుషావయవాన్ని పితిదినం మరిస్తే, అది చిన్న గాడిద 
లింగమంత దవుతుంది ఈ నవనీతం మర్దించేముందు గేదె పేడతో పురుషాంగాన్ని 
మర్దించాలి. తర్వాత ఈ నవనీతంతో మర్చించాలి. 


కణఅరస మసిణ వట్టిఆ హయగన్థాకన్ద మీసిఅం థవిఆమ్‌, 
మాహిస ణవ శీఆమ్మి విగఅ విఆ ధు_తీర ఫళమ్మి. 47 


గోమఆ గాఢువ్యట్టిఆ మేఏణ విశేవిఅం తిర తేణ, 
బో హయశళిజ్ల సరిసం శిజ్ణం కథిణజ్లణా దఖఅమ్‌. 48 


కనక( రస) మసృణవ ర్తిత హయగన్థా కన్ట మిశ్రితం పర్యుషితమ్‌, 

మాహిషనవసీతం(?తే) విగత వీజ ధూర్జూరక ఫలే. 

గోమయ గాఢోద్వు ర్రిత మేతేన విలి పం (త్రిరా[త్రమ్‌, 

భవతి హయలిజసదృశమ్‌ లిజ్లం కఠివాజ్ఞనాదయితమ్‌. 

పూర్ణం గోశకృతా దృఢోన్మలితమ్‌ సాధనమ్‌ పళ్చాత్‌ ఏతేన |దవేకోణ 
త్రిరాతం లిప్త ముక్తర్షూపల భవతి. కేన |ద్రవ్యేణ. మాతులత్రసేన , క్షష్టపిష్లై 
నాశ్యగన్థాకన్దేన మిశ్రితం మహిషీన వస్ట్రీత్మ ముద్చీజ స్య సార్షదయల్దా ౩ఫరిస్యాూా న్త 
ర్నిహిత మహోరాత మేకం పర్యుషితం కృత్వా నేనేతి యుగలకమ్‌. 

|,  వాఢిభాకనంలోను, ఛాయలోను |గన్భపాతం "ఉన్నట్టు తోస్తుంది. 
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మొద పురుషాంగాన్ని ఆవు పేడతో బాగా మర్దించి, తర్వాత ఉమ్మె త్ర 
స్వరసంలో పిల్చిపీచ క గడ్డ నూరి, ఆ ముస్హను విత్తులు లేవి ఉమ్మె త్రకాయలో 
గేద వెన్నతో పాటు ఒక రాతి, పగలు ఉండనివ్చి తర్వాత దానితో మూడు 
రాతులు మిస్తే పువువ సాధనం గుర పు లింగంలాగ పెరిగి రతిలో త్వరగా 
దరివించని స్రీలకు కూడ తృ పినిస్తుంది 

ధవళ కణవీర కిసళఅచేపబ్భవ బహళ సశళ సంపుణ్ణమ్‌, 

ణఅణ జుఅం 3 రుజ్జఇ సహసచ్చిఆ తక్టణు క్కు_విఆం. 49 


ధవం కణవీ= కిసల య వ్చేవోవ్భవ బహలపలిల సవప్బొూ కమ్‌, 
నయనయుగం నీరుజీభవతి సహైవ తత్‌ క్షణోత్కుపితమ్‌. 


శ్యతహయమార బాలపల్లవ తోం నా దుదృవో యస? తావృ శేన 
బపఅవా జచేన తవ సినేత,క్థః. సమరం భరితం తలా _లం౦ వికృతం నేత్ర 
యుగ్మం తర్‌ క్షణమేవ విగతవ్యథం భవతి. 


తె గన్నేరు చి గుష్ట గిల్లితే వక్చే పాలను కండ్ల లో వేసుకుంటే, బాగా 
పౌంగిన కళ్ళకలక వెంచనే నయమవుతుంది. 


మోకఅమూళం తమ్మమఆ ధాఆగే థోఆ సిస్థవోమ్మీ సమ్‌, 
మన్గ్ధ ణిహి త్రం భరణేణ హరణ ణవళోఅణుక్కో-వమ్‌. 60 


మయూరక మూలం తామ మయభాజనే స్తోక సెన్టవోన్మిశ9మ్‌, 

మస్తు నిఘృష్టం భరశేన హరతి నవలోచనోత్కోపమ్‌. 

ఆపామార్గ మూలం తామలాన్దే ఈవషత్రైస్థవయుక్తం దధిమణోన ?) 
నిఘృష్ణం కృత్వా తేన పూరితయోర్నేత )యోః తరుణో వికార _సత్యా లమేవ 
శా మ్యతీతి. 


ఉత్తరేణి వేళ్ళను రాగిపాతరిలో వేసి కొంచెం సైంధవలవణం కలిపి 
పెరుగు కవ్వంతో చిలికి, కళ్ళకు కలికంవేస్తే కొత్తగా కలిగిన కళ్ళకలక పోతుంది 


కణ్బ నివిట్టా సహఏవఏ మూళిఆ హరణ ణోఆణుక్కో_వమ్‌, 
భరణే(అ?)ణ సిగ్గు పళ్ళవ రసోవ్వ మహుణా సముమ్మిస్సో. 51 
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కర్తనివిషస్టా సహదేవి మూలికా హరతి లోచనోత్కోపమ్‌, 
భరణగేన శిగుంపల్లవ రసో వా మధునా సమున్మిశరిః. 


సహదేవ్యా దణ్లోత్సలాయా మూలం శో ౦త౦ పాలీభృతం శక్‌ క్షణాత్‌ 
కుపితయోర్నేత౦ యో! వికారం సంశమరోతి. అథ సౌభాష్టాన కిసలయస్యన్హో 
మాక్షికసహితో నేతంపూరణేన పూర్వో కం కార్యం కరోతి. 


సహదేవి వేరును చెవుల్లో పెట్టుకుంటే కళ్ళకలక వెంటనే ఆణగిపోతుంది. 
మునగ చివుష్ణ గిల్లితే వచ్చే ద9వాన్ని తేనెతో కలిపి కళ్ళకు పెట్టుకున్నా కళ్ళ 
కలక పోతుంది. 


అణుదిఆసం గోసే రోయణాఇ జో ధువఇ తీణి వారాఓ, 
విమళ జళ భరిఆ వఆణో సో ముచ్చఇ ణఅణరోఎహి. 52 


అనుదివసం పిభాతే లోచనే యో ధావతి తీన్‌ వారాన్‌, 
విమల జలభరిత వదనః స ముచ్యతే నయనరోగై 8. 


సుప9 భాతీ 995 నిర్మల స్వాదు జలపూరితాస్యః అఆష్ఞాలిత9 మైః పతి 
గివసం లోచనే పికాలయన్‌ సర్వనేత౦రోగ్రైః న కదాచిక్‌ బాధ్యతే. స్వస్థ 
వృత్తస్య చ నితాభ్యాసా మయం పియోగో న తు వికృతనేత్రస్య ఇతి, 

పతి ఉదయమూ చల్లటి పరిపన్గమైన మంచినీటిని నోటినిండా ఉంచు 
కొని దోసి క్లో నీళు తీసుకొని మూడుసార్లు కష్ట కడుక్కు టే ఏ కంటి జబ్బూ 
దరిచేకదు. ఇది స్వనృనికోసమేగాని, కళ్ళజబ్బు వచ్చినవాడికి కాదు. 

హరఇ తురజ్జమ జళ ఘట్ట మసిణ కరవళిఆ జడా శీళ0, 

అక్హాణ జు తీఏ ణరా(ణ) 3ఆ మేత్తివ్య మాహప్పమ్‌. 3 

హరతి తు“జ్ఞమజల ఘృష్టమసృణ కారవల్రీజటా సిలికామ్‌, 

అక్తానయుకా?; నూణాం నీచమై తీవ మాహాత్మమ్‌. 

a or) Cnn 

ఆశ్వ(పసవేణ సూక్ష్మపిష్టా కారవల్హాాఖ్యా యా ఓషధీ విష్పృర్యాయా, 

యా(?) తస్యా యన్మూలం ఆజ్ఞనయోగేనోపయు క్రం సీలికాం పటలాఖ్యం 


చతుక్టపరిచ్చేద! v1! 


శే త్రీరోగం హరతీ. అన్ధసీలికొశబ్దో౭. పీ పఒలప ౫?యః. యథా నిక్ళషేన సహా 
సొవార్దం గుణగరిమాణ మితి. 


కారిగ్ర వేరును గుర్రం మూతర్గింలో నున్నగా నూరి కళ్ళకు అజ్ఞానం 
వేసుకుంటే, నీచుల స్నేహం గొప్పతనాన్ని పోగొట్లినటు నీలిక అనే కంటిజబ్బును 
బట 
పోగొడుతుంది. 


సుసళిళ గాఢ భావిఆ సుమసిణ సుకదొరు రఅ భరిజ్ఞ నమ్‌, 


విఫొ మూళిఅ పహ్మం వి పహుళం హేాఇ ణఅణ జుఆఅమ్‌, ర్‌4 
క్రి 


పక పతి?) సలిల గాఢ భావిత మసృణ సుఠదారురజో (భి యమాణమ్‌, 
(వైమలోక?పిల్లో ) న్య్మూరిత పమ్మా (పి)పక్ష్మలం భవతి(నయనయుగమ్‌), 


ఛాగమూ తేరిణ పునఃపునవ త్రభావనం సుసూక్ష్మం యద్దేవదారుకాష్ట మార్గం 
తేన పూరగమాణం లో చనయుగళం చిరకాలపిల్లత్వాత్‌ పతితప త్రిమపి పున 
రతిః పతై9ః శోభితం భవతీతి. 


మేక మూత9ంతో పెక్కుసార్జు భావనచేసి మెత్రగా నూరిన దేవదారు 
చెక్క పొడిని కళ్ళకు 'పెటుకుంటే, చాలకాలంగా ఉన్న పక్ష్మరోగం య్య 
టె 
రెప్ప వెంటు)కలు ఒత్తుగా పెరుగుతాయి, 


గఅణజళ పిట్ట పిప్పశికఆఆ వఆ మళఅ(అ) రఆణి ణిమ్మిఆ, 

వ శ్రీ క్ఞపఅఇ కిసే(స) ణఅణరోఏ పడిజ్ఞ స్తీ. రక్‌ 
గగనజల పిష్ట పిప్పలి కతక వచా మలయ[ జ) రజనీ నిర్మితా, 

వర్తిః క్షపయతి నిశేషనయనరో గాన్‌ (పయుజ్యమానా, 


అవస్యాయవానీయేన చూర్ణీకృతయా మాగధికయా తథా కతక స్యాచ్చస్య 
ఫలేన తిథోగ్రగన్థయా తథా ర_క్తచన్గనేన తథా పిజ్దహరి[దయేత్యేతైః సమభాగై ః 
సమ్పాదితా వ_ిః సర్వనేతాా మయా నుపయుకా (భవ?హ) స్తీతి. 


పిషప్త, చిల్లగింజ, వజ, ర క్రచననం, పసుపు సమభాగాలుగా రాతి 
పడిన మంచుసిటిలో నున్నగా నూరి వాడితే సకల నేత)రోగాలూ నశిస్తాయి, 


92 హర మేఖలా 


తరు సణ్జేఆ ణహ ణిబ్బిజ్ఞ పరిణఆమళఆ సళి(ళ?శేణ), 
భరిఆణ' లోఆణాణ సంమాసక్క ని ని శీసేస దుఃఖాఇం. 56 


తరు సంస్థిత నఖ నిర్భిన్న పరితామలక సలి(ల?లేన), 
భరితయోః (లోచనయోః) సంసర్చ న్తి నిశేషదుఃఖాని. 


రుటితి వృక్షస్థితసైవ కర(జ)విదారితస్య సుపక్యస్య ధాతీ) ఫలస్య 
రసేన పూరితయాః నేత౦ యోః సర్వరుజోఒపసర్ప న్తీతి. 


చెట్టుమీదే బాగా పండిన ఉసిరికకాయను వెంటనే గోటితో గిల్లి తెంపి 
దాౌనికసం కళ్ళలో వేసుకుంటే కంటి జబ్బులన్నీ తొలగిపోతా ము. 


సిఆతరుణ మూళ పళ్ళవ సాహిఆ పసు దుద్ధ EX జు త్రీఏ, 
ఓీసనఇ పవణసాళం ణకణాణ ముపఖ త ష్‌ _త్రేణ. ర్‌ 


సితతరుణ మూల పల్లవ సాధిత పశుదుగ్గ సేకయుకా?, 
అపసర( న్లి?తి) పవనభాలం నయనయో ర్ముహూ ర్రమాతేరన, 


సితపుష్పోపలక్షేితం యత్‌ తరుణ మేరణం తస మూలం పతా?ణి చ 
తైః క్వథితం యవ కాశీరం తత్సేకయుకా[ అభ్యుక్షణ పియోగేణ నేత9 యో 
ర్వాయుజం గూల మత్చేన "కాలేన శామ్మతి. శరస? సాధనయు క్రిః_ ఏర్రణ్ఞ మూల 
పత్ర యోః పలం పానీయపలై 8 షోడశ భిః క్యాథయిత్యా చతుర్భాగ శేషం పానీయం 
కృత్వా తత౦క్షీరపలాని చత్వారి మికీ)కృత$ పునః క్వాథయిత్వా &ీరపలా న్యేవ 
చత్వారి గాాహ్మా.శేతి 

తెల్ప్ల పువ్వులున్న లేత ఉమువము బెట్టు వేళ్ళను, చిగురుటాకులను మేక 
పాలతో కాచి, ఆ పాలను కళ్ళలో వేసుకుంటే వాతంవల్ల కలిగిన కళ్ళపోటు 
త్వరంలో తగ్గుతుంది ఈ తీఠసాధన పంకింయ ఇది $= పలం ఆముదంవేష్ణ, 
చిగుప్పై వున్న పదహారు పలాల నీటిని నాలుగోవ:తు మిగిలేట్టు కొది, దానిలో 

కను పలాల మేకపాలు పోసి, పాలు మాత్రం మిగిలేట్టు “కాది, ఆ పాలను 
వాడాలి 

కమ పడివజ్జిఅ చన్దణ సిన్ధవ పళ్ళా పశాస ఖఇరేహి, 

అజ్ఞాణ మిణమో పడళన్ధ కుసుమ శీలి హరం భణిఆమ్‌, ర్‌ 


చతుర్ధపరిచ్చేదః ౮8 


కి మపరివర్థిత చన్థన సెన్థవ పథాశి పలాశ నిర్యాసెః, 
అష్టాన మిదం పటలాన్థ కుసుమ సీలి హరమ్‌ భణితమ్‌. 


ఉ_తరో తరభాగవృద్ధ్యా చన్షనాదిభి స్సాధిత మజ్ఞునం పటలాదీన్‌ నేత్ర 
రోగాగ్‌ నాశయతీతి సమృన్గః,. త|త ఠక్తచననం శ్వేతమేవ లవణం హరీతకీ 
కింపకినిర్హాస ఇత్వేతై 8 ఏకె కాంశవ వృద్ధా శ రక్ష క్న్షచూర్డితై రు_క ఫల సిద్ధిః పటలార్డః 
పుష్చితా-ః ధా పంసిద్ధా వితి 


ఉ త్తరో తరం ఏకైక భాగవృద్ధితో గిహించిన చందనం, సెంధవలవణం, 
కళక్కాయ, మోదుగ బంకలను నున్న గా నూరి కండ్లకు కాటుక గా పెట్టుకుంటే, 
పటలం. రేజీకటి, పూవు. నీలి, మొదలైన కళ్శ్ళజబ్బులన్నీ తొలగిపోతాయి 1 


వాసాపఖ సేఆగిరి 2జ్జీఆణ మూళాఇ జవ నణాహాఖం, 
జళ వట్టిఆఇ ణో శేన్సి పుళ్ళఅం కోఆణ గఆఇం, 69 


వర్గాబూ శ్వేతగిరికర్గికయో ర్మూలాని యవసనాథాని, 

జలవ ర్రితాని లుడ ని పుష్పకం లోచనగతాని. 

వర్గాకూః పునర్నవా శ్వేతగిరికర్టికా శుక్టకటఖీ తయో ర్మూలే సూడ 
యవచూక్షయు శక్తే సలిలపిష్షే, నేత) న్యస్తే పుష్పాఖ్యం తదో9గం నివారయతి 
ఎకైక మనయె*ః కార్యకారణమితి. 


పునర్నవ గలిజేరు), తెల్లగిరిక ర్జికల వేరును సన్నని యవలపిండితో 
సిటిలో నూరి కంటికి పెట్టుకుంటే కంట్లో పూవు మానుతుంది. 


కింసుఆరస భావిఆ కరు తరు సీఆ విరఇఆ వత్తీ 
చిరజాఆం వి పుకకా పుళ్ళఆ మణరా సముప్పస2. 60 


———™— 


———_——™ 


1. పళాసఖఇరేహి- అనేదాని ఛాయ పలాస నిర్యాసైః అని ఉంది. 
ఖఇరేహీ = ఖగిరైః అని కావచ్చును. పటళన్ద అని "మూలంలో వున్న 
దానికి పటలాన్ధ ఆనీ ఛాయలో వుండగా, “వ్యాఖ్యానంలో పటలార్డః 
పుష్పితార్దః అని ఉన్నది. 


94 హొఠమేఖలా 


కింపకరస, పరి?) భావిత కర్రజ్ఞ తరుదీజ విరచితా వ ౬&8, 
చిరిజాతమపి పియుకా పువ్పక మచిరా తృముత్పుంలసయతీ,, 


పలాశనిర్యాసేన మిశ్రితం యక్‌ కర్షజ్ఞువీజం కరజ్ఞాస్య నక్రీమాలస్య 
వీజానాం చూర్ణం తన్నిర్మితావ ర్రిః బహుకాలోత్పన్న మసి పుష్పరూపం నేత 
రోగం శీ ఘ మష్టానేనాపసాధయతి. 


మోదుగు చౌక )_ రసంలో భావన చేసిన కానుగ వత్తులను పొడిగొట్టి సిద 
పరచిన కణిక ఆకగదీసి కంటికి కాటుకలాగ పెట్టుకుంటే, ఐపఇకోలంగా వున్న 
కొంటిపూవు తర్వగా తొలగిపోతుంది 


థరేణ మసిణ పతర ఘట్టాయి ఏఫ్‌ ఆఅస్స మజ్జోఏ, 
ణాసఇ ఫపుళ్ళ్గఅ మఖరా ణిసాము హే అజ్ఞ ఆచ్చస్స. 6t 


స్తనేకిన మసృణ [ప సరఘృష్టయా విఖితకన? మజ్జంహ, 

నశ్యతి పువ్ప(క) మచిరాత్‌ నిశాముథే అక్లోతాక్షస్యు, 

త్రీ శీ రేణ సుళ్లక్ష్య దృఢ పాషోణప్‌స్టో యః కలితరు ఫలస్య మజ్జొసాకః౯ 
లేన దత్రాష్థాననే తస పుప్పాఖకరోగో నశ్యతితి. 

చశుబాలలో తొనికోయ గీఆజ పప్పులను నున్నటి రాతిమీద ఆరగగిసి 
పతి సాయం[తల కళ్ళకు కాటుగలాగ పెట్టుకుంటే త్వరలో కి ంటిపూవు నశించి 
పోతుంది, 


మహు మీసీఆ కల మలజ్బీఏవ్‌ ణాసఇ జణస్వ ణఆగేవొ, 
అ_త్తనం కడుఆశఆమసిణ మసి అజ్ఞశేణ స జహిచ్చుం* 82 


మగధుమి శిత కర్ణమలాజితా భోం ( నశ్యతి జనస్య నయనాభ్యామ్‌ ), 
నకాన్థ్యం లఘుమత్స] మసృణ మష?జ్ఞునేన వా యథేచృమ్‌. 


మాశిక భావితేన స్వ(క్రవణ గూఢేన దత్తాజ్ఞునాభాకం న్నేతాభ్యాం ర్మాత్య 
స్థతా నివర్తతే. అథవా సూక్మమత్స్యం పుటపాకదగ్ధం కృత్వా తత్కాయజేన 
మషీచూర్ణేన మాక్షికమి(శేటై వాజ్ఞునాత్‌. యథేచ్చమితి పూర్వపయోగాపేషయా 
బోద్దవ్య మితి. 


చతుర్ధ పరిచ్చేదః రఫ్‌ 


తన చెవి గుబిలిని తేనెలో కలిపి కళ్ళకు పెట్టుకుంటే రేజీకటి నశిస్తుంది. 
లేక పుఏం పెట్టిన చి చేపల మసిని తేనెతో రంగరించి కంటికి పెట్టుకుంకెను 
కేజీకటి నశిస్తుంది. 


రీ 


సుసళిభ ఘట్టి గుష్దా మూళజ్టేఆ లోఅణస్స తీమిరాఇ, 
జళఘట జళహరాజ్బ్చీఆ ణఆణస్స వ రు త్తి నాస్తి. 69 


తి 
పశసలిల ఘృష్ట గుబ్టామూలాజ్బీత లోచనస్య తిమిరాణి, 
జలఘృష్ట జలధరాళ్లోత నయనస్య వా ర్ఫుటితి నళ$న్ని. 
తిమికాఖ్యా నానానిదా(నే?నా) నేశతరోగాః ఛాగమూ తపిషేన ర క్తికా 
మూలేన దత్తాజ్ఞానస్య నివ _ర్తన్తే. అథవా పానీయ ఘృ ష్టేన ము సేన కృ త్వా?తా) 
జనస్య అచిరేణై వ వినశ్యంతీతి, 


మేక మూ(తంలో గురిగింజ వేరును ఆరగదీసి కళ్ళకు పెట్టుకుంటే, 
తిమికమనే నెత9 రోగం నిస్తుంది, లేక, మంచినీటిలో ఆరగరీసిన తుంగ 
ముస్త గంధం కంటిలో పెట్టుకున్నా ఆ వ్యాధి వెంటనే తొలగిపోతుంది. 


తబ్జుళ దుఅణ సువట్టిఅ పడగా?ఆఅ దోణపుళ్ళి మూశేణ, 
విఉడిజఇ పడళం లోఅణాణ ణా సేఇ దిగోణ. 64 


తజ్ఞుల ధావో సువ ర్తిత పటగాళత | దోణపుష్పికా మూలేన, 

విహన్యతే ప పటలం లోచనయో ర్నస్యేద లేన, 

(దోణపుష్పికా కుసుమృయోనిః తన్మూలేన తజ్జుల కాలన జలసూ 
( ష్మేణ?క్ష్ము)పిప్టేన పటగాలితేన వస్త్రపూతేన నస్య(ప్రయు కేన పటలాఖో 
నేత౦ వ్యాధి ర్నశ్యతీతి. 

ఏనుగుతుమ్మివేరును బియ్యం కడుగు నీళ్ళతో నూరి వస్త్ర గాశితంచేసి 
సస్థంగా పీల్చితే, పటలమనే నేత) వ్యాధి నశిస్తుంది. 


సుప్పాడ శీళ ఘట్టా అహవా కణఏణ రుప్పఏణం వ, 
ణొసఖ ఆజ్ఞాణగు?ఆ గిరిణో కాణచ్చఏణం వః 65 


06 పహరమేఖలా 


శూర్చాటవ్యాఘృష్టా అథవా కనకేన వా(?) రూపేణ వా, 
నశ త్యష్షానగుశికా గిరేః కాణాక్షకేన వా. 


సన్లు 
అష్టాన గుళికా ఆజ్ఞానపిటకాభ్యో? నే తవాాధిః. కూర్పస$ ఆటవా | యా నేన 
సువర్ణేన రూ శే పణ వా నిఘృష్టా సా వినశ్శతి అథవా పర్వతక టాఖి క్ర 
ర్నిరీక్షగోనేతి 1 


కనురెప్పలమీద గుల్చలవలే వచ్చే ఆంజనగు?క ఆనే వ్యాధి హర్పా:క 
దేశపు సీంమశితోగాని బంగారుతోగాని పంకితో గాని గబ్దిగా రాఎతే కరిగి 
పోతుంది. కాణాక్షికముతో( ?)రాచినా కరిగిపోతుంది, 


ఆంకో ళ్ళాక జడొణం ఏక్కం కీహాత్రఇ కొామళావాహిం, 
తణ్గుల జశేణ ణావణ మహ్హ్లాఅం జొ: శీఫళంవా. 668 


అజో, లార్క జఓయో రేకం హరతి కామిలావారధిమ్‌, 
తణ్జుల జలేన నావన మా ఘాతం జాలినీఫలం వా 


అహ్కోలస) చిరిబిల్వుస[ి వృక్షస” రూషకస్య యే జటే మూలే తయో 
ర్మధాగి దేకం తబ్జులధావన నిఘృష్టం నే?నోపయుక్రం కొమిలాం శమయతి. 
అథవా జాలిన్యా జీమూతకాఖ్యస్య ఓవధివిశేషస్య సమృస్థిఫలం మర్దయిత్వా 
ఘాతం పూర్వోక్తం కార్యం కరోలీతి. 


ఊడుగు వేరును, జిల్లేడ వేరును బీయ్రిం కడిగిన నీటిలో మెత్తగా నూరి 
నస్యంగా పీలిస్తే కామెర్టు నయమపుతాయి. లేక చేదుబీఠకాయను నలిపి వాసన 
చూచినా కామెర్లు తగ్గుతాయి 


ఫస పరిభావిఆంబు ణావణం హాఠఇ కొమిళావాపాం, 
సిర జళ మసిణ వట్టిఆ కుమారిక స్టే నణ వ విఇజ్ఞం,' 


జాలినీఫల పర్యుషితా (?పరి భావితా)మ్బునావనం హరతి కామిలావ్యాధిమ్‌, 
శిశిరజల మసృణ వర్తిత కుమారికన్గేన వా వితీర్ణమ్‌. 


1. డినిద్భాయ, వ్యాఖ్య సరిగా లేవు. 


చతుర పరిచ్చేదః ౪7 
® 


దేవదాల్యాః ఫలస్వాన్తః పర్యుషితం యజ్ఞలం తేన ద త్రం నస్యం కొమిలా 
రోగం శమయతి. అథవా శీతజల సుసూక్ష్మ పిషైన కుమార్యాః అఫలాయాః 
కర్కోట్యా మూలేన దత్తం నస్య ము క్రఫలం కరోతీతి. 


చేదు వీరలో పోసి ఉందిన నీటిని నస్యం చేశే కామెర్డు నశిస్తాయి. లేక 
కలబంద వేరును చనీళ్ళలో నున్నగా నూరి నస్యం చేసినా కామెర్లు నిస్తాయి. 


ఓసర ఇదోణ పుళ్ళి రస రజ్టుఆ ళోఅణార విన్గస్స 

హిజ్జు విహిఅజ్జుణస్స వ దారుణ మవి కామిళా దుఃఖమ్‌, 68 

ఆపసరతి దోణపుష్టి(కా?) ర సరజ్జీత లో చనారవిన్లస్య, 

హిజు విహితాజ్జనస్య వా దారుణ మపి కామిలా దుఃఖమ్‌. 

దో ణపుష్పికార సేన దత్తాష్ఞుననే తస్య ఆథవా రామరేనాజ్జితాశ్షస్య 
తీవాసీ కామిలావేదనా పసరతీతి. 


ఏనుగు తుమ్మిరనం కాటుకలా పెట్టుకున్నా లేక, ఇంగువను కళ్ళలో 
కాటుకలా పెట్టుకున్నా భయంకరమైన కామెర్లు తొలగిపోతాయి. 


పచ్చా ళ తఆ ఢాడిమపసూఆ దువ్వారసో ణివారేఇ, 
ణారా(?సా)విహిణా ఖుంఖుణఅ సోణిఅ సఇపఅఆట్టం పి, 69 


పధా ల క్రక దాడిమ్మపసూన దూర్వారసో నివారయతి, 
(నా(రా?ని)విధినా.... శోణిత సర (పవిష్ట మపి)! 


త|తాయం విశేషః. దాడిమపుష్ప దూర్వారసా వేకైకం నస్తేన [పయుకా 
వుక్షకార్యకరౌ. హరీతకీ లావారసా విత్యేకం. గతాభ్యాం ద్వాభ్యాం సహితౌ 
కారుకరౌ,. చత్వార్యపి (ద్రవ్యాణి సహసా (పయు కాను; క కార్యకరా+ీతి, 


' కరక్కాయ, లత్తుక, దానిమ్మపూపు, గరికగడ్డి రసం నస్యం చేస్తే అస్థి 
గత, రక్తగత, మాంసగత కామిలారోగం తొలగిపోతుంది. (వ్యాఖ్యాత ఈ 
ఆర్యకు విశేషార్థ ముందన్నాడు 1 దానిమ్మపూవు, గరికగడ్డి రసం కలిపి నస్యం 


1. దీని రెండవ అర్థం ఛాయగాని, వ్యాఖ్యగాని మూలంలో లేదు, 
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చేస్తే కామెర్డు ఫోతాయి, కరక్కొయరనం, అత్తుకళసం కలిపి నస్యం చేసినా 
కామెర్లు ఫోతాయి. ఇవి రెండు జంటలు, ఈ రెండు జంటలను కలిపి నస్య 
పియోగం చేసినా కామెగ్గను పోగొడుతాయి.) 


పరివసిఆ సళిల వట్టిఆ కడుహుక్చా కస్ద ణాసేణ, 
ఇాసరిణాఉ ణాసం పచ్చని కఆం వ అఉ ళశీణ, 70 


పర్మ్యుషిత సలిల వర్తిత కడు, హుమ్బీ! జ్చా)కన్ల నసే[న, 

నాసార్శాంసి నాశం |వ్రజ స్తీ కృతమివాకులీనేన(?. 

ఆహోరా త స్థాపితేన జచేన పిష్టం యత్‌ పరిపక్వాయాః కడుపబమ్బా? 
నివృర్యాయా(యా) మూలేన న రోకిషయు కేన !ఘాణవివరోత్ప్సన్నా ఆనామికా 
నశ్యతి. ఉపకారో దుక్గన ఇవేతి. ఫలావిసంవాదనార్థం ఉపమానమితి. 


ఒక పగలు రాతి9 నిలవబెట్టిన సీట్‌ లో నూరిన కడుపుంబి కంద (పొట్టి 
కాకరదుంప) నస్యంతో సుకు పుటాల్డో పెరిగిన దుర్మాంసం దుర్షనునికి చేసిన 
ఉపకొరంవలె నశిస్తుంది 


మళ్షోటా తుత్ధఆ క మళ సాఃి జీవని దారుఠఆ క హీ, 
సిస్టం సదుద్ధ మహరోపసగ్గ విణివాకణం మఆఅణం, 71 


మజ్జీషా తుత్తక కమల శాలీ జీవని దారు రజనీభిః, 
సిదం సదుగ మధరోపసగ (వి)ణి(ని ) వారణం మదనమ్‌. 
ధే ఢ గ 


మదనం సిక్టకం దుగ్దేన సహ మజ్లోనయా మి(తవల్ద్యా తథా తుత్త కేన 
మయూర గీవేణ కిటిభాఖ్యేన కార్చరికేనామృతాసంగేన వా తభా కమలశాలినా 
తథా జీవన్యా జీవనీయయా, తథా దారు హరిద9యా ఏత్తై శ్పూర్డిత్రై? సమాంశ్రై ౩ 
సమృన్న మోష్టస్ఫుటనాదిదోష్‌ నివారణమ్‌, సాధనం తస శీరం క్యాథయిత్యా 
తన్మధే? సిక్టకం గాలయిత్వా మజ్లీష్టాది చూర్భకం క్షిప్వా తేనాధరా వుపలిమే 
తేతి. 


మంజీష్ట, మైలతుత్ధం, కామరగింజలు, జీవంతి, మానుపసుపులను సమ 
పాళాలుగా గగ్గిహించి, కాచిన పాలలో తేనెమైనల కరిగించి ముందు చెప్పిన 
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'చూర్డాన్ని కలిపి ముడ్డ గా చేసి పెదవులకు పూసుకుంటే, పెదవుల పగుప్ట మొద 
లయిన దోషాలు పోతాయి. 


సజ్జ్ఞకస కణఆ గేరిఆ ఫాణిఆ ఘఅ తేళ్ళ సేన్గు సష్టాత్రమ్‌, 
సిద్ధం సి సిర్ధ్థఆ మహరప్పుడిఓచ్చుడిఆఇ వణ రతం. 72 


సరస కనకి గెరిక ఫాణితఘృత తైల సెన్ధవై ర్యు_కమ్‌(?వసయు క్రం), 
సిద్ధం సి సిక్షక మధరస్సుటితోచ్చటితవణ శమనమ్‌(1హరణమ్‌),. 


మదనం సిద్ధం సిక్టకం గాలితం సదుక్తం కార్యం కరోతీతి, కథం 
గాలితమ్‌. గలయా సువర్షగైైరికేణ తథా గుడక్వాథాపకల్కేన ఫాణితాభ్యేన 
తథా గవ్య ఘృత తైలాభ్యాం లవణేన చ సంయు క్తమ్‌, ఆయం తు విశేషః, 
|పథవం మృత శ్రే లే క్యాథయిత్యా రాళొది చూర్ణం శ్నిపేత్‌. తేన లి ప్రయో 
రోష్టయోః పిష్టాదిన్ఫుటితయో సథా తచ్చటితయో “రుద్గత త్వవో ర్యాని క్షతాని 
తాని నశ స్తితి. 


మొవట ఆలనేయినూగెలను కాచి తీనెమైనల కరిగించి సర్టరసం, స్వర్ణ 
గె రికం, కాకంది( ఫాణితం) మైంధవ లవణం సమపాళ్లగా పౌడిగ గొట్టెవేసి తయారు 
చేసిన మలామను పెదవులకు రాచుకంటే, పెదవులు పగలడం, పగిలి 
చెక్కు లురావడంవ ణి జబ్బులు పోతాయి, తిరిగిరావు. 


తబ్జుళజరణ పిట్టం కాఅంబడిఆయి మూళ మఇఖమసిణమ్‌, 
హ్‌ వఆణ పఅభ్రం ఖనేణ రుపారం విణాపేఇ, 78 


తబ్జుల జలేన పిష్టం కాకోదుమృరికాయా వల మతిమసృృణమ్‌, 
పీతం వచన ప వ త్తం ఇ్షగేన రుధీకం వినాశయతి, 


hs ఫల్లూః(ిల్లుః) తన్మూలం తజ బులధావనజలేస పిష్టం 
స న్ముఖ(పవృత్తం ద న్ల|సావాదిర క్రం శామయతీలి. 


అహ్మమేడి వేరును బియ్యం కడిగిన సీళ్ళరో మెత్తగా నూరి తాగితే పళ్ళ 
చిగుళ్ళనుంచి కారే రకం క్షణంలో ఆగిపోతుంది. 


చవ్విఆ ధరిఏహి ముహే ణాసఇ శజాఈదశేహి ముహరోఓ, 
కీసర బీఏహి పుణో చ?ఆ దనా థిరా హోని, 74 
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చర్విత ధృత్తె ర్ముఖభే(న?) నశ్యతి జాతీవశై ర్ముఖరోగ 
కేసఠ బవీజైః పునః చలితా దత్తాః స్థిరా భవ ని, 


సుమనఃపల్ల వై $ పూరం చర్విత్రెః తతః నళ నరే ధృతె శి ఆస్య 
రోగో నివ ర్తతే. వకులపుష్పఫలస్య బీజైః పూర్వువత్‌ కృతైః శిథిలా స్సో 
దశనాః బద్ధమూలా భవ ప్రీతి. 


జాజితీగ చిగుప్ట నమిలి నో పెట్టుకుంటే ఆస్యపాకం (నోటిపూత) 
తొలగిపోతుంది. పొగడ పళ్ళ విక్తులకు నమిలి నోన్హోశ పెట్టుకుంటే, సడలిన పప 
గట్టిపడుతాయి. 


ఘణ కుద ళా ధణిఅఆ ళట్టి మప ఏళా వాపఆ కవళో, 
వఆఅణాఖ పూఇగస్థం హరఖ సురా శసుణ గన ఇషా. 75 


ఘన కుష్మేలా ధాన్మక యష్టి మధ్వేలా వాలుకా కబలః, 
వదనాత్‌ పూతిగన్ధం హరతి సురా లశున గన్టం చ. 


ముస్తా కుష్ట తుటి ధాన్యకి ఫల్లై స్తథైలా వాలుకేన జారివాలుకేన చ 
ఏతైః కృతిః కబలః ఆసా న్రరసజ్బారమాణదరి వ్యాపీడ ఆస్యాత్‌ సహజదుగ్గ 
(న్ధిన్థి)త్వం తథా పీతస్య సురాదే రాసవస్య తథా భు క్రస్య లశునాదేః కరగాట 
గస్థస (దవస; సమృన్థినః దురామోద మపసారయతితి. 


తుంగ ము సలు, చెంగల్వకోష్టు, చిన్న ఏలకులు, ఆతిమధురం, తేనె, 
పెద్ద ఏలకులు, కూతురుబుడమలను సమపాష్టగా నూరి నోట పెట్టుకొని నమి 
లీతే, సహజంగా ఉండే నోటి చెడుకం పేగాక, మద్యం సేవించిన, ' వెల్లుల్తితిన్న 
దర్యాసనకూడా పోతుంది. 


తమ్బాజల గాఢుకా _ డిఆఓ మిసి చిహుర కుట్ట మిలిఆడీ, 
ణాస స్తీ వఆణదోసం సేవిజ్ఞన్రీఓ పచ్బాఓ. 76 


తామాీజల గాధోత్కాథితాః మిసీ చిపబుర కుష్ట మిలితాః, 
నాశయ,ని వడనదోషం సేవ?మానాోః పథ్యాః, 
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జారీతకోకి&ి భ్యాపేనోపయుజ)మానా దౌర్శన్ధా? ద్యాస్యదోషం నివారయ ని. 


కీదృశ్యః. పథమం గోమూతే౦ంణ గాఢం ఘనత్వాపత్తి పర్య న్తం కృతక్వాథాః 
పళ్ళా చృతపుష్పా వాలుక బాష్పచూర్చేన మిశి9తాః సత్యః ఉపయుకా ఇతి. 


మొదట ఆవు ఫంచితంలో గట్టిపడేట్టు మరిగించి, అడవిసదాప, కూతురు 
ఖుడమ, చెంగల్వకోష్టు చూర్ణం కలిపిన కరక్కాయ ముద్దను నిరంతరం శ్చేవిసూ 
ఉంటే, నోటి దుర్వాసన ఫోతుంది,! 


జాఈఫళ కోస కువళల వరణ మరువఅ విణిమ్మఆ హారఇ, 
ఘోరం (వి) పూఇగన్థం ముహ వివర పరిట్టిఆ గుశియా, 77 


జాతీఫల కోశ కువలయ వరాజ్జ మరువక వినిర్మితా హరతి, 
ఘోరమపి (హరతి?) పూతిగన్ధం ముఖవివర పరిషితా గులికా. 


ఏత్రై ర్ట వై స్పమ్పాదిళా గులి క సాకుహరస్థా దుర్నివారమసి తద్‌ 
దుర్గన్ధ మపోహతి, శై ర్ర౦వై ర్నిర్మితా జాతీఫలం (పసిద్ధం, తస్య మజ్జా తథా 
కోకోజాతి ప్మతికొ. కువలయం కుష్టం.వరాజ్ఞం త్వక్‌, మరువకం ఫణిజ్జకమ్‌ 
ఇత్వేత్రైః సమాంత జలవర్తితై రితి. య త గులికావలేహత్వా ద్యాపాదనయా 
విశిష్ట దవ్వద్రవం నోక్రం తత్ర సామాన్యమేవ పానీయం (గావ్యా మితి సర్వత 
సిద్ధిః. 

జాజికాయ, జాబిపతి9 , దాలిచిన చెక్క, మరువాలను సమా౦శాలుగా 
గ౦ హించి పొడికొట్టి నూరి బిళ్ళచేసి నోటిలో పెట్టుకుంటే నోటి దుర్వాసన 
పోతుంది. బిళ్ళలు, మాత్రలు చేయడంలో డ౦వద౦ వ్యాన్ని దేనినీ నిర్దిష్టంగా 
చెప్పనప్పుడు సామాన్యమైన నీటినే గ౦ోహించాలి. 


విళడేఇ పూఇగన్థం ముహరోఆఅం హరఖఇ ఖఆ మణుదిఆహం, 
ద నహణం లేళ్ళజుఆం కడుఅం తిత్తం కసాఆం వ. 78 


1. వ్యాఖ్యాత కుష్టం అన్నదానికి భావ్పం అని పర్యాయం ఇచ్చాడు. 
ధన్వంతరి నిఘంటువులో ఆ పర్యాయంలేదు, 
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విఘటయతీ పూతిగన్థం ముఖరోగం హఠతి క్షయ మనుదీవసమ్‌, 

ద నధావనం త్రై లయుతం కటు(కఠ€) తీకం కషాయబ్బు. _ 78 

దన్లకాష్టం కటు తిక్త కషాయాణార ' రసానా మన్యతమ రసయు క్రం 
తైలసిక్తాగం౦ నిత్య మభ్యస్యమాన మాస్యదౌ?న్థరం తద్వాఃధ్య నవాణి చ శమ 
యతీతి. 


కారం. చేదు, ఒగరు రుచిగల పలుదోము పుర్ణలను నూనెలో ముంచి 
కుంచెగా నమలి తోముకుంటే నోటికంపు పోతుండి, ముఖవ్యాధులు క్రమంగా 
చీ శిసాయి. 


తమ్పోళ తివ్య చుజ్బఅఆ కో డడ్జే ముహూమ్మి గడ్జూసో, 
లేక్ళేణ కజ్చిఎణ వ ధరిఓ వేతణం విణొసేఇ, 79 


తామ్బూల తీవ చూర్ణకా న్లగ్షగ్షే ముఖే గణ్జూష:, 
తై లేన కొజ్బోకేన వా ధృతో వేదనాం వినాశయతి. 


ఆతిఖరేణ తామ్బూలచూర్ణరాగేణ దగ్ధస్యాస్యస్య యా వ్యథా భవతి 
తై లేనారనాలేన వా కృతో గజూషః తాం శమయతీతి. 


తామ్ఫూలం వేసుకొన్న ప్పుడు ఘాదిన సున్నంతో నోరు పొక్కితే 
నూశెతోగాని, గంజితోగాని గండూషం చేసుకుంటే (నోటిలో కొంత సేపు 
ఉండని స్తే , పొక్కడం ఆణగిపోతుంది 


ఇఇ దశే కా పిప్పళి భాఆ మహు మాఉపజ్ఞదళ శేహో, 
కిజ్ణర సమ మహుర సరం కుణఇ నరం సఇ పఉజ్ఞవో. 80 


జాతీ దలైలా పిప్పలి లాజా మధు మాతులుజ్ల దలలేవాః, 
కిన్నర సమ మధురన్వళం కరోతి నరం సదా _పయుజ్యమానః. 


ఏతై ర్ష9వై॥౫ కృతో లేహోఒ వలేహ్యాద్రవ్యం నీత్యం |ప్రాగృ క్రగమనేన్లా 
భృన్గమానం కీమ్పురుషతుల్యశారి వ్యధ్వనిం పురుషల కరోతి. కై రవ కః 
కృతో తు(?తృ)ట్యా తథా మాగధీకయా (జారీడలై ౩) లాజై. స్తథా మాక్షికేణ 
తథా మాతులుజ వృక్షస్య పత్తె9; తత9 మావిక మవలేహస్య ద్రవ ద్రప్యమితి, 
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జాజి తీగ ఆకులు, చిన్న ఏలకులు. పిప్పప్త, “పేలాలు, నిమ్మాకులః 
సమపాస్టగా నూరి లేనెతో కలిపి నిత్యం సేవిస్తే కంఠం కిన్నరకంఠంలాగ 
మధుకమవుతుంది. దీనిలో తేనె కలపడం ఆఅవలేహానికి ఆనుకూలమని (గహిం 


చాలి, 


సేహాశిఆ జడా చవ్వగేణ గళసుణ్ణ[ ఆ)సమోసరజ, 
ఉవజంభిఆఇ ణాసావివర సిరా సోణివ గళ. 81 


(శేఫాలికా 8టా చర్వణేన గలశుబ్జికా సముపసరతి, 
ఉపజృమ్మితాని నాసావివర సిరాళోణితే గలితే.) 


శేఫాలికయా సామివితాభో? వ్యాధిః నివర్తతే యో శిరా వ్యాధ్యాడి 
యుక్తా నాసికాపాత్ని సిరామార్గేణ ర శ్రే విగలితే సతీతి(?).2 
నల్లవావిలివేరు నమిలితే కొండనాలుక పెకగడం ఆగిపోతుంది గవదబిళ్ళలు 
కరిగిపోతాయి. ఇవి చాలా విజృంభించి ఉంటే, ముకు్కుపుటం నుంచి రక్రమో 
క్షణ కిరియ చేసే (సవింపజేస్తే) ఈ వాాఘలు అణగిపోతాయి. 


సురతరు ఓఅ సగబ్బం హఆ శద్దిడి ర సేణ సాధిఅం తేళ్ళమ్‌, 
గలరోఅ సీస విఅణాఓ ణావణ విహిణో విణాసేఇ. 82 


సుఠతరు బీజ సగర్భం పహయశకృ'దసేన సాధితం తై లమ్‌, 
గలరోగ శీర్షవేవనా నస్య (?నావన) విధినా శమయతి. ?వినస్యతి). 


తెల మేత న్న స్యేనోపయు( క్రము) క్రం కొర?ం కరోతి. కీదృశం అళ్వ 
శకృ[దసేన స్వకసయుక్సాః గర్భీకృతం తద్దేవదారుఫలా నర్వ ర్రితసారేణ సిద్ధం 
వక్వ మితి. 

విత్తుతోపాటు దేవదారుకాయలను గుఠర9౦ లద్ది రసంలో కలిపి స్వరస 
(పక్రియతో సాధించిన తైలాన్ని నష్యంగా వాడితే గొంతు జబ్బులు, తలనొప్పి 
నశిస్తాయి. 


1. మూలంలో దీని ఛాయ లేదు. 
2. ఈ వ్యాఖ్యలో (గస్థవాతమునట్టు తోస్తున్నది. 
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హఠ మేఖలా 
గుజ్ఞా వరాహక క్షీణ మూళ మేక్క_క్క_మం సముప్పసష, 
చవ్విఆ దన్తక్క న్తం ఘుణద న్తఅ వేఆణా దుఃఖమ్‌, ర్‌ 


గుళ్జా వరాహకర్ణో[ః మూల మేక్రైక ముత్పురసయతి, 
చర్చిత దశనాకాి నం ఘుణద న్తవేదనా దుఃఖమ్‌. 


రృక్రయా సథా వంాహకర్ణ్యా మూషికకర్ణ్యా ఏకతరస్య మూలం 


చర్వితం సత్‌ సరుజా దశనేన్యాక్రాన్తం సత్‌ తతై9కం ధృత మిత్గర్ధః. తాదృశం 
సత్‌ ఘుణద న్తవ్యాధివికేషస్య సమృన్థినీం విథా మపసారయతీతి. ఆతగ్గత 
కృమిదనో యత ఘుణద న్రకాభోక్టి వ్యాధిరితి, 


గురుపిందవేరుగాని, వరాహకరిని ( పెన్సేరు గడను గాని నమిలి, పళ 
ర్లిని (పెన్నరు గడ్డి ఎ 


మధ్యన పెట్టుకుంటే, పుప్పిపళ్ళవ్యాధి తొలగుతుంది 1 


ణిహలడుజ్ల్‌ శీలి జంఘా దుద్ధిఆ మూ?ఆణ ఏక్కాఏ, 
దసణ క్కనాఏ కమీణి పడఇ దసణుబృవో ణిఉణమ్‌. 84 


ణిహుడుణ్లి నీలీ జజ్ఞా దుగ్గికా మూలికానాం ఏతై కయా, 
దశన్నాకానయా కృమిణః, ?కృమయః) పతని దశనోద్భృవా నిపుణమ్‌, 


సుథావృక్షస్య తథా నీల్యా నీలిన్యా స్తథా జజ్ఞాయా స్తథా దుగ్గికాయా 


అర్క పుషికాయా ఆలాలికొమూలాని సామాన్యతమయా సరుజా దశనేనా 
కొం నయా (వ ష్టబ్ధయా ద న్లజా(?జో)!కిమి ర్ని శేషం నిపతతీతి. 


కోలజముడు, నీలి, జంఘ, పిన్నపాల వేళ్ళలో దేనినైనా నమిలి పళ్ళ 


మధ్యన పెట్టుకుంటే పుప్పిపళ్ళలోని పురుగులు చాల త్వరగ పడిపోతాయి. 


1. 


అబ్లుట్టఆ అవాశేనో కీఠఇ ఫ?ఏ జమ్మ పాసమ్మి, 
తత్తో ఆవర దిగుబ్బృవ ఘుణద న్లఆ కిడఓ పడ. / 5 క్ష్‌ 


వ్యాఖ్యాత వరాహకర్ణికి మూషికకర్ణి ఆని పర్యాయమిచ్చాడు, మూవ్షిక 
కర్ణి అంటే ఎలుకచెవి ఆకు. కాని, ధన్వన్తరి నిఘంటుపు, వైద్యక 
శబ్ద సింధువు మున్నగునవి వరాహ కర్ణికి ఆశ్వగంధ ఆని పర్యాయపడ 
మీచ్చాయి. 
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అజు షై నఖలేపః (క్రియతే ఫలిన్యా యస్మిన్‌ పార్శ్వే, 
తతోఒపరదిగుద్భవ ఘుణదన్తా త్మీటకః పతతి. 


ఫలిన్యా లాజ్ఞలికయా జలపిష్టయా చరణాజ్ఞు/ష్మే యస్మిన్‌ దక్షిణే వామే 
లేపః క్రియతే తత్క_ల్పనయా తదన్యదిగ్భాగ ఘుణద న్తకాఖ్యవ్యాధిజః కృమి 
ర్నిపతేతీతి. 


పేేంఖణపు దుంపను నీటిలో నూరి ఒకపక్క కాలి బొటన వేలుకు 
రాచుకుంటే మరొకవై పున వున్న పుప్పిపండ్ల పురుగులు పడిపోతాయి, 


దుద్ధోమ్మీసిఆ కక్క_డఆచళణ పరి(పక్క)ఘఅ క అబ్బంగా, 
ఇహు కడఆ స్తి దనా కేవళ తచ్చళణ త్రం వ. 86 


దుగ్గోన్మిశిిత కర్కటక చరణ పరిపక్వ ఘృత కృతాభ్యస్లాః, 
న ఖలు కటకి టాయ న్లే దనాః కేవల తచ్చరణ లిసా వా 


కర్కటక స్య కురుబిల్వాఖ్విస్య మత్స$విశేషన్య1 పొదా స్తే గోక్షీరేణ 
పొనీయస్థానే (పయు కేన పశ్చాత్‌ సిద్ధం యద్హృతం తేన కృతాభణాన్‌ బోలాదే 
రనోః కటక టాశజ్ఞం న కుర్జన్తీ అధవా కర్కాటక స్యపాడై 8 పరిపి న ర్ణిప్తా 
స్స్తః తథా (న) కుక సి. 


కర్ర్య_టకం-కురుబీల్వమనే చేప పొదొలను ఆవుృుపొలకో ఉడికించి స్‌ 
పఠచిస నేతితో తలంటుకుంటి పసి పిల్పలు కటకటమని పప్ప కొరకటం ఆగు 
తుంది. కర్యటకం కాస నూరి పూసుకొన్నా ఈ జబ్బు పోతుంది. 


కాస స్టి తక్టణాహఅ నన శోణీఅ శేవిఆఇ వంగొఖ, 
సజళాఏ వ శాఈఫళ బాహిచ్చళీఏ శిత్రాణ, 87 


1. కర్కటక పదానికి వ్యాభ్యాత కురుబిల కమనే చేప అనే ఆర్థం (వాకాడు, 
కురువిల్వ పదానికీ వైద్యక జ్‌ సీంధువులో నాగథమా స్తలనే అర్థం 
ఉంది, ' 


106 హారమేఖలో 


నళ్య న్లి తర్‌క్షణోవాత శళీ శోణిత లిప్రాని వాని, 
సజలయా వా జాతీఫల బాహ్యత్యచా లిపాని.. 


వ్యజ్లాని ముఖవై వర్ణ?కారీణి | పసృతరూపాణి క్యామాని మణ్జలాని త్వగ్వి 
కారస్థాని) తర్‌ క్షణవ్యాపాధితశశరుధిళలాభ్యక్షాని నివర్తన్తే. యది వా పానీయ 
పిష్టయా జాతీఫలసాణ్ణపరిహారేణ బాహ్యత్వచా కేవలయా లిప్తాని నివర్త న్ల ఇతి. 

అప్పుడే చంపిన కుందేటి నెత్తురు బాగా రాస్తే, ముఖంమీది మంగు రూపు 
మాసి పోతుంది. జాపతి9ని నీటిలో అరగదీసి రాచినా మంగు తొలగిపోతుంది. 

ఇజ్జుషఫళ మజ్జా సిసిర స9ిళ పిట్టా తిక త్తీ మ ర్తేణ, 

లేవే హరఇ వంళం గంగాసంగో వ్య దురిఆఇం. 88 

ఇజుదీఫల మజా శిశిన సలిల పిషా తి9ిరాత)మాతేణ, 

లి & బ్‌ లో 
లేపేన హరతి వృజ్ఞం గబ్లాఫష్లు ఇవ మరితాని. 


ఇజ్జుకీ పిల్పంః తకృలసారస సలిలేన పిష్టస్య లేపేన వ్యజం నివార 
యతి. కాళ్యావిసం వాదార్థ ముపమానం స్పష్టమితి 


గారకాయ పప్పును సిటికో మెత్తగా నూరి మూడు రాతు9లపాటు 
పట్టిస్తే మంగుకు, గంగా స్నానం, పాపాలను పోగొ ఫ్రేబట్టు పోగొడుతుంది. 


కసణ తిళ కసణకీరకఆఅ సిన్ధత్థ అ జీఠరఏహి ముహససిణో, 

దుద్ధేణ కఓ శేవో వంగ కళంకం సముప్పసజఇ. 8¢ 

కృష్ణతిల కృష్ణజీరక సిద్ధార్థక జీరకై ర్ముఖకశినః, 

దుగేన కృతో లేపో వాజ్లక లజ్కం సముత్పుంసయతి, 

ం ౧ 

కృష్ణతిలాః పిసిద్ధాః కృష్ణ జీరకం కాలోపకుజ్చీకా తథా గొరసక్షపాః 
తధా శీరకం సితా జాబీ ఏతైెః సమాంతైః పిష్టైః గోకీరభావితై రేపో ముఖ 
చన్ద్ర స్థ వ్యజ మపసారయతి. చన్ద్ర స్య యథా కలజో్య దుర్భర _్లథైవ యో 
ముఖస్య వ్యజ్ఞకలజ్క.ః తమహ్యయం పియోగో హర తీత్యుపమాన పయోజక 
మితి. 


చతుర్లపరిచ్చేదః 107 
థి 
¢ 

నల్బసూవులు, నల్పజీలకర), తేల్హావాలు, జీలకరరీలను సమపాళాలలో 
ఆవుపాలలో నూరి పూస్తే ముఖమనే చందు౨నికి ఉన్న మంగు అనే కళంకం 
తొలగి పోతుంది, 


అపసరఇ బోర మడ్డా గుళ మపు ణఇవశీఆ సజ్జుఆ వంగం, 
పసు దుద్ధ మసిణ పిట్టా వారుణిఛళ్ళివ్వు శేవేణ. 90 


అపవారతి జదరమజ్జా గుళ(మధు) నవనీత సంయు(తో?తా) వ్యజమ్‌, 

పశుదుగ్ధ మస్ఫణ పిష్టా వారుశీ త్వగిన లేపేన. 

బదర( స్య) కర్యాన్టో రస్థి సారం గులథ తథా మధ నవనీతమి శీతం 
వ్శజమపహరతి తథా ఛాగషీరేణ సూక్ష్మపిష్టా విశాలాత్వక్‌ లేపేన పూరి 
పంియూగకొర్యం కరోతీతి 


రేగు గింజను పోడిగొట్టి బెల్హం, తేనె, వెన్నలతో నున్నగా నూరి పూచే 
మేకపాలలో నూరిన ఇంద9వారుణి బెరడులేపంలాగే మంగును పోగోఢుతుంది, 

తుస రహిఆ మసిణ జవ రఅ సరిసవ మహుళట్టి కోన్ట శేవేణ, 

మో స్గి మవాఇ విణిబ్దిఅ బామీఆర (ఇారు) సోపిఇ, 91 

తువరహిత మసృణ యవరజస్ఫర్షప మధుయస్టి లో ధ్రలేపేన, 

భవన్తి ముఖాని వినిర్జిత చామీకర చారుళో ఖాని, 

నిస్తుషీకృత్య పిష్టానా మషతానాం సూక్ష్మిచూర్ణేన తథా గకసన స్తథా 
మధుయష్టా$ త్‌థా లో ధేణ శోబరేణ ఏతెరపి సూక్ష్మ పిషైః పానీయథఖానిత్రె ః 
కృతలే( పో? పేన) ముఖోన్మతిగౌరా శీ సర్వళలజ్క దోషఠహితత్వాద్‌ భవన్తి, 
చామీకరం సువక్టమితి. 


పొట్టులేని యవలు, తేల్గానాలు, అతీమధురం, లోడ్డుగిలను నున్నగా 
నీటిలో నూరి ముఖానికి పూసుకుంటే, ముథోలు బంగారు థంగుతో పచ్చగా 
ఆవుతాయి, 


109 హశవే.ఖలా 


పరిణఅ వటపజణ్ఞ సువజ్జ ఛళ్లి పజ్క_అఆ పిఅజ్జు మహుఏహి, 
మజ్జేష్టా కాశేఅఅ ళక్కా రుణ ళోద్ద భాఏహి. 92 


జళ వట్టిఏహి శీవో వఅణాణి విశాసిశీణ సువూఆఐఇ, 
కుణఇ వ్‌ణిజ్టిఆ సంపుజ్జ సరఅ ససి వీమృ సోహా&ి. 98 


పరిణత వటప సువక్తత్వ్‌ పజ్క_జ పియజ్ఞు మధూకే ;, 
మజ్జ షా కొలేయక (లాకారుణ ) లో ధభాగై!. 


జలవ ర్రితై ర్లేపో వదనాని విలాసిసీనాం సుభగాని, 
కరోతి వి5ర్దిత సంపూర్ణ శరచ్చశబిమృ కో భాని. 


పరిపక్వానాం వటనస్య న్య గోధవృక్షస? పతారిణాం తథా సువక్షత్వ గాఖా 
ఓషధ్య స్తథా పజ్కజస్య పద్మస్య తథా కశ్యామాయాః తథా మధుయష్థా స్తథా 
చితంవల్హా? స్తళా కాలేయకస్య పీతసాఠస్య తథా |దుమవ్యాధేః తథా కుజ్కు 
మస్య తథా కాబరమ్యేతేషాం సమై ర్భాగైెః పానీయపిషైః కృతేన లేపేన ముఖా 
న్యతివర్జాఢ్యాని భవ_స్రీక్యుపమానాగ్థ ఇతి కాలేయకస్యాలాభే దారుహరి[ దాదే మేతి 
సర్వత యోజ్యం. శిష్టం సుబోధమ్‌ యుగలకమ్‌. 


పండిన మ(రాకులు, నాగకేసరపు బెట్టు పట్ట, తామరరేకులు, [పేంకణం, 
అతీమధునం (ఇప్పపువ్వులు ర్‌ మంజిష్ట, పచ్చచందనం, లక్క, కుంకుమను 
పూవు, లౌద్దుగు సమభాగాలుగా నీటిలో నూరి ముఖానికి పూసుకుంటే, విలాసి 
నుల ముఖాలు శరత్కాల సంపూర్త చంది బింబ శోభను జయించినట్టివై 
సౌభాగ్య విలసితా లవుతాయి. పచ్చ చందనం దొరక్కపోతే మానిపసుపు వాడ 
వచ్చునని వ్యాఖ్యాత తెలిపాడు. 


జళఫ?ణి బోరమజ్జా చనణ కాశేఅఏహి సరిసేహి,, 
వఅణాణ కుణఇ శేవో కమళోఆర కని చోరాఇం, 94 


జలఫలినీ (కోల?ఐదర) మజ్జా చనన కాలేయకైః సదృశై ః, 
వదనాని కరోతి లేపః కమలోదర కాన్ది చోరాణి. 


న ఇప్పపూవులు నూరి ముఖానికి పట్టించుకొనే ఆచారం ఉంది. వ్యాఖ్యాత 
మధూక కశబ్లానికి మధుయష్టి అని అర్థ మిచ్చాడు. 


చతుర్ధపరిచ్చేదః 109౪ 


వాల పిఏ యజ్ఞు ఐడరఫలసొర మలయ పీతసారైః సమాంశైః పానీయ 
పిష్టైః కృతో లేపో ముఖాన్నపహృత పద్మకర్ణి( కా)కాన్తాని కరోతీతి. 


పేరింకణం, రేగుగింజలు, చందనం, పచ్చచందనం సమభాగాలుగా 
నీటిలోనూరి స్రీలు ముఖానికి పట్టించు కుంటే, వారి ముఖాలు తామరపూవు 
న 
మధ్యన వున్న దిమ్మెలాగ పచ్చగా ఆవుతాయి. 


కుంకుమ కాశేఅఆ ఛ(ళి?ఇ) పదుమ ముణా శేహి మళఅ సహిఏహి, 


పత్రజ్ఞ రోఆఅణా బోరసార(స?సా) మాహి కు మహి. 95 
వితుస మసూర ణిసాజుఅ మహూఆ ళోద్దేహి సళిళ పి దేహి, 
శివో కరేఇ వఅతణం శహూఇఆ మిఆళబ్భాణ చ్భాఆం. 08 


(కుజ్యుమ కాలేయక చ్చవి పద్మమృణాలై ర్మలయసహితై 8, 

పత్తఖ రోచనా బదరసార కామా హి కుషైః. 

వితుషమసూర నిశాద్వయ మధూక లోధై 9 సృలిలపిషైః, 

లేపః కరోతి వదనం లఘూకృత మృగలాణ్భనచ్బాయమ్‌. 

ఏత్రై గ్దంవె్య రేపో ముఖ మతిశయిత పూర్ణచంద్ర }* భం కరోతి 
క్రైర్ద0వ్వెః. కాశ్మీరక తురీయదన్ధన సువర్ణ చృవి కల గోశీరచన్దనై ర్లోరోచ 
నా బదరాస్థిసార (పియణజ్లు నాగకేసర వాపై; సథా వితుషమసూర సూక్ష్మచూర్హ 
హరిదాద్వయ మధుయన్టిశాబరై రిత్యేతైః సమాంశైరలపిమై రితి యుగలకమ్‌, 

కుంకుమపూవు, పచ్చచందనం. సువర్గత్యకుy, తామకళూప్త, చందనం, 
కేసరివియ్యం, గోరోచనం రేగుగింజలు, |పేంకణం, నాగకేసరాలు, చెంగల్వ 
కోస్టు, పొట్టుతీసిన మసూరాలు, పసుపు, మానుపసుపు, ఇప్ప, లొద్దుగులను 
నీళ్ళతో నున్నగా నూరి ముఖానికి స్రీలు పూసుకుంటే, ముఖం చందు9నిమీద 
దిగదుడుపుగా ఉంటుంది. 


1. పత్తజ్ల శబ్దానికి కుజ్బు_మపూవు అని, మధూకశద్దానికి య పష్జి మధుకమని 
వ్యాఖ్యాత పర్యాయాలిచ్చాడు. ఈ యోగం (పార ంభంలో కుజ్బును 
శబ్దం ఉంది గనుక కేసరి బియ్యం అని, చర్మ సౌందర్యవర్థకాలలో ఇప్ప 
ఉంది గనుక మధూక శబ్లానికి ఇప్ప అని (గ్రహించాను. 
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మహుసార కజు సరీసవ పఉమ(ఆ) కొ శేఆ ళోద్ధ రఆ శీ హిం 
పఇఊణ ఘఆం విహిణా సిచఅబ్బు(ళ)గాళిఅంపచ్చా  . 97 


కిమ్మళ పవణు మ్మీసం జళవట్టిఅ పడర కుజ్కూమ సణాహం, 
సీసిర జళమ్మి ణిహి తం మడఉఆణళ తావిఆం చిపహుఆం. 98 


వణజ్ణఆ ఘఏణ ఇమిణా సిసిరే వి పుర క ని సుహఆఇ, 
వఅణాం విలా(స)వఈణ హో న్తి తా మరససోహాఇ. 99 


మధుసార్ర (కుజ్బు మి కజ్ల్ఞ) సర్షప ప పద్మకు కాలేయ లోోధ రజనీభిః, 
పక్వా ఘ్యతం విధినా  సిచయాళ్చాల) గాలితం పళ్ళొత్‌,. 


'నిగ్మల పవనోన్మి|శం జల వ ర్రిత [(పచుక కుజ్కమసనాథమ్‌, 
సీని జలే నీకి పం మృద్యనలతాపితం నిభృతమ్‌ 


వర్గకఘృలేనామునా శిశిరేఒపి స్ఫురత్యా-_నిసుభగాని, 
వధనాని విలాసవతీనాం భవ ని తామరస శోభాని. 


త్వగస్థితా(?) మధుయన్షి(ః) (కుజ్బుమ?కజ్లుః) ; పీయజ్ల్ఞు సఖా గౌర 
సీద్ధార్థః పద్మకం తథా కాలేయకం పీతచన్దనం తధా శాఎరం తథా పిణ్ణహరి 
దయా?) ఇత్మేతెః కల్కద)వై॥ః సమాంతై రరు) క్రపానీయమా తాపక్షైః 
ఘ్ఫుత ము క్రమాతిం సాధయితా కర్పటపూతం కృత్వా తతః నిష్క.లీకృత్య 
సిక్థకే ఘృతపలే కర్గ ఇతిభావితం సత్‌ (శేష్టకాశ్మీరేణ తదర్ధపఠమాజేన సహితం 
కాత్యమ్‌. తతః శీతలపానీయే నిక్షిప్తం తత్‌ ఉద్ధుతకాలే అనుత్కటాగ్నినా శనై 
ర్లాపితం కార్య మిత్యేవం సాధితేనానేన వర్దక ఘృతాభిధానేన ఘృతేన సున్దరీణాం 
ముఖాని ఆభ్యక్షాని వై వర్గ్యకారిణి శిశిరకాలేసి విలసడ్డీ ప్రిసున్ణరా శతి యుగళకమ్‌ 
(2) 

అతీ మధురం, పేరింకణం, తేల్లా వాలు, పద్మకం, పచ్చఛందన;! 
లొద్దుగు, పసుపు కల్కాలను నమపిటటగా స్వీకరించి విధివిహితమైన 


1. ఈ లోకాల వ్యాఖ్య సరిగా లేదు. 


y 


చతుగ్ధపరిచ్చేదః 111 


పరిమాణంతో వండి, దాని _పమాణానుసారంగా నేయి కలిపి వండి వడపోసి, 
శుద్ధోదకం కలిపి, పలం నేయిలో కగ్గ ప్రమాణంలో తేనెమెనం కలిపి, దానికి 
సగం పమాణంలో కుంకుమ పూపువేసి చల్లని నీటిలో పెట్టి పిదప మందాగ్నితో 
కాచి సాధించిన వస్గఘృత మనే శేరు గల ఈ ఘృతాన్ని సుందరీమణులు రాచు 
కుంటే, వారి ముఖాలు వై వర్గం కలిగించే శీతకాలంలోను కాంతితో వెలిగిపోతూ, 


తామర పూవు శోభగల వవుతాయి, 


కుజ్కు(మ) మహూఆ చన్గణ మళ్డోటా తరువిఆర కరిసేహి, 
తేళ్ళకుడుబం విపక్కంం విఊణిఆ పసుదుద్ధ సష్టాత్తమ్‌, 100 


పళ తిళత వంగ రహిఆ£ మాసళళావణ్ణ గల్డు సుహఆఖం, 
కుణథఖ సమబ్బంగేణ సతాహా కొమిణీముహాషం, 101 


కుజు)_మ మధూక చస్షన మక్షోషా తరువికాళ కర్గెః, 
తెల కుడుఎం విపక్కిం ద్విగుణిత పనదుగ్గ సంయు క్రమ్‌, 


పలి తిలక వజ్ఞ రహికాని మాంసల లావణ?గణ్గ సుభ గాని, 
కరోతి సమభ్యిజ్లేన సపావోతీ కామినీ ముఖాని, 


ఆరుణేన తథా మధుయష్టా? తథా చన్దనేన తవా మజ్జీషయా ఆరుణయా 
తథా తరువికారీణ లాక్షయా ఏతెః ప౦%త్యేకం కగ్గపరిమాణై 8 తె లపలాష్టక 
ద్విగుణ చ్భాగక్షీక సహితం విపక్వం సాధితం సత్‌ సప్రాహాత్‌ సమ్యగభ్యజ్ల 
పయోగేణ విలాసినానాం వదనాని త్వక్సచ్కోచేన తా కృషే ర్చిన్దుభిః తథా 


భృజై ర్ముఖత్వగ్ర్వెవర్ష్యరూ పై ర్మణ్ణలై * రహితాని పరిపూర్ణ గౌర కపోల 
సుభగాని కరోతీతి యుగలకమ్‌. 


కుంకుమపూవు, ఆతిమధుకం, (ఇప్ప), చన్దనం, మంజిష్ష, లక్కులు 
చెరి కర్ష్యపమాణం, నూవులనూనె ఎనిమిదిపలాలు, దానికి రెండింతలు మేకపాలు 
కలిపి వండిన తైలాన్ని వారం రోజులు కామినులు ముఖానికి బాగా రాచుకుంటే: 
ముడుతలు మచ్చలు, మంగుమొదలైన దోషాలు పోయి, చెక్కింప్ల లావుగాన్న 
అందంగాను అయి ముఖం సొభాగ్యవంత మవుతుంది 
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కలధోఆ మసీణ వట్టీఅ టజ్కణ కోపఆ కీఆ క మళగబృమ్‌, 
తమ్చా దుద్ధేన చఉగ్గుణేణ మన్థాణశే సిద్ధం. 102 


జా &a ఏమళ స్సిఆ సల్షోఇఆ థో కుజ్బు ను ఉమిస్సము, 
అఇకుజఐ వఅణసోవాం శం సిసిరమ్మి సవిసేనమ్‌. (లొ 


కలధోత మస్పణ వర్తి(త) (షి?) టజ్బణ కోపీత కమలకృతగర్భమ్‌, 
తా|మాదుగ్గేన చతుర్గుజేన మన్దోనలే సిద్ధమ్‌. 


యుక్తా విమల సిక్టక సంయోజీత సోకకుజ్కూ మోన్మి కమ్‌, 
అతికరోతి వదనకోభాం తెలం శశిఒరేపి సవిశేషమ్‌. 


ఏత తేల ముక్ర|కమేణ మృద్వగ్నా సిర్ధమ్‌ స చ్భికీర కాలే వాత పధోనేఇప్‌ 
ముఖోభ్యజ్లేన ; పియు క్రం వధూనాం వదన మేకవింశతీ దినోభ్యాసా దతిసున్ద 
రాభం కరోతి కిద్భళం. కమలం తొ[మం తచ్చూర్ణం గర్భే యస. కీదృక్త్నూవు ౦ 
పిథమటజ్యూశేన సువర్ణమ్‌. ఏవంపిధోం తామచూర్ణగ" సం తో తేలం చూ 
చతుర్గుణ పరిమాణం తచ్చతుర్గుణ గోశీర సంయు కం యుగపచ్చ ముఖం( +) 
తతో యుక్తో వైదగ్ధే్యన విమిశ్రీకృతం యన్ముధూచ్యిన్టం త్రై లపలమేకత్వమా త్ర 
పరిమాణ మష్టభాగమాతిి కుజ, మ సంయుక్తం తేన తెలమి'శం సం(యు? 
యె) జమితీ యాగలకన్‌, 


ఆపరంజీ రేకులను మెత్రగో టంకోణంతో నూరీ, దోనీని రోగి చూడ్డంలో 
పోదిగీ, ఆ చూర్ణానీకి నోలుగింతలు నూవులనూరె, దోనీకి నోలుగు రెట్లు ఎరావు 
పొలతో కలీపి, మందోగ్నితో తైలపోక వీధిని కొచి, దొనీలో తెల్ల తేనె మైనం 
నూనెలో ఒక భాగం, ఎనిమిదోవంతే కుంకుమపూవు కలిపి, ముఖోనికి బాగో 
రాచుకుంపే మండు గాలులువీచే చలికోలంలోన ముఖళోభను అతీశయింప 
వేసుండి, 


ఆవహద్రోఖ గణ్జమాళం సురహీ స శేణ సజ్ఞాఆం పీలం, _ 
గిరికజ్డేఆ పురన్దర వారుణి మూ(శమే? శేసు స) క్కక్కమ్‌. 104 


అపేహరతి గద్జమాలామ్‌్‌ సుతభీసలిలేన సంయుతం పీతమ్‌, 
గిరికర్ణికా పురన్దరవారుశీ వశూలయో కేక కమ్‌, 


చతు” పరిచ్చేదః 118 
® 

శ్వేతసృన్దాయాః తథా పుగన్దకవాకుణార్టిః విశాలాయాశ్చ సమున్థిగో 
ర్మూలయో రేకతమం గోవ "తేరిణ పిష్వా పీతం స న్మాలారూపాం గణ ముప 

ళో లట a 
చీతి పసిదాం నాశయరీతి. 
థి 

గిరి కర్టి (దింటెన) వేరునుగాని ఇంచవారుణి ఏటిపుచ్చ) వేరునుగాని 

గోమూతింతో నూరి తాగితే గండమాలలు రూపుమాసిపోతాయి. 


సరిచేహి జవాకుసు మక దుగ్ధ తిళతేళ్ళ శావఆ రసేహి, 
ణాయేహి గణ్బ మాళాం జీవో కోవం పణా మోవ్య. 105 


సదృ జై?3) గపాకుసుమాక దుగ్ధ తిలతెల యావకరసెః, 
నాశయతి గణ్జమాలాం లేపః కోపం (పణామ ఇవ, 


తుల్య భాగెః జపాకుసుమస్య జాపదాఖయా లోకే (పసిద్ధస్యపు షృస$ 
రసేన తధార్కవృక్ష్షస్య క్షీరేణ తధా తిలత్తైలేన తధా లాకారపేనేత్యేతై, 
మి[శతైః కృతో లేపంః పూర్వోక్తం కారం కరోతీతి. ఉపమానం ఫలావిసంవాదా 
ర్గమితి. 

దాసాని పూపు రసం, జిల్లేడుపాలు, నూవులశూనె, లత్తుకర సం సమపా 
బగా కలిపిన లేపం గండమాలను నమస్కారం కోపాన్ని పోగొ టైటట్టు పోగొడు 
తుంది. 

విఉడేఇ గణ్జమాళం (దవి?మహి ఆం పూసమ్మి కన్గరాబద్ధమ్‌, 

పీఅం వ ఘఉమ్మీసం సిఅ పవ్వఆ కణ్ణిఆ మూళం, 106 


విఘటయతి గణ్జమాలాం గృహీతం పుషే కన్ధరాబద్ధమ్‌, 


పీతం వా ఘృతోన్మి|శం సిత పర్యత కర్ణికామూలమ్‌, 


శ్వేత గిరికర్ణికాఘాలం తిష్యర్థగృహీతం వ్యాధితస్య |గీవా[గ్రథితం 
పూర్వోక్తం వ్యాధిం నాశయతి, అథవా తదేవ గోఘృతేన సహావలీఢం ఉక్తం 
కారం కరోతీతి, 


పుష్యమీ నక్షతంనాడు పెకలించిన తెల్ల దింపిన వేరును గండమాల 
గలఛారు మెడకు కట్టుకుంటే గానీ ఆ వేరును ఆరగదీసి ఆవునేతితో కలిపి 
పుచ్చుకుంటే గాని గండమాల కరిగిపోతుంది. 


చుచ్చునరి సాహెఆ తేళ్ళ తుప్పిఆ దారుణా వి వేఏణ, 

పరిహరఇ గణ్బమాళా ధణరహిఆం ధుత్త గోట్టి వ్య, 107 
చుచ్చున్దరీ సాధిత త్రైలాభ్యకా వారుణాసి వేగేన, 

పరిహారతి గండమాలా ధనరహితం ధూ ర్తకుట్టినీవ. 


భుచ్చున్షరీ గన్గమూషికా తయా పక్వం యతత్తెలం తేనాభ్యక్రా సతీ గణ్ఞ 
మాలా రోగం న?గిణం) వేగేన శీ ఘమేవ ఘోరాపి పరిత్మజతి న తం బాధత 
ఇత?గ్భః ఉపమానం గాథాపూరణార్థ మేవేతి. ఆతిసాధనయు క్తిః శద్ధామ్బు 
యు కాం. 

చుంచు మాంసాన్ని సద్ధాంబు (ప్రక్రియతో, నూపులనూనెతో వండిన తైలం 
పూయడంవర్హి ఘోరమైన గండమాల కూడ దరిదు9డైన సరసుణ్ని ధూర్తుూ 
అకక పన నక త్రై వదలిం దుకునెేట్టు గండ మాలారోగిని త్వరలో వదలి పెడు 
తుంది. ఇ 

(జం?జో, భా ఇ నేళ్ళతేళ్ళం పీంఇ కసాఅం వ్య సే పరుక్టస్స, 

ఫ్రకిఆ ఏ గణ్జ్బమాళా తస్స ప్పడం నివ్యణా కోకో; 108 


(యక్‌?యః) ఖాదరి పల్పవత్తై లం పీబతి కషాయం వా శేలువృక్షస్య, 
స్ఫుటితాపి గణ్బమాలా తస స్ఫుటం నిర్ర్యణా భవతి. 
పల్పవ ఇతి దేశా న్ల్రగ| పసిద్ధసం ఇ నిష్పావాఖ? శిమృధానక్టి విశేషః తం 


తైరేన స సవా మోఒక్నాతి తస భగ్నాపి గణ్బమాలా రోహతి. నివృ “వాజథి 
రసొ భవతీత?“౩. అథవా శేషా ఇతకతరోః కషాయం కథం యః పిబతి తసాాపి 
లట 


పూర్వో కఫం సమృ క్రి రితి. 

1 ఈ ఉపమానం పాదపూరణానికి. పి యోగించినదని వ్యాఖ్యాత అంటాడు, 
కొని, ఉపమానం సహజంగాసు, జౌవధఫలం తప్పదని చెప్పేట్టుగాను 
ఉంది, 


చతుర్తపరిచ్చేదః 115 


ళ పల్పవ, *)మనే పప్పుదినుసును శూనెతో అన్నా? శేష్మాతకం (నాకుడు) 
కషాయం సేవించినా, పగిలిన గిండమాలకూడ మానిపోతుంది. 


కఇకచ్చు ముళ మీసిఆ జెంగిణితరు నన సీసఆ జశేహి, 
అభావణ మవబాపబుఅ కిణ్ణ కిన్టరా రోఅ (వి?శిద్దళ ,మ్‌ 109 


కపికచ్చు మూల మి|శిత జిగి 3తరు స్వఠస శీతలజలె 8, 


౧ 
నావన మపబాహుక కజ్ధ కిన్ట” రోగ నిరలనమ్‌, 
కపికచ్చాా ఆత్మగుపాయా మూలం తధా జిజిణాశ్చ తధా మౌచక్యా 
నిరాాసం తదా వీతలోదక మైతైః కృతం నస మపబాహుకసర బావలహల స 
మాది లక్షణస్త బాపలవాా(ధిః”ధః) తధా గబ్బవాకధీనాం వినాశ(న)మితి. నస్య 
విధి ర్మ తాయుర్వేదో క్రః 


దూలగండివేరు, బూగుగుఎంక, చల్లటి నీళ్ళలో కలిపి నస్యం చేస్తే 
అపబాహుకం ఆనే వ్యాధి (బుజాల నొప్పి, పట్టుకొని పోవడం మొదలయిన 


వ్యాభులు ) గండమాల, కంఠరోగాలు నశిస్తాయి. 
జిగి కీరసో దుమృర దుద్ద హిజు కపికచ్చు మూళ ణా సేణ, 
nh (ఎ ౧ 
ఆవబాపబఆ రోఓ రుసిఓ వ్య దూరం సమోసరఇ. 110 


జిళ్లి కీ రసో దుమృర దుగ్గ హిబ్లు కపికచ్చు మూలన సన, 
ఆపబాపఐణకరోగో రుషిత ఇవ దూతం సముపసరతి, 


జిణ్లీశీనిర్యాసేన తథా ఉదుమృరస్య వృక్షస్య కృమిఫలాఖ$స్య &ీరేణ 
తవా బాహ్లికేన కపికచ్బ్చ్యా ఆత్మగుపాయా మూలేనైత్రైః కృతేన నస్యేన 
హేతునా పూర్వో క్తః అపబాహుకరోగో నివర్తతే, ఉపమానం గతార్థమితి. 


బూరుగుబంక, మేడిపాలు, ఇంగువ, దూలగొండి వేరు బాగా మెత్తగా 


నూరి నస?ం చేస్తే ఆపబాపుక వ్యాధి కోపగించుకొన్నవాడిలాగ దూరంగా వెళి 
పోతుంది. 


సూళక్ధ కో్‌ళ కుజ్జారమేఏహి వసాహి (జ?బీి)ళణివాసీణ, 
ఆబ్బజ్లో పీణుతుంగ మణహరం కుణఇ థణజుఆళమ్‌, 111 


118 [హఠ మేఖలా 


శూలాష కోల కుజ్బరమేదోలి ర్వాసాఖి రిలసివాసినామ్‌, 
అభ జః పీనోత్వజ్ల మనోహఠం కరోతి స్రనయుగళమ్‌, 


మహిష సూకర కరిణాం మేదోభి తథో+ సర్పాదీనామ్‌ బీ(ల?లే) 
శయానాం పూర్వోక్రయు కిగృహీళాభి ర్వసాభి శృ మ్పుటనం (1?) స్రీణాం 
కుచయుగ్మం పీవరోన్నత ్వేన సున్దరం కరోతీతి శరీరా న్లగత ఆశ్యానస్నే హో 
మేదః, (దవరూపస్నేహాదియు క్తి గావ్యా శుద్గమూంసస్నేవో వసా ఇతి, 


దున్నపోతు, పంది, ఏనుగుల కొవ్వును,' బీలాలలో నివసించే సర్పాదుల 
పసను స్త్రీలు చనుకట్టుకు బాగా రొచుకుంటే, చనుకట్టు లావులాను, ఎత్తుగాను 


ఫినిగి అందంగా క నిపిస్తుంది. 


మాహిస ణవశీ అ వఆ గఅపిప్పళి కుట్ట తురఆగన్గావా, 
సవణ పఓహర శిజ్ఞాణ కుణఇ థోర_్రణం శేవో. 112 


మాహిషనవనీత వచా గజపిప్పలి కుష్ట తురగగన్ధాభిః, 
(శ్రవణ పయె'ధక ఓజొనాం కరోతి సూలత్యం లేపః, 
ణి ® 


మహిషీనవనీతీన సహోగ్ర)గన్దా గజపిప్పలీ విషాణాశ్వగన్ధాభిః కృతో 
లేపః కపాలీ (స్తన) నరచిహ్నానాం స్థౌల్యం జనయతీతి. 
ణ అటి (" అ 


వస, ఏనుగు పిళ్ళప్ల, చెంగల్వకోష్టు, పిల్లిపీచర చూర్ణాలను గేదెవన్నలో 
బాగా నూరి మనం జేస్తే చెవులు, స్తనాలు, పురుషాంగం లావెక్కు-తాయి. 


తణ్జుళజశేణ పర మర్హణేణ మహిళాణ జావణం దిజ్జమ్‌, 
కుణఇ పఓహరజుఆళం థిర థోర మణోవాఠత్తుజమ్‌, 148 


t 
తణ్బుల ధావనేన పకమాజ్దనేన మహేలానొం నావనం ద కమ్‌, 
కరోతి పయోధకయుగళం స్థిర సూల మనోవారోత్తుజమ్‌. 

ta i 


రజ్జులధావనేన సహ (స్రోతోజ్ఞనేన్ల స్త్రీణాం నస్యం (ప్రయుక్తం న్తనౌ 
'కనినో వీవరో సుస్పక్శవర్ణా వున్నతో చ కరోతీతి. 


చతుగ్ధపరెచ్చిదొ 117 
బియ్యపు కడుగుతో సౌ్వీరాంజనాన్ని చస ౦గా బాడితే శ్రీల స్తనాలు 
శట్టిగాను, లావుగాను, ఎత్తుగాను, అందం "ను పెరుగుతాయి. 
మాహిస అవ కీఆ జుఆం కుట్ట వఆ గఅబకోబ్భృవం చుజ్జమ్‌, 
శవేజణ కుజఇ జువఠణ పీణ ఘణ నణఖుహరే ధణపీ. 114 


మహిషీ నవసీకయుతం కుబ్ధ(ష్ల?) వచా గజబలోద్భవం చూర్ణమ్‌, 
శేన కరోతి యువపీనాం పీన (ఘన) మనోవారౌ స్తనొ. 


మాహిప నవనీతేన భావితం చ్యాధ్యుగగన్థా నాగబలానాం సమృగ్థి 
చూర్ణం గ్ర్రీణాం లేపప్గియు క్రం _సనావు క్షరూప్రొ కరోతి, 


చెంంల్యకోషు వజ, బిబిలిక వీఠలచూర్జాన్ని గేడివెన్న కో బాగా నుంరి 
యర్దిస్తే యువతు ౨ సరాలు లావుగాను, ఎత్తుగాను, సుండకంగాను అవుతాయి 


దాడిమ వక్క ళ భావిఅ సిద్ధత్రఆ లేళ్ళ తుంబి ౨ బవుసో, 
హోన్సి థణా థిక డోరా సవణా వి హు మాసళ పళంబా. 116 


దాడిమ వల్క-ల సాధిత(?భావిత? సిద్ధార్థకతె లాభకాః బహుశః, 

భవన్తి స్తనాః స్థిరస్థూలాః శ్రవణాన్యపి మాంసల [ప్రలమ్బాని, 

దాడిమఫలస ర క్ర్‌బీజస్య వల్కలేన త్వచా పద్ధామ్చుస్థిత్యా పక్యః 
యత్‌ గౌరసగ్గపతైలం తేనాభ్యకాః స్తనాః |శ్రవణాని చో క్రరూపా(ణి) భవ స్తీతి 

దానిమ్మపండు నెరడును శుద్ధజలంతో నూరి కలిపి త్రైలపాకవిధితో సిద్ధ 
పరచిన తెల్హావారి నూనెను స్తనాలకు, చెవులకు మర్దిచుకుం టే స్తనాలు గక 
గాను, వారనివిగాను, లావుగాను అవుతాయి. చెవులు లావుగాను (వేలాడేవిగాన 
ఆవుతాయి, 


గో మహిసీ ఘణ సహిఆం సామా కఅజ్ఞ్షో?ి వఆహి, 
కడుఆ ణిసా సజ్ఞాత్రాహి సాహిఆం జామణే దిజ్ఞమ్‌. 116 


కుణఇ వఆపరిణఆణ వి మ(హి)ళాణ తినత్త రత్త ? ర్రేణ, 
ఛణజుఆళం పీణుత్తుంగ థోరి థర మణజహరణ్చాలమ్‌. 117 


118 వారమేఖలా 


గో మహిషీ ఘృత సహితం తౌఐం క్యామా కృతాళ్తాలి వచాభిః, 
కటుక నిశా సంయు కాభిః సాధితీం నావనే దత్తం, 


కరోతి వయఃపరిణతానా మపి మహేలానాం |త్రిసప్త రా(|తే?త ల్లిప్తేన3 

సన యుగలం పీరోత్తు జఘ్రాల స్థిర మశకోచార, చ్చాయమ్‌. 

గవ్యేన మాహిషేణ ఘృతేన తుల్యమ్మాతం తెలం (షియజ్ఞ్యా తవా 

| 

కృతా జ్ఞల్యా పిసిద్ధయా, తథో గంగన్ధ చూ తథా పిజ్జహరిర్రయా ఏతాభి 
స్తుల్యమా[కాభిః పక్వం సత్‌ నస్యే ప్యియుక్తం స్త్రీణా ముక్తరూపాన్‌ స్తనాన్‌ 
కరోతి. అత పాకయుక్తి ర్ర్రవ్యేభ్యః షోడకగుణం జలం [దవ్యచతు రుణం 
స్నేహం త్రయం క్షిప్వా శేషం గార్సిహ్యమితి యుగలకమ్‌. 

పే9ంంకణం, ఆత్తపత్తి, వజ, కటుకరోహిణి, పసుపు సమపాస్లగా 
గిహించి, సమభాగాలయిన గేదె నేయి, ఆవు నేయి, నూవుల నూనెలతో తయా 
రయిన తైలాన్ని నస్యం చేస్తే, స్త్రీల చఫుకట్టు లావుగాను, బలిసినదిగాను, 
గట్టిగాను, మంచి రంగు గలిగి సుందరంగాను అవుతుంది. (దవ్యానికి పదారు 
రెట్లు నీరు, |ద్రవ్యానికి నాలుగురెట్లు తైలఘృతాలు గ౦9 హించి నాలుగవవంతు 
మిగిలేట్టు కాచాలి. . 


ముజ్జిఆ కసాఆ చుణేహి సాహిఅం పాణ ణామణ విఇజ్జమ్‌, 
తేళ్ళం పడిఆ థణాణం ఏ 'కుణఇ పీణుజ్ఞఏ థణఏ. 118 


ముణ్జిత కషాయమార్జాభ్యాం సాధితం పాన నావన వితీర్ణమ్‌, 

తైలం పతిత (స్ఫూలా?_సనా) నామపి కరోతి పీనోన్నతౌ _స్పనౌ. 

గ్రవణకీర్ణ (గ) క్వాథేన చ సమ్పాదితం తైలం పాననస్యాభ్యాం యు క్ర 
ముక్తం కార్యం కరోతీతి. ఆత పాక యు కిః కషాయ దవ్యపలం షోడళగుణేన 
జలేన పక్ష్వా చతుర్భాగశేషే తస్మిన్‌ జలే కషాయన9 వ్యముద్భృత్య గర్భ స్నేహే 
ఏలే తత్‌ షడ్భాగం చూర్ణస్య చ దత్త్వా త్రైలశేషం గొక్యూమికి. 


, చతుగ్థపరిచ్చెదః 119 


బోడతరం' చూర్గంతోను, కషాయంతోను సిద్ధమైన తైలంనస్యంవల్లను, 
లోపలికి పుచ్చుకోవడంవల్స్లను జారిన స్తనాలు కూడ పెద్దవిగాను, ఎత్తుగాను, 
గట్టివిగాను ఆవుతాయి. కషాయ, చూగ! దవ్శం పలానికి పదహారింతల నీరు కలిపి, 
నాలుగోవంతు మిగిలేబ్దు కాచి, కషాయ ద్రవ్యం తీసివేసి, మిగిలిన పలం నూవుల 
నూనెలో ఆరవవంతు చూర్ణం కలిపి, కాచి తైలం సాధించాలని వ్యాఖాగత వివరణ, 


ణిఆ దసణ ఖుణ్జ గిరిఆం విడ వి శాసా?సాళా jm బాణపుంథా(ఇ?ణ), 


నవూళం పిహిళఆ సమణం విశీవిఆ భోఆణ రఆస్స. 119 


నిజదశన కమ్ము నిగీళ్ళ పివటవిళాలాయా బాణపుజ్ఞాయాః, 


మూలం ప్పీహాకశ మనం విలేపికాభోజన రతస్యం 


శరపుడ్ణాయా ఓవధిపరి తానవి స్తీర్ణాయాః మూలం స్వదన్త నిస్దలితం 
ఎక గం స్తంసన్‌  వామపార్శ్యా నర్వ( ర్రీ? ర్రి)కృష్ణ మాంస వికారాత్మక 
హవ్యాధినివ కకమ్‌, కీచృశస్యాతురస?, ఘన పాయా విలేపి కేత్యుచ్యతే. తదశన 
తపం భోజ కా న్హ' పరిణ(? ) ఇత్యర్థః, 


ot 


OA ges 


బాగా అల్లుకొని పెరిగిన తెల్లవెంపలి వేరును పళ్ళతో నమిలి మింగి, 
గటకఆ హారంగా తీసుకొనేవాడికి ప్రీహవార్ణధి నయమవుతుంది. 


ఘేక్తూణ జస్స ణామం శిక్టిప్పఇ ఇన్టే వారు శీ మూళం, 
ఫాశేఊ్కోణ సుదూరే ణాసఇ పి? హో( ఆరం తస్స, 120 


గృహీత్వా యస్య నామ నికిప్యతే ఇస్ట వారు శీమూలమ్‌ 
పౌట(లి?యి)త్వా సుడూరే నశ్యతి ప్లీహోదరం తస్య, 


యస్య పురుషస$ దేవడత్తస్య ప్టీహోవరం వినష్టమితి సంజ్ఞాయా 


ఊదరవ్యాధి ద్నివర్తత ఇతి, 


ఫలానా వ్యక్తికి ప్టీపోదరం ఉన్నప్పుడు ఆ వ్యక్తి పేఠు చెప్పి ఏటి 
పుచ్చవేరును చీల్చి దూరంగా పారేస్తే ఆ వ్యక్తి ప్లీహోదరం నయమవుతుంది. 


కళళ ఫారమేఖలా 


ఆ_నరధూమే (ణ దహ్‌)కాణ లోణసహిఆఇ. రూనిఆ దళాజ, 
భాఆఇ మ(థుక్టు,ణా మిసిఆఇ పిశీహోఆర్ర హరాఇ. (లి 
% 
ఆ న ధ్ధూమేన దగ్గ్వాలవణసపాతానీ రూపికదలాని, 
(కాది) తాని మస్తునా మి(శికాని ప్టీహోదర వరాణి 
ఆరగావృక్షపతా? ణి సైన్టవేన సవా పుటపాకడగ్ధాని కృత్వా మసునా సవా 
మీ[శయిత్వా పీతాని పూర్వో క్రకార్యకరాణి. ఆత మాతా మేష్టద9వ్యయో, 
శశాంశయోః(?) కరో మసుపలాని (తీణి 
తే _— 
జిల్లీడు ఆకులను సెన్టవ "'లవణంతోపాటు పుుపాకంలో కాల్చి, పెరుగు 
మీది తేటతో కలిపి పుచ్చుకుంటే ప్లీోరం నయమవుతుంది 
ప్‌ప్పళి( మూళ?)చుణ్ణం ఆహుడుంగిదుద్ద పరిభావిఅం (తి)సత్రాహం, 
ణు © par 


దిబ్బ మపహరఇ ఊఅరం మహురాసణ పాణ జణిర్రఅస్స. 122 


పిప్పలీచూర్ణ సుధాక్షీర పరిభావితం తి సప్తాహమ్‌, 

డత్త మపహక త్వుదరం మధురాశన పాగ నిరతస్యా. 

మాగధికొ చూర్ణం సుభాశ్షీరేణ ఏకవింశతిరాతి) కృత భావనం సత్మీవాది 
దీవ్యభోజనగ్రతస్య ఉడరవ్యాధిం వినాకయలతీతి. 

పిప్పళ్ళ పొడిని కోలజముడు పాలలో ఇరవై యొక్క రాతు9లు భావన 
చేసి సేవించి, క్షీరాన్నం పథకంగా భుజించేవారికి ఉదర వ్యాధి తొలగిపోతుంది. 


ఏక్కే-ణ సిఆవుణజ్ఞవ పాఢా చక్కంకిఆణ మూశేణ, 


ఉపసమఖ రత్తి విదిహీ పీఏణ స తబ్బుళజలేణ. 128 


ఏకేన సితపునర్నవా పాఠా చకాాజ్క వమూలానోమ్‌, 
ఉపళొ మ్యతి (దాగిత్మో+రుటితి ) విది ధిః పీతేన సతజ్ఞుల జలేన, 


శ్వేతవర్షాభ్వ స్తథో పాఠాయా వల్గా] _సఠా సుదర్శనాయాః సమృస్థినాం 
మూల్తానాం (సభా? మధ్యా) దేశతమేన , ఈజ్జులథావనేన సహితేన శీఘ9మేవ 


" విదుఢివ్యాధి ర్నివర్తత ఇతి. 


ధ్ధత్తుగ్థపరిక్ళేవః 121 


తెల గరికేరు, విష బొద్ది, చ|క్రొంకొ(తిప్పతీగ)ల వేళ్ళలో దేనినైనా బియ్యపు 
కడుగుతో పుచ్చుకుంటే విదధి వ్యాధి నయమవుతుంది. 


కఅశిదళ భూఇ గాశిఆ ఇళ సిద్ద విశేవిఆ విణా సేఇ, 
ఖఇఆ ఉఆరుబ్బవ సఆళ రోఆ జాళం తిర ర్తేణ. 124 


కదిళీచళ భూతి గాలిత జలసిద్ధ విలేపికొ వినాశయతి, 
ఖాదితో(దరో)దృవ సక లరోగజాలం (తిర్మాలేణ. 


రమాప(త్రాణాం పుటపాకదగ్గానాం భస్మనా మి[శీకృతం సతీ పటపూతం 
యత్‌ పానీయం తేన పక్వివిలేపికా వలేహ్యప్రాయా పేయా భుకా సతీ దిన త్రయేణ 
సర్వుజ( శర )రోగ(మా) మయ సమూహం షపయతి. 


పుటపాక పద్ధతిలో కాల్చిన ఆరటాకుల .భస్మాన్ని వస్త్ర గాలితంచేసి 
గటకతో కలుపుకొని తాగితే మూడు రాతు9 లతో సకల ఉదరరోగాలూ తగ్గి 
పోతాయి. 


కన?ఆ కనఆ గుళ ఘీఆఇ సుకొవింఇ ఘఇఖఆఖఇం, 
వారేన్రి తకణచ్చిఆ కిమిశాళఆ ముఆఠ సంభూఆలి. 125 


కన్దలి కాక న్ద గుల మృతాని సితాపితాని (+సుతాపితాని) ఖొదితాని, 
వారయన్తి తర్‌ క్షణమేవ కి) మిశాల ముదరసమూతమ్‌, 


కన్దలిన్యా నిషృృర్యాయాః తస్యా మూలానాం పలం గులపలాని చత్వారి 
ఘృతపలాని చత్వారి పానీయపలాని షోడశ ఏతత్సర్వ మగ్నినా పక్వం లేహీ 
కృత్య మాతయా ఖాదితం జఠరజాన్‌ సర్వాన్‌ కృమీన్‌ పాతయతి. 


కన్గలికాకన్దం (వామనరటి దుంప), బెల్బం, నేయి వండి లేవ్యాంచేసి, 
పుచ్చుకుంటే కడుపులోని పురుగులు వెంటనే పడిపోతాయి. కన్గలికా కన్టం పలం 
నాలగుపలాలబెల్పం, నాలుగుపలాల నేయి, పదహారు పలాల నీరు కలిపి పక్వం 
చేసి లేహ్యంచేసి పుచ్చుకోవాలని వ్యాఖ్యాత |డవ్య ప్రమాణం చెప్పాడు. 


జో లిహఇ రఆణి విరమే 'శింబడకొ మళఆ చుణ్జ మణుదిఆహామ్‌, 
సో గాథ' కట్ల. విఉడిఆదేహో వ వుజో ఇవో హోఇ, ... _ 126 


వారిమేఖలా 


యో లేఢి రజనీవికామే నిమృదలా . మలక చూర్ణ మనుడివసమ్‌, 
స గాఢ కుష్ష విఘటిత దేచో౭౬పి పునక్నవో భవతి. 


యః క్షపాక్షయే పిచుమన్దపతా శీ జ్రనులకాని చ దూర్జీ కృతేశ్ట మదా 3దినా 
యోజితాని పితిదివస మభ్యాగే సీనావలేహ్యత్వేరోపయు జై, స తీ వత్వగ్దోషాది 
నాశిత శరీరోఒపి నివృత్త నిర్మూలిత వ్యాధిక్వాత్‌ భూయో జాత ఇవ నిర్వికార 8 
సమ్పద;త ఇతి. 


తీవ్రమైన కుష్టువ్వాధితో శరీరమంతా చెకిపోయినవాడయినా, పితి 
వేకువనూ వేపాకు. ఉసిరికి కాయలను పొకగొట్టి తేకెతో సేవిసే మరం అప్పుపె 
ఫృట్టినవాడివలె నిరామయ రీరు- డవుతాడు. 


సిన్లు విళజ్ఞ సివా సోమఠ ఈ సరిఫవ కరస రఅఆకహా, 
సురహి సలిలేణ శేరో కుట్టహరో దిఅహణాహో వ్వ, 127 


సిన్ధు( సైన్టవ?) విళజ శివా సోమూశీ సగ్గప కరష్టా రజనీభిః, 
సురభి సలిలేన లేపః కుష్టహరో దివసనాథ ఇవ. 


సైన్సవలవణే న) శథా కృమి మ్నేన తథా హరీతక్యా తథా సోమవాజా) 
చన్దం లేఖ యా తథా గౌరసిద్ధార్థకైః తథా కరజ్షాస్మ న క్రమాలస్య ఫలైః$ తధా 
పిజ్ఞహరివరి యా చ ఏతెః సమాంతైః కలీ _కృతె ర్లోమూ త మిశిత్రైః కృతో 
లేపః కుష్టవాగధిం వినాశయతి యథా భగవాన్‌ భాస్కర ఇతి. 


సెంధవ లవణం, వాయువిడంగాలు, కరక్కాయ, బావంచి విత్తులు, 


తెల్లావాల్లు, కొనుగపప్పు, పసుపులను సమపాళ్ళలో కల్క-ంచేసి, గోమూ ఆత్రంతో 
కలిపిన లేపం సూత్వునిలాగ కుష్టరో గోన్ని ప 


పక్కో తిళాణ భాఓ దో భాఓ సోమరాజి వీఆణ, 
ఖజ్జన్తా జేఖ ఖఅర చళణే దద్దుం సుదువ్వారం, 128 


'ఏక స్రేలానాం భాగో ద్వౌ భాగౌ సోనమరాజివీజానామ్‌, 
... భాద్యమానానేయన్తీ మణం వరణ'ద్యదుం సుదుర్వారమ్‌, | 
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¢ 


సోమరాజ్యాూ శ్చన్టలేఖాయా సృమృస్థినాం వీజానాం ద్వౌ భాగౌ తృతీయ 
సిలానా మితి భుజ్యమానం చ్యూం పాద త్వగ్ద్జోషవిశషం దుర్వారాఖ్యం “ఘోర 
నుపి ్షపయతీతి. 


ఒకథాగం నువ్వులు, రెండుభాగాలు బావంచి విత్తులు (సోమరాజి విత్తులు) 
చూర్గంచేసి సిత్యం సేవిస్తూంటే కాళ్ళకు వచ్చే భయంకళమైన దుర్వారమనే 
త్యగ్గోషం కూడ నయమవుతుంది. 


ఆఇఆమ్మిళ తక్క.సమం సుకహిజళం ళోణమీసిఆం కథిఅం, 
వణగోమఆ గబ్బఘటాయి శివేణ హరణఖ భఖసరాఇ. 129 


ఆత్యమ్లు తక9 సమం సుకభిజలం లవణమిశ9తం కం్చథితమ్‌, 
వనగోమయ గణ్జ్ణ ఘృష్టాని లేపేన హరతి ఖసరాణి, 


అతిచుకేంణ గోరసేన తుల్యమాతం0 గోమూత్రం సైన్థవేన సంయు క్త 
నంపక్యం ఖసరాణి త్వగ్వికారవిశేష మరణ్యగోమయ శక లఘృష్టాని సన్తి లేపేన 
వినాశయతీతి. 


చాలా పుల్లగా వున్న ఆవు మజ్జిగకు సమభాగం ఆవు మూత్రం కలిపి, 
సెంధవలవణం చేర్చి బాగా వండి, ఆ ద౦ వాన్ని ఆడవి ఏరుడు పిడక ముక్కతో 
రాచిన మీవట పూస్తే ఖసకమనే గజ్జి తగ్గిపోతుంది. 


వవగఅ తున గుల్తా చుజ్జ మీస ణవశీఆ శేవిఆం విహిణా, 
ణాసఇ సతక్క్య తంజఆ (కి) ప్రణ పలేవిఅం కుట్టమ్‌, 180 


వ్యపగతతుష గుష్టాఫలచూర్జ మిళశ9 నవనీ(తలేపి)తం విధినా, 
నళ్యతి స తక౦ి తామ౦మలేన వా లేపితం కుష్టమ్‌. 


అథవా గోరసయుక్ష తామిమలేన కృతలేసో వినశ్యతీతి.! 


పొట్టు తీసిన గురిగింజల చూర్ణం కలిపిన వెన్ననుగాని, రాగికిట్టం 
కలిపిన ఆవు మజ్జిగనుగాని పూస్తే కుష్ణు నశిస్తుంది. 


1. వ్యోభ్యోత ఈ 'ఆర్య పూర్వార్ధానికి వ్యాఖ్య చేయలేదు, 
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దువ్వా సిన్ధవ హరిఆళ రఆణి గోముత్త మేశిఆం సహసా, 
దద్దుం ఖసరజ్బు తవా ణాసణఇ చిఠఆళ జాఆం పి, 181 


దూర్వా సై సైన్ధవ హరితాళ రజనీ గ్‌మయూతర్శి మిశ9తం సవాసో, 
దదు90 ఖసరజ్బు తథా నాశ నుతి చిరకొలపొత మపి. 


శాద్యలం సె సెన్టవం లవణం హరితాళం పిణ్ఞహరిదా9 చైతత్‌ సమాంళ 
చూర్లీకృతం గో మూశే9 ఆ మి(కితం స స దుపయుక్తం బహుకాలోత్పన్నా స్‌ 
దదు) ఖసరాఖ్యా త్వగ్వికారౌ రుటితి నాశయతీతి. 


గరికవేరు, సెంధవలవణం ఆకదళం, పసుపు గోటంత 00లో మెతగా 
నూరి పట్టిస్తే చాలా కాలంగా ఉన్న దద్దుర్లు, ఖసరమనే గచ్ది నశిస్తాయి, 

ససిరేహా చుణ్జ మీస శాపీఆ దుద్ధోబ్భవం సుణవ శీఆం, 

సీఅకుట హరం మహుణా శీఢం త క్కాణుపాగేణ. 182 


శశిరేఖా చ్యూర మిశిత యాపిత దుగోదృవం సునవనీతమ్‌, 
సితకుష్టహరం మధునా లీఢం తకారినుపానేన. 


శశిరెఖాయా స్ఫ్సోమరాత్ర్యా శ్చూర్డేన భాజ్ఞ ముపలిప కకృతదధిభావ మాపా 
దితం గవ?క్షీకం తన్మథిత్వోత్సాదితం శోభనం య న్నవనీతం తన్మాక్షికేణ 
సహోవలీఢం తకే9 ౫ సానుపానేన సితకుష్టం కిత్రం నాశయతీతి. 


బావంచిగింజల చూర్ణం వేసి తోడు పెట్టిన ఆవుపాలనుంచి తీసిన వెన్నను 
తేనెతో పాటు నాకి, మజ్జిగను అనుపానంగా పుచ్చుకుంటే శ్వేతకుష్టం నశిస్తుంది. 


జళపట్టిఆ సేఆపృన్ల మూళ పంకేణ శిత్త మణుదిఅహమ్‌, 

పక్టేణ వమాసేణవ సిఅకుట్టం వచ్చష విణాసం. 188 
జలవ ర్తిత (సిత) క్యేతస్పన్దా మూలపజ్మేన లి ప్త మనుడీనసమ్‌, 
పక్నేణ వా మాసేన వా సితకుష్టం విజతి వినాశమ్‌, 


శ్వేతగిరి కర్టికాయా మూలం పానీయేన పిష్ట్య్వా పాకీకృతం లేపేనో 
పయుజ్యమాన మఖ్యాసాక్‌ పజద్‌ మ్లూసౌద్‌ వా సిఠకుష్ణం వాశయతీతి, 
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తెల్పదింటెన వేళ్ళను నీళ్ళలో నూరి పట్టిస్తే పక్షంనాళ్ళలోగాని, నెల 
వాళ్ళలో గాని శ్వేతకుష్టం నశిస్తుంది. 


మాఆజక త్రి we మసీ తేళ్ళు పజ్బు_ శేవేణ, 
సిఆకువై దూసిఆఇ పి జో ని సవణ్ఞాఇ అక్షాషం 184 


మాతజ్లకృ త్తి చితికచర్మ మషీ తైల పజ్బ_ లేపేవ, 
సితకుష్ట దూషితాన్యపి భవని సవర్ణా న్యజ్లాని. 


హా స్తిక్విపినో శ్చర్మ కి పుటపాకడగ్గే కృత్వా తిలజై లమ్మిశితేన తత్క_ 
జలకళమేన మో లేప సేన శ్వ తకలజి, తాని గాతాణి*: సతర. మచిరేణా 
మ (a) ఆలీ క ణ 
సాడయ సన్తి, నివృ త్తశ్పితా9ణి భవ స్తీత(ర్ణః. ఏతయో రేక్తైక మపి కార్యకర 
మితి. 


ఏనుగు, చిరుతపులుల చర్మాలను పుటపాకంలో కాల్చి మసిచేసి, నూవుల 
నూనెలో కలిపి పూస్తే, తెల్ల కుతో మచ్చలు మచ్చలుగా ఉన్న అవయవాలు 
పూర్వపు రంగుకు పొందుతాయి. ఈ చర్మభస్మాలలో ఒకదాని లేపనం కూడ 
పని చేస్తుందని వ్యాఖాాత ఆంటున్నాడు. 

సిన్లూర పుర రసష్టాణ తుర్ధా ళన చుజ్జ మీసిఆం కదిఅమ్‌, 

కడుఇళ్ళం చిరఆఘుబ్బవం పి పామం విణాసేఇ. 186 


సిన్గూర పుర రసాజ్ఞాన తుత్హా లస చూర్ణ మిశింతం (క్వథీతమ్‌), 
కటుతై లం చిరకాలోద్భృవా మపి పామాం వినాశయతి, 


సివ్రూర మినపిష్టం తథా గుగ్గులుః తథా కృతి? మాజ్ఞానం తథా తుద్ధక 
(0)? మయా గీరివాకారయో రన్యతమం తగాలసం సిక్టకం తేషాం సమాం 
శానాం చూర్ణేన శుద్ధా మ్చుస్థిత్వా పక్వం సక్షపత్తై లం లేపాత్‌ పిరూఢా మపి 
పామాభ్యాం త్వగ్వికృతిం వినాళయతి. అథవా కటుతైలం సుత పం కృతా 
తన్మధ్యే ద9వ్యాణి మిశీీకృతాని లేపేనోపయుజ్యమాన మిత్యర్థః, పామాలక్షణమ్‌ 


“విస్సోట పిటకా పామా కణ్డూ శ్రే రుజాధికొ, 
సూవ్మాఖ్యా వారు(జో?ణా) | బవా్యః (ప్రాయః స్ఫిళ్చాణికోరు రే.” 
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గంగ సిందూరం, గుగ్గిలం, రసాంజనం, మైల్‌ తుత్సం, తేశెమైనం వీటని్ని 
టిసీ సమభాగాలుగా గంహించి, శుద్ధ జలంలో పక్యంచేసి. ఆవనూనెతో కలిపి 
పూస్తే చాలాకొలంగా ఉన్న పామ అ గజ్జి కూడ నయమవుతుంది అవ 
నూనెలో పెన పేర్కొన్న ద్రవ్యాలను వేసి “కాది-కూడ ఈ లేపాన్ని సిద్దేపరచ 
వచ్చునని వా?థాాత అన్నాడు. పిక్కలమీద, ముంజేతులమీద ఈ పోమ లేస్తుంది 
దురదలు, నొప్పి, రసికారడం, చిన్నచిన్న గుల్లలు దీని లక్షణమని వ్యాఖ్యాత 
చెప్పాడు. 


మహిస ఇవ శీఉమ్మీస మిరిఆ సిన్దూర శేవిఆ బహుసో, 
ణాసఇ పామా అశకుట్టిణి వ్వ ధుత్త విడమ్బిఆ దూరం. 126 


(మాహిష నవనీతోన్మిళ మేరిచ సిన్హూర లేపితా బహుశః, 
నశ్యతి పామా ఖలకుట్టినీవ ధూర్త విడమ్మితా దూరమ్‌.) 


సిందూరమరిచయో స్పమాంశం చూర్ణం మాహిషేణ నవనీతేన మి|కతం 
యెత్‌ తేన ఖహువాఠం కృతలేపా పామాతక్యం వినాశ(ముప)యాతి ధూర్తవ 
ఇ్చీతా కుట్టినీవేతి. 


సిందూరం, మిరియాలు సమభాగాలుగా చూ వం చేసి గేదె వెన్నతో కలిపి 
చాలామార్లు పూస్తోవుంటే గక్టి, ధూర్తులు మోసగించిన కుం చెనక త్రెవలె తౌలగి 
పోతుంది, 


ఖనమ్భారి తరు ఫళొఇం పరీణ అఆ సుక్టాఇ దుద్ధ సిజ్హో, 
ఖఇఆ2 పీఆపి త్రం హా(రఇ?రే న్తి) పబ్బాసిణో విహిణా. 187 


ఖమ్బారీతరు ఫలాని పరిణత శుషాణి దుగ్గస్విన్నాని, 
భాదితాని పీతపి త్రం హఠ స్తే పథ్యాసికో విధినా. 


ఖన్ఫూరీ కీ)పర్లీ కాళ్ళర్యాఖ్యాని ఫలాని పరిపక్వాని తతః శోషితాని 
దుగ్దేన నవా స్వీన్నాని నన్సి భుకాని పీతపి త్రం పీతవర్ణం పిత్తం యద్ద్హృశ్యతే 
తచ్చమయ నన్ని నీ శీరాది పథ్యాశినః.. విధి రతం క్వాథ్యద౦ వ్యపలం పాసియం చా 
పలైరస్టభిః శ్మీరపలా నష్ట సహ క్వాథయిళ్వా చతుర్భాగశేషం గాఫాహ్యమ్‌. 
తత్క-ఢితాని (ప?ఫ)లాని భు(క్తా*క్వా) తేన &ీరేణానుపానం కర్తవ్య మితి. 


చతుగ్ధపరిచ్చేదః 127 


బాగా పండిన గంభారి (పెగ్గుకు) పళ్ళను ఎండబెట్టి పాలలో ఉడికించి 
సేవించి ఆకుపానంగా ౩ సాంను తాగితే, శీతపి త్రం_ పెత్యపు దాగఠ శమిస్తుంది. 
క్వాథవిఏని వ్యాఖ్యాత ఇలా వివరించాడు = క్వాధ్యవ9వ్యం. ఉడికించదగిన 
వస్తువులు ఒకపలం, నీప్త ఎనిమిది పాలా, పాజు ఎనిమిఏి పలాలు నాలుగో 
వంతు మిగిలేట్టుకాచి పుచ్చుకోవాలి. ఆ పాలే అనుపానం.! 


కఇరోఆ ఫశిణి చన్షణ మూళఅ బీఆణి కుట్ట స మ)భాఆం, 
ఉవ్వట్టణఅం సిహ్మాఇ హరణ గన్ఫ ఇఇ సుసుఆన్టమ్‌, 188 


కపి?" ఫలిని చనన మూలక పీశాని కుష్టసమభాగమ్‌, 
ఉద్య రన(కం) సిధ్మాని హరతి సుసుగన గన్థం చ. 


కపిరోగః కపికచ్చూః తథా పియజ్ఞాః తథా శ్వేతచన్దనం తథా మూల 
కస్య బీజాని తథా నాగకేసరం తథా కుష్టాని ఏతాని సమాంశాని పానీయే 
లేపీకృతా నువ్వ ర్తన్నపయోగేన సిధ్మాఖ్యం త్వగ్వికారం శమయంతి. ఆతి 
సుభగం చ సౌ(రం?రభం) భవతీతి. 


దూలగో వెల, | పేంకణం, తెలచందనం, ముల్తంగి విత్తులు, చెంగల్వు 
కోష్టు సమభాగాలుగా నీటిలో నూరి నలుగు పెట్టుకుం టే రకరకాల సిబ్బం 
(సిధ్మరోగం) నశిస్తుంది. దేహం సుగంధయుతంగాను ఉంటుండి. 


ఫళహోఐదళ మూకతఆవీఆ మీస జంఘాజడా(కి) ఓ ని, 
మహిఏణ మంగళదిణే దుబ్బిత సమూహ విద్దవణమ్‌. 189 


కార్పాసీదళ మూలకబీజ మిశ జజ్జాజటా కృతో లేపః, 
మథితేన మజ్లలదినే దుర్భిత్ర సమూహ విద్రవణమ్‌. 


ఫలినీదళం( హీదలం?) కార్పాసలతాపత9ం తథా మాలక వీజం తొ భాం 
నహితేన కాకజజ్ఞామూలేనమాలస్యా) తకేేణ సమ్పాదితో లేపో భౌమవారే 
[వ్రయుక్తం సిధ్మమితి (ప్రసిద్ధం దుర్శిత్తాఖ్యం త్వగ్వికారం నాశయతీతి. 


కేం పీఆపిత్రం అని మూలంలో ఉన్నది సరికాదు శీత పిశ్తమని ఊండాలి. 


188 ఫ్‌ వహోధమే ఖలా- 


పత్తి ఆకులు మాల్లంగ్‌ విత్తులు, చిపుకు వెలుగు వేరు సమభాగాలుగా 
మజ్జిగలో మంగళవారంనాడు నూరి 'పూసుకుం.టే దుర్శ్భి తమనే సిబ్బెం [చత్నపు 
పగుళ్ళు వ్యాధి) పరుగులు తీస్తుంది. 


మోఅన్టఆ రస పిదైహి శేవిఅం మూళఅస్స బీసహి, 

ణాసఇ సిహ్మారంభా భారుమ్మీసా ఇవ ణిసాఇం. 140 
మయూరకర(స) పిషైః లేపితం మూలకస్య బీజై 8, 

నశ్యతి సిర్మార మృః శారోన్మికరియేవ నిశయా. 

నళ్యతి తై వేతి ద్వితీయా ప్రయోగ ఇతి, 


ముల్లంగి విత్తులను ఉ తరేణి రసంతో నూరి పట్టిష్నే మ, సీబ్బెం యవవ్షా 
రంతో నసుప్ర నూరి లేపం చేస్తే ఎలాపోతుందో అలాపోతుందే.] 


మోరఅ కఅశి కారం సశేళ మేక్కక్యమం సముప్పసఇ. 
కుమృణ్ణ (ణళ క్థారం వ (జో?గో)జపమ్మీసిఅం సిహ్మమ్‌, 14} 


మయూరఠక కదళీ ఇారం సతైల మేకైకం సముత్పుంసయతి, 
ఖ్‌ 
కూష్మాణ్ణనాల వారం వా గోజలో న్మిశ్రితం సిధ్మమ్‌. 


అపామార్గ స్యా న్రర్లూమదగ్గస్య భస్మనః అథవా రమ్శాయాః పూర్వవద్‌ 
గృహితేన భస్మనా ద్వయో రేకతరస త్రెలమ్మిశితస్య లేపః సిధ్మం వాశయతి. 
అథవా కూళ్మాణ్ణకం పుషృఫలం తస్య వృన్తం పూర్వువత్‌ కృత్యా మారేణ 
గోమూ(త సహితేన లేపః సిధ్మం నాశయతీతి తృతీయః ప్రయోగ ఇతి. 


ఉ త్తరేణిని గోని, అత్రట్‌ పట్టను గాని ఇారంచేసి న్లూవుల ను'నెతో కలిన్లి 
పూస్తే సిగ్భెం పోతుంది. లేక గుమ్మడి తీగను వారం చేసి ఆవుపళీచితంతో కలిమి: 
పూసేనూ సిబ్బెం మాయమవుతుంది. 


నానా నాం వాను శాత ల 
మూలంలోని మోజస్టిఆ అనే ఫదానికి మయూళక ఆని ఛాయ మయో 
రకొనికి మోరఅ అని మూలం ఉండాలి గాని, మోఆన్లఆ అనీ కొదు, 
కనుక విచాతశీయం..”' 


వత్యూపరిచ్చిదా 129: 


జళపిట్ట మాహిస చృఅణ వీ్ధిఆ మఉఆ జశేం(ణ) సంసిద్ధా, 
అబ్లాణి కుణ2 రఆశి రోమాణి అ క స?)ణఅ గోరాఖం- 149 


'జలపిష్ట మాహిషచృగణవిష్షితా మృదుల జ్వలన సంసిద్ధా, 
అజ్ఞాని కరోతి రజనీ (రోమాణి చ) తాపిక?కనక గౌరాణి. 


పె్టహరిదా9ి చూర్చీకృతా పానీయేన గులికాత్వ మాపాదితా తతో దర్భేణ 
చేష్టితా తతో మహిషీపురీషేణ పృష్టతోఒవగుణితా మృద్వగ్నౌ పక్వా తతో 
'నివరృష్య లేపేనోపయు కా గాతారిణి పామనిష్కా_ నహే మోజ్జ్యలాని కరోతి, 


వసుపుకొమ్ములు తెచ్చి, పొడిచేసి సీప్టకలిపి ఉండలుచేసి, ఆ ఉండలపై 
చర్చ్భచుట్టి, వాటిపై గేదె పేడ పూసి సన్నని సెగపై పక్యందేసి, పిదప సిటిలో 
మెత్తగా నూరి ఒంటికి రాచుకుంటే, గజ్జి, పొడ వంటి చర్మరోగాలు పోయి 
అవయవాలు బంగాఠువలె పచ్చగా మెరుసాయి. 


(జో మజ్జఇ) తిళ సరిసవ రఅణి నిసా కుట్ట శెవిఆ సరీరో, 
సో హోఇ సురకహి దేహో మణుహర వజ్జుజ్ఞకావఅవో. 148 


యో మజ్జతి తిల సక్గ్షప రజని నిళా కుష్ష లేపితశరీరః, 
స భవతి సుకఖిదేహో మనోహర వర్ణో జ్ఞులావయవః, 


ళజసీ పిణ్బహరిదా9 నిశా దారు హరిడా9 కిషం గతార మితి, 
a బ్‌ ® 


నూవులు, ఆవాలు, పసుపు, మానిపసుపు, చెంగల్వకోస్టులను మెత్తగా 
పొడిచేసి సీటితో కలిపి ఒంటికి పూసుకొని స్నానంచేసేవారు గుమగుమలాడే 


శరీర అతోను, సుందరమైన రంగుతో వెలిగిపోయే ఆవయవాలతోను ముచ్చట 
గొలుప్తతారు, 


జవఖ్బాదళ కకుభపసూఆ సఐకఠ సమభాఆ మేళిఅం కుణఇ, 
ఉవ్వట్టణఅం గిమే శదీగ్ర దుగ్గన విద్దవణమ్‌. 144 


అమ్బూదల కకుభ[ పసూన శబళ సమభాగ మేలితం కురుతే, 
ఉద్య ర్తనకం (గీష్మె శరీర దౌర్గస్థ్య విద్రవణమ్‌. 


1ళ0 వశ మేఖలా 


జమ్బూదలాని సురథీప్మతపల్లవాన్‌ తథా , అర్జునకుసుమాని తథా లోడ 
మేతైః సమాంతై ర్మిశ్రీకృతై రుద్పుర్తనం నిదా ఘే ఘర్మాది జనిత దేహ దువా 
మోద శమనం "కురుతే 

నేరేడు చివుష్ణ మద్దిపూవులు, లొద్దుగులను సమభాగాలుగా నలిపి ఎండ 
కాలంలో నలుగు పెట్టుకుంటే, చెమటవల్ల కలిగే చెడు కంపు పోతుంది. ఈజ 
వస్తువులను ఎండబెట్టి ఫౌడిచేసి నీటిలో కలిపి పూసుకుని నలుగు పెట్టుకోవచ్చు. 


ళామజ్జలా హేమ సిరీస సబర చుణేశ మళఆ దేహస్స 

తఆదోస సేఆ పసరా గిమ్లే విణిహోన్తి కశోఆస్స, £45 
లామజ్ఞక హేమ శిరివ శబర చూర్దేన మలితదేహస్య, 

(త్వగ్జోష స్వేద (పసరాన్‌ (గ్రీష్మ వినిమ్న న్తీ లోకి స్య 
త్వగ్గోషస్వేదయా ర్లోషో ఆపసర స్త 


తెల్ల వట్టివేరు, నాగ కేసరాలు, రిరొాసేన పూవు లొద్దు గులా చూగ్గంతో 
నలుగు పెట్టుకునే (ప్రజలకు వేసవిలో చర్మరోగాలు, చెమట కంపు కలుగవు, 1 


డళ జళ రుణ మళయా, రుణ నిశేవణం హరః దేహ దుగ్గన్థమ్‌, 
విమళా రణాళ సహిఆం,. (పీఆం); బాలంబుసొ చుణ్ణమ్‌. {48 


డల జలోరోణ మల యౌోరుణ విలేపనం హరతి దేహదౌర్గన్థ్యమ్‌, 
వీకులారనాల సహితం పీతం బాలంబుసా చూర్గమ్‌. 


దలం సుగన్దప తం, జలం కొలకం, ఆరుణముసీరమ్‌, మలయం చన్దనమ్‌, 
ఆరుణం కుష్టమ్‌, ఏత్తైః కృతం విలేపనం శరీగరదురామోవం హరతి. అథవా 
(శమజశీక్షస్య చూర్చం నిర్మల కాశ్చీకపీత ముక్తం కార్యం కరోగీతి. 


1. మూలంలో 'గిమ్షేవిజినో న్ని ఆనే పదాలకు శగిష్మే వినిఘ్న న్ని అనే 
ఛాయ సరికొదు. అన్వయం కూడ సరిగా కుదరదు. 'గిమ్లే విణ హోన్లి' 
గ్రీష్మేపి న భవంతి” అనీ మార్చితే, ఎండకాలంలోను త్వగ్గోష స్వేద 
[పసాకోలు కలగవు అనీ సశ మమైన ఆవ్యయంతో అర్థం సరిపోతుంది. 


చతు పరిక్చిబొ శవ] 


శేజపతి? , వట్టివేరు, శురుకివ, చందసేం, చెంగల్వకోస్టులను నూరి 
గరిరానికి పూసుకుంటే, శరీక దుర్గంధం ఉండదు. లేత అలంబుస (ఒకరకం 
అత్తపత్రి ఆకు) చూర్ణం తేఎగంజితో తాగితేకహూడ శేరీక దుగంధం తొలగి 
పోతుంది 


ఎకోగా కిరిమాళఆ జిం దుద్ధ దాడిమ సిరిస ఛేళ్ళీహొ, 
ఈఆశళహధథ (సామా రఅశీహి మభోహర సళిళ పిట్టాహిం 147 


ఆజ్జో ణింబదళ సివా దాడిమ మాజన్ద వక్కళ రేప్‌ 
మహిళాణ అజ్బరాఓ ఇఅరాణ జజ్లా కసాళీ వ్య, 148 


పఏ(తైః?క*) కీరిమాలక నిన్చు( దుగ్ధ) డాడెమ శిరిషత్వగ్భి*, 
ఇఆలధర క్యామా రజనీభి మనోహర సలిల పిష్టాభి* 


"అన్నో నిమృడ్‌ి శివా దాడి మామవల్కల రహా, 
మహేళానా మజ్జరాగో నరాణాం జల్లా కషాయశ్ళ్శ. 


కిరిమాలన్య (|క్రిమిమార?) ఆరగ్వధస్య తథా పిచుమస్షన్య తథా కాజ 
శస్య తథా డాడిమఫఆస్య వల్కటై స్తథా కీరతరో స్వగ్భిః తథా ముస్తా 
(పైయజ్లు పిజ్బహరి|దాఖి రేతై.ః సరే స్నృమాంశై జలపిషైః కృతో ఠశమ్యో 
మహేలానా మజ్లరాగోఒజకో భాజనక ముద్వుర్రనం భవత్వేక అడ. ఆనోకి&. 
పరః ఫిచుమస్దపతై9 స్తథా వారీతకీ డాడిమరసానాం బిల్వర సేన కృతకషాయః 
పురుషాణాం జ్ఞా వర్ణ'పకర్ష ఇతి పూర్వాపరగాథాపథితౌ న్ర్రీపురువవిషయా 
దౌ (పయోశగా వతి, 

రేల, వేస, లొడ్డుగు పట్టలు, దానిమ్మ పండు తొక్క, దెరెసెన పట్ట, 
తుంగము స్తలు, (పేంకణపు పట్ట, పసుపులను సమపాళాలుగా గరి హించి సీటీలో 
నూరితే మనోహర మైన అంగరాగం సిద్ధమవుతుంది. ఇది స్రీలకు చాడదగిన 
మొదటి యోగం, వేపాకు, కరక్కాయ, దానిమ్మపండు చొక్క, మామిడిపట్ట, 
పోక వట్టల కషాయం ఒంటికి రాభుకుం చే కాంతి వర్థకం. ఇది స్త్రీలకు రెండవ 


197 వోం మేఖలా 


యోగం పురుషులకు చివుకు వెలుగు: కషాయంతో చేనిన ఆంగరాగం దేహ 
వర్ణాన్ని హెచ్చిస్తుంది.! 

వా(ఆ?ఆ) రసోళ్ళ ళర్ధిమువు సక్కర్హా మహువిమీసిఓ పీఓ, 

అవహరోఖ ర త్రపిత్తం సకామళం పన్దురోఅభ్య 140 

వాకళారసార్ద్ర యష్టీమధు శర్కురా మధువిమి క్రితం పీతమ్‌, 

ఆపవారతి. శ క్రప్‌ తం సకామిలం పాన్దురోగళ్ళు. 

వాసాయా అటఓరూవషస్య నిష్యన్దేన ఆర్హారి యా సొ మధుయష్షిః తథా 
క్వేతశర రా; తథా మాక్మికం ఏతద్విమిశ్రీకృతం స త్పీతం ఈ క్త్‌ప్‌త్సం 
కామిలోం, పాన్టు భోగజ్బు నాశయత్తి పాన్యద్రచ్యం. వాసానిష్యన్ష నవు తస్య 
పలతయేణ మభుయసన్టిశర్కర యో కగం మాక్షికక క్షద్వయే. ఇత్యుపయోగ 
ఇతి, 

అడ్డసకం రసంలో బాగా నాన అతిమధురం, తెల్తిచ క్కెర, తేనె కలిపి 
తాగితే రి కపి తం, కామెర్లు, వాండురోగం నశిస్తాయి. ఈ యాగానికి అకు పానం 
అడ్డసరం "రసమే. ఆడ్డసకం రనం మూడు పలాలు, ఆతి మధురం చక్కెర 
ఒక కర్ణం, తేనె రెండు కర్షాలు ఉండాలని వాఖ్యాత ఆన్నాడం, 


1. 147వ గాథ నాల్గవ ఫ్రాడంలో “మణోహర” అని ఉన్నది దీనినిబట్టి 
ఛాయ మనోహర అని ,జాకారు. మణోహరో అని ఉంటే మనోహర 
మైన అంగరాగ మని ఇన్వయం సరిపోతుంది 146 వ గాథ వ్యాఖ్యలో 
“జజ్ధావర్గవకర్గ ఇతి” అని ఉన్నది. ఇది “జబ్బా కషాయఃొ అని 
ఉండాలి. వ్యాఖ్యాత “పూవ్వాపకగాథా పరితౌ న్ర్రి పురుష విషయౌ 
దేశ (పయోగావితి” ఆనీ రెండవగాథ వ్యాఖ్యలో అెలడు యోగాలలో 
మొదటిదీ న్రీ విషయక యోగమని, రెండవది పురుష విషయకమని 
అన్నాడు. కాని వివరించిన రెండు యోగాలు మహిళల ఆభగరా గాలేనని 
పురుషులకు కాక జ్ఞా (చివుకు వెలుగు) కషాయం ఆంగరాగమని పరిక్లో 
శంచగా స్పష్టమవుతుంది... 148 వ గాథ రెండవ వాదలలో “మాస ' 
నక్కళ రే కహి” అనేడాని ఛాయ “*ఆ[మవల్క_ల రసైఃొ అని ఉంది. 
దీన్ని వ్యాఖాగత “*డాడిమరసానాం బిల్వరసేన కృలేళషాయః” ఆసా 
బ్యాథారనించాడు “రసాల వీల్వర సేన” అని వా?ఖ్యాత ఉద్దేశమేమో ! 
వల్కల శబ్దానికి చిల్వమనే' ఆర్థం వైద్యక నిఘంలటుపులలో లేదు; 
సోకు, టొద్దుగ అనే అర్థ లున్నాము? ఇవి 6 రెండ సొందర్శ సౌథకాలే. 


చతుర్శపరిచ్చేదః 128 


వాసఅపళ్ళవ (సు)కనం కుసుమరిసు మ్మీసిఅం పిఆ న్లస్స, 
ఉవసమథ ర_తపీ తం సళిశేణ హుఆసపుల్లో వ్య. 160 


వాసా(వాసక?) పల్లవ స్వరసం కుసుమరసోన్మి శతం పిబతః, 
ఉపళామ్యతి ర క్రపిత్రం సలిలేన హుతాశపుష్ణుఖవ. 


ఆటరూ షకస్య ప తాణశాం స్వరసం చతుషృలమా[తం మాక్షికకర్గ 
మా_లేణ సహ పిఒతో రక్రపిత్తం క్షణాత్‌ శామ్యతి. ఆపకార్యకరత్వ [పతి 
పాదన్యా ముపమానమితి 


అడ్డసరం ఆకుల రసాన్ని తేవె కలిపి పుచ్చుకుంటే రక్రపికం, నిప్పు 
మంటలు నీటితో చల్లారేటట్టు ఉపశమిస్తుంది. 


అఆహిణవ పీణస దుహిఓ సమరిఆ గుళ.దహిఅ పాణ మ ల్రేణ, 
పజ్జ్బమ్మఇ గోహుమ పళ్ళవ భిర ఘఆ భోఅడో(ణ) వ్వ. 151 


ఆభినవ పీనస దుఃభితః సమరిచ గుడ దధి పానమాతేంణ, 
స్వస్థిభవతి గోధూమ పల్టవ కృసర(ఘృత) భోజనేన వా. 


తత్కాలేన పతిపన్నేన (ప్రతిశా?యేన కదర్శితో దధ్నో గుల మరిచ 
యుక్తన్య పానమా[త్రా త్పురుషో నిరామమూ భవతి. అథవా నిస్తుషికృతేన 
గోధూమేన తథా నిష్పావాఖ్వేన ?మృ ధాన విశేషేణ సిద్ధం గవ్వఘృత సంయు క్రం 
కృశరమశ్నతః పూర్వో కకార్యసమృత్రి రితి. ఘృతక్షీరదధి మథితాదీనాం 
అవిశేషోకౌ గవ్యమేవ సర్వత బోద్ధవ్య మితి, 


హఠాత్తుగా పట్టిన పీనసంతో( ముక్కులు బిగదీసే వ్యాధితో )బాధపడేవ్య క్తి 
మిరియాల వొడి, బెల్పం కలిపిన పెరుగు తాగితే స్వస్థుడవుతాడు; లేక గోధుమ 
సొజ్ఞగంజిని గాని, ఇ పెసర గంజిగాని నెయ్యి కలిపి తాగిలే స్వస్థుడవుతాడు.ఘమృత క్షీఠ 
నవనీత దధిమధథికా(త క్రా)దులను (ప్రత్యేకంగా చెప్పనప్పుడు ఆవు నేయిని 


పాలలనే వాడాలి. 


జో పిఅఇ సఅణకాశే సఆణారూధో ససీఅళ త్థోఅ, 
'శేణ?శం) పీణస దుహిఓ పజణ్జప్పజ సో తిర ర్తేణ. £థ2 


194 వహాఠమేథఖలా 


యః పీబతి శయనకాలే శయనారూఢః సుశీతల మస్తోకిమ్‌, 
సలితం పీనసదుఃభితః స్వస్థి భవతి (|తిరా|తేణ!). 


Ey 


స్పణా గాథా. 


౬ 


రాత్రి సడుకొనేవీళలో పడకమీవకుంచే చల్చని మంచిసీక్ణ మూడు 
రాతు9లు తాగిలే పీనస రోగం శమిస్తుంది. 


కళితరు(ఫళ, సిన్గు కణా చుజ్జం చుక్కేణ శీథ మవహగణ, 
సర సేఅం తమ్బా దుష్ప( ద్దే? (తీఅమాసళో?ణపీఅమా మళ అ చుఖోవ?, 
6‘ ఇ ఎ 
168 


కలితరుఫం సెస్టవ కణా చూర్ణం చుకేణ లీథ మపహరతి, 
స్వరభేదం తామారిదుగ్గేన పీ(త?తమా )మలక చూర్ణం వా. 


విఫీళకఫలం తథా సైన్థవం లవణం తథా పిప్పలీ చూర్తం సమాంశ 
మేకీకృత; (శుక్రేనా?చు.కేణా) వలీఢం సన్‌ కల్టువె స్వర్గం నాశయతి అథవా 
గోక్షీరేణ పీతం ధా్యతీచూర్డం మితి 


తానికాయ, సైంధవ అవణం, పీప్పప్టి సమభాగాలుగా పొడిచేసి చింత 
పండు రసంతో నాకితే స్వర భేడం తగ్గిపోతుంది. ఎరాగవు పాలతో ఉసిరిక 
కాయ పొడిని సేవించినా ఈ వ్యాధి శేమిస్రుంది. 


సమతుశిఆ కురుం మీసీఆ జణణి వసే కోళ పళ్ళవ సిహాహి, 
విఉణా వి బళామూళాధుమో కొసం సముప్పసఇ. 164 


సమతులిత పురోన్మి' శిత జనసీ(వాశా) కోల పల్లవ కీభాలీ$ 
ద్విగుణా సీ బలామూలాధూపః కాస ముత్పుంసయతి, 


జననా॥ సుమనసో వృక్షస్య వాశాయా థా కోలస్యామ్ఫూవదనస్మొ 
పత మూలాభ్యా వితేశతైః సమాంశై ః ఏతేషాం తుల్యేన గుగ్గులునా కృతో 
ధూపః. కిదృళః, (ఏతేషాం పునర్జ్యమ్‌? ) సర్వేషాం ద్విగుణ పరిమాణం నాగ 
బలాయా మూలం యస్మిన్‌ తథావిధః కాసవ్యాధిం శమయతి, అస్యధూమపానేన 


స్థ చతుగ్ధపరిచ్చేవః 18% 


[పయోగ ఇతి తస్య విధిః జార్వోః సమే సుఖాసనే స్థిత్వా శరావసమ్బు టేఒ న్తస్ట 
మృవ్యగ్నిశి ప చూన్ష సోకాదుడ్జితం ధూమ మూ(ర్థక)శ రావమధ్య కృతామలకాల్ల 
పరిమాణ చ్చి ద యోజిత దశద్వావశాబ్దుల (ప్రమాణకీర్టే(ధ?ణ) నళినికాదినా 
నిరాకులం కృత్వా వక్షః పదేశపరక నం తుజ్లవ|త్పపీత్వా తథైవ తత్కాలమేన 
ముఖే కోవమేక్‌, తతో నిష్టివనగారౌ పునరేర పిబేక్‌ యావద్వార్యతయమ్‌. తతః 
శ్రేష్మళాన్తా సక్యా మనుపానం గులదుగ్గ మితి, 


జాజి అడ్డసరం, రేగుల చిగుప్ల వేస్త సమభాగాలు పొడికొట్టి వీటికి 
సమానంగా గుగ్గిలం కలిపి, వీదికి రెంకింతలు ముత్రవపులగం వేరుపౌడి కలిపి 
ధూమపానం చేస్తే దగ్గును శమింపజేస్తుంది. ధూమపానవిధిని వ్యాఖ్యాత వివరిం 
చాడు మోకాళ్ళ ఎత్తు పీటమీద సుఖాననలలో కూర్చోవాలి. ఒక మూకుడులో 
బాగా మండే నిప్పువేసి, దానిమీద ఉసిరికాయంత తం ధం గల మరొక మూకు 
డుకు మూయాలి ఆ రంధారినికి పది పన్నెండంగుళాల పొడవయిన గొట్టం 
నుంచి పొగను రొమ్ము నిండగా పీల్చి. వెంటనే నోటితో వదలిపెట్టాలి. పిదప 
ఉమ్మి వేసి, మకు పొగపీల్చి వదలాలి. ఇలా మూడుసార్లు చేయాలి. కఫం 
అణగి పోయినపినప, ₹ బెల్లం కలిపిన పాలు పుచ్చుకోవాలి.! 


పుళ జాఇ జటాకినళఆ మోఠళిఫళ కోళ్ళ పళ్ళవ సిళాహిం, 
వత్త్రీ సరీరధూవాహి హరణ థారగ్గిణ క్ఞాసం, 155 


పుర జాతి జటాకిసలయ మయూర ఫల కోల పల్లవగిలా భిః, 
వర్తి శ్మరీర ధూపాత్‌ హరతి బదరాగ్నినా కాసమ్‌. 


గుగ్గులునా తథా సుమనోవ మూలపల్లవాభ్యాం తథా పామార్గఫలైః తథా 
బదరపతై 9; తథా మనశ్శిలాఖిః ఏతె తై సృమాంశతై న్దలవ ర్తితెః కృతా వర్తిః 
బదరకాష్టా షాగ్నినా గన్ధాధూ పేన దేహాధివాసనాదేవ కు మప పహరతీతి. 


1. మూలంలో వశా అని, ఛాయలోను, వాఖ్యలోను వాకా ఆని ఉన్నది. 
రెండూ దగ్గుకు పనిచేసేవే. వ్యాఖ్యాత జననీ ఆనే పదానికి సుమనాః. 
వాజి అనే అర్థం ఇచ్చాడు, ధన్వన్తరి నిఘంటువకో జననీ పదం 
శొటీికి పర్యాయంగా లేదు. 


186 “ హగ్రవేఖలా 
జాకి ఆకులు, వేప్ప, 4 తే రోకికాయలు, కేగు ఆకులు, గుగ్గిలం మనశ్శీ 
లలకు నీటితో నున్నగా నూర కోపులాగ చేసి, రేగు కటె) “నిప్పులో శర్షీరోన్నికి 
ధూపం వేసే దగ్గు నశిస్తుంది. 
భోఆణ సమఏ మహుణా పిప్పళ తిహళాణ చుబ్బ మవళీఢమ్‌, 
సిమ్ముబృవ జళ పీణస సో(స) మహాసాస వివ్ద వణమ్‌. 168 
భోజన సమయే మధునా పిప్పలీ (తిఫలానాం చూర్ణ మవలీఢమ్‌, 
శ్లేష్మోద్భవ జళ పీనస శోష మహాశ్వాస, విద్రావణమ్‌. 
మాగధికాతీఫం౨యోా రక స్థదతుష్ట యస్య సమాంశస్య చూర్ణం మాక్షికేణ 
సహాగరి భోజనేఒ వలేహనేరోపయు' క్ర కం క ఫోత్తం శవాల్యం (పతిచతుష్టయ ఫ్య 
సమాంశస్య చూర్ణం మాక్షికేణ నహ? _పతి గ్యాయం తథాత్యుకృణం (ల్బణం?) 
శ్వాస మపని'ిరయతీతి. 


భోజన సమయంలో ,'ముందుగా పిస ప్ప ప, , త్రిఫల అల సమభాగాల చూర్ణాన న, 
తేకెతో పుచ్చుకుంటే, కఫంవల్ల కలిగిన పీనసం, క్షయ, శ్వాస రోగాలు తొలగి 
పోతాయి 

పి హకరఇ వొక ౪౦ సాస మ(ది)ప్ప సరిఅం శీవారేఇ, 
సి హిపిష్టా హూఖ పిప్పళి చుజ్జం మపబమీసిఅం శీఢథమ్‌.! 167 
పిబలామపి హఠతి హిక్కాం శ్వాస మతిపరితిహతం వినాశయతి, 
శిఖిపిచ్చభూతి పిప్పలీ చూర్ణం మధుమిశ్రితం లీఢమ్‌. 


నెమలి ఈకలు కాల్చిన మసి, పిప్పళ్ళ పొడి తేనెలో కలిపి నాకితే, 
తీవ్రమైన ఎక్కి ప్ప, చాల హెచ్చుగా ఉండే శ్వాస రోగం తొలగిఫోతాయి. 


కరిసం కళి హళ చుణ్ణస్సృ లీఢ్ర మచ్చన మీసిఆం మహుణో, 
గురు సాసవాహి విిడణ ముద్ధంసి హరజ్బు జిమి ఆమ్మి. 158 


కర్షం కలిఫలచూర్గ స్య లీఢ మత్యంత మికిరితం మధునా, 
గురుశ్వాసవ్యాధి విఘటన మూక్ట్యంసి హరజ్బు జిమితే(?జేమనే). 


4. ఈ గాథకు వ్యాఖ్యానం లేదు, 


చతుగపరిచ్చేద! 187 


విఖీకక ఫల చూగాస్య విలాళపదకం మాక్షికసయుక్తం భుకో తర మవ 
లీహనోప(యు క్షం, |పవృద్ధ శ్యాసకాసహర మితి. 


తానికాయ చూర్ణం కగ్గ పీమాణం ఎక్కువ తేనెలో కలిపి భోజనా 
నంతరం నాకితే తీవ) మైన దగ్గు, శకస రోగం నశిస్తాయి. మూలంలో జేమనే. 
భోజన నమయంో ఆని మాత9౦ ఉంది వ్యాఖ్యాత భుకో త్తరం= భోజనానం 
తేకం అని అన్నాడు. 


ఘఆ కుసుమసాక కీకం ఖతం ఖఆం డే ౧అఎకాముఃక్లమ్‌, 
పసుజుద్దే* (చవ) పీఏ కురజ పసు పళరజ ఏహిణొ 159 


ఘృత కుసుగుసోర లీశం క్షయం క్షయం నయా గజఎలామూఎమ్‌, 
పపదుగ్గేన వా పీతం కురజ పగ పరో వివెనా 


గవిసర్శిషా మాషికేణ చ సహ నాగఒలా హక మవలేహనోపయు క్రం 
క్ష మ ాాాధిం రాజయష్ష్మాణం క్షపయతకి అథవా భాాశ్నీరీణ పీత) కర జ 
మృగస తళా ఛాగస! పెంక38 ఎష్యుమాంస చూగ్చ ముక్తం కార్యం కరోతి. 


జిబిలిక చూగం జవునేయి తేకెలతో పుచ్చుకుంటే క్షయరోగాన్ని 
క్షయ పజేస్తుంది. లేక ఎంకిన జింక మాంసాన్ని ఎండిన మేక మాంసాన్ని 
మేక పాలతో సేవిసేను క్షయరోగం నశిస్తుంది. 


ఘఅసహిఅం కఇణ(కవ్వం శీలీమూల వ్య జూన్ధక జ్ఞాతేమ్‌, 
విఉడేఇ రాఆమన్డం ద స్తిసమూహం మ౭స్ట వ్వ. 180 


ఘృత సహితం కపి(|ద?|క)వ్యం నీలీమూలరి వా దుగ్గసంయే క్రమ్‌, 
విఘటయతి రాజమాన్గిం దన్తి సమూహం మృగేన్షు ఇవ, 


గవ సర్పిషా మక్కటమాంస' మభవా నీలీమూలం గవుషీర సహిత 
ముపయుక్తం (రాజమాన్ష[ం) నృపప్యాధిం రాజయవ్ష్మాణం నాశయతి. సకృత్క 
రత్వ (ప్రతిపొదాదనార్థ ముపమానమితి. 


కోతి మాంసం ఆవునేతితో గొని, సీభివేస్‌ ఆవుపాలతో గాని పుచ్చుక జే 
ఉయరోగాన్ని ఏనుగుల గుంపును సింవాంలాగ బెండొడి నాళంచేస్తాయి 
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' హర్రమేభిలా 


చుజ్జం ముహు సజ్డో ఇ అ హతఆగన్ధా కన గోక్టుర ఫళాణం, 
సోన మోసిరిఆ బలాణం దున్దం పీ(తే?ఏ )' బళం కుణఇ _ రీ! 


Hui on 


చూగ్గం మధు సంమోజిత హయగన్ధాకి న్ధ గోకుర సలయోః, 
శోష మ(ప)స్ఫృత బలానాం దుగ్గం పీణం బలం కురురే 


వాయగన్ధావ మూల శ్వదంష్టా9 మూలయోః సమాంశ మో శ్నూర్డం మాక్షిక 


సకాతం భాగక్షీరేణ కం 3థితకశీతేన పీతం క్షమేణాపగత సామర్థా;నాం బలాధానం 
కరోతీతి 


పెన్నేరుగడ్డ, పల్లేశ గాయల పొడిని తేనెలో కలిపి పుచ్చుకుంటే క్షయ 


వల్ల ణం కోల్పోయిన వారికి బలం కలుగుతుంది.” 


విహణుకి సానా సోసం ఖవేఐ శేళజ్దాణేణ స సషు 


[0 


దుద్ధేణ కేవళబ్చ్బ అ వాఆసజ జజ్బవ్వు పిజ్జ క 182 


విష్ణుగా9 న్రా నీలపువ్చే సౌవీరాజ్ఞునేన సహ శ్నీరేణ పీతా శోషం క్షపయతి. 


దుగ్గేన నలల్‌. వా వాయసజజా పీయమానా. (విష్ణుకా9న్హా సీలపుష్పీ సౌవీరాజ్ఞా 
నేన సహ పితా ళోషం నాశయతి అథవా కాకజజెవ శీరేణసహ పీతేతి:)2 


విష్ణకా?ంతను సౌవీరాంజనంతో నున్నగానూరి పాలతో తాగితే కోష 


రోగం నశిస్తుంది. చివుకు వెలుగు పొడి పాలతోగాని, వట్టిదిగాగాని (నీటితో) 
పుచ్చుకున్నా కోవరోగాన్ని పోగొడుతుంది. 


1. 


మూలంలో దుగ్గమని మా_చమే ఉంది. కాసి వ్యాఖ్యాత కాగి చల్లారిన 
మేకపాలతో పుచ్చుకోవాలని అంటాడు. మేకపాలు శయ నివారంణ 
నిరోధ ద్రవ్యాలలో ఒకటి. 


వ్యాఖ్యానంలో దీనివ్యాఖక తేఖక పిమాడంవల్ణ రెండుసార్లు కనిపిస్తుంది, 
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హఅఆగన్గా దుద్ధశిజచు బే దుదేణ పిఆ2 జో మాసం, 
దుద్ధాహారో సో దుబ్బళో వి పీణ త్తణం ళహజ, 168 


హయగన్ధా దుద్ధలికా చూర్ణే దుగ్గేన పిబేకి యో మాసమ్‌, 
దుగ్గాహాం స్స దుర్చలోఒపి పీనత్వం లభతే 


ఆశ్వగస్థార్యపుష్పికయో శ్చూక్షం గవిక్షీరేణ ప౦త్యహం మాసం 
యః పిబతి స శేణబలోఒపి బలలాభాత్‌ పీవరత్వం పా౦ప్నోలీతి. 


పెన్నేరుగడ్డ, మనుబాల చూర్ణాలను ఆవుపాలతో ప౦తిదినవూ నెల 
రోజులపాటు పుచ్చుకుం చే, వరవకేవిజడు కూడ బలం పొంది లా వెక్కుతాడు. 


జవ తీళ్ల తురగగన్గా ణాఅబళా మాస గళ ణిసేవీణ, 
కోణ బళం ణవజోవ్రణ వణవారణ (వారణ) సమత్ధమ్‌. 104 


యవ తిల తురగగన్హా నాగబలా మాష గుల నిషేవణాత్‌, 
భవతి ఒలం నవయౌవన వనవారణ (వారణ) సమర్థమ్‌, 


ఆక్ష్షత తిలా శ్వగన్ధా గాణ్లేరుకీ మాషాన్‌ సమాంశకాన్‌ చు చూర్దీక కృత) తం గులేన 
చిగుణాంశేన సహ యే సము పయుజ్ఞతే లే తే తరుణారణ! కుజ్ఞా” (పతిషేధ క్షమ 
సామ్యం ప్రాప్నువ స్తీ 


యవలు, నువ్వులు, ఆఅశ్వగన్థ నాగజల (జిబిలిక ) మినుములు సవ భాగా 
లుగా చూర్చంచేసి, ఆ చూర్ణానికి రెండింతలు బెల్లం కలిపి పుచ్చుకునేవారు వయ 
సులో ఉన్న అడవి ఏనుగును కూడ అడ్డగించగల శ కి పౌందగలుగుతారు. 


తీహళా సళోహచుజ్ఞం మపుణా పరిణామసూళ మవహరఖ, 
కధీఅ జళ మిళిఆ (నిగ౭ఓ వ్వ భసహ సేంభుక్క ఖారేణ. 165 


తి)ఫలా సలోహచూర్జా మధునా పరిణామహల మపవారతి, 
క్వథిత జల మిలిత నిగీకం వా సూక్ష్మ శవూక షారేణ, 
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వాకీతకీ విఫీతకామలకాని తీగీతెి యావ|తృమాశాని తావత్పమాణేనై వ 
శస్త్రచూర్దేన సహికాని మాక్షికేజ సహోపభుకాని అన్నపరిణ్తామకాలజం 
హృ క్చూల మపహరతి, అథబా శీతతోయేన మిలితం సత్‌ పీతం సూ్నూ్య్మూణిం 

వాన్‌ షు 
నలాది పదేశజానాం శజానాం పుటపాకిదిగ్ధానాం భస్మో:క్తకార్యం కరోతి, 


[తిఫలా, లోహభస్మం సమానమైన పాళ్ళలో తేనేతో పాటు పుచ్చుకుంటే, 
పరిణా పకూల శమిసుంది లేక చిన్న శంథాల భస్మాన్ని కాగి చల్లారిన సీటితో 
మింగినా పరిణామ హల పోతుంది. 


డడ్డ మణిగ్గఅ ధూఆం మఆసంగం గోగహీణ నహ పీఆం, 
పహిఆఆ ణిరిప్పా సూళం [పారణ సిహీ దారుణివహం వ్య. 166 


దగ్గ మనిగత ధూపం మృగ(వ్య?ళ్ళ జ్ఞం గోఘృతేన సహ పీతమ్‌, 
హృదయ పృష్ట (వరిశూలం) హరతి శీ దారంవహ మివ. 


హరిణ విషాణ మనహ్రైామవగ్ధం గోఘ్మలేన సహ పీతం హృత్ప్ఫృష్టవరర్రి 
శూల మపహరతి. ఉపమాన మాళుకార్యకరత్వ (పతిపానార్థ మితి. 


లేడి కొమ్మును భస్మంఛేసి ఆవునేతితో సేవిస్తే వెన్నుపోటును నిప్ప 
మంటలు కర99ను కాల్చికేసినట్లుగా కాల్చివేస్తుంది 


సోవచ్చళ హిజ్లు మహోసహేహి పీఏహి(కా?)కాఢిఅ జ శేణ, 
దోగ్గచ్చేణ సుహాఇ వ ణాసస్తి సమత్ధ సూళాఖం. 167 


సొవర్చల హిజ్లు మహౌవధై 8 పీతెః క్వథిత జలేన, 
దొర్గతేకిన సుఖానీవ నశ్యన్లి సమస్త హలాని. 


రుచక రామఠ నాగరైః గృహపానీ చుపీత్రైః సక్యకూలాని నివర్త( నే). 
వత్తా] మువమానమితి, 


సౌవర్భ లవణం, ఇంగువ, శొంఠి చూర్ణం కాచి చల్లారిన సీటితో సేవిస్తే 
సకల శూలలను దారిదర్యం సుఖాలను పాథదోలునట్టు పాఠదోలుతుంది.! — 


1. ఇది విపరీతమైన ఉపమానం. 
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ణాసఇ పుడ మణఇసారో వఠరజళ పిస్టేహి తక్కపీఏహి, 
వడ పాఆప ప్పరోవాంకురేహి కుల మవిణఅం వ. 166 


నశ్యతి స్పు£ట మ9ిసారో వరజలపిమైః తకగిపీతై 8, 
వటపాదప పి రె'హాజు_రై*ః కుల మవినయ మివ, 


వటపాదపస్య న్య గోధవృక్ష్షస్య ఊర్భ్యవృ త్రకాభోద్గతై ః మూలాజ్కురై 
సజ్జుళోదకపిమైః పళ్చాద్‌ గోరసేన పీతైః నిశ్చిత మకి[సవృ తం నశ్యతీతి 
సుబోథాక్థ ముపమాన మితి. 


బియ్యపు కడుగు నీళ్ళతో నూరిన లేత మరిగి ఊడలను నలగ్గొట్టి మజ్జి 
గతో కలిపి తాగితే సత్కులాన్ని ఆవినయం నాశంచే సే సెటట్టు త్ర ంకోన. 
నాశనం చేసాయి, 


జళ మసిణ పిట కొమళః బన్టూళ దశీహి పీఆమ ల్రేహి, 
సఇ పసరిఓ (వి) ధక్కఖఇ అఇసారో ముట్టి గహిఓ వ్వ 189 


జలమసృణ పిష్ట కోమల బన్టూ (ల)వలై ః పీకమాతై 9౩, 
సదా ష్యతిసృతోఒ పి(%ప్రసృతోఒ౬పి)తిష్టతి అతిసారో ముష్టిగృహీత 
ఇవ, 


జలేన సూక్ష్మ పిష్టా ని యాని బన్ధగా లస్య కిజి,_ రాతిస్య పతా౦ణి తైః 
పీతమూతై 9; నిత్యం (ప్రవృతోఒష్యతిసారో నిరుధ$తే. యథా ముష్ట్యావష్టః 
కేన )నిద్‌ బలవతా కళ్ళి న్నిరుధ్యత ఇతి. 


సిటీలో మెత్తగా నూరిన కొండ గోగు ఆకులను కాగి చల్డారిన సీటితో 
తాగితే, నిత్యం వెబ్లతున్న ఆతిసారాన్ని కూడ, బలవంతుడు బలహీనుణ్ణి పిడికి 
లితో పట్టి ఆపినట్టు ఆపివేస్తాయి. 


మహు సక్కరా సణావాం తజ్జుల భువణేణ ఓీఆ మణుదిఅహం, 
హరణ రుహిరాఇఖసౌరం ఘణకవ మూళం తిర రేణ. 170 


149 వశ్రమేలల 


మధు శర్క_రా సనాథం తబ్థుల ధుకనేన ఫీత మమదివసమ్‌, 
హరతి రుధిరాతిసారం ఘనకఠవమూలం తిం రాతేేణ 


ము 


మాకిక సితశర్యూరా భారం యుక్తం ఫహానఠవస్య లోవాలీసస్య వలం 
గోష్టోదకేన పిష్ట్వా పీతం ర క్రాత్మపవృత్తం తింరాతాం భ్యాసా న్నివారయతీతి. 


చిరి9 కూర వేళ్ళను బియం కడుగు నీటిలో నూరి తేనె, చక్కెకలతో 
కలపి పుచ్చుకుంటే, నిఠంతరంవెళ్ళే రక్తాతీసార మైనా మూడు రాతు9లలో కట్ట్‌ 
పోతు _ ది, 


తక్టుళజళ పీట్టంకోళ్ళును" క క రినద్ధపాన మ విహరణ, 
సవ్వాఇసోర గహాశీ రోగసమూహాం మహా ఘోరం. 17} 


తణులజల పీషాడోలవబూల కర్తా కమా త?పాన) మపహరలతి, 
3 ట్‌ i ఛి లు 


సర్వాతిసార గిహకి రోగసమూవాం మహా ఘోరమ్‌. 


వర జలేన పిష్ట మిరీకిల్లస్య ము*లం తొలకమాతం పరిమాణం పీతంసక్‌ 
సరే_షా మతీసారాణారి చ బృఠదం వినాశయతి. 


ఊడుగ వేరు చూక్షం అర్థ కర్గ మాతం బియం కడుగు నీటితో పుచ్చు 
కుంటే, సకల విధగహణుతిసారాలు ఆణగి పోతాయి. 


చుణ్జం మరిఆ మహోసహా కుడ జడో విఉణభాఆ కమవరిఆం, 
గు మీస మహిఅ పీతం గహాణి మహావాహి నిద్దవణం. 172 


చూర్ణం మరిచ మహోషధ కుటజ త్వగ్భిః ద్విగుణభాగ (క మవృద్ధమ్స్‌ 
గుళమి[శ మథిత పీతం [గహ శీమహావాైథి విదవణమ్‌. 
ఊవణస్య తథా నాగరస్య తథా కుటజస్య ఏషా ము_త్రరో త్తరద్విగుణ 


భాగతయూ వృద్ధం చూర్ణం గుళమిశేేణ తకేంణ పీతం గరిహణీ శై థిల్యాత్మకొం 
మహావ్యాధిం దా9వయతి ఇతి. 
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* మిరియాలు, శొంఠి, కొడెళపాల పట్టలను ఉత్తరోత్తరం ద్విగుణభాగ 
వృడితో చూ”రి చేసి, బెల్లం కలిపిన జబిజిగకో సేవిసే [గహ శీమహావ్యాధి 

0 ణ రా ణి అత్‌ కా 
నయమవుతుంది. 


మోరఆ తండుల మాహూ ౨సాక గిరికజ్దిత హళద్దీహి, 
అష్టానగుళిఆ భిహణఇ విఘూఇఅం తిఅడుసణా వో 173 


మయూర తజ్జుల మాడూక సార గిరిక ర్షికా హరిదాం ఖిః, 
ఆష్ఞానగులి కా నిహచి విషూచికాం తిికటుసనాథా. 


ఏభి రివైణ కృతా జ్ఞానగుళికా విషూవికాఖ్య మజీర్ష రోగం నాభ"ష్టానెన 
నాశయతి. కైః? ఆ రామార్గస్య వీజైః సబకగృహీతయా మధుయష్ట్యా తథాట వా 
తథా పిజ్ణహరి.ద్రయా తథా శుక్రీమరిచపిప్పలీభి రిత్యేతై ః సమాం తైః జలపివేరితి, 


ఉత్తరేణి విత్తులు. అతిమధు*ం, “పెద్ద నెల్లి, పసుపుగొమ్ములను, వెంఠి, 
మిరియాలు. పిప్పళ్ళను సమభాగాలుగా సిటిలో నూరి బొడ్డుకు పూసుకుంటే 
అ శీశంవల్ల కలిగే విషూచి ఆనే రోగం పోతుంది. 


తిహళా ళోహ శిలాజడఉ పహారడ చూణ్ణాణ ఫ్రీథ మెక్కేక్యం, 
మహుణా గ కూ)ఇ సురసో వ్వ (నవ్వ)మే(హే?హం) ణివారేఇ. 174 


(తెఫలా లోహా శిలాజరు హరీతకీ చూస్హానాం లీద మేకై కమ్‌, 
నుధునా గులూదీస్వరసో వా పర్వామేహం నివారయతి 


తి)ిఫలాయా థా శస్త్ర (చూస తథా మనిలానిష?న్షస్య తథా 
పథ్యాయాః సమృస్థినాం చూర్ణానా మేకెకం మాచి కణ సహావలీఢం సర్వమేహాన్‌ 
బహువూ (తవ్యాధిభేదాన్‌ ఆపవారయతీతె. అథవా గులూజా ఆమృతాయాః 
స్వరసః పీతస్సన్‌ పూర్వో క్షం కార్యం కరోతి 


త్రిఫల, లో హభస్మం, కిలాజితు, కరక్కాయ చూర్చాలలో డేనిశ్రి నా తేనెలో 
కలిపి నాకితే సకల మేహారోగాలూ పోతాయి తిప్పతీగ స్వకనం తేనెతో కలిపి 
తాగినా మేహరోగాలు (సకలవిధ బహుమూతేవ్యాధులు) పోతాయి. 


వోరమేఖలా 


అచ్చంద మసీణ మహిణజవ వ. మధుమీసీఆం జిసాచుజ్ఞం, 
ఆమళయ రసోమ్మీనం ణాసేఇ పమేహసండోహాం. 176 


అత్యంత మసృణ మభినవ నీర్మల మధుమికిితం నిశాచూూక్షు, 
ఆమలకరసోన్మి|కితం నాశయతి (ప్రమేహాసక్తోజూమ్‌. 


పిజ్బహారిదా చూర్ణ మతిసూక్ష్మపిష్ట మపురోణ నిష్యలజ్క మా&కం 
తథా మలకరసేన సహ పీత ముపయోగాత్‌ పమేహవ్యాధీన్‌ సర్వాన్‌ నివార 
యతీతి. 


పసుపు కొమ్మును మెత్తగా నూరి, పరీశుద్దమైన కొత్త తేనెతో కలిపి, 
ఉసిరిక రసంతో తాగీతే పంమేహా వాఃధులస్నీ నివారణ మొౌతాయి, 


గోఢధావఈఇ మూళం కఢిఅం ఘఆ లేళ్ళ గోరనమ్మీసం, 
ముత్త ఏఇరుద్ధపన*ం (వి) పీఅకుతం పవపేఇ, 1"6 


గోధావతీ మూలం క్వథీకం ఘృత తెల గోరసోన్మిశ9 మ్‌, 
మూత) మతికుద్ధ్యపసరమపి పీతమాత9ం ప్రవర్తయతి 


గోధావతా!ః | శ్రీ+థ్రీపర్జా; ము లం గోఠ సేన తథా ఘృతతె లాభాగం 
భృష్టం పీత మత" నగాఢ _తకృచ్చ మాప నివగ్రియతి పూరం ధృత 
తైల భృషం పళ్చాద్‌ గోర సేన ప కవ్యమితి. 


అ 

వటపతి9 (ఒకరకం పిండికొండ) వేరును ను నెలోను, నేతిలోను మొదట 
వేబింది తర్వాత ఆవుపాలలో ఉడికించి నూరి తాగితే, ఎంత తీవ మమున 
మూత9కృ[చ్చం కూడ శౌలగైిపోతుంది మూత౦కృచ్చం మూతం సరిగా 
రాకుండా బిగబట్టుకుపోవడం 


పాణాహపాహి పీడం సోవచ్చళ మీసిఆ సురా హోరః 
మహుదుద్ధేహి తిర త్రం పీఅ తిళజాళభూఖ వ్వ. Tt 


ఆశ్వ ,శీళ్ళ)రీవ్యాధి పీడాం సౌవర్చల మిశ9తా సురా హళ్టతి, 
మధుదుగ్గాభ్యాం తీర్ళాతం పీకా (తృిణ?తిల) నాలభూతి ర్యా, 
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ఆక్మరీరోగజం వారుశీ రుచకసంయుకొ పీతా సతీ నాశయతి. అథవా 
తిలకొండానాం భస్మ మాశ్షిక క్షీరాభ్యాం సహ పీత మేతత్కార్యం కరోతి ఇతి. 


మద్యంలో సొవర్చల లవణం కలిపి తాగితే ఆశ్మరీరోగంవల్ద కలిగిన 
బాధ తొలగిపోతుంది. నూవుల కట్టె కాల్చిన భస్మం తేనె, పాలఅతో మూడు 
రాతు9లు సేవిస్తే అశ్మరీరోగం తొలగుతుంది మూత్రం మామూలుగా (సవి 
స్తుంది. (ఆక్కరి మూతా?నికి రాయి అడ్డు పడడం. ) 


వచ్చకడిఆ మూళం పరివసిఅజశేణ పీఅ మణుదిఅహలి, 

పాడేఖఇ పచ్చణింఆస్స సక్కరం తఇఅదిఅవామ్మి. 178 
వచ్చకర ్యటికామూలల పర్యుషితజలేన పీత మనుదివసమ్‌, 

పాతయతి పథనిరతసక శర్యారాం తృతీయదివసే. 


వచ్చకర్కటికాయా గోపాయా(కర్కంటికా?) మూలం పర్యుషితేన రా|తి 
పూర్వస్థాపితేన జలేన పిష్టం పాంతః పిత్యవాం తేనైవసహ పీతం సత్‌ పథ్యా 
ధినః శర్కారాఖం వ్యాధివిశేషం నిస్సార యతి తృతీయేహ్నే. 


గొల్ల దోసవేరును పాచి నీటితో నూరి ఆ నీటితోనే | పతి ఉదయం పుచ్చు 
కుంటూ పథ్యంగా వుంటి, మూడవరోజుకే మూత) శర్యర అనే వ్యాధి 
పోతుంది. 


పీఆ దుద్ధుమ్మీసా కమ్మఓడిజడా దసాహమ ర్రేణ, 
అఇకండసక్కరం హి త్రికోణ కథిఅం పి పాడేఇ. 179 


పీతా దుగ్గోన్మి,శతా క పోటిజటా దశాహమాతేణ, 
అప్యజ్ఞకర్క-రాం ఖిత్వా కఠినా మపి పాతయతి, 


కపో ట్యా(ఆ)ర్క_పుష్బా్ట మూలం గవ్యశ్షీరేణ సహ పీతం (దధి?దిన) 
దశకమా[తాభ్యాసా దతికర్క_$ మహ్యజణ్ఞగతాం శర్మ్కంరాం విదార్య పాతయతి 
ఇతి, 

అర్క-పుష్పి (ఒకరకం మనుబొల) వేరును నూరి ఆవుపాలతో పది 
రోజులపాటు పుచ్చుకుంటే ఆండగత మైన ఆతి కఠినమైన శర్కూర కూడ కరిగి 
పడిపోతుంది, 


146 వాఠరమేఖలా 


గిహ్మోప్పోడియ మాళఇమూళం పసుదద్ధసాహిఅం ససిఅం, 

(పీఅం) ము త్రణిరోవాణ్ణసక్కరా దుక విద్దవణం. 180 

గీ9ష్మోత్చాటిత మాలతీమూలం పపదుగ్ధన'ధితం ససితమ్‌, 

పీతం మూతరనిరో ధాండశర్క-రాదుఃఖ “విద్రివణమ్‌. 

నిదాఘో(న్మీ?న్మూ\ లితాయాః సుమనోలతాయాః మూలం ఛాగశీ రేణ 
సితకర్కరయా చ సాధితం సత్‌ పీతం మూత 9కృచ్చాణ్లశర్క్యూరా వకిథా 
నివారణమ్‌. అత సాధనవిధిః పాసీయపలాని షోడశ ద్గివ్యపలేన సహ క్యాథ 
యిత్వా చతుర్భాగ శేషం, తతో[దవ$ (మపా)స్య తేనైవ జలేన సహ క్షీకపలాని 
చత్వారి క్యాథయిత్యా చరం గారి హ్యమితి. : 


ఎండకాలంలో తివ్వితీసిన జాటిమల్లై వేరును మేకపాలలో తెల్ల చక్కె 
నతోవాటు ఉడికించి పుచ్చుకుందే నూతకృ!చ్చం, ఆండకళర , రాబాధ 
తొలగిపోతాయి. ఈ వేరును ఉడికించే పద్ధతి ఇది: పదహారుపలాల నీళ్ళలో 
ఒక పలం వేరును వేసి నాలుగోవంతు మిగిలేట్టు కాచి. వేరును తీసివేసి, ఆ 
సిటిలో నాలుగు పలాల పాలు కలిపి కాచాలి, పివప పాలు గ్రహించి పుచ్చు 
కోవాలి. 

గళగణ్ణ గజ్జమాళ్ళా కురణ్ణ రోఆవిణేణ ణాసన్రి, 

కఅళే వా తబ్బళథయ=ణపిటై దిఅళ్ళుం 11 181 


తథా సర్వేషు |తిష్యపి దోషేషు జ్యరనిమి లేమ మహౌషధ సూక్ష్మప్మత 
ప(యో?యః) క్యాథః పూర్వువత్సుకావహః. అస్య చ దోవస్య వాతికాది 
జ్యరేష పృథగపి [పయోగమిచ్చనాఃచారాా ఇతి యుగళకమ్‌.2 
1. ఈ ఆరకికు ఛాయగాని, వ్రాఖ్యగాని లేదు. ఆర తరా త పెన పేర్కొన్న 
వ్యాఖ్యానం వుంది. పై ఆర తర్వాత పు త్రలి కాసజవిలకతికా అనే అభి 
చార గంథం [ప్రారంభమై మూల గ౦౦థంలో ఎనిమిది పుటలు (88. 
96) కొన సాగింది. దీనికి మూలానికి సంబంధం లేనందున ఈ పరిచ్చేదీం 
చివక అనుబంధంగా ఇస్తున్నాము. 
దీనినిబట్టి గండమాలా చికిత్స తర్వాత కొంత భాగం లుప్తమై వుంమ్‌ం 
దని తోస్తుంది. యుగళకల అవడాన్ని బట్టి కొంత చికిత్స - జ్యరాలకు 


సంబంధించి చెప్పివుంటాడుం 


గ 
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జ్వరానికి కారణమైన తిరిదోషాలలోను కొంఠి, పర్పాటకం వేసి ఉడికించిన 
పాలను ఇసే ఉపళమనకరం. వాతాది దోష జ్వరాలలో ఈ దోషానికి విడిగా 
చికిత్స చేయాలని ఆచార్యులు కోరుతున్నారు. 


జళ జళపహారి ధమ్మాసఆ రోహిణి సుశ్తిఉ కాధిఆ జశేణ, 
పీఆఉ సమత్రజరే హరంతి ఉగరగ్గి జణబణీ ఓ 182 


జల జలధర ధన్యయాష రోహిశీ శుంఠ్యః క్వథిత జలేన, 
పీతాః సమ_స జ్వరాన్‌ హరన్సుదరాగ్ని జనన్యః. 


బాలక ము_సక దురాలభా నాగరాణి క్వాథ|క మేణ జలసాధితాని పీతాని 
సన్తి సర్యదోషోదృ్భవాన్‌ వస్త సమస్తాన్‌ జ్యరాన్‌ నాశయంతి, జఠరాగ్నిం చ 
ధీపయ స్రీతి. 


వట్టివేరు, తుంగమ సలు, పిన్నరేగ, కటుకరోహిణి, ఖంఠి వీటిని కాాథ 
కిమంతో కాచి పుచ్చుకుంటే, సక్వ దోషాలవల్ల పుట్టిన వ్యస, సమస 
జ్యరాలు నశిస్తాయి, జఠరాగ్ని (పదీ ప్ర మవుతుంది, 

చిణ్ణరుహా ఘణ భూణింబ (సుజ్జీ) కడిఅం జకం జరం హరథఖ, 

ఘణ సుర ణిడిడ్డిఆ పొ వ ముణాళ పాఠా జశేహిం చ. 188 


ఛిన్నరుహా ఘన భూనిమృ శు్చి క్వధితం జలం జ్వరం హరతి, 
ఘన సుర నిదిగ్గికాభి ర్వా మృణాల పాఠాజల్రే ర్వా, 


గుడూచ ము సక కిరాత తి క్ర విశ్వావధై ౩ క్వధితం తోయం పీతం సతీ 
జ్వరం హరతి. ఆథవా ముస దేవదారు కజ్దకారిభిః క్వాథితం అథవా డఉకీర 
భబ్లీ వాలక్రైః క్వథితమ్‌ క్వాథ్యతయస్వాస్య ఒలాబలం విబార్య సర్వుజ్వరేష 
(పయె'గ ఇతి. 


తిప్పతీగ, తుంగము సలు, నేలవేము, శొంఠి కషాయం జ్వరర పోగొడు 
తుంది. లేక తుంగ ము సలు, వాకుడు, దేవదారు కషాయం జర్రరహరం. లేక 
వట్టివేరు, కురువేరు తిరుబొద్ది తీగెల కషాయము జ్వరాన్ని పోగొడుతుంది. ఈ 
క్వాథాలు మూడింటినీ జ్వర బలాబలాలు చూవి అన్ని జ్యరాలకూ వాడవచ్చు. 
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తీహళా పడోళ జళహర ఛిజ్ఞకుహా శింబ ధణిఅ కసా 
పహూర్రఖ సమత్ధే విఅణం(?, పీఓ మహు నక్కరా సి 
తి)ఫలా పటోల జలధర ఛిన్నరుహా"నీమ్సు ఛనిక కషాయః, 
హరతి సమస్తానపి జ్వరా(న్‌) పీతో మధుశర్యరా సహితః. 


హరీతకొకమలక విఖీతకైః తథా పటోలేన కులకేన తథా గుళూద్యా తథా 
పిచుమన్దేన తశా దాన?ఫలైః కృతక్వాఢో మాక్షికసితకర్మారాభాం సహ 
శృతశీతం సత్‌ సర్హజ్యరాన్‌ నివారయతి. 


(తిఫలాలు, చేదుపొట్ట, తుంగము స్తలు, తిప్పతీగ, వేయు, ధనియాలు వేసి 
కాచిన కషాయం తేనె, తెల్పచ క్కెరల తో కలిపి పుచ్చుకుంటే సకల జ్యరాలు 
తొలగిపోతాయి. 


అపహారఖ (స)మళ్టజరే కుజఇ ఖుహం మమ్మహం చ దీవేఇ, 
ఆమళళ సివా చిత్తఅ పిప్పళిచుజ్తో సమబృసిఓ 18 ర 


ఆపహారతి సమ స్తజతాన్‌ కరోతి మధాం మన్మథం చ దీపయతి, 
ఆమలక శివా చితక పిపృలీమూలచూగ్గం సమభ్య_సమ్‌, 


ధాత్రీ ఫల పథ్యా గ్నికర్షానాం సమాంశానాం చూర్ణ మభ్యాసేనోపయు కం 
సర్యజశరా నరుచిం చ కపయతి వృవకార[ం చ కరోతీతి. 
ఉసిరిక, కరక్కాయ, చిత మూలం, పిప్పళ్లు, సమపాళాలలో చూర్ణం 


చేసి పుచ్చుకుంటే సకల జ్యరాలు పోవడమేకాక ఆరుచిపోయి, అగ్నిదీపనం 
చేస్తుంది, వృషకరమూను. 


ఆమళఆఅ మళఅ వాళఆ (మృణాళ) పస్పడఅ ఘన గుళోఈఇ, 
కథిఆజళం న(మ)వుసిఅం సమళ్థజరగస్ప విద్దనణం, 146 


జమలక మలయ వాలక మృణాల పర్పట ఘన గుకూదీఫిః, 
క్వథితజలం సనుధుసితం సమస్త జ్వళదర్ప విదాావజమ్‌, 


చతుగ్ధపరిచ్ళేడా 159 


ధాత ఫల చనన వాలక ఫలోలేగ్ర తెక్త ముస్తా మృతాభిః కృఈ క్వాథః 
శత మాశ్నీకి సితశద్క్యరాభ్యాం సహితః సథుజఠ వేగ ఏ|డా(వణ) ఇతి. 


ఉసిరిక కాయలు, చందనం, కురువీరు, చట్టివేరు, పర్పాటకం, తుంగ 
ముస్తలు, తెప్పతీగల కషాయం తేనె, తెల్లచక్కెరతో కలిపి సేవిస్తే సకల 
జురాల దగ్పమూ అణగిపోతుండి, 


కిరి మాళఅ ధమ్మాస్‌అ వసా ణింబ మళఆ దక్టాహి, 
కథిఅజళం వి తహచ్చిఆ హరఇ జరం సఆశదోసభవం, 167 


శిరిమాలక ధన్వయానక వసా నిమ్బ మలయ (దాశాఖిః, 
క్యధితజల మపి తథైవ హరతి జరం సక లదోషభవమ్‌. 


ఆరగ్వధ దురాలభా టరూషక కిరాత తెక్తక చస్చన మృడ్వీకాఖిః కృతం 
జలం పూర్వవ న్మధుసితాభ్యాం సహితం పూర్వో కం కారం కరోతీతి. 


రేల, పిన్నకేగ, వస, వేము, చండనం, దాషిల కషాయం కూడ ముందు 
చెప్పినట్టే సకఆ దోషభవమైన బ్వరాలను పోగొడుతుండి. 


ముత్ధా పడోళ రోహిణి తిహళా సురదారు ణింణ రఅశీహి, 
సలహాని సజ్జివాఎ కసా మిణమో మహావజ్జా. 188 


ముసా పటోల రోహిణి |తీఫలా సురదారే నిమృ రజసీఖిః, 
శాఘ నే నన్నిపాతే కషాయ మేతం మహావై దాక. 


ఘన కూలక కటుకా పథ్యా మళకా ష దేవదారు పిచుమన వార్మిదొఖి 
ర్నవఖిః కృతో యో జలక్వాథః. . ఏనం విషగ్యరాః (ప్రశలనంతి సన్నిపాత 
జ్వరఘ్నమితి. 


తుంగ ము స్తలు, చేదుపొట్ట, కటుకరోపి-ణీ, (తీఫలొలు, దేవదారు, వేము) 
పసుపు. ఈ తొమ్మిదింటితో చేసిన క్యాథేకషాయం సన్ని పొతజ్య్ఞర వొరమనీ 
గొప్ప వైద్యులంతా క్ఞామీస్తున్నారు. 


#5 వక మేఖలా 


పుక్టర గళోఇ ణాఆర ణిడిడ్డీత కథ తీదోసజరే, 
సపవణబలా సవిఅణా భాసుబృఆ సాసపీడ నంజణలేం 


పుష్కర గలోజి నాగర నిదగ్గికాక్వాథః [తిదోషజ్వరాన్‌, 
సపవనబలా సవేదనా (థా?కాొసోదృవ( స్య?) శ్వాసపీడా (యాశ్చ?) 
సష్ఞాననే. 189 


నీవృ త్రీ హేతుభూత ఇతి. పుష్య స్య వాదాకహువశాలసక్టి తథా సల్లా 
_సథా కజ్జకార్యాః క్వాథః సన్నిపాతజ్వరే యోజ్యః కిద్భకీ వాత శేష్మ సంయు క్రా 
యా వేవనా తయా కాసోద్నువస్య శ్వాసపీడాయాశ్చ నివృత్తి హేతుభూతం 
ఇతి, 


పుష్యరవముఃలం, గకోజివేరు(?), కొంఠి, వాకుడువేళ్ల కషాయం సన్ని 
పాత్ర జగ్షరంలో ఇవ్వదగింది. ఇది వాత శ్రేష్మాల వ్ది కలిగిన థ్యాసకాసలను 
తొలగిస్తుంది. 190 


ఛీజ్జుబ్బవా మహోసహా జీడిడ్ధీఆ కాఢఓ కణాసహిఓ, 
పిజ్ఞనో జర పీణస మ్లన్దాణళ కాస సాస సూళహరో. 191 


ఛీన్నోద్భవా మహౌవధ నీదగ్గికా క్యాథః కణాసహితః, 
పీయమానో జ్వర పీనస మన్దోనల శ్రా్యాస కొస శూలహార ?. 


గుడూచీ శుక కజ్బ కారీణొం సమమానః క్యాథః ఉపరి పిప్పలీచూగ్గయుతః 
పీయమాకో జకం (పతిశాకయ మగ్నికార్శ[ం కాసం కాషాసం శూలాని చ 
హఠ్రతీరి. 


తీప్పతీగ, శోంఠి, వాకుడు. వీట్‌ని సమపాసప్ల ' వేసి కాది, పిపిళ్ళ 
పొగతో సేవిస్తే, జ్యరాన్ని, పీనసరోగాగ్నా ఆగ్ని మాంద్యాన్ని, శ్వాస, కాసలమీ. 
శూాలలను పోగొడుతుంది. 


కీనిమాళఆ (మర? )జుజ్జీ సిపా ఘణ పీప్పళిమూళ రోహిణీ కనె*ఓ, 
(సృపవణసూశే వి బళాస జరవారో ద న్రివాఅవరో. 191 


చతుర్ధపరిచ్చేద* 161 


కిరిమాణ శుణ్జీ శివా ఘన పెప్పలీమూల రోహిణి కషాయఃణ 
నపవవహలే._పి బలాస జ్యరహరో ద న్రీపాదవరః. 


ఆరగ్వధ నాగర పథ్యా ముస్తా [గస్థికా క్వాథః నర్వేషాం చతుర్భాగ 
మూతేశిణ నికుమేన సంయు కః సవాతహలేఒపి ఆతురే శ్రేష్మ! పధానా జ్వరం 
హరతీతిం 

రేల, కొంఠి, కరక్కాయ, తుంగముస్తలు, పెప్పిలిజేకు, కటుకరోహి 
యులు, వాటికి నాలుగోవంతు నేపాళం వేష్ణ వేసి కాదిన కషాయం, వాతహాలలను, 
కఫప9 ధానమయిన జ్వరాన్ని పోగొడుతుండి. 


కిరిమాళఅ రోహిణి దక్థా పపృడేఆఅ చేఅఇ కసాషి, 
తజ్జాఉలాణ ముచ్చా పీ త్రజర దాహ విష సమణో, 102 


కిరిమాళ రోహి.శీ దారిశా పర్పటక చేతకి కషాయా, 
తృష్టాకులానాం మూర్చా పిత్తజ్వర దాహ విష శమన 


ఆరగ్యధ శీతకటు కా వర తిక్త హరీతకీనాం క్వాథః తృషితానాం 
చహ్భొాద్వు 'ఛాకులత్వం పి త్రజ్వరకృతం సన్తాపం వమనం చ శమయతీతి, 


రేల, కటుకరోహిణి, దార్తిక్ష, పర్పాటకం, పొమాలయపు కఠక్కాయల 
కషాయం డప్పికతో కలిగే బాధను, పిత్తజ్యకంవల్ల ఏర్పడిన సన్హాపాన్ని, 
వాంతులను తగ్గిస్తుంది, 


మళఅ ముణాళ మహోసహ ముళ్భా పపృ్పడఅ పాళఆ సణాహాం, 


జర్ర తహ్హో దాహ హరం కాడిఆ సిసిరం జలం పీఆం, 198 


మలయ మృణాల మహౌషధ ముస్తా పర్పొటక వాక సనాథమ్‌, 
ఊర తృష్టా దాహహరం క్వథిత 3శిరం జలం పీతం, 


శాత చన్దనోశీర ఖీ ఘన వర్ద తి క్ర [హీవేళ సంయు శక్రం శృతశీతలత 
సలిలం పీతం నజ్వరం తృషం దాహ మపనయతి. 


159 ' శోరమేతారా 


చందనం, వట్టీవేరు, శృంగి, తుంగము స్తలు; పర్పాటకొం, కురువేరులు 
కపొయం కాచి, చల్లార్చి, పుచ్చుకుంటే జ్వరం, దప్పి తాపం అజగి పోతాయి. 


ప్పఫచుజ్జో ఘఆ మహ ఏమీసిఓ కఢీఆదుద్ధ. సజ్ఞాత్తో, 
పీఓ విసమజ్జ కాస హొఆఆరోఎ విణాసేఇ 194 


te + 


పిప్పలీచూర్ణం ఘృత మధు మిశుతం క్వథతదుగ్గ సంయు కమ్‌, 
పీతం విషమజ్వర కొస హృదోరిగాన్‌ వినాశయతి 


పప్పలీచూర్ణం నర్పిర్మాషికాభ్యోం సహితం శృతకీతేన గోతీరేణ సహ 
పీతం వవ కుజన్ట్రూన్‌ తథా వాడో గాన్‌ నాయకి. విషమజ్వరస? యావన్తూ 
ఓఫభేదా సృమృవ న్త్‌ తేవ్వయం. ప౦తీపక్ష పయోగః. భేదా స్వతతోజఒ న్యేద్యు 
రాశిత సృతీయక శ్చతకర్ణకో ద్విధేతి పజ్బు విషమజ్యరభేదా, వైషవమ్మజ్బ 
ఊవృవతీ చికిత్సాకాలవై షమ్యాత్‌. తేషా ముతరత అహోరాతేే మధ్యే ద్వా: 
వారో యో భవతి సతతా సతత ఏకవార్యో భవతి సోఒన్వేద్యురా శితః. ఏకా 
హాన్తరితః తృకీ యః దినమేకం భూత్వా డిశవ్య్వయం న భవతీ పున శ్చతుర్ణే 
[ప్రవర్తత ఇతీ తద్విపర్పయో దినవ్వయం బూత్యా ఏకే దినే న భవతి పునః 
శ్చకుర్ణే పవ ర్రత ఇతీ+ సర్వేషు వ్యాధిషు నిదానాదిపజ్చాకం దేశకాల్మపవృత్తా 
వీనాది వికా(?దా రం చ కృత్యా [పయోగాః [పయో క్రవ్యాః ఇతి 


పీప్పళ్ళుపోడినీ నేయి, తేనెలతో కలిపి కాచి చల్హార్చిన పాలతో పుచ్చు. 
కంటే పిషమజ్యారాలు, గుండె జబ్బులు పోతాయి, విషమజ్వరాలలో వున్న 
వివిధ భేదాలకళ ఇది విరుగుడమున ప్రమోగం. ఆ భేదాలు ఐదు. విషమజ్వర 
మంపే వరుసజ్వరం. సతతం, ఒకరోజు వికిచి మరుసబిరోజు వచ్చేది, మూడవ 
రోజు వచ్చేది, నోలుగవరోజు వచ్చేది నాలుగవది రేండువిధాలు. చికిత్సాకొల: 
“వై షమ్యాన్నిఐట్ట్‌ వైషమ్యం కలుగుతుంది. ఆహో రాతింలో, మధ్యన అిండు 
సార్ల వస్తే సతతం. అహో౮ాతరోంలో ఒకమారు వస్తే అది అన్యేద్యులా శీతం. 
అనగో మకుసటిరోజు వచ్చేది. ఒకరోజు వ్యవధితో వచ్చేది తృతీయకం. 
మూడవరోజు వచ్చేది. ఒకరోజు వచ్చి," మధ్యన రెండురోజులు ఆగి, మరల 
నాల్గవరోజున వచ్చేది చతుక్థకం, ఇచ్చి మరొక విఠంగాను వుంటుండి. మొదట 
రెండు రోజులు వచ్చి, ఒకరోజు ఏమీ వుండదు. మరల నాల్గవరోజు వస్తుంది. 


చకుర్థపరిళ్ళ్‌దిః 168 


ఈ వ్యాఢులన్నింటీలోను సనిదోనాది పంచీకం దేశకాల పవృ క్రిత బొనాది విభా 
(జరం జరిపి భెవథ పియోగం చేయాలి, 


గోమయరస సజ్ఞాతం విసమజిక ఓీడిఆణ గోదుద౦, 
సుశీసహిఆం వ కఢిఆం భాఆఅబ్బీరం సుహం దేఇ. 105 


గో(మియకన సంయు కం విష మజ్యర పీడితానోం గోదుగ్గమ్‌, 
ఛు శ్రీససాతం వా కథితం ఛాగవ్నీరం సుఖం దదాతి. 


గోశీరం క్యథితం తి)భాగమాతే9 ణ Be సేన పళ్చాత్‌ సంయు క్త 
ఊఉ కపభేజై సృశ్వశీతజ్వరేః కదర్థితొనాం పీతం స్వా స్థం కరోతి, ss 
నొగరేణ సహిత మశాపయః క్వథితం వా తావ దేవం కరోతి ఇతి. 


ఆవేపొలను కాచి, తర్వాత దానిలో మూడోవంతు గోమయరసం కలిపి 
పుచ్చుకుంటే, సకల కీతజ్యర భేదాల తొలగి స్యాస్థ్యం కలుగుతుంది. లేక శుంకి 
పొడి వేసి మేకపాలు కొచి వాడితే మునుపటియోగం చేసినపనే చేస్తుంది, 


మోక్టా వీహఈఫళ సేన్ధవే మహళరిఆ సణాహేపొ, 
వచ్చ(ఇ) 2?ఆ వి ఖఅం కడ్దా కేసే సేపిణిఏహి, 196 


ముస్తా బృహతీఫల సైజ్థవ మఢుయష్టి సనాథై ౪ 
విజతి ఐలవత్యపి షయం నిజాం నస వ(న?) తిలై రేతైః, 


సతైెలై ర్భావస్రై ర్గతేః సుషి ర్హనాపి నశ్యతి. కైః ముసేన తథా 
కజ్ధకారికాఫలేన తథా సైస్థతఅవడేన తథా మధుయష్ట్యా ఏతైః సమాంశ్రే రితి. 


తుంగము స్తలు, వాకుడు కాయలు, సెంధవఅవణం, యక్టిమధుకం వీటిని 
మెత్తగా నూరి నూవులనూనెలో భావవచేసి, నస్యంగా సేవిస్తే ఎంతబలమైన 
నిద్గికూడ తొలగిపోతుంది. 


ఓ శద్దానేసే సేవిఇజేహి అనే చతుర్ధ పాదానికి ఛాయ నిదాన స్యేవ లిలై రేత్తై? 
అని వుంది. ఇచి తప్పని తోస్తుంది. నిదా నస్‌ సీవ్యమానై అని 
వుండడం ఉచితం. స్నేవా సామాన్యం అన్నప్పుడు తిలతై లమే గనుక 

. అర్థంలో భేధల చుండడదు. 


ఫ్ట్‌శీ వాకమేఖలా 


మరిఅ తుకంగమళాళా 'పసూఅసారజ్ఞాఅం పణా సేణ, ' 
వాఆసజంఘా జడిఆ జోల సీర సభ్ధిఆ ణిద్దం. 197 


మరిచ తురజమలాలా (ప్రసూనసారాజ్ఞునం ప్రణాయతి, 
వాయసజజ్ఞా జటికా జనయతి శిర సంస్థితా నిదామ్‌. 


ఉవణ మశ్యముఖనిష?న్లో మాకికం చేత్యేతెః కృత మళ్టానం నేత 
స్తం నిదాం నివర్శ యతి. కాల(క?) జజ్జామూలన్లు మూర్ధ్ని నిబద్ధం నష్టాం 
ముత్చాదయతి, 


మిరియాలు, గుకించొంగ తేశలతో అంజనం (కాటుక) చేసి, కళ్ళకు 
పెట్టుకుంటే, నిది రాదు. గురువెంద వేసుకు తలకు కట్టుకుంటే పోయిన నివి 
మరల వసుంది. 


తేళ్ళం సజ్ఞరసమ్మిళ పరివిక్క. మథోఆ శిశిరజల మళఆం, 
జర దాహ పవణ సోణిఅ తావహరం శేహ(వ) మ_లేణం 140 


తెలం సర్దరసానుం షరిపకర్ర మసోక శిశి్రజల మలితమ్‌, 

జ్వర ప్రాహ పవన శోణిత తాపహరం లేపమాతేరణ, 

రాళాగర్భేన కాజ్చీకేన యథో క్రమాతయా పక్వం సత్‌ తెలం పళ్చా 
దరికీతలేన బహునోదకేన నిక్మథితం లేపేనోపయు కమేవ జ్యరకృతం చ వాత 
కృతం చ తాపం హరశీరి, 


సక్ణరసం, గంజి | ఫానెలో బాగా వండి పిదప చాల చల్లని సీటిలో బాగ 
మథంచి ఒంటికి లేపంచేస్తే, జ్వఠతాపాన్ని, వాయువువల్ల కలిగిన తాపాన్ని, 
రక్త తాపాన్ని పోగొడుతుంది. 


చుక్తీకఅ జవ కుడఆ డధ ర త్తవళ్ళీ వళద్ధ సంజు త్రం, 
రేళ్ళస్న పత్టమేక్కం నఆగుణ తుస సళ్ళి సంసిద్ధం, 159 


ఏఅ జర దారుణ దాహ 'పృసమణ: తహాణకిరణ వడిరూవం, 
తేళ్ళ ముసయుజ్ఞమాణం పహారిసజణణరి చ అంగాణం. 200 


చతుగ్థపరిచ్చేద! కక్‌ 


దూర్జీకృత యవ కుటచా(ర్క-*)ర్ధ రక్తవల్సీ పలార్థ సంయు క్రమ్‌, 
తైలసక్టి(ప్రస్థ మేకం శతగుణ తుషసలిల సంయు క్రమ్‌ (సంసిద్ధమ్‌). 


ఏతద్‌ (జ్వఠ్యదారుణ ) దోహ (ప్రశమనం తుపానకిరణ (పతికూపమ్‌, 
తైలఠ ఉపయుజ్యమానర పహక్ష జనన బ్బాణానామ్‌* 


ఇడం తెల మభ్యజ్లేరోపయుజ్యమానం జ్వరకృతం దారుణం దాహం 
పశమయతిీ, గాఈా9 ణి (పహానయత్యతఎవ ళశికర సదృశమ్‌. కీదృళం చూర్ణమ్‌? 
ఇందే వ(ఇం్యదయవ?) చూర్ణన్య కుటజార్థ (ఫ?ప) లదక్తియం తథా మజిషాయా? 
ఆర్థపలమ్‌ ఏతద్గర్భీకృత్య ద్వావింశత్సల పరిమాణం తైలం శతిగుణేన కాబ్బికేస 


యవలు కొడి సెపొల, మంజిష్టలు చెరి ఆర్థపలం, శీ2 పలాల నూవుల 
చూనె, వీటికి నూరింతలు గంజి (తషగణలం! కలిపీ కొడి తయారుచేసిన 
తైలంతో ఆభ్యంగం చేసుకొంటే, చంద౦9కొంతివతె చల్లనై నది గనుక అంగాలకు 
హాయి కలిగిస్తుండి. 


భళ్ళాఆఅ పిప్పళీమూళ పిప్పళీ కాఢఅం పిఅ సస్శృ, 

జూఅర సిరి్ణిఅ ఊరుళ్టంభం ఐ సణ్గాఇః 201 

భల్లాతక పిప్పలీమూల పిప్పరీకాగాథం పిబతః, 

వ 

ఛూూతకార (శ్రీరివ ఊరు సమో న సన్తిష్టతే 

అరుష్కర గగిస్థికా మాగధికాఖిః సిద్ధం క్వాథం పానేన అభ్యవహరతః 
ఊరు స్త్రమాభ్యో వారధిః శీఘం నశ్యతి, ఉపమానం గతార్భ మితి, 

జీడి, పిప్పభివేరు, పిషృళ్ళతో సిద్ధమంలిచ కషాయం తాగేవాడి ఊరు 
స్తమృరోగం (తొడలు పట్టుకొని పోయి నడవ వీలుతేకపోవడం) జూడగాళ్ళ 
సిరివలె వెంటనే' పరుగెతుతుంచి+ 

మూశకవీఏహి సమం అస్సగస్థా రప్పమట్టిఆ సపాఆ, 

శేవం మళత విపహిళూ ఉరుక్టమృం 'సదుల కేపి, 202! 


తుషజలమం టే చుంచునీరుగాని, మంచు గడ్డ నీడ శాన 


“ 188 3 హరమేలలా 


మూలకవీజై సమ మశ్వగనా వల్మీ( క )ఘృ త్రికా సహితా, 
లేపో మదనవిధినా(?) ఊక స్తమృం శమం నయతి. 


మూలక స్య మహాకన్దస్య బీజై* సహ ఎ్లాకీగర్థా వల్మీక మృదా ెసపి*లా. 
తీ౦ శి సమాంకానీత్యర్థః, సాజలేన సహ లేసోద్వన 'ర్ర "రో కత్మణా ఊరు స్తమృం 
శమం నయరీతి. 


ముల్లంగి విత్తులు, ఆశ్వగంధ, పుట్టమన్ను సమభాగాలుగా కలిపి నూరి 
పబ్దువేసి గాని, నలుగు పెట్టిగాని. ఉపచరిస్తే ఉరు స్తంభరోగం శాంతిస్తుంది. 


అయిగుగుణింబమూళం సీఆళజళ వట్టిఅం పిఅన్తన్స, 
విహడఇ రంఘణి(వ?ఐా)ఓ వసణే ఆకుశీణభిచ్చేవ్వు. 208 


అద్దద్ద కఅర మూళం పిట్లం తక్కేేణ పీఆ మవహరథఖ, 
శి హాఆ దశేహి వ కధిఅ జకం రోజ్బ శీవాఆం, 204 


ఆతి సరునిమృమూలం శీతలజల వదర్తితం పీబతః, 
విమటయితే రజ్ఞణివాతో వ్యసనే అకులీన భృత్య ఇవ. 


ఆర్దార్ణ) కతర మూఖం పిష్టం తకే9ణ పీత మపహరతి, 
శేఫాశికాదశ్రై ర్వా క్వథితజలం రబ్బ శీవాతమ్‌. 


పిచుమస్థ వృషస్య మూలం మహదేవ శిశిరోదకేన సహ పిష్టం తేనైవ 

సహ క్వథితజలై 8 ర్స శీవాతమ్‌ అతిసరస్య వికుటితములం గోర శే సీనసవ పిష్టం 
తేనైవ సహ (ప్రతిదివసం పీతం పూర్వో కం వ్యాధింశమయతి అథవా శేఫాలికాయా 
స్రామంఎవృతాయాః పల్టివెః పానేనోపయు క్ర మేతదేవ కారకం కరోతి. పానేనోప 
యాజ్ఞానస్యాతురస్య రళజ్గణ్యో గ్షజ్ఞయో ర్వాతో గచ్చతీ. ఉపమానం వ్యక్తార్థమితి. 


పెద్ద వేప వేరును చన్నీళ్ళతో నూరి తాగినా గాని, ' అల్లరి ఎర్ర పర్గో 
టకం కందిరి వేడను మజ్జిగలో నూరి రోజూ పుచ్చుకొన్నా, వావిలి చిగుబ్దే 


ననన ననననాయరానానన్న 
1, పాకృత మూలం మూడవ పాదంలో వున్న మళ విహిణా, అనే దోని 
ఛాయ మదన విధినా అని వుంది. మలన విధినా అని వుండాలి. మలనే, 
'విథి నలుగు 


చతృర్గవరిచ్చేదః 157 


“కలిపిన పానీయం తీసుకుర్నా, రజ్బ ణి వాతం కష్టాలు వచ్చినప్పుడు వెళ్ళే చెడ్డ 
నౌకరు లాగ వదలిపోతుంది. 


అచ్చేణ సమం ఖఅళ్శఆ పిఆ వా పిసిఆరఠస సజ్ఞా తౌ, 
అపహక క ఆట్టికంగం పవణజ్బా సిఆళమేవ?ఆ- 206 


అన్నేన సమం థాదితా పీతా వా పికికరస సంయుకా, 
ఆపహార తస్థిభజం పవనజ్బా శృగారిమేఖలికా. 


అస్థిసహారావ(ప)ఠనామ్నః! ఓదనేన సహా వ్యజ్ఞాసీకృత్య భు కా మాంస 
రసేన సహ క్యథితా పీతా వా భగ్న మస్థి రోహయతి. వ్యాధిం వినాశయలి, 


నల్లేరును 'శృగాల మేఖలికను) అన్నంతో తిన్నా, మాంస రసంలో 
ఉడికించి తాగినా, విరిగిన ఎముకలు అతుకుతాయి, పెరుగుతాయి. వాతవ్యాధి 
రాదు. 


ఘఅమీసిఅ మసిణ సత్తుఆ ఛాఆచ్చీరేణ ఛిత్తమత్తా౫, 
సమ్మ? శేవేణం వా ణాసఇ చళణాణ సనావో. 208 


ఘృతమిశిత మసృణ సక్తుక చ్చాగక్షీరేణ లి ప్రమాతయోః, 
శల్మలిలేపేన వా నశళతి చచణయో స్పంఠ-హా 


గవ్య ఘృతేన మలితా స్ఫూక్షాః యవస క్తవో యస్మిన్‌ తాదృశేన 
అనాపయసా లేపసమకాలమేవ పాడయో ర్యాతరకాదిజనితో దాహః శమయతీతి, 
అథవా శల్మల్యా కొాఠయత్యా జలేన పియా త్వదా లేపేనైతత్‌ కార్యం 
స్యాదితి. 


యవల సపేలపిండిని ఆవు నేతితోను, మేక పాలతోను కలిపి పొదాలకు 
పూనుకొన్నా, బూరుగు తొక్కను సీటిలో నూరి పాదాలకు పూసుకొన్నా వాత 
రక్తంవలన కలిగిన అరికాలి మంటలు తగ్గిపోతాయి. 


గుళ గ్లైరుణి పుర రాళా సిస్ధవ మహు మఅణ ఘఆ కఆశీవా, 
పుట్టా వి మోనని సతీఅ కమళోజత్ర కోమళా చరణా. 207 


ఆస్థి సంహారానకచామ్మ ఇసి, శావచ్చు, 


168 '' హళషేఖలా 
గుళ గరిక పుర రాళా సైన్ధవ మధు 'మదన ఘృత కృళాలేలౌ, 
స్ఫుటితా వపి భవతః (ప్రతీపా కమలోడరకోమలౌ చరణో. 


గుశేన తథా గైైరికేణ తథో గీరిమ్నదౌఖ్యేన ధాతువిశే షేణ తథ గుగ్గులునా 
సర్జరసే సన తథా సైన్గవలవడేన తథా మాక్షికేణ తథా గోఘృతేన చ ఏ3 సులె 
చూర్ణదర9 వై కః దీవదరి వ్యలే పెః కృతోజ.భకడ్లో యమో సొద్భశా "పాద 
స్ఫుటితా వపీ షాదికాడూషితొవపి పద్మగర్భసుకుమారో నమృద్వేతా మితి. 


బేళ్లం, జేరుగురోలు, గుగ్గిలం, సరసం, సేంధవ లవణం, తేనె, మంగ 
కొయ. ఏీటిని సమపాళాలుగా చూర్గంచేసి' ఆవునేతితో కలిపీ పగిలిన కాళ్ళకు 
బోగా రాచుకంటే పగుస్త పోయి పాదోలు పవ్మగర్భంవలె సుకుమారంగా 
ఆవుతోయి. 


విఆరల్దఆ ఘరకుమరీ దళద్ధబద్ధాోణ తఇఆ దీఅహామ్మి, 
ఉద్దేనో వి (వి?) వు పశ నా విణ జ్జ చమ్మకీలాణు 208 


వదారిత గృహాకుమారీ దళార్థబద్ధానోం తృతీయదివసే, 
తద్దేశోపి ఖలు కథంళేథమప్‌ న wa చర్మ కీలానోమి + 


ఘరకుమార్యోః హరఠకుమారాగః (పలేణ వీద శీక్ళతక (పచ్బాదకగథితొనార 
పాడాదిజాతొనాం కథిన; గస్టేరూపాణాం బ్యాధివిశేషాణోం చర్మ ల నరిజ్రానాం 
సంబన్ధో డన న్తరోం తృతీయ వధీం నోమ వీనోశం సంపద్యతే. యత్తు గీయతే 
తద్దేశ “ఉత్ప త్రిస్థానమేవ క్లేశేన జ్ఞాయతీ ఏలేన చ సూక్ష్మ మధ్యసోక్మరూపౌ 
జతుమణి,  చర్మకీలా?, మకకసంజ్ఞా పసీద్ధా' వ్యాధయః [క్రీనీధా అప్యనేన 
యోగేన వృషకమాణాని, ర జ్యైరాస స్వే వివక్ష న్‌, ee 
ఉపలవ్షృణోర్థ మిత?) | 


కలబంద పట్టను. రేంతణా చీల్చు పౌడోలు. మున్నగు ఆనయ్‌వాలతో 
పుట్టిన' ఆనెలు మొదలయిన చరగై జ్యాఢూలకు ( ఆన గా చర్మ వ్యాధులున్న పొదోలకు) 
కడితే, మూడు రోజుల తర్వాత ఆతా -నున్నగువవింవున్న. న్గలంహత గుర్తు 
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వబ్దలేనంత మృదువుగా అమిపోతుంది. కాళ్ళలో వళ్ళే చర్మరోగాలు. ఆనెలు 
సూక్ష్మ, మధ్యసూడ్మరూపమైన జతుమణి, చర్మకీల, మశకాలు అనేవి. 


ఘట్టా వణదక్థాకన్నవఏణ మళ(ద్వ?ఆ) దశేహి వా తీఏ, 
ణిపడన్తి చమ్మకీళా సరిఆడ్డ విడవివ్వు హూరేణ, 209 


ఘృష్టా వన్నదాక్షా కన్దేన మి(మ?)?తా దశ్లై ర్వా తస్యాః, 
నిషతనన్తి చర్మ కిలా; సరిత్రట విటపిన ఇవ పూరేణ. 


వనదా చాయా గోష్టా9మికాయాః మూలేన కృతనిఘర్గణా స్యా ఏవ 
పతైె ర్వా మృడితా స్సనః పూరో వక శ్చర్మకిలాః నిపత ని నదీతీర(తరవ) 
ఇవ ఓ ఫేన యడఢేతి. 


ఆడవి దాక్ష గడ్డను బొగా రాచి, దాని ఆకులు నలిపిన రసం బాగా 
మర్దిస్తే అనెలు మున్నగు చక్మ కీలలు నదీ లీఠంలోని చెట్టు (ప్రవాహానికి పడి 
పోయినట్లు రాలిపోతాయి. 


పవణారి పళ్ళవ చ్చే గళిఅ చుస్ణఅ ణిశాంస సకిలాంగా (సడిలంగో) 
ఎపళళ సముగ్గ(అ) రుహిరో సూర వ్వ రణే మసో పడఇ, 210 


పవనారి పలవ చ్చేడ గృహీత(?గళిత) చూకక నిఘళ శిరిలాజాః, (తాజః) 
న్‌ శ ణు తే Ca) 
బహళ సముద్గత రుధిరః కూర ఇవ రణే మశకః పతతి, 


పవనారే రే(ర )జ్ఞస్య యః పల్పవ స్తస్య ఛేదస్థానే వృ_నసన్ట్థిరూ పె 
ర్ల్భృహీతం యచ్చూర్గం తొమ్చూలరంగం తేన యద్‌ ఘర్షణం తేన వృదూభూతం 
గాత్వింి యస్య స తథా ఆత ఏవ కూరి సముద్భూతరకో మశ కొఖో్యోవ్యాధిః 
స్వస్థానా త్పతతి నీత రత ఇత(ర్ధః. వ్యక్కొర్థ ముపమానమ్‌, 


ఆముదపు బెట్టు చిగుప్త గిల్లినప్పుడు ఆ ఈనెల సందులో తాంబూలం 
రంగులో పొడి కనిపిస్తుంది. ఆ పోడితో బాగాాస్తే, విపరీతంగా రక్తం కారే 
మశక మనే వ్యాధి, హరుడు యుద్దంలో ఒకీగిపోయినట్టు పడిపోతుంది. 
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జీసీఏసీఆ సడ్డీతజళ వీజ్ఞపీఆ జడడ్డ సంభఆ మిత్రా, 
ఇస్సంతి మసా దుగ్గచ్చజోళ్ళిఆ నజ్జణ గుణజవ్య. R15 


నీళోషిత సర్దికాజుల (ని)విధావీత సుదగ్గ శోజ్ఞ' ఏలిప్తాః, 
నళ్యస్తీ మశకాః దోగ్గత్య నున్నాః సజ్లనగుజా ఇవ, 


రాతి పర్యూష్‌ తేన స్వర్సికాశారస్య సువర్చికోయాః కర్గమా|తపయు కేన 
పొనీయకుడుఐ మాతే ఆ (పశమితీ పుబపాకదగ్లోయః కము సేన పీస్టేన సతా 
ద త్రలేపాః సన్తః |ప్రాగు(ప్రా?కా) మశకా ఆభావం యాని (దారి దే (గస్తాః 
యా సాధుగుణాః [పతశమాదయ ఇత్‌. 


కర్శమాత$ం సువర్చల లవణాన్ని కుదుబర (పన్నేండు పుకి సెళ్ళ) 
సిళ్ళలో వేసి, రాత్రంతా వుంచి ఉడయం ఆ నీటితో శంఖభస్మం నూరి 
కాళ్ళకు పూసుకుంటే, పూర్వం చెప్పన మశకాలు దారీవశ్యింతో సజ్జనుల గుణాలు 
తొంగిపోయేర్దు తొలగిపోతాయి. 


ఆరీవిఆ వలహొ కీశివోశ్చఅగ్గ ఆలగారో శీఇఆ బవుసో, 

వడఇ మసా అహ్హికజ్చాఅ ఘట్లే వా తమ్మి కోహవిఏ. 812 
ఆదాప్‌త కార్వోన సోవ్మ దార్వ[గాడ్లార స్వేదితో ఐిహుళః, 

(పతతి మకకః, అహీకజణ్బుకఘృష్టో వా తస్మిన్‌ రుషి తే. 


కొార్పాసలతాయాః నమృస్థనోఒగ్నిడగ్గో యః పారి న్లః తద్గతేన స్ఫులిం 
గేన లేన పునఃపునః తాపనాజ్ఞనిత స్వేడస్య దళో(?) నశ్యతి. ఆధతా సర్ప 
నీర్మోకేన పుటపాకదగ్గేన కృతనీఘగ్గణం తదృన్మశ్లేశమాపన్నే నీపతరీతీ. 


ప త్రీపుల్లను కాల్చే. కాల్చిన కొనతో మశకంవున్న పాళీంతానికి తోపు 
పడకే, మశేకం అజగీసపోతంది. లేక పామా కుబుసం భస్మంతో బాగా రోటీతే 
మశకళళల పడిపోతుంది. 


జీర్రఅ పక్టం వచ్చా వద్ధ నజ్జకస్‌ మీసీఅం వారవ 
శుఅ నుబృంగేణ సుఆ నకడ్ధదుక్థతి మా స్టేజ్న £18 
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జీరక పక్వం పళ్చాత్‌ సిక్టక సర్గరస మికి9ితం హరతి, 
i థి ణి 
ఘృత మభ్యజేన హుతాశదగ్ధేన దుఃఖం క్షణార్థేన, 


అజా జ్యసిద్ధం ఘృతం కృత్వా మధూచ్చివేన రాళ్యా చ మృతపలే 
(పల్యేకతోలక మితి మాతియా మిశ9తం సంలేపేనోపయు క్త మగ్నిదగ్గం 
తత్కాలమేవ శమయతి. అ[త సాధనం పూర్వో కక్యాథపలం పాసీయపల 
షోడశం ఘృతపల చతుష్టయం యుగపతీ క్వాథయిత్వా ఘృత శేషం |గాహ్యమితి, 


జిలకర వేసి కాచిన పలం నేయిలో తేనెమైనం, సక్టరసం (రాళం) చెరి 
ఒక తులం కలిపి, నిప్పుతో కాలిన చోట రాచితే, కాలిన పుండు శ్షణాగ్గంలో 
మానిపోతుంది. ఈ ఘృతం చేసే పద్ధతి ఇది. జిలకర కషాయం పలం, నీరు 
పదారు పలాలు, నాలుగు పలాల నేయి వేసి, నేయి మాత్రం మిగిలేట్టు కాచి, 
సర్గఠసం (రాళం), తేనె మైనం కలపాలి. 


తిల తేళ్ళ డడ్ధ జవ మిసివిశి త్ర మయిరా విముత్త సన్హావమ్‌, 
సిహిడడ్డఠి పణ్ణపఈ త _లేళ్లబృగిఅం బపలసో, 214 
ఛి ళు అవి ధో ౧ 


తిలతై ల దగ్గయవ మషీవిలి ప్ర మచిరా దము కసనాపమ్‌, 
శిఖిదగ్ధం రోహతి తతెలాభ క్షం బహుశః. 


తిలతెలమధ్యదృష్టా తి9ధాన్‌ దృష్టా ?) కృతయా మష్యా విలి ప్రంసద్‌ 
ఆగ్నిప్పవ్షం తతాలమేవోపశా న్లదాహం తేనైవ తైలేన పునఃపునః కృతాభజం 
నిర్వుశీభవతీతి. 


నూవుల నూనెలో యవలు మూడుసార్లు నల్లగా వేయించి, పొడిగొట్టి ఆ 
మసిని కాలిన పుండ్లకు రాస్తే, మంట తగ్గుతుంది. నిత్యం రాస్తూవుం టే, పుండు 
పూ రిగా మానిపోతుంది. 

మాహిస ణవశీఅం దుద్ద పీట, తిలమీసిఅం సమం నేఖ, 


అ 


లేవేణ సూణిమం దుద్ధరం పీ భళ్ళాదఅ ప్పభవమ్‌, 215 


1. తిలతైలమధ్య దృష్టా |త్రిధాన్‌ దృష్టా(?)- అనేది తీలతై ల మధ్యభృష్టాన్‌ 
[తిథాళ్ళష్టాన్‌ = అని వుండవచ్చు. 
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మాహిష నవనీతం దుగ్ధపిష్ట తిలమికిరితం కమం నయతి, 

లేపేన స్వం(?) ధుగ్ధరమపి భల్దాతక [పభవమ్‌ 

మాహిషీనవనీ, తేనితం) మహిషిక్షీరస ఇ్బూర్జిత తిలసహితం లేపేన 
ఆరుష్క రఫల భోజనస్పర్శనాదినా జీనచ్చ్వేథుం (?) ఘోరమపి శమయతీత్తి 


గేదె పాలలో నూరిన నూవుల ముద్దను గేదెవెన్నతో కలిపి రాచిలే, జీడి 
తాకడంవల్ల గాని, జీడీ తినడంవల్లగాని కలిగిన ఘోరమయిన వాపు గమిసుండి 1 


సహస చ్చిఆ ఘఆ ఘణసార పూరిఓ ధవళపట్టఆ ణిబన్టో, 
అప్ప త త పాదధిఅభో రుబ్బఇ సత్తుబృవో ప పహరో. 918 


సహసైవ ఘృత ఘనసార పూరితో ధవళపట్టకనిబద్ధః, 
అపా9 ప పాదఖదనో రోహతి శస్తోరిదృవః |పహోరః. 


గోసర్పిషా తథా ఘనసారేణ కర్పూరేణ సహసెవ లగ్నమాతఏవ 
హరితస(? “) ఖడాఘాతః థశృతాంశుకబద్ధ()పాక మన పేళచైవ చేనె వ పట్టికాబన్జై న 
న్నిర్వశీభవతి. ఆసప్తాహాత్‌ సద్యో [వణోకా చికిత్సా శస్త్ర కరే కర్తవ్యా 
సప్తా(హా) దూర్ధ్వం త్వన్యేతి. 

క తిచెబ్బ తగలగానే, ఆ పచ్చి పుండుకు ఆవునేయి కర్పూరం కూరి, 
తెల్లటిఎప్ప పట్టగా చుడితే పుండు మువరడమనే పస క్తి కి లేకనే ఆప! లతోనే 
మానిపోతుంది. కత్రి మొవలయిన శస్తాాల దెబ్బలకు అప్పుడు పుట్టిన పుండ్లకు 
చేసే చికిత్స చేయాలి వాగం తవ్వాత మరొకటి చేయాలి. 


రోహేఇ దహణ ళవ్విఅి సరపుథ్ధా మూలిఆ రసో పపహాళం, 

మహిసీసుఆ పఠమ పుకిస మసిణచుణ్ఞ వ్వ జీమిసేణ. 217 
రోవా(య)తి దళన చర్విత కరపుజ్ఞామూలరసః ప౦వోరాన్‌, 
మహిషీసుత పథమపురీష మసృణ చూర్ణమివ నిమిషేణ. 


శరపుజ్ఞాయాః చాణపుజ్ఞాయాః మూలస్య ద వ్రచర్వితస్య ఠసః పూరాణాత్‌ 
శస్త్రఘాతం రోవాయతి. యథా తత్కాల(ప్రసూతస్య మహిషీవక్సస్వాగ్యహీత 


1. వ్యాఖ్యలో వున్న జీనచ్చ్వేథుం అనేది జనిత శ్వాయథుం అని వుండాలి, 


చ 
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(గాసస్య ప్రథమ, పవృత్ర శకృక్‌ తస్య భీష్మస్య సమృస్టీ చూర్లో రోవాయతీ 
త్యుపమానద్వారేణ ద్వికీయపయె'గ ఇతి. 


పంటితో నవలిన వెంపలిజేరు రసం శస్తారిలవల్ల కలిగిన దెబ్బకు 
నింపితే అప్పుడే పుట్టి ఆహారం తీసుకోని గేదెదూడ తొలి పురుంను ఎండించి 
చేసిన చూర్గం ఏవిధంగా ఆయు ఫాలవల్స కలిగిన పుండును మాన్పుతుందో ఆలాగే 
మాన్పుతుంది. రెండప పంయోగాన్ని ఉదావారణంగా ఇచ్చారు వెంపలివేరు 
రసం నింపడం ఒక పం యోగం, ఆప్పుడే పుట్టిన గేదెదూడ ఎండిన తొరిపురీషం 
చూర్ణం వింపడం మరొక |పయోగం, 

హరిఓ పతిఆ హరిఓీ సహపఏవికసేణ బద్ధఅ( పట్టఅ)ణిబద్ధే, 

అహిణవపహరో రోహం వచ్చఇ తేగేఆ ఐన్హేణ, 218 

హరితో రి క్రీకృిత్స భరిత? సహదేవీరసేన పటక నిబద్ధః, 

అధినవ పహారో రోహం వి జతి తేనైవ బన్జేన 


సహదేవీ దణ్లోత్సలాఖ్యా ఓషధః. తన్మూలస్య నిష్బ్పీడితస్య్ణ రసేన 
ప9థమం పూరితః పునః రి కీకృతః వునసేనైవ ర్యేన పూరితః పక్చాద్‌ 
బద్ధవిటకః సన్‌ తత్కాలలగ్న శస్త్రఘాతో రోహకి తేనైవ ఐన్టేన ద్వితీయం 
ట్టీకాధారం నాపేక్షత ఇతి. 


es 


ముతువ పులగం వేరు రసం మొదట నింపి, పిదవ దానిని తీసివేసి 
మరొకమారు నింపి పట్టి కట్టివేస్తే, ఆప్పుడే తగిలిన వస్తాఘాతం మానుతుంది. 
మరొక పట్టీ అవసరం లేదు. 


ఏకజ్చిఆ సరపుజ్ఞా పాఠా ళజ్జాసఅణ జశపిట్టమ్‌, 
రోహేఇ మవిపహరం పి మూళ మాశేవ మేన, ల19 


ఏకమేవ శరపుజ్ఞా పాఠా ఆజ్షాపకొనాం జలపిష్టమ్‌, 
రోవాయతి మహాస౦ిహర మపి మూల మాలేపమాతేరేణ, 


వాణపుజణ్ళాయా స్తథా భార్జ్యా స్తథా సమబ్లాయాశ్చ తిసృణాం మధ్యా 


దేకస్యా ఏవ మూలం సలిల చూర్దీతం సల్లేఫేనై వ .దృఢమపి పరిహార మచిరే 
ణెవ రోహయరీతి. 
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వెంపలి, పాఠ (చిరుబొద్ది), అత్తప త్రి) వేళ్ళలో ఏదో ఒకదానిని సిళ్ళలో 
నూరి పట్టిస్తే, పెద్ద ఆయుధాల దెబ్బయినా మానిపోతుంది. 


రోహేఇ వణం విఉడేఇ వేఆణం పూఆ వాఆ మవహరఇ, 
వాఅసజజ్జాశేవో తిర్వత్తమ తం కట పహరే, ౨20 


రోవాయతి |వణం విఘటయతి వేదనాం పూతి పాక మపహరతి, 

వాయసజట్లా రేప త్రీరా(|తం?మా! తం) కృ( తే?తః) ప(హ?హా)రే. 

కాకజజ్ఞాయాః పిష్టాయాః శస్త్ర పహారే దత్తో లేపః తిరాతమాతే9ణ 
[వణం రోవాయతి. పూతిపాకావస్థా మపా9 ప్రమేవ [వణ మాస రోవాయతీ 
త్యర్థః 

గురువెంద గింజను నూరి ఆయుధాల |వణాలకు పట్టువేస్తే, మూడు 


రాతు9లలో విణం మానుతుంది, చీముపట్టడం, పుండు మువకడం వంటిదళశ 
లేమీ లేకనే పుండు మానుతుందన్నమాట 


కరీఆం శబ్దిరిఆ సరస మూలఖక్లోహి సజ్ఞాఅం తేళ్ళం, 
రోహేఇ సేఆవిహిణా ... (విఆణా? , పాకోజ్టిఅం పహరఠం. 291 


కథితం లజ్ఞాచుకీ సకస మూ ఎఖచ్బేః సంయుక్తం తెలమ్‌, 
రోహయతి సేకవిధినా .. (వేదనా) పాకోక్షితం ప? హారమ్‌. 

లజ్ఞాలుకి సమజ్ఞా తస్యా ఆర్జారియా మూలానాం శకలైః సహితం 
పక్వం తిలతై లం శీకపీధినా అభుజ్లకర్మణా వ్యథా పౌకరపితం శస్త్రకృతం 
[వణం రోహయతి ఆత) తైలపాకవిధి ర్న వివశ్షితః, కేవలమూలఖండాని 
శ&ప్తా తైలం పచ్యత ఇతి 

అత్రప త్తి) పచ్చివేళ్ళ ముక్కలతో కాచిన నూవుల నూనెతో మర్దనం 
చేస్తే, ముదరని ఆయుధాల పుండు, నొప్పి మానుతాయి. ఇక్కడ తైలపౌక 
విధి ఆవసరంలేదు. కేవలం పచ్చవేరు ముక్కలు నూనెలో వేసి కాచాలి. 

సళళ మోఠన్దఅమూళ పక్క తిలరేళ్ళ లద్ధసేఆణ, 

సహస తి దారుణాణ వి వణాణ విఅణా సమోసరట. లీక 


' చళుర్ధపరిచ్చేదః 185 


సలిల మయూరక మూల పకర్ప తిలతైల లబ్ధసేకానామ్‌, 
నహసా తిడారుణానా మపి విణానాం వేదనా సమపసరతి. 


సలిలై* స్వరమై రార్జె) రపామార్గమూరలై స్తెలపాళవిధినా సాధితం 
యత్‌ తిలతైలం తేన పార ప్ప స్సేకో య సాదృకానాం వణానాం ఘోరాణా 
మపి ఆశేవ వేదనా పగచ్చతీతి 


ఉత్తరేణి వేరు స్వరసంతో తైలవాకవిధితో సిద్ధపరచిన నూవులనూనె 
రాచితే ఆతి దారుణమైన [వణాల బాధ కూడ వెంటనే తగ్గిపోతుంది 


వణదరక్థా వణ ఘర కుమరికన్ద యొణజ్జుఅ మోరఆ విపక్క-మ్‌, 
ఆపహరఐ ఘఆం సేఏణ సఅల పవహరుజృవం దుళ్ట 0. 288 


వనదా క్షా వన గృహ కుమారీకొన యిసుక మయూరక విపక్యమ్‌, 
అపహరఠ తి ఘృతం నీకేన సకలపం హారోద్భవం దుఃఖమ్‌. 


వనదాగి ఇాయాః గోషామ్బికాయాః తథా వనకుమార్యాః వస్థ్యృకార్కో టాః 
గృహకుమార్యాః ఫటకుమారీతి పంసిద్ధాయాశ్చ మూలైశ్న గోపాల పీఠకేన 
తథా అపామార్లేణ చేత్తై స్సమాంశైః కల్కీకితై స్సిద్ధం ఘృతం ఆభ?జ్లేన 
సర్వః స్త్ర స్యాఫఘాతజం డుఃఖం నివారయతీతి పాకవిధి రతి శుద్ధా మ్చు(క్రమేణ 
దవ్యేభ్య శ్చతుర్గుణః స్నేహః తచ్చతుగ్గుణం జలం సవాసైవ పకా స్నేహ 
శేషం గాళహ్యమితి. 


వనదారిష్ష, (పెద్దదారిష), ఆడవి కలబండ, కలబంద, గోరింట వేప్త, 
ఉత్తరేణి కల్కం వేసి కాచిన నేతిని రాస్తే సకల శస్తాాభిఘాతంవల్స కలిగిన 
బాధా తొలగుతుంది, ఈ ఘృతపాకవిధి శుద్ధ జలం పికారం. కలానికి 
నాలుగింతలు నేయి, దానికి నాలుగింతలు సీరు, నేయి ఒకభాగం మిగిలేట్టు కొచి, 
ఆ నేయిని వాడాలి. 


కరసమ్పుడ జిప్పీడిఆ మోరన్హ ఓళరసేణ డిచ్దేణ, 
పహరాహి ఛిర పఅట్టింపి సోణిఅం ఢక్కజ ఖనేణం 224 


కఠసమ్పుట నిష్పీడిత మయూరదళర సేన ద_ర్లేన, 
(పహారై శికపివృత్త మపి కోణితం తు్రట్యతి వశేన, 
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కరసమ్బ్పుట నిష్పీడితానా మపామార్గపతా9ణాం నిఃషనేన (పవృ లేన 
శస్త్రకతా దృహుకాఖ[పసృతమపి రక్తం తత్కాలమేవ తు9ట్యతీతి. 


ఉ త్రరేణి ఆకులను రెండు చేతులతో నలిపితే వచ్చే రసాన్ని బ్యాలకాలంగా 
ర కం కారుతున్న శస్తాం ఘాత వణంపె హిఠడితే వెంటనే రక్తం కడుతుంది. 


శంగశిఆ వచ్చళకంద లేవిఏ (వ)ణముహామ్మి శీసర ఇ, 
చిక ఆశ పణట్టం విపు సళ్ళం తేచేఆ(శీసరఇ? మగ్గేణ). ద£20 


లాజ్లలికా వర్తులకన్ద లిప్తే [వణముఖే నిస్సరతి, 
చిరకాల్నపణష్టమపి (ఖలు) శల్కం తేన్రైవ మార్గేణ. 


లాజలికా హలినీ తస్యావృ త్తరూ పేణాదీ ర్రేణ మూలేన జలపి సేన కృతా 
భజే శస్త్రకతాస్యే బహుకాల మదృశగమానమపి శస్త్రళకలాదిరూపం శల్యం 
౧ 
యేనైవ మార్గేణ పివిష్టం తేనైవ ని|ష్మామతీతి. 


చన్న చర్లగడ్డి లావుపాటివేరును నీళ్ళలో నూరి ఆయుధాలవిణం ముఖా 
నికి పూసే. ఆయుధాల ముక్కలు మున్నగు ములుకులు ప్రవేశించిన మార్గం 
గుండానే వెలువలికి వస్తాయి. 


జలవట్టి ఉట్టవారుణి మూళం (మూళం) వ మేససింగీఏ, 
వణ పేరన్హాశేవేణ ణఫ్టి సళ్ళం సముద్ధరణ. 226 


జలవ ర్రితో షరవారు శీమూలం (మూలం)చ మేషశ్ళబ్యాః, 
తీ టబ ళ్‌ 
[వణపర్యన్తాలే పేన నష్టశల్యం సముద్ధరతి. 


ఉష్ట్ర వారుణ్యూః కరభవారుణ్యాః మూలం జలపిష్టం శస్త్రం? స్త్ర) వఠాభ్య 
జీన అదృశ్యం శల్య మాకర్షతి, అథవా మేషశ్ళ బ్యా ఆణకృళణ్ణ్యా: మూల మితిఇ 


ఉష్ణగికంటకం వేరును నీటిలోనూరి ఆయుధవిజానికి' పూస్తే 'లోపల 
మిగిలిపోయిన ఆయుధోల ముక గాల వెలుపలికి వస్తాయి. .జజక్ళంగి (కర్మ్యాటక 
ళృతలగి) వేరునుకూడ ఈలాగే నీటిలో ఆరగదీసి పూ స్తే. ఉష్ట్రరిశంటకమూల 
లేపఆ చేసిన పనే దేసుంది, 
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ఆఅళ్శిఆచూల రణశీణ ఖజ్జఖక్లోహి కాధిఅం లేళ్ళం, 
పూరణమ ర్రేణ చ్చిఆ ణాసే(ఇ) చిరబృవం ణాడిం. లిలి7 


ఆఅళ్ళిఆఅమూల రజన్నోః ఖణఖణెః క్యథితం తై లమ్‌, 
a ఎ న్‌్‌ 


పూరణ మాతే ణైవ నాశయతి చికకాలోదృవాం నాళీమ్‌. 


ఆయశళ్ళీ నివు రార్టియా దేశవిశేషపరి సిద్ధా యా తస్యా మూలం తథా 
రజనీ పిజ్ణహరిదా9 తయోః శకలశకలై! క్వథితం తెలం (వణస్య పూరణ 
మాతేరిణైవ కాలా నరప౦రూఢాం నాళం గతిం రోహయతి. త్రైలస్య మూల 
ఖనై సృహ క్యాథమాతం వివక్షితం, న(త?తు) పాక విధిరితి. 


ఆయళ్ళి అనే ఓషధి వేరు, పసుపుకొమ్ములు ముక్క_లుచేసి నూనెలో కాచి 
నారికురుపు షుఖానికిపూ సే చిరకాలంగా వున్న నారి కురుపు కూడ నశిస్తుంది. 


మాహిసదధి కుద్దవకూర మీసిఅం హరఠణఇ చిరపరూఢం పి, 
ఖఇఅం కంగుళిఆమూళ చుణ్ఞ మఇదారుణం ణాడిం. 26 


మాహివదధి కోద౦ వాన్న మిశ్రితం హరతి చిరప౦ంరూఢ మపి, 
ఫూదితం కజ్జునీకానవూల (చూర్ణం) అతిదాగుణాం నాలీమ్‌, క 


కబ్బునికా నివృర్యాయా ఓషధి నృస్వా మూలచూర్గం కొద౦వసై కోర 
దూష స్య తృణధాన్యఫిశేషస్య అన్నేన మపి షిదధి సంయు కేన సహ భుక్తం 
చిరప౦9వృత్తా మపి ఘోరాం వణస్యగతిం శమయతీతి. 


కంగునీ (వెక్కుడుతీగ) వేరు పొడిని కొరగిన్నంతోను, గేదె పెరుగు 
తోను కలిపి తింటే అతి భయంకరమైన నారి కురుపు మానిపోతుంది. 


సమతుశిఆ పుడపఈపిఆ తాళ ఘణణాఅమూళ మసీ భరిఆ, 
ణాసఖ ణాడీ దుట్టం చ దూసహం చిఠపరూఢం పి, 


సమతులిత పుటపదీపిత తాళ ఘననాగ మూల మషీ భరితా, 
నశ్యతి నాలీ ధుష్టం చ దుఃసవాం చిఠ[పరూఢ మపి. 
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తుల్యాంశై ర్మితస్య ఆ న్రద్దూమదగ్గన్య వారితాళస్య తజ్జులీయక మూల స్య 
మష్యా పూరితా నాలీవ9) ఇగతిః పర్గరోవాతి. దుష్టంచ వరణం చిరకాల పరిస్థిత - 
మసవ్యవేదన మప్‌ నివర్తతే పూరణాదేవేతి. 

హరితాళం, చ్చిరివేప సమభాగాలుగా పుటం పెట్టి కాల్చి. చేసిన మసిని 

షో టబ్‌ * 

నారిపుండులో నింపితే, నారిపుండు మానిపోతుంది. ఎంతకాలంగా విన్న అసహ్య 
మైన నారిపుండయినా, ఈ మసినింపితే, వెంటనే మానుతుంది. 

హేహంసోసుబ్యవ రత్త మణ్జళం సిసిరసళిళ్ల పి వైణ, 

ఉవసమణ స్టేణజ్బోఆ దిఆతరు ఫళశేవ మర్రేణ 280 

ఫే ననికర్గోదృవఠ క్రమణ్ణలం శిశిర సలిల పిమైన, 

ఉపశామ్యతి తత్‌ షజమేవ (జిత స?ద్విజత)రుఫల లేపమాతే9ణ. 


సముది ఫేన నికర్షణవళా జజాదిగాలేంషు యద కమణ్గల మజణ్బలం 
దూషితరుధిరబిమ్వ ముత్పద్యల్‌, తద్‌ డ్విజతరోః పలాశవృషస్య ఫల్తైః 
శీతామ్చుపిషైః లి ప్రమా తణ నివర్తత ఇతి. 


సము[దపు నురుగు రాపీడ్‌వల్ల తొడలు మొదలయిన అవయవాలలో 
రకం చెడి సూర్గబింబొబవలె కలిగే రక్తమండలమనే చర్మవ్యాధి మోదుగు 
కాయలను చన్నీళ్ళలో నూరి పూస్తే అణగిపోతుంది, 


సరళ రుహిరోళ్ళ(అ?) గన్గఆ విశంగ జవవళాఇ వజ్జి శేవేణ, 
విద్దవఇ ఆబ్బుదం రవిమఊాహా ఛిక్కుం వ హిమఖిణ్ఞం. £81 


సఠళ రుధిరార్ట్ర గన్బక విలజ్ఞ యవభూతి శుణ్ధీలే పేన, 
విదం న త్యర్చుడం రవిమయూఖ సృష్ట మివ హిమఖజ్జమ్‌. 


కృకలాసస్య ర క్రేనార్ట్రీకృతం యద్‌ గన్భకపాషాజస్య చూర్ణరోః తథా 


కృమిఘ్నవీజాని తథా యవక్షారం తథా నాగర మేతై ర్మి!శితె? కృతేన “లేపేన 
కో ఫవికారోఒర్భుదాభోో వ్యాధి ర్నృళ్యతి. ఆపనివృత్తా వుపమానం స్పవమితి, 


y 
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గన్గకిం, వాయేవీళంగాలు, యవక్షారం, కొంఠి. వీటిని పొడిగొట్టి తొండ 
రక్రంతో తడిపి పూస్తే, అర్బుద వ్యాధి సూర'కిరణాలు తాకిన మంచుగడ్డలాగ 
కరిగిపోతుంది త్వథగా మానుతుందనడానికి చక్కని ఉపమానం. 


సొమ్మదిసొసంభూఆం విహిగహిఅం హరణ శేవమ ల్రేణ, 
దడగణ్జి( ఆ) గణ్బమాళ బు ఆ& ఉ తజ్జఈ మూళం. 282 


సోమదిశాసమూతం విధిగృహీతం వారతి లేపమా తేన, 
దృఢగగిన్థి గణ్బమాలా రుదా న్యు తజ్జకి మూలం, 


ఉ తజణ్జకీ నిృృర్యాయా తస్యా ఉ త్తరాశాభిముఖల్వేన జాతం కలం 
విధినా వనపివేశోచి తేన సంయమేన స్వికృతం జల“ ష్టం లేపమా।తేణై తాన్‌ 
వికొరాన్‌ వనాశయతి. తత గ 9స్థికర్చుదా పే ఒయాసూక్ష్మః కిన్వుసమా(). 
బహూని గజ్డాని గజణ్జమాలా అర్బుద ముక్రలక్షణమితి. 


ఉ త్తబ్దకీ అనే ఓషధి వేరును, ఉత్రకదికుున పుబ్టినదానిని భాస్తోరి కంగా 
గ హించి, సీటిలో నూరి రాసే (గంధథి, గండమాల, అర్చుదం మానిపోతాయి. 
[(గంథి అనేది అఆక్బదంకన్నా చిన్నది. గండమాల అంటే మెడమీద పెక్కు 
స 5 వరుస. 


సి సమీ సిద్ధత్రఅ జవ మూళఆ సిగువీఅ లేశేణ, 
క 1 తక్క 'పిన్టే(ణ) గజ్బగ క్రీ ఓ శాస చి. 288 


ఆతసి శమీ సిద్ధార్థక యవ మూలక శిగు వీజ లేపే 
ఆన్హుత్మకపిమేస గజ్జ గన్ధయో నళ్య ని. 


అతసీ భజ్షా, శమీ పవిత౦) పతాశి, తథా గౌరసర్గప స్తశా యవమవిోకస్దా, 
తథా శ్వేతమరిచమేతద్బీజై. సృ్మక్రగోరనపిపైః కృతేన లేపేన గణ్చాని, గీ 
యక నళ్య స్తితి, 
విసె, జమ్మి, తెల్టువాలు, యవశారం, మునగ విత్తులను పుల్ల మజ్జిగలో 
నూరి పూసే గజ్జ 'గ్రన్థులు న నశిస్తాయి.! 


సేం వ్యాఖ్యాత కగు అనడానికి శ్వేతమరిచమని అర్థం చెప్పాడు, 
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క్టటమ లేణ విగిజ్ఞబ వణ కిణ గన్టీ అరాణ శశితో వీ, 
జిఆజణణీవావా కీడఆపిచ్చిళ్ళ పశేవిఓ జిఉణం. బీకైక 


షణమాతేరణ విలీయతే |వణకిణగన్టి ర్వరాణామ్‌ కఠినోఇని, 

నిజజననివాపా కీటకపిచ్చిల (లిపోపలేపితో!) నిపుజమ్‌. 

నిజజన నివాహాఖ్యః కీటోఒర్కుశలభ ఇతి (వసిద్ధః తస్యాచబ్బాడియ 
పిల్ఫిలం సరసం(1) వస్తా నేన పలిపో విజానాం కిజస్థ రూఢవరిణ( నాళ 
స్యోపరి? ణానామాస్యస్యోపరి) గశిస్థిః కఠినో వికారః తత్కాలఅమేవ నిశ్శేషం 
గలతీతి, 


అర్క శలభమనే మిడత ఒంటిమీది బంకను గుడ్డ పేలిక మీద పూసి ఆ 
గుడ్డపట్టీ పుండ్లు మానిన తర్వాత కలిగే బుడిపెలు మచ్చలపై కడితే ఎంత 
క్ర ఠీనమైనవైనా పూర్తిగా ఆణగి పోతాయి. 


ఉళ్ళంబిఆ ణరగీవా వాసమసీ సిసిక సళళ సజ్జ్ఞాత్తా, 

సీఆ పహ్మారం హర ఇ దుఖ ఘరిణివ్య ఘరఠసారమ్‌. 285 

ఉల్పమిత నరగీర9 వాపాశముషీ శిశిర సలిల సంయు కా, 

పీతా పస్మారం హరతి దుష్టగృహిశీవ గృహసారమ్‌. 

ఉదృద్ధస్య పుంసో (గ్రీవాపాశస్య (ఘ?పు) టపాకదగ్గస్యు యద్‌ భస్మ 
తచ్చీతామ్చునా సహ పీత మపన్మృతిం వినాఃయతి. ఉపమానం గళార్థ మితి, 

కట్టివేసిన మనిషి మెడకు తగిలించిన తాడు కొలికిని పుటంచేసి 
ఆ భస్మాన్ని చల్లటి నీటితో తాగితే అపస్మారాన్ని దుమ్లరాలై న గృహిణి గృహ 
సారాన్ని హరించినట్టు హరిస్తుంది. (వాఖ్య న్నష్టల ఇాలేదు.) 

ఇరసోిళ పిట్ట సేఆపరాషఆ నళ జా( సమ)ఉం 'సఘఆం, 

భూఅ గ్గవా విద్దవణం సమరిఅ ముణికుసుమ సలిలం జా, కం 

వరసలిల పిష్ట శ్వేతాపరొజితా సలిల సావనం నమృతమ్‌, 

భూత గహ విదాావణం సమరిచ మునికసుమనలిలిం వా. 


చతుల్థ్‌ రి జ్భేదః 171 


* . తబ్బులోడరపిస్ట శ్వేత గిరికరిణామూలం ఘృత సహితం నస్యేనోప్రయు క్రం 
భూతానాం పికాదారీనాం (గహాణా మపస్మారాదీనాం వినాశనమ్‌. అథవా కటుక 
సమభాగః ఆగ స్తృతరుపుష్భాణాంఠస ఏవమేవోపయు క్ర ఇతి. 


తెల్పదిం దెన జేరును వియ్యం కడుగు నీళథితో నూరి నేయితోపాటు 
నస్యలగా పీలిస్తే, భూత పిశాచ ౧హదోషము?, ఆపస్మార మూ తొలగిపోతుంది. 
ఆవిసెపూవు రసాన్ని మిరియాలతో బాగా చాది, దానిని శనస్యంగా వాడినా పైన 
"పేర్కొన్న దోషాలు పోతాయి. నరసలిలం నిమ్ముగడ్డి రసం. 


హిబ్లు వఆ సిద్ధత్ధఆ ణిమృదళ భుఆంగక త్రి ణిమ్మవిఓ, 
ళామామోహిఆ మోక్టం కరేఇ సిద్దో మహాధూవో. 987 


హిజు వచా సిద్దార్లక నిమృదళ భుజజకృ తి నిర్మిత(మ్‌?), 
a 6 ® ౧ —_ 
లామాముదిత మోక్షం కరోతి నిద్ధో మహాధూపః. 


వాహ్లీకో (గగన్ధా గౌరసర్షప పిచుమన్దపతై 9: సర్పకజ్బూకైః నమ్బాదిత 
ఉత్కృష్టో ధూపో ద్రాగిత్యధివ్ఫితానాం మోక్షం తతః పరిత్యాగం కరోతీతి. 


ఇంగువ, వస, తెల్లావాలు, వేపాకు, పాముకుబుసం. వీటితో ధూపంవేస్తే 
పట్టిన గ్రహాలు వదలి, పరుగెత్తి పోతాయి. 


పక్కం గోజశవసిఅం పళం విసాళాఏ జామణం దిజ్జం, 
ణా సేఇ బహ్మరక్టస మడే వి గహే సుదువ్వారే. 2888 


పక్యం గోజలోనితం ఫలం నికాతాయా నావనం ద త్రమ్‌, 
నాళయతి |జహ్మరాశస మన్యం శ్చ గవాన్‌ సుదుర్వారాన్‌. 


గోమూతి పర్యుషితం పూర్ణ ఫల మిన్దగీవారుణ్యా నిష్పిడ్య నస్యేనోప 
యుక్తం (_బహ్మరావసాఖ్యై మవాగ హా మన్యాన ష్యపప్మారాదీన్‌ దున్మ్రళనివా 
రణాన్‌ మవాగి హాన్‌ వాశయతీతి. 


ఏటి పుచ్చపండును గోషమూక9ంటో డాలి) నానబెట్టి మరునభి ఉడయం 
దానిని పిండి, రసాన్ని వక్యంగా ఉపయోగిస్తే, బ్రిమ్మాకాశ్షసవునే గవాం, 
ఎంత (ప్రయత్నించినా పోని తక్కినే గవోలూ తొలగిపోతాయి. 


1732 పాళమేఖలా 


మాగహిఆ సీన్ధవ సురహిపిత్త మము మరిఅ రఖఅ మఇపఅడం, 
భూఆహర మష్టాణ మిణం దుద్ధర గహ 'దప్ప విద్దవణమ్‌. 299 


మాగధి కా సైన్టవ సుర భిపిత్త మధు మరిచ రోచిత మతి పకటమ్‌, 

భూతపహర మష్టున మిడం దుర్భర గవ దత్తు విదాావణమ్‌, 

ఉపకుల్యా సైన్థవలవణ గోపిత ఇ దోవణైః సమ్పాదితం సులభ(ద్రవ్య 
సాధ్యత్వా దతక్ణినస్ఫుట మిద మష్టానం భూతదోషనాళనం తథా దుర్వార 
బలానాం (బహ్మరాక్షసాద్మిగహాణాం మదవిదాావణ మితి, 


పిప్పప్ర, సైంధవలవణం, గోరోజనం. తేనె, మిరియాలు వంటి సులభ 
సాధ్యమైన వస్తువులతో త యారుదేసిన అంజనంవల్ద్ల మహాఎలవంతులై న (బహ్మ 
రాశ్షసాది భూతాల పొగరు అణగిపోతుంది. 


దారిహరిద్దం పూపే పూసనఫశళరసేణ వట్టిఆ రఖఇఖఆ, 
ఆజ్ఞాణగుజీఆ గహవన్ద వన్దిఆ భూఅవద్దవశీ. | 240 


దారుహరి(|దాం?(దా) పుషే] పుషకఫలర సేన వ రికొ రచితా, 

అఆష్టానగుశికా గంహ్బట్ట వనితా భూతివిదాంవశే.. 

దారుహరి[దాం పిష్టా 3 కూష్మాబ్ద5 సేనాలో డ్య పుష్యనక్షలే్ర సమ్పాదితాల్ఞ 
నాస్థం గులికాజ్జునేనోపయుక్తా నక ప్రదుష్టగపైః లీకై స్పద్భిః సుతా సర్వుదుష్ట 
భూతానాం వ్యపసార కీ సర4గహభూత నివారోశీ త్యర్థః, 

మానుపసుపును గుమ్మడికాయ రసంతో పుషుమీనష తంనాడు నూరి 
కోపుగా చేసుకొని, నూరి కంటికి కలికంవేస్తే భూతాలు పరిగెత్రిపోతాయి. ఈ 
గుటికను (కోపు)ను భయపడిన దువ్షగి హాలన్నీ సోత్రం చేస్తాయి. 


కనణంఐర గాఢ ణీఅంధ సపుర కాఆరిపీచ్చ ధూబే ౪. "| 
రవిఅ(ర చిక్కో వ్వ తమోణానఇ చాతుగ్లఓ దూరం. 241 
కృష్ణామృర దృఠ|గథిత' సపుక శాకారిపిబ్బు ధూపేన, 
'భవికరన్పృష్టమీన తమో నళ్యతి చాతుర్ధకో దూరమ్‌. 


చతుర్ధవరిబ్భేదః 178: 


కృష్ణఖర్పటఖకే నివిడం కృత్వా (గథితా యే మహిషాక్ష్షనహితాః 
కౌశికపవాః తై సర్ర్వే ర్దగ్ధేః జనితేన ధూపేన చాతుర్ధకో జ్వరో నళ్యతి. 


నల్పగుడ్డ పేలికలో మహిషాక్షిగుగ్గిలాన్ని, గుడ్డగూవి ఈకలను గట్టిగా 
మూటగటి ముడివేసి కాల్చిన ధూపంతో నాలవరోజున వచ్చే “వరుస జ్వరం 
ట్‌ ౧ 
దూరంగా తొలగి పోతుంతి. 


జో పిఅఇ పూసదిఅహే జశపిట్టం సిఅపుణజణ్ఞవామూళమ్‌, 
పాసే వి ఇహు విఆరన్సి తస్స అహి విచ్చుఆ వరిసం, ల్లీశర్తి 


యః పిబతి పుషదివసే జలపిష్టం సితపునర్న వామూలమ్‌, 
పార్శ్వే పి న ఖలు విచర ని తస్యాహి వృశ్చికా వర్షమ్‌. 


య స్లోయసఇార్థితం శ్యేతవర్గాభూమూలం పిబతి, తస్య సంవత్సరం 
యావత్‌ సర్పవృశ్చికా స్పోమీపేఒపి న గచ్చ స్తీ సిరి. 

పుష$మీ నషత్రంనాడు తెల్పగలిజేరు వేరును నీళ్ళలో నూరి తాగేవాడి 
వద్దకు సంవత్సరంవరకు తేప్ప పాములు రానేరావు. 


జో విణఆతణఆఅ పడిమం తరచ్చ రఢ దసణ విరఇఖఆం వవహాఇ, 
ఓజగ్గికం ణ కీరఇ ఫీమేహి వి సో భుఅంగేహి. 248 


యో వినతాతనయ పరిితిమాం తరము దృఢదళన విఠచితాం వహతి, 
ఆలి6వితు మపి న పార్యతే భీమైరపి స భుజబమైః 


యః తరషోీః శ్వాపదవిశేషస్య బుఖఖ్యస్య సమృస్థిన్యా దంష్ట్రయా 
దృఢదళనయా నిర్మితాం గరుడమూ ర్రిఆ కణ్ఞాదౌ ధారయతి, ఆశనిదారుణ క పు 
రగ్హైె రాకొొమితుం న శక ఇతి, 


చిరుతపులి కోరలతో తయారుచేసిన గరుడపక్షి (ప్రతిమను మెడలో గాని, 
దేహంలో మరేభాగంలోగాని ధరించేవారిని భయంకర మైనపాములు ముట్టడించ 
శ్రైనా ముట్టడించవు, 1 
1. జ్యూఖ్యాత తరక్షు శబ్దానికి బుజఖ్యన్య అని ఆర్థం శహ్చాడు. స్నా! 
(ప్రాకృత మూలంలో తరచ్చ ఆని స్పష్టంగా వంది. 


76 


ఛమ్మాన మహీ జ డసఇ పూసే పీఏణ గరుళివూ శేణ, 
ఆహ డతసఇ కవా వి పురిసం తా మరజ అజడ్ధమ రేణు నీతీతీ 


ష్య 


వణ్మాసొ నహి త్న దశతి పుష్యేపీతేన గరుళిమూలేన, 
అథ'దశతి కిథమప్‌ పురుషం తదా (మియతే మణార్థమాతే ణం 


గరులీ ర క్రపుష్పా పునర్నవా తన్మూలేన జలపీతేన మాసషట్కల సర్పః 
పురుషం న దశతి. యది వా కథజ్బీన్‌ డకతి తడా౬ సొ సర్ప సకత్కాలమేవ 
[మియత ఇతి, 


వ్మరగలిజేరు వేరును పువ్యమీ నక్మతంనాడు తవ్వితీసి నీటిలో నుఃరి 
లాగితే ఆరు నెలల వరకు పామ కరవదు. ఒకవేళ కరిస్తే తర్‌ షణం అదే 
చస్తుంది. 


పాదాష్టాణ శేవణ ణావజేహి (క1త)శ్చిఆ విఅం సమాప్పసఇ, 
ఢక్కస్స గరుశిమూళం జజ ఢట్ట మసామణం హో. 246 


పానోష్టాన లేపన నావన్వైః తదేవ విషం సమాత్పులసయత్‌, 
దకస్య గరుశిమాలం: యది ఘృష్ట (మ)ళ్యామలం భవతి. 


తదేవ గరుల్యాః పునర్న వాయాఃమూలం పానాజ్ఞనలేపనన స్యైః (పయుక్తం 
దన్షస్య వివ మశేషం నాశయతి, యది తన్మూలం నిఘృష్టంసత్‌ కృష్ష్ణవర్ణం న 
భవతి, శ్వేతవర్ణం తత్కార్యం కరోతీత్యర్థః. 


ఎర) గలిజేకునుగాని, జెల్లగతికేరునుగాని నీట్‌లో అకగరీసి పాము కాటు 
వేసినచోట పూయాలి, నీటితో తాగించాలి, రాచి గంధం కలికం చేయాలి. ఈ 
మూడు వద్రీయలవల్ల విషం పూర్తి రిగా దిగిపోతుంది. అయితే గలిజేరు వేను 
అకగదీ సిటపుడు గంధం చల్లగా "రాగూడదు. అంబే తెల్బగలిజేధునే వాడాలి. 


శ త్ర(క?)కరో ఐద్దేణ (వ) శజ్జామూశేణ ణీఆసరీరమ్మి, 
ఉగ్గాహేజ భుఅంగి గరుజవ్వ ఆరో జిరాసంకో, 46 


తచుర్ధపళిచ్చేదః irs 


లి ప్పకరో బద్దేన వా లజ్ఞామూలేన నిజశలరీరే, 
ఊద్గాావాయతి భుజబ్గాన్‌ గరుడ ఇవ నరో నిఠరాళశజ్క॥, 


లజ్జా సమణ్గా తన్మూలేన జలపిషైైన లిప్రవహసోఒథవా తేనైవ బాహ్వాది 
_ శరీరదేశఎద్ధేన వైనతేయ ఇవ నిత్భయః నర్పం గృఫ్షితీతి, 


ఆత్రపతి) వేరును నీళ్ళలో ఆతగవీసి చేతులకు రాచుకొన్నవాడు గాని, 
ఆ త్రపతి) వేరును చే ఇ, మెడ, దండలకు కట్టుకొన్నవాడు గాని, గరుడిలాగ 
ఎలాటి జంకూకౌంకూ లేకుండా పాములను చేతో పట్టుశోగలడు, 


అక్క-జడా వక్కళ మసీణ చుణ్ణ మఇసిశీర( సలిల) నంజు తమ్‌, 
పైత మహి కణఅ ఘోణఐస హజర్మ ఆ) విసాణ విద్దవణమ్‌. 947 


అర్య-జటా వలల మసృణ చూర్ణ మతోశిళ సలిల సంయు క్రమ్‌, 
పీత మహ కనక గోనన హయారి(జ) విషాణాం విదాావణమ్‌, 


రూపికామాలస్య త్వచం సూక్మచూర్జీకృత మతిశీతలసలిలసహిశం సద్‌ 
పానేశోపయుక్తం సర్ప ధుష్టూర మజ్ఞలి కొరోపీక శానాం విషాణాం నివారణ 


శా 


మితి, 


తెల్ట జిల్లేడు వేరు తొక్కను మెత్తగా పొడెగొట్టి చల్చటినీబితో శాపితే, 
పాము, ఉమ్మెత్త, గోనసం (పాము), గన్నేరు విషాలు తొలగిపోతాయి. 


తుససళిక మసిణ వట్టిఖ కాజణిఅ చవూళ పాణ లేవేజ, 
ఓసరఇ వుణ్జశివిసం మారుఅపిహుఅం వ ఘణవన్దం, 948 


శుషసలీల మసృణ న _ర్రిత కాకనికామూల పాన లేపేన, 
అపసరతి మజ్జలి విషం మాళుతవిధుత మిన ఘనబృన్దమ్‌. 


కాబ్బీక సూమ్మపిష్టం .గుక్జామూలం శేశైన నవా జలేనోపయు క్రం 
గోనసవిష మపగచ్చతి వాయున్సిర్దూత శుఖభరికాలం ఇవతలి, 
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ఎరటియ్యపు గంజిలో గురువింద వేరును మెత్తగా నూర్‌ ఆ గంజి 
సీళ్ళతోనే తాగితే మండలి వినం (పాము విషం) గాలికి మేఘసమూతాఆ ఎగిరి 
పోయేటటు ఎగిరిపోతుంది. 


తణ్జుల జశేణ ప్‌ట్టా పీఆ ఘఅమీసిఆ సముప్పసజ, 
ఘణణాఆజడా ణిమ్మిఅ గరళం అఇగరుఅ వేం పి, 249 


తర్జుల జలేన పిషా పీతా ఘృతమికితా సముత్పులసయతి, 
ఘననాదజటా నిర్మిత గరల మతిగురు(క ,వేగ మపి. 


తబ్జులీయకమూలం . తక్టుల ధావనసజ్బూర్టితం సద్‌ మృతేన సహ పీతం 
నీర్మితం కృతి మం విషం తీవిదర్పమ సపసారయతి, 


చిరికూత వేరును వీర్యం కడుగు సీటితో నూరి నేయితోపాటు 
పుచ్చుకుంటే, అతి తీవ మయిన కృతిమ విషాలు ఆణగిపోతాయి. 


ళజ్దాప ఈఏ మూశల చీశీమూళశం వ తబ్బులజశేణ, 
మజ్జరివిన మఖవిసమం పి పి పీఆమ త్తం 'జివారేఇ. 2560 


లజ్జాలు(కీ?కా) మూలం సీలీమూలం వా తజ్బులోదశకేన, 
మణ్జలిపిష మతిప్‌ షమమపి పీతమాత9ం నివారయతి. 


సమజ్ఞాయా మూలం తణ్జులోద కేన పష్టా లేనైవ పీఠం మోరతర 
మపి గోనాసవిషం తత్కాలమేవ నాశయతి. అథవా నీలీమాల మేవోపయు క్త 
మితీ. 


అ_త్రపతి9 చేరునుగాని, సీలివేరునుగాన బియ్యం కడుగు నీళ్ళలో _ నూరి 
కాగిలే, వెంటనే గోనానమనే పాము విషం హరించిపోతుంది. 


. నగుళో కోవాళ(అ)రసో (కమేజ)(దు) )ద్ధజ్బ నక్కళానహిఆమ, - 
పీఅ మపహఠజ- మోహం ఈడ్డవ రద్దూకల వృవానం, 860 
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సగులః కోవాలక రనః |కమేణ దుగ్గజ్బు శర్స రాసహితమ్‌, 
పీత మపహకతి మోహం కో,దవ ధుర్భూరక (_పభవమ్‌, 261 


కూష్మాణ్ణకరసః గులసహితః పీతః కోకదూషక భోజన నిమి _త్‌ం 
మోహం నాశయతీతి తథా గోశ్షీుం శర్కు-రా సంయు కం మాతుల (పథవం 
మోహం నాశయలీతి. 


బూడిదగుమ్మడికాయ రసం బెల్లం కలుపుకొని తాగినా, ఒం'టెహాలు 
చక్కెర కలిపి తాగినా. కొర్ర అన్నం తినడంవల్ల కలిగన వికారం, ఉమ్మెత్త 
విషం వికొరం. పోతాయి,! 


గరుఓ వి వోఫృళమఓ జవి ఉబ్బఢ పుళఆ భేఅ మఖ మోహో 
ఉవసమఖ రు త్తి సీఆళ జశేణ చుసఏహి పీఏణ. 262 


గురుఠపి పూగఫలమదో జవితోదృట పులక స్వేద మతిమోహః, 
ఉపకామ్మతి రుగితి శీతలజలేన చుపకైః పీతేన. 


పూగఫలేనోద్వేగేన మహానపి కృతో మదః స్వేద రోమాబ్బ బుద్ధి [భమ 
సహితః శిశిరోదకేన చుపక్తైః పీతేన రుగితి నివర్రతఇతి. 


వక్క_ వేసుకోడంవల్ల పట్లే డిక్కను పుకిసిలితో తాగిన చల్లటి నీరు 
వెంటనే పోగొడుతుంది. డిశక్క పట్టడంవల (పాణం పోయినంత పని అవుతుంది. 
ఇది చెడు వక్కవల్లనగాని వక్క అలవాటు లేనందువల్సగాని కలుగుతుంది. 


అవవార్డిత మువాశీసరిఅ పఉళ (ళాొళాజళో సమోసరఇ, 
పురుసాణ పుపృళమఓ జివోఏ ఆటవిహారే వ్వ(?). 258 
1. ఛాయలో [కమేణ అని రెండవ చరణంలో వుంది. దానిని ఆనునరించి 
కమేణ అని మూల[పాకృతంతో, సూచన చేళారు. కాని ఈ ఆర్యలో 
రెండు యోగాలు చెప్పడం కవి ఆభిమతమైనట్టు తెలుస్తున్నది. బూడిద 
గుమ్మడి రనయోగం ఒకటి, రెండవది చక్కెరతో కలిసిన పాల యోగ 
మూను |కమేణ. క్రమంగా పాలను తాగడమేమిటి ? కనుక (కమేళదుగ్ధం 
అని మార్చుకొస్నామేం.మ0 టి పాలు, పెరుగు పంజాబు, సింధు, సరిహద్దు 


భీశమేఅలా 


అపవాస్తీత ముఖనిస్సృళ(ఐవాల) లాలాజఆః నమపనరతి, 
పురుషాణాం పూగథలమ (దే?దో) (ఘూతే ఒటివీనవ్యగోమయే వా. 
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"అథవా పూగవలమవః పుంసా మరణ్యగోళకృచ్చకలే (జమ! ఘా)తే 
నతి నివర్తతే కీదృక స్సన్‌. దగ్గవ్యబలా ద)నివారిత ఆన్య న్యిష్కాంతో 
ఐవాలః శ్లేష్మనివకన్హో య తే?త) న తథావిధ ఇతి, 


కిక్కపట్టుకోడంవల్ల నోటినుంచి బలంగా జొల్లుకొారడం అడవి వీడకను 
_వాననమాడడంనల్స తగ్గిపోతుంది. ఆడవి పిడకలంచే, మేతకు వెళ్ళిన ఆవులు 
వేసిన పేడకడి ఎండకు ఎండి పిడక అవుతుంది. దానిని ఏరుడు పిడక అంటారు. 
సంస్కృతంలో ఉత్పలగుని కూడ అంటారు. తః అడవి పిడకలు కృతిమ 
మైనవి కావు గనుక చాల పరీయో జన కఠమైనవని వెడ్యుల అఖి పాం యం. ఈ 
ఏరుడు పిడకలతో పుటం వేసిన బొషధాలు చాలా శ క్రిమంతమైనవనీ తైద్యుల 
అఖిపాాయం, 


ఘఆ సక్క_రావ శేహం వఢమే కాఊణ పిఅఇ జో వచ్చా, 
ఉద్దామ మణవారం పిహపుతస్ప ఇ (సమజ్ఞం మఅం కుణఇ. 264 


ఘృత శర్కరావలేవాం పథమం కృత్వా పీబతి యః పశ్చాత్‌, 
ఉద్ధామ మరోహర మపి ఖలు తస్య (న) మ(ద్యేశిదకిం) మదం కురులే. 


యో గోఘృత మత్సః(పి?) శ్రీ తత్సేకాభ్యా మపావలీఢథ ముపయుజ 
పళ్ళ్చా దుద్దామం ఐహ్ముపగలృవీర్యం వా మనోహరం హృద్యమపి తస్య 
తన్మదం న వికారం జనయతీతి. 


మొదట ఆవు నేతితో పటిక'బెల్బం లేక చెరకురసం (గట్టిపడని, జావగా 


"వున్న బెల్లం పాకం) గాని నాకి, తర్వాత “వెలత శివ్తింగా మతు"- కలిగించే 
"మద్యం లొగినా మత్తు కలుగదు. 


కసణంకోళ్ళ జడా కాఠఓ వ్వ చుజ్జం వ తిజ్థీ దిఅఫోఇ, 

అవహరఇ గరవిసం దుజ్జఅం పి పి పీఓ పఆర్తే ణ. 266 
కృష్ణా బ్కోలజటా .క్వోథో వాచూర్జం వా. త్రీణి 'డివసాని, 

అపహరతి గదవిషం దుర్ణయ మపి -షీఈ.బ్రయత్నేనమ్‌, 


చతుర్థపరచ్చేదః 172: 


కృష్ణస్య వారిబిల్లన్య మూలక్వాథచూర్జాభ్యా మేకతరో డినాతియ ముప 
యుక్తః గరవిషం దుష్కర మపి కృతి) మవిషం నాశయతి. 


నల్ల ఊడుగు తేక కషాయంగా9, చేరు చూర్తంగాని, మూడు దినాలపాటు 
పుచ్చుకుందె, కృతిగిమ విషాలవల కలిగిన దోషం పోళుందిం 


ఆరుణకిలా భజ్జీ కళబ్దువీఆ కు'టేహి హోఇ సంకామో, 
ఆఇవినమస్స వి విచ్చఆ వడ్డన విసవేఆ దుక్టన్స- 256 


కుజ్బూ_ మకిలా భజ్జీ కరష్టావీజ కుషై రృవతి సం|కామః, 
అతివిషమస్యాపి వృళ్చిక వర్ధమాన విషవేగ దుఃఖస్జ 


ఆరుణ!లా శరీవ నకమాబ వీజ వాప్వైః తుల్యాంశైః పొనీయేన కృతయా 
గులికయా దంశస్థానే గాఢం వ్యవధాయ కరన ద న్తిరాడినా?) న్యస్తయా 
వృశ్చిక సమృస్థినో వర్ధమానలీషదక్స క్లేశస్య దుష్కరస్యాపి తతి సంకానో 
భవతి దష్టః స్వాస్థ్యం గచ్చ్భత్యతః స్వదాస్తేన నిగ నరతయా సాతత్ర దేయేతి. 


అరుణశిల ( మనిశ్శిల). దిరిసెన, కొనుగవిత్తులు సమపాళాలుగా నీళ్ళలో 
నూరి గట్టి ముద్దచేసి తేలు కుట్టినఛోట ఏదైనా పనిముష్టుతోగాని, పండ్లున్న 
పట్టుకారవంటిదానితో గాని పెట్టి గట్టిగా అదిమితే, క్షణక్షణానికీ ఎక్కుతున్న 
సలుపు (విషవేగం) దిగిపోతుంది మందు ముద్దను చేతితో పెట్టరాదు పెడితే 
సలుపు పెట్టినవాడి చేతికి నం|కమిస్తుంచి. కనుక పరోశంగా ఏదైనా షనిముట్టుతో 
పెట్టి గట్టిగా అదుమాలి. 


ఓఅరేష అహోశీఆ తుద్ధ మారోషిఅం పి వద్దే, 
డక్కస్స విజ్ణుళవిసం విహిణా వణమజ్జుఆ వశం, 267 


ఆవధారయ వ్యధోసిత మూర్భ్య మారోపి(తం?తమపి) వర్ణయతి, 
దష్టక స్య వృశ్చికఫిషం వీధినా వనమజ్జుకా మూలమ్‌. 


వాతశేష్మాణాం రూపేణ విధ్రానేన దంళస్తావస్థానీతం నద్‌ విషం 
్రోనయతె, ఊర్ధ్వం 'నితం ఛదృశవతీ శరోతి(?). ' 


180 .హక్రమేఖలా 


అడవి లమ్మణ వేకును తేలుకుట్టిన స్థలం నుంది పైకి ఆడిస్తే సలుపు 
పెరుగుతుంది, వేరును కిందికి దించితే సలుపు మునుపటిలాగే పుంటురేడి. 


మాఅంగమపబృవ పుజ్జీఆ ఐవోళర్‌ (మ్మ పక్క ఫశ కళ్ళ?) రఇఆ, 
విచ్చ౪విన (సంకామం) క(ర ?రేేఇ తిణసణ్జిఆ గుశిజం 858 


మాగబ్బమలో డృవ పుణ్బరీక బహుకార పకరఫల రచితా, 
వృక్చిక విషం?ష) సంకామం కరోతి తృణసంస్థితా గుళికా. 


హా స్తికకృజ్ణాతేన పద్మాకారేణ శిర టికేతి[పసిద్దేన కన్ద ప్రాయేణ (దవేఃణ . 
తథా బహుకారస్య శ్లేషాతకతరోః పక్వేన ఫలేనేతి ద్వాభ్యాం నిర్మితా పిక 
తృణాదినా డంకః(?) శ్లేష్మికాదంశాద్‌ వృక్చికవిషమా[కమక తేన తృిణాదౌ 
సంకా మయత్యతళ్ళ్చ వాస్తేన సాశా న్న సమర్పశీయేతి. 


ఏనుగు లద్దినుంచి పుట పద్మాకాగ మైన శిరటిక అనే గడ్డను, వాయింటి 
పండును బాగా నూరి, గుళికచేసి దానిని తేలు కుట్టినచోట గడ్డితో పట్టుకారతో 
పట్టుశౌన్నట్టు పట్టుకొని పెడిలే, తేలు సలుపు కుట్టినవాడిని వదలి గడ్డిలోకి 
సంకర మిస్తుంది కనుకనే బిళ్ళను చేతితో పెట్టరాదు. 

అరుణ సిళా అశ కోసుంభసహిఆ కురుపళ్ళ పిసిఆ ణిమ్మావఆ, 

రవిసశభ ఏణ గోవి పురీస రుసిఆ రసుమ్మి (అసా?సిఆ). 2569 

గుళిఆ సమళ్థ విచ్చు విసవేఅం సఆశళోఆ పచ్చక్ట్రం, 

సంకామ( అ)ఇ జహిచ్చం పు త్రహి వపుళ ణీఅమాహప్పం. 260 

కుజ్బుమశిలా తల కుసుమ (నహిత) కురువిల్ణి పికిత నిర్మితా, 

ఠవిమూబభబ్ల వనగోడా పురీషరుషిక శసోన్మి( కొం 

గుళికా సమస్త వృశ్చిక విషవేగం సకలలోక ప్రత్యక్షం, 

స|జా-మయతి యరేష్టం(చృం) ధూర్తా విశ్ఞానమా హాత్మ్యమ్‌( 1? ). 


అరుణం మనశ్ళ్శిలా హరితాళం మహారణతం ఏర్తె సహితం కర్కట 
మాంనం, తథా రవిశశినో ఒర్క-భిడ్దేకాఖ్యిల తథా గృహగోధాయాః కుడ్యమక్సా 
ఇకన్య |ప్రాజినః శక్ళక్‌ ఏతాని సర్వాణి సమా౭ళా నణ్క-మీరేణ సమాలో డ్య 


చతుర్ధపరిచ్చేదః 181 


గులికా కృతా సర్వువృక్చిక విషవేగం యళారుచి సర్వజనస మక్షం సం కామయతి 
దష్టా దన్య'త ఆదస్షేఒపి నివేశయతి. ఏకజ్బ నరేన్ష్ర రాజేన మూలదేవేన విదిత 
(ప్రభావేనేతి యుగళకం. 


మనక్శిల, హరితాళం, కు సంభవేరు, ఎం'డకాయ మాంసం, జిల్లేడువేరు' 
జనపవిత్తులు, రకాాంజనం, బల్రిపెంట, సియాడి ఆనే తీగరసం కలిపినూరి, 
గుళికగాచేసి, తేలు కుట్టినచోట అందరి సమక్షంలో పెడితే, సకల వృక్శికాల 
విషవేగాన్ని ఇతరులకు సంకర మింపజేస్తుంది. ఇది నరేంద్ర రాజయిన మూల 
దేవుడు పిత్యష్షంగా తెలుసుకొన్న డి. అని వ్యాఖ్యాత తెలుపుతున్నాడు.! 


విచ్చఅ డక్కస్న సేఆ సశిశ రోమాబ్బవేవిఆ( పారేఇ?)వ్వాఇ, 
ణాసేఇ పీఅమత్తం ఘఅమీసం సెన్టఉమ్మీసమ్‌. 261 


వృక్చిక దష్టన్య స్వేదసలిల రోమాబ్బు వేపితవ్యాని, 
నాశయతి పీతమాత9ం ఘృతమి శం సెన్టవోన్మి.శమ్‌. 


కృష్ణం గవ్యం సర్చిః సైస్టవలవశే నాష్టభాగమా లే ఇ సంయుక్తం ఘృతం 
వృశ్చికదష్ట విషవికారం శమయతి ఘర్మామ్బు రోమహర్గ స్వేదాద మో నివర్తన్త 
ఇత్‌, 

నల్హావు నేయిని దానికి ఎనిమిదింతల సైంధవ లవణం కలిపి సేవిస్తే, 


తేలుకాటు విష వికారాలు చెమటపట్టడం, గగుర్పాటు, వణుకు, సీరుకారణం 
మున్నగునవి తొలగిపోతాయి. 


ఖజ్జారఆ డక్కోోపరి పఈవ తేళ్ళం విహళ్ళ మవహథఇ, 
ఘోరం పి విన మసేసం చినాహారో వ్వ లావజ్ఞం, 962 


ఖర్జూరక దంశోపరి |పడిపతెలం వితీ(ల1ర్ష ) మపవాఠతి, 
ఘోరమపి విష మశేషం చిన్లాహ( భా)ర( ఇతి? మివ) లావజ్వమ్‌. 

1. మూలంలో రవిసలభఏణ గోధాపురీషమని వుందీ. దీనికి ఛాయకు సంబంధం 
లేదు. మూలాన్ని జట్టీ శల్లేడు, మిడతలు, జింక, బల్లి పెంటలు అని ఆర్థం 
వస్తున్నది. వవూలంలో మూలడేవుని (ప్రన క్తిలేదు. వ్యాఖ్యాత ఈ విషయం 
తెలుసుకొని పొందుపరిచాడేమో ! 


182 హర మేఖలా 
ఖర్జూరః శతపడీ (పసిద్ధః పాకీ తేన కషతస్య దింళశన్య , పృష్షద తప 
ద్యోతక తై లేల మపి విషం సమస్తం నాశయతి కోకవేగం యఫా- సొస్టక్యమితి. 


. జెర్రి కుద్దినచోట మండుతున్న దీపపునూనెతుక్క వేస్తే విషం, ళోకవేగా 
నికి సౌందర్యం వారించిపోయినట్టు హరించిపోతుంది.! 

గుగ్గుపే ధూవే చరిపీ రత? త్రి)అడక్కున్స జావ పాసేఆ; 

రూవిఅ కిసళఆ పికీ మఆఘరఎద్ధా వినం హీర. 869 


చి 


గుగ్గులు ధూపే వృలే త్రే రా తికదంసే యావ(త్ప స్య్వేడః, 
రూషీక కిసలయ పిశ్రీ సఘృతా బద్దా విషం హరతి. 


రాతికపాశీ ఉచ్చిబజ్ఞ ఇతి పీసిద్ధః. తత్క్భలే దంశే మహిషాక్షం 
తా(వ)ద్‌ ధూపయేత్‌ యావత్రత) స్వేదో భవేశ్‌. పళ్చా దర్క[పవాళాన్‌ 
పిష్ట్వా కృతా పిడ్దీకా సఘృతా శస్తా౦దినా బద్దా రో[తీకవిషం నోశయతీతి.2 

ఉచ్చిటంగమనే రాతి9 చరించే పురుగు (పురికొన అనే విష కీటకం) 


కుట్టినప్పుడు, కుట్టిన స్ధలం బెమర్చేవరకు మహిషాశ్ని ధూపం వేసి, పిదప 
జిల్లేడు దిగుప్ల నూరి ముద్ద చేసి, నేయికలిపి కడితే విషం తగ్గుతుంది. 


పుణరుత్త సురస ర(స)భావిఅ హరిఆళ కువళఆ సిళా(హిం), 
విసమం ఏ మోసిఆ'విసం ణానష పాణమ్మి దిజ్ఞాఇ. 264 


పునరు క్ర సుకసా ర(స ,భావిత హారితాళ కువలయ కిలానిః, 
విషమ మప్‌ మూషికవీష్‌ం నక్ళతి పొనె దలాలిః 


ననన, సురసాయాః మజ్జాకాయాః వీడితాయాః నిష్యన్హేన లారా! 
as! కువలయ  మేనక్ళిలాఖిః "జలన సహ పానేన వ్రయకాలిః ఘోర 
మప్వ్యున్దురువిషం నళ్యతి. 


1. ఖర్జూర పదానికి ఆపేలో తేలు”అని' ఆర్థం ఊంది. మూలలలో నిిట్రాహారో 
"అనే పదాస్‌కి చినా లోవ: అని ధాయ్‌ ఉండడం ఉచితం. 


2 కస్తాందినా అనేది వస్తాాడినా కావచ్చు. గుడ్డతో 'కట్టిన అని అర్థం. 
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హరితాళం, కలువరేకులు, మనశ్శిలలను పలుమారు సురస (తులసి 
రసంలో భావనచేసి, నూరి సీజితో కలిపి తాగితే తీవిమయ్సిన ఎలుకకాటు విషం 
అణగారిపోతుండి. 


మూసిఆవిసం విసాఉర ణా మగ్గహజేణ ఉద్ధరేటణ, 

భీప్పఇ పట్టజ్ఞు?ఆ శా తస్స విసం సమోసరణ. 2౧6 
మూషికవిషం విషాతురనామ గహకే నోద్భృత్య, 

శప్యతే వధ్యాగు?ికా(?) రావత్‌ తస్య విషం సమపసరతి. 


ఉన్గురువంళస జా నేన విషేణ వ్యాధితస్య సంజ్ఞాం గృహీత్వా ఉన్మూ 
లితా పట్టపుళ్ళికా నిషృర్యాయా యావత్‌ పవృత్తే దూరే పరియస్యతే ఆముక స, 
మూషిక విషం నశ్యత్విత్యుకా తావత్కాలం జపతస్య(?) విషం నివర్తత ఇతి. 


ఎలుక కరఠచినవాని పేరుతో పట్టపుళిక_ అనే మూలికను బూమినుంచి 
తని తీసి, దూరంగా పొఠవేయించి ఆంతవర్రశ “ఇతనికి ఎలుకవిషం తగ్గాలి” 
ఆని జపంచేస్తే, (౪ మూలికను పాఠ బేసేవరకు జపంచేసే) విషం తగ్గిపోతుంది. 
ప్టజ్జు?కా అనేవానికి, వధ్యా గుళకా అని ఛాయ. 


కడుఏళ్ళ కోస సత్తిఆ ధూవిఆ డక్కస్స ణాసఇ ఖకేణ, 
ఆహోో-ళ్ళప త్త ధూవిఆ డక్క(అవిన!? స్సవి) మచ్చ విస విఆణా. 266 


కటుతైల కోశ సంయు క్ర(సక్తుక) ధూపిత దంశస్య నశ్యతి వణేన, 
(అవ్కోలపత) ధూపిత దంశస్యాపి) మత్స; విష)వేదనా, 


సక్షపత్రై లేన ఖలయ(?) సక్తుఖి రృత్తధూపః శృళణ్లిమత్స విషదంకో 
యస్య తస్య పురుషన్య తత్మతా ,వ్యథా తత్మాలమేవ (ప్రణశ్యతి. అథవా 
ఇరికిల్సస్య పల్లవె ర్లూపితో దంళో యస్య 'తస్యాపి శృళేమత్స్యవిషవేదనా తథభైప 
నళ్యతీతి 


ఆవనూనె, జాకికాయ,. నత్తుఫండి రూపాన్ని శృజ్గిమత్స్యమనే చేప కాటు 


పెట్టిన చోటు వేస్తే, విషం, డిగిపోత్తుంది, ఊడుగ్సుళికుల ధ్లూపం-వేఫినా, శృంగి 
. మత్స్య విషం భరిస్తుంది. 
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నారమేఖలా 
ఉష్ణోఅఆ మసిణ జివాట్ర జామిఅం హరణ విసమ సుల్ల పే, 
గోహీరఆ డక్కావినం ముశ మహిం(సఆ+సాఏ) ణిమిసే 967 


ఉష్ణోదక మసృణ నిఘృష్ష నావనం(క్యాతం?) హరతి mes మపి, 
గోధేతక దంశవిషం మూల మహిం(స?సా)శూ నిమిషేణ. 


అహింసాయా గృధనఖ్యా మూల ముష్పసలిలేన పిష్ట్వా తేనైవ సహ 


నస్యం కృతం సద్‌ గోదేరకస్మ | పాణివిశేషస్య ప్రాగ్భాహునంజ్ఞయా |పసిద్ధన్య 
సమృస్థినా దంశేన సజ్కా న్తం విషం డశేన నళ్యతీతి.! 


గద్దగోరు వేరును వేడి సిళ్ళలో నూరి ఆ నీటితో నస్యంచేస్తే ఉడుము 


కాటు విషం తొలగుతుంది. 


ఘిఅ మీసిఅ విక సపి క్రీ సేఅవిపాణా వణాహి అవనేఇ, 
సింగిఅఆ మచ్చ 'విహాణా (విఅణా) మిఆంకక నివ్వ గోనగ్గే. 268 


ఘృతమి శిత వికి సపి కీ స్వేదవిధినా వణా నపనయతి, 
శృణ్ణిమత్సకి వేదనా మృగాజ్కకాని రివ నిళా నే, 


గోఘృతేన మిశి)తా థీష్టయవచూ కీపిణ్లీ స్వేదకిధినా శృళ్ణా[ఖకి మీన 


రంగ స|జ్బా వ్ర విషవ్వథా మససాకయతి. “(అఠవా?, రాతర్యినసానే జ్యోత్స్నే 


వేతి. 


వేయించిన యవల సేలపిండిని నేతితో కలిసి కాపడం పెడితే శృంగి 


మత్స్యం కాటువల్స కలిగిన విషచేదన ఉదయం చందుిని కాంతివలె పోతుంది" 


ఢక్కమ్మి లోవామక్రై ఉద్ధరిఏ కజ్బఏ (వ) డక్కాహి, 
ణోనజ వకడీఎ వినం దిజ్జాఏ న ఫణి. జ్ఞ)అ రసమ్మి. 269 
దంశే లోవాఘృ స్టే ఉద్ధ్భృతే కణ్ణకే వా దంశే, ల 
నశ్యతి వకట్యా 'నిషం దల్తే (బా) వజిజ్ఞక( స్య?) రసేం 


గోధా గోధికా అంటే ఉడుము. కానీ, ఇక్కడ కవి గోధేరళ అని గోధార్థంలో 


వాడాడు, గోధేర శబ్దానికి ఆ అర్థం లేదు. కాని, సాద్యశక్టింతో శివి 
బాడాడు. 
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మరువకస్య కుబేరసకి బా (శరే!రసే) ద శ్రే సతి తద్విషం నశ్యతీతి. 


కణుమరీగ కుడితే, వెంటనే కుబ్టినచోట ఇనుపముక్క_తో బాగా రాచాలి 
కుట్టినప్పుడు శరీరంలో దాని తొండం విరిగివుంటే, డాని తీసివేసి, మరువక 
రసం ఇసే విషం తగ్గుతుంది. 


శేనో మిరిఅ మహోనఇ కేసక కుడిశేహి మచ్చిఆగరళం, 
ణాసేఇ ఘఉమ్మీసిఆ సఅ4ప్ఫా ( సైం)ధవకఓ వ్య. 270 


లేపో మరిచ మహౌవధ కేసర కుటిలై ర్మాక్షికగరళమ్‌, 

నాశయతి ఘృతోన్మిశితశతపుష్పా సెన్సవకృతో వా. 

కటు నాగకేసర తగర్తై గ్గలవర్తితెః సమాంశైః కృతో లేపో మావి 
కాణాం సరఘాణాం సమృస్థి విషం నాశయతి. అథవా గోఘృతమ్మిశయా 
(తస్యాఃమిస్యా) 'సెన్గవలవణయు క్రయా కృతో లేప ఏవం కరోతి. 


మిరియాలు, కొంఠి నాగకేపరాలు, [(గంథితగరం సమాంశాలు నీటిలో 
మెత్తగా నూరి పట్టిస్తే తేనెటీగల కాటు విషం తగ్గుతుంది. ఆవు నేతిలో సదాప, 
సెంధవ లవణం నూరి పట్టించినా, ఈ విషం తగ్గుతుంది. 
కుళిసతరు దుద్ధ వట్టి సిగీస ఓవాహ ? త్ర మవహరజ, 
ర విస(మా?మ)తిసజ దారుణం పి సళ(ళ?శేణ) జకణో వ్వ. 271 
కులిళతరు దుగ్గ వ దర్రిత శిరీషలీజై ర్లిప ముపళామ్యతి, 
దర్శుక్రనిష మతిశయ ధారుణజమీఫి సలిలేన జ్వలన ఇవ, 


సుధావృషస్య క్వీరేణ పిన్చం &రతరువీజైః కృతేన .లేపేన లిప్తం 
మజ్జూక విషం ఘోర మపి నళ్యతి వక్ర ముపమానమితి. 


జెముడు పాలలో దిరొసెన వత్తులను నానబెట్టి నూరి పూస్తే, మవాదారుణ 
మయిన కప్పవిషమూ, నీటితో నివు చల్లారీనట్టు అణగారిపోతుంది. 


హర వళ్ళుతా రన మీసం దుద్ధసమం గుక ఘఆణ పళజుఅణం, 
ఉమ్మత్త కణమ్లూ,నిస్నను, వినవే(ఆ)ఇం వారణ ప్తాడేణు , 979 


హరవల్లథ నుకసో న్మిక్రం దుగ్గనమం మృతగులానాం పలయుగళమ్‌, 
ఉన్మత శ్వ( విషమ) విష వేవనాం హారతి పానేన, 


మాతులన్వర ససహి(తేన?త) శీత తఈలాకంళయోః మృతోశీలయోః పల 
ద్వయమ్‌. ఏవముక్రం భవతి. చతుర్ణాం ద౦వ్యాణాల ప9త్మేక మర్థపలం 
ఏకత) పలద్యయం పానేనోపయు క్షం అలర్మం దశన సంక్రాన్ల ఘోరవిష 
వ్యశాం నివారయతీతి. 


ఉమ్మె తస్తరసం, షాలు, బెల్లం, నేయి చెరి ఆరపలం. సమభాగాలుగా 
కలిపి తాగితే, పివ్చికుక్క కాటు విషంవల్ణ కలిగిన ఘోర బాధ తొలగుతుంతి,! 


కాఉంబరిజ మూళం హఠదఇఆ ఫళాటి తబ్బుళశణజ ేణ, 
సమబీఆఇ వ పీజఖఇ కవిళ విసదోస సమణాఇ. £78 


కాకోదుమృరికొమూలం హాకథదయిత ఫలాని తబ్జులజలేన, 
సమబీజూని వా పీతాని కపిల విషదోష శమనాని. 


సేరుకోదున్చురికా వల్లు తస్యా మూలం తల్డుల ధావనేన సహ పిష్టా 
పీతం శ్వదంశవివదోషం,.శమయతి. అథబా ధుర్ధూరకవలాని అసనతరుమూల 
తుల్యాంళాని తేనైవ భజులజలేన పీతాను[ కం తౌర 39 కువ నీతి. 


(బహ్మమేడీ వేరును వియ్యం కడుగు సీళ్ళలో నూరి తగిలే కుక్కకాటు 
విషం హరిస్తుంది, తేక ఉమ్మె త్తకాయలను పచ్చమద్ది వేళ్ళను సమభాగాలుగా 
వీయ్యం కడుగు నీటిలో నూరి కాగితేను మైన జెప్పిన పనే జరుగుతుంథి. 


ఇళ సశిఆవీ గోఇజ్ణిజఏ మహుమీసి అనీ కళ లేనో, 
ణీ సే సిన జీల సంభవ ఇహ దంత విసం భరి, శేష, 474 


ఇలధ రితూ గోత్రీవ్వాయా (నురుమ్మిశికయా) కుతలేపః, 
నిశ్శేశ్ష శీవ నన్బ్బన నఖ దత్త విషం షయం నయలి, 


మొడటి పోటర్‌ ఛాయ 
దత అనక వదలేపలాల ఈ ఉంటడం ఉపక. 


1. 
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గోజీహ్వాకయా గోధూమిక యా పానీయేన పిష్టయా మాక్షికేణ సహితయా 
(దృ!కృ)తతేపః సర్వేషాం విన్లవతా& (ప్రాణినాం నఖ దశన సముదృవం 
(విషం) శపయతి. 


ఎద్దు నాలుక ఆకును నీళ్ళలో సూరి తేనె కలిపి సకల విష్యపాణుల 
దరితాల, గోళ్ళ కాటుకు, మనిషి గోళ్ళతో రక్కినదోద పూస్తే విషం తగ్గిపోతుంది. 


ణిమృ మసి వడవక్కళ కారిఆ స+శీణ శిత మువసమఇ, 
ణహ దన విసం గరుఆం దారునిసా రఆణి (ఏ?? తం వాం 976 


నిన్ను రజనీ వటవల్శ-ఖ క్వథిత సలిల్లేన విప్ర ముపకశామ్యుతి, 
నఖ దన విషం గురుకం దారునిళా రజనీ భిపం వా. 


పిచుమన్దసత) పత త్య_గోధత్వగ్భి స్తుల్యాలిః క్వథిరేన నభిలేన లి ప్తం 
ఘోకమపి పూర్వువ న్నఖద వ్లజం విషం వినక్ష్యతి. అథవా దారీ పిజణ్ణహరి[దా 
భాం జల పిష్టా భ్యాం లి ప్రమేవం భవతీతి, 


వేపాకు, పసుపు, మరి%బెరడు సమపాళాలుగా కాచిన నీళ్ళను పూస్తే 
గాని, మానుపసుపు, పసుపులను నీటిలో నూరి నూసేగాని, విష జంతువుల 
గోరువిషం, కొటువిషం తగ్గిపోతాయి.! 


పత్తబ్ల ణిసా శేసర మజ్లీట్లా రఅణి శేవిఆ (హాఆ, 
ఉవసమఖ ఇం(గు)ఈతరు వక్కళ శేవేణ గణ్జం వ. 276 
(పత్తట్ల) నిశా కేసర్ల వజ్బేష్టా గజస్తీ లేపితా లూళ్లా, 
ఉసకామ్యగి ఇంగుదీతరువ్రల్ల్మ్మల బేపేన గజ్బ మివ. 
పేత్తజ్జి నిళా కేనరో మళ్ళికై దీతవల్లిలతా దార్వీత్యేతాథిః జలపిష్టాలిః 
మత్తోతిసా(?) లూకా వినస్యతి, తథా ఇబుదీవృశ్షన్య తిత్వకన్య త్వచా జం 
1. మూలంలో మొదటి పోవంలోల్‌ మస్‌ పజాసీకి భయిలో కొన్‌ అని వుంది. 
వ్యాఖ్యాత వత్త ఆని కచ్చాతఈ, మసి శజ్తానికి గదోప, ఉవిలి అనే ఆర్థా 
లున్నాయి కొని, ఫ్లస్మష జ్ఞవే అర్థం లేదు, కాన్ని వుసీ నిళ్ల న్రల్లినివి గనుక 
పస్తుష్పు ఇన్ని ఆర్ధల్న వైవ్నకోనభ్ల్నువ్రన్‌ ఛాయను ఆనుసరీంక్లామ్ల. 


186 * వాఠమేథిలా 


పిష్టయా లిప్తం సక్‌ వా పిఏ(ప?)క విశేష ముపళామ్యతి ఇతి, ఉపమానద్వారేణ 
ద్వితీయ_ప మో.గ ఇతి, తత లూతా సూర్యకిరణమధ్యమేవా (ర?తి) దుర్జక్షణ 
ప్రాణిహపా దంశవిశేషానుమేయా. ఆయు(వ?ర్వేదాక్‌ తస్యా అక్షణాని 
జ్ఞేయానీ(తి-) 

పత్తంగం, మానిపసుపు, నాగకేసరాలు, మంజిష్ట, పసుపు నీటిలో 
మెత్తగా నుఃరి పట్టిస్తే, సాలీకు విషం, గార చెట్టు తొక్క నూరి పూస్తే 
గడ్డలు అణగిపోయేటట్టు ఆణగిపోతుంది. ఉపమానంతో కవి మరొక యోగం 
చెప్పాడు సాలీడు కుట్టడంవల్ల కలిగే బొబ్బలుగాని, లేక సాలీడులాగ లేచే 


పొడలుగాని ఎండలో. సూర్యకిరణాల మధ్యన. కనిపిస్తాయి వాటి లక్షణాలు 
వై ద్యగ9ంథాలనుంచి (గ హంబచాలి. 


మూశేహి వ వీఏహి వ కజ్దుఆ పిప్రేహి శిత మువసమఃఖ, 
కీడవిడ( అ? ఆది)దుట్టం శమ్బా సురతా? ఫళిశీణం. 277 


మూలై ర్యా వీజై ర్వా కాజ్చీకపిష్టై గర్హి ప్త ముపళామ్యతి, 
కీట పీటకాది దుష్టం లమ్బా సుకతా? ఫలినీనామ్‌. 


తికాలాబూ దేవత్రాళీ లాజ్లలీనా మేకతమాయా మూల్తైః ఫలై ర్వా ఆవనాల 
సవ్చ్బార్దితైః దత్రలేపస్య శారీరకీటపిటకాది త్వగ్గోషో వినశ్యతి కీటాది (గన్హా 
కాఠరమ్‌ యేషాం లో హిత పా(పా?మా)నాం పాకేన వినా "స్వీద3 కఠినఇ్బ్చ ముఖం 
దృశ్యతే తే పిటకాః పసిద్ధా పికొరా ఇతి. 

చేదుసొరకాయ గాని, డావరడంగి, నేలతాడిగడ్డలు గాని, బియ్యపు 
గంజిలో నూరి పూసే, కీటములు (చిన్నగుల్లలు), పిటకాలు (చిన్నగడ్డలు) 
మున్నగు చర్మరోగాలు అణగిపోఠాయి. పిటకాలు ముదరకుండానే చెమటలు 
కక్కేవి, ముఖం గట్టిగా ఉండేవి. 


తిళ సరిసవ మీన కళఠజ్ణావీఅ .శవేణ సఆళపిడయాణ, 
(దా?త)రుణవళ ద న్రిణిహో వ' భవజ్జః పసరో ఫి?త్రాణం 270 


తిల సర్షప మిశ్ర కరజ్ఞనీజలేపేన సకలపిటకానామ్‌, 
(దా?త)రుణవల ద న్తి[కొఖభ్యాం వా లిద్యతే ప సకో విలిప్తానామ్‌. 


చతుర్థపడిద్యేదః 18౪ 


శిల సిద్ధార్థక చూర్డమిశై 94 కరజ్దస్యనక్రమాలస? బీజై*ః పానీయపిమై 
కృతేన లేపేన యే కేచిత్‌ పిటకభేదాః శరీరేమ ఫమృవని, తేషాం పర్గిసూతి 
ర్నెవర్తతే. యది తరు(ఇ సెరజణ్జసకఫలం (తీన) తథా దన్తిన్యా నికుమ్మేనేత్యే 
తాభ్యాం కృతాభ్యాం ఏతత్కార్యం భవిష్యతీతిం 


నూవులు, తెల్పావాలు, కానుగ విత్తులు సమభాగాలుగా నీటిలో మెత్తగా 
నూది పట్టి స్తే శరీరంలో పుద్దే గుల్లలు గడ్డలు, అణగిపోతాయి, - మరి పుట్టవు. 
ఆలాగే ఆముదపు గింజలను, నేపాళం గింజలను నూరి పూసినా, పిటకాది చర్మ 
రోగాలు నిసాయి, 


తాళా వద్దహ విఅణం హరే_న్టి జలవట్టిఆఇ సఘతఆఇ, 
లీ శీ తణ్జుళమూళాశ ణూణ మువశేవ మ ల్రేణ. £79 


శారిలా గద్ద వేవనాం హర ని జలవ రితాని సఘృతాని, 
(తిల?నీలీ) తబ్దులమూలాని నూన ముపలేపన మాల్రిణ. 


నీలిన్యా మెఘనాదస్య చ మూళాని నూన ముపలేపమాతేణ తోయ 
ఘృష్టాని మృతేన సహితాని లేపాదేవ జ్వాలాగర్టభాఖ[న్య వ్యాధేః సమృగ్థిసీం 
వ్యథాం శమయని. యసెవం లక్షణం పఠనిః. దోమై పితోల్చణైః మత్తెః 
విసక్పవత్‌ కోఫపాక స్తామోరి జ్యురకృత్‌ జ్యాలాగర్షభో శాలగర్గభ ఇతి 'ద్విధా 
చాస్య సంజ్ఞా [శభూయతఖఇతి. 


సీలివేప్ల, చ్మిరికూరవేప్త మెత్తగా సీటిలోనూరి, నేయితో కలిపి పూస్తే, 
జ్వాలాగర్గభమనే వ్యాధి బాధ తగ్గుతుంది. జ్వాలా గర్జభఘనే వ్యాధిని జాలగర్జభ 
మని కూడ ఆంటారు. పిత్తం బాగా ప్రకోపించి విసర్పంవలి వాపు, ఎరుపు, 
జ్వుతం వుండే గడ్డను జ్యాలాగర్డ భ మంటారు, 


గోఇభిఆఏ మూళం (అహవా) ఉ త్తబ్టఅన్స విహిగహిఆం, 
తణ్జుళ జశేణ దిజ్ఞం స్తేఆ(+ఆఅ) భీచారణం కుణఇ. 880 


గోజిహ్యికాయా, మూలం అథవో శ్యజ్ఞకస్య విధిగృహీతమ్‌, 
తల్జులజలేన ధ త్తం $ీతలికా. నివారణం కరోతి, 


196 వ్రతమేఖలా 


గోజిహ్వీకా వ్యాభోకితా, తపా మూలం జ్యేష్టోద కేన పిక లేరైెవ సహ 
పీకం సర్‌ కీఠలికవ్యాడే శ్విస్ఫోటాఖ్యన్య వినాశం సమ్యాదయతి. (ఇకా. 
ఉళ్కబ్ధైకన్య వినాళం నమ్బాధయకి?) అథవా ఉత్కంద్దవ న్య పునక్నభోయాః 
మూలం ఏవము క్రకార్యాం కరోతి. సర్వొషధీనాం గఏ హాజే విఢిర్ని యమవీశేషో 
(గవసమాష్టా వ్రివవ్నిత ఇతి. 


ఎద్దు నాలక బెట్టు వేకుగాని, ఉత్న.ంటకం వేరుగాని విధివత్తుగా 
గ్రహించి వియ్యం కడుగు నీళ్ళతో మెతగా దూరీ ఆ నీటితోనే భాగిలే, కీతరిక 
(ఆటలమ్మ) అజగిసోతుంది. అన్ని ఓషధులను గ్రహించే విధినియమాలు ఈ 
(గంథం చివర చెప్పబడ్డాయి. 


ఉవసగ్గమ్మి పదే రజీ చిజ్బాదశేహి సజ్జార్ధా, 

శికిర జక పిట్ట పీఆ కరేఇ సీఅశిఅ పడిసేహ. 281 

ఉపసర్లే ప౦వృ శ్రే రణనీ చిజ్నాదశైః సంయుకా, 

శిశిరణల పివ్ష పీతా కరోతి శీతలికా పతిని షేధమ్‌. 

పిజ్ఞవారిదారి అస్టికొదళైః సవా శీతలేన (జలేన) సబ్బూర్టీతా తేవైవ 
సవా పీఠా పూత్వగాథ్నోకన్య వ్యారేః పరిఫరనిరోధం కరోతి. కదా ఉపసర్లే 
దైవిక పద) వే బావుల్యేన పంివృ త్తే సతి. ఉపసర్గజస్య శీతలికాదోవస్య నివ 
ర్త నేఒయం ప9యోగః ఇత్‌ 


సుష్పకొమ్ము చింళాకుతోపాటు చన్మిటితో నూరి తాగితే, దైవికంగా 
వచ్చిన ల విస్తరించకుండా చేస్తుంది. 


జ ర్తిల మర్తా ఇట్లే సీళశిఆఓ త్రిహేవా పద్డేవ్యా 
చిజ్చేహి సేపతరుణో ఆఉరణామేణ ఖాసస్తి, శ్షికి2 


యూవన్మాఖ్రా ఆడే. క్రీతలికా స్పావద్భి, పర్షై, 
ఛిన్నైః శేలుతరోః జతుదవామ్మా, నవక ని, 


ఉత్క-రటకోనక 1 'శకర్నుత్‌ (గలినఉ) అని నరోక్టీగ్‌ పద 
మిచ్చాడూ. కొని ఉత్క 456 ఉకతో అని నెఘంట్రువులు త్సన్నాయి. 


1, 


చతుర్థ పరిచ్యేదః 1వ! 


యావన్మా!కాః నజ్జ్యయా యావన్తః ఆళురస్య గాత శీతలికా ఉత్ప 
త్జవసరే దృశ్య నే, తానత్సజ్ఞైకి రేవ శ్లేష్మాతకతరోః దలై ః దేవద త్రస్య శీతలికా 


నళ స్టితి ఆతురనామగి హణపూర్వం తో9భిలై స్తా నివ ర్ల న్గఇతి 
ఆటలమ్మ పోసినవాని దేహంలో ఎన్ని ఆటలమ్మ బొబ్బలున్నాయో 


లెక్కించి ఆన్ని విరిగి చెట్టు ఆకులను “ఫలానావారి ఆటలమ్మ అణగిపోసో అని 
"పేరు చెబుతూ గిల్లితే, ఆటల మ్మ అణగిఫపోతుంది. 


అనే సేఅ?ిఅ శముబృవమ్మి గరుఏహి దేవానన్దాకే, 
పరివసిజ స$ిశపాణం మహుమీసపు శం(సమం) (పు?కు)ణఇ. 288 


(అ నే శీతలికా సముదృవే గురుకే దేహసన్తాపే, 
పర్యుషిత సలిల పానం మధు మిగ్రఫలం శమం కరోతి.) 


రాతి) పర్యుషి తస్య మాషికసంయ కన్య తోయస్య పానం శీతలికాజనితం 
శరీరస్వ్యాత్మదాహం శ మయతీతీ. 


రాతి) నిఠవ కేసిన సిటిలో తేనె తి9ఫభాలు కలిపి పుచ్చుకుంటే శీతలికా 
సముదృవమైన తాపం చల్లారుతుంది. 


మహిళాణ తక్టణచ్చిఆ తక్క 'రుజారం సిరమ్మి విణీహి శ్రే, 
ఉళకళసే దుద్ధేణ వ పీఏ చక్కబ్కముళమ్మి. పర్తి శీ 


మహేళానాం తతల్‌షణమేవ తిష్టతి రుధిరం శిరసి విసిహితే, 
ఉలకలశే డుగ్టేన్‌ వా పికే చకాక్రిక్క-మూలే. 
ణా న్‌ పతం రశ వ్‌ ట్‌ వ్యాధిః తత్‌కకేనైన 


నిరుధ్యలే శీతల సలిలపూర్త కలశే మస్తశే న్వస్తే నీతీ, అథవా గోక్షీరేణ సుదర్శన 
మూలే పీతే సతీతి. 


స్రీలకు రజోర కం ఏతే వేగా నీవింజే వరిదరోవనే హ్యాథి ఆ వ్యాధి 
గం శ్రీ తలపై చోల్టసీటేకుళడ పకకే తగ్గిపోతుంది, చకో9 రక శేతను (తిప్ప 
తీగ వేరును) ఆ ఆవుపాలతో కారితే కూడ జ ఇధి కడుతుంది. 


1. ఈ ఆధ్యకు ఇయ లేకుం 


199 హారమేఖ' 


కున వడిఆతరు మూళాఖ వీఅమళలాఇ తణ్బుళజశేణ, 
మహిళాణ మహారుహిణల వ వ్‌ కఖ కీపాళాఖ వ్య 285 


కుశ వాటాగలకొరరు మూలొని “(నీమాళకాని) కీ ఎత మాకారిణి తేభ్ధులజలేన, 
మహేలానాం మహాలురికం వారయ ని కదలిఫలాని జా. 


స్రీణా మతిరజః కుళానాం దర్భాణాం తథా వాట్యాలకస్య బలాయా 
మూలాని సమాంళాని వఠజలేన పీష్ట్వా పీతాన్యేవ న(తన్విరున్గ) న్ని. అథవా 
ఠరమ్శాయాః ఫలం మోచకాఖక్టిం ఘృతేన, సహ పీత మేతత్కార్యం కోక 


ముత్రవ పులగం వేరును, దర్భ వేళ్ళను బీయ్యపు కడుగు సిళ్ళలో నూరి 
తాగితే ప్రదరరోగం శమిస్తుంది. అరటి పండంను నేయితో పాటు పుచ్చుకుం టేనూ 
ఈ వ్యాధి తగ్గుతుంది. స 


తబుళనళశేణ బళా పురాణగుళ వీరఇఅవ్య పోరాళీ, 
మహిళాణ మహారుషిధల (వి) పీఅమ ల్రే జివారేఇ. 2886 


త ఖులసలిలేన ఐలా పురాణగుల వఏీరచితో (వా) ఐదరాలీ, 
మహేలాన్గాం మవోరుధిరమపి పీతమాతా9 న్నిజారయతి. 


జ్యేష్టసలీలేన పిష్టా తేన్తేవసహ పీతా బలా (తస్యా?) మహారుధరం 
ఘోర మపి పిదరం హా. నివారయతి. అథవా బదరగూర్భం శీతలగుల 
సమమాత9౦ జ్యేషజలపీతమ్‌ ఉ క కార్యకర్రమితి. 

ముత్తవ పులగాన్ని బియ్యం కడుగు నీటిలో నూరి, ఆ సీటితోపాచే 


తాగితే ప్రదరం ఆగుతుంది, లేక రేగు గింజ పొడిని పాత బెల్లాన్ని సమపాళా 
లలో కలిసి వియ్యం కడుగు నీటితో పుచ్చుకుంటే, భయంకరమైన [పదఠంకూడ 


వెంటనే ఆగిపోతుంది. 


దుద్ధేణ అకొమూళం ఘణరవ మూళాఖ త జులజలేణ, 
మహ మీసిజ మేక్కేక్కం పీఅం పఅధం' సమం బేఖఇం చీరి? 


దుగ్దేన ఐలామూలరే ఘనర్తవమూలోని తబ్బులజలేన, 
మధుమిశిత మేకైకం పీతం ప్రదరం-శమం నయతి. ' 


చతుర ప రిచ్చేదః 108 
y థి 


బలాయాః కన్హౌదన్యాః మూలం గోక్షీరేణ పిష్టం పీతం మధుసంయు క్రం 
[పదర మతిరజః శమయతి, అథవా లోహితలీలసన్య మూకాని జేహ్టోదకే 
నైవ పీతాని మాక్షికసహితాన్వేవో కం కార్యం కుర్వ న్లీతి 


పెద్దా ముత్తవపులగం వేరును ఆవుపాలతోనూరి తేనె కలిపి పుచ్చుకుంటే 
గాని, చిరి)ివేకును బియ్యం కడుగు నీటిలో నూరి, తేనె కలిపి పుచ్చుకున్నా 
పిదరం ఆణుగుతుంది. 


ట్ర రత, సాలీణ దుద్ధసిద్దం సుసీఆళం సుమహు, 
వ 


పధక : 
పీఅ మవవారఇ పఅరం సివచినా పాపణివహం 288 


పి( షే? )వ్షణా ర క్రళాలీనాం దుగ్గసిద్ధం సుశీతలం సుమధు, 
పీత మపహరతీ (వదఠమ్‌ శివచినా పాపనివహ మివ. 


ర క్రశాలీనాం లోహితశాలీనాం ళాలివిశేషాణాం సమృన్థి పిష్టం తజ్జుల 
చూర్ణం గోశ్షీరేణ సహ శ్షీరిశీవత్‌ పక్వం పశ్చాత్‌ సిద్ధం మాక్షికేణ సవ ఉప 
యుక్త మతిరజః శమయతి. యణా మహేశ్వరస్మరణం కిల్చిషసమూవా మితి, 


ఎర్రరాజనాలపిండి ఆవు పాలలో ముద్దగా వండి తేనె కలిపి పుచ్చు 
కుంటే, మహేశ్యరుని స్మరణం పాపసమూహానిి పోగొటినటు (పదరాన్ని 
యం ట టబ 
పోగొడుతుంది. 


శక్కా ఘఆ సక్కధిజ పీఆ దుద్ధేణ హరణ మహిలాణ, 
మోఅర రసో వ్య సీసే అముణిఅ ణిమ్మీళిఓ పఆవం, 289 


లాశా ఘృత నంక్వథితా పీతా,దుగ్గేన హరతి మహేలానామ్‌, 
మయూరకరసో వా శ్రీర్ణే అజ్ఞాత నిష్బీడితః పిదరమ్‌, 


లాషా తరువ్యాధిః, పూర్వం ఘృతేన క్యథి(తే?తా) పక్చాద్దుున పిష్ట 
పీత్రా శ్రీకా మతిరజః శమయతి. అథవా అపామార్గస్య ఆగృహీతసంజ్ఞ సైవా 
తురశిరసి నిష్పీడితస్య రస ఉక్తం కార్యం కరోతీతి. 


194 హరమేఖలా 


లక్కవు నేతిలో బాగా ఉడికించి, పిదప పాలలో మారి తాగితే [పదర 
వ్యాధి శమిస్తుంది ఉ తరేణిష నూరి ముద్దచేసి దానిని (పదరరోగిణి తలపైన 
తెలీకుండా పి:డితే !పడరం తగ్గుతుంది. 


చుణ్ణం తిఇడుఆ దిజళట్టిజణ తిళకాడేణ పీఆ మవవహరఇ, 
విసమం ఫి రక్తగుమ్మం కుసుమ జిరోహజ్బు తరుశీణ 290 


చూర్ణం తి౦క(టుక) ద్విజయష్టా?ః తిల క్యాథేన పీత మపవహారతి, 
విషమ మపి ర క్షగుల్మం కుసుమ నిరోధ ఇ్బు తరుశీనామ్‌. 


వ్యోషస్య చూర్ణం బారివ్మణయష్టాకిక్చ మూలచూర్జ మేవలి చతుర్ణాం 
సమాంశానాం చూర్ణం తిలక్పథితేన సహ పీతం న్రీణాం ఘోరమపి ర కగుల్మం 
వారన గుల్మత్యమాపాదితం ర కం తథా కుసుమస్య బుతుకొఅజస్య ర క్రరోధం 
సమృం శమయతి. 

తి9కటుకలు, గంటుభాతంగి సమాంళాలు పొడిచేసి, నూవులతో వాటు 
ఉడికించి పుచ్చుకుంటే, స్త్రీలకు కళిగే ఘోరమైన ర క్రగుల్మం, కుసుమవ్యాథి 
తొలగిపోతాయి. 


కివ్వు కణా గళ మఆణఫళ డ ని జ(ళ?వ)థార తుంభివీఏహి, 
సకుశిసదుర్ధా వత్రీ జోణిగఆ కుసుమ సం)జణశీ, 291 


కిణ్య కణా గుల' మదనఫల దస్రీ యవమార తుమ్బి సీవీజై 8, 
సకులిశదుగ్ధా వర్తి యోనిగతా కుసుమ సజ్ఞనసీ, 


కిణ్యం సురావీజం తథా పిస్పలీ తథా గులః తథా మదనస్య సుమనస్య 
ఫలం తథా నికుమృః తథా యవశూకః తథా తిక్తాలాబుబీజాన్యేతాని తుల్యాం 
కాని సుధాశ్షీరేణ వర్తితాని కృత్వా కృతొ వర్త్‌ న్రీజోం వరాన్లన్యస్తా కుస్నమస్యా 
నర్భవస్య రజసః ప్రవర్త ర్రనీతి, త్‌ 


కల్డువుడ్జి, పిప్పష్ట, బెల్లం, ఉమ్మె తకాయ, దన్సి, ఈవజషుకం, చేదు 
సాధ్రిలను సమా౭కాలుగా గ్రహించి జనషగుపాలలో నూడి కోపుదేతి. స్త్రీల 
యోనితో పెడిలే, రజస్సు సరిణ (ఫవర్రిస్తుఖది, 
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అవణా( ఆ )ఏసర చుజ్దం ఘఏణ పాఊొణ కుసుమ దీఅహేసు, 

తుదఆ స ఇర సజ్లమేణ ణారీ సుఆం ళభఖఇ. వి09 
నషనాగకేసళ చూర్చం ఘృతేన పీత్వా కుసుమ దివసేషు 

డుగ్గగతా సదా నరసజమేన నారీ సుతం లభతే. 

నవస (పత్య, గస్య కనకస్య చూర్గం గోఘృ లేన సహావలేజాం పోగృతు 


దినాను[వపయుజ గోశీరాహా(ర?రా) పురుషపరియె' గేన పుత్రం లభతే. సదేతి 
(పయోగస్యావ?భిదా రార్థం నిత్య గహణమితి, 


మహిళలు తమ బుతుకాలంలో క్రొత్త నాగకేసరాల చూర్ణాన్ని నేతితో 
సేవించి, నికంతరం ఆకు హాలు తాగుతూ, తమ పతులతో సంగమిస్తే పుతుడు 
కలుగుతోడు. 


సఘఅం ణావణ విహిణా దాహిణి ణా(సా)కడమ్మి ఉదుసమవి, 
వజాణం దేఇ సుఅం శిజజ్కిఆ ళక్టణా మూళమ్‌. 298 
యి a 


సఘృతం వావన విధినా దక్షిణ నాసా పుపే బుతుసమయే, 
వన్హాకభ్యో దదాతి సుతం లిజాజ్మితి లక్ష్మణామూలమ్‌, 


కేనచిడ్వస్తునా లిఖితేన లిళ్లేనాజ్కితం కృతచిహ్నం ర ల్హక్షణాయాః ప్యుత 
జనన్యోషధే ర్మూలఆ తద్‌ వన్ధాభ్యః గర్భగంహణర్‌ పోతా భః పుత 9) జన్మ 
(వయచ్చతి కేన (ప్రకారేణ ......* 

లక్ష్మణ వలజికై దేనీతోశై నా లింగొాకార మైన గర్తు (వాసి, నేతితోపాణు 
దానిని బుతుకాలంలో గోడాళ్ళు కుడి ముక్కు పుఓంలో పీండితే, పుతు9లు 
పుడతారు, 


(దక్థిశేవక్కే)ఐ సీహిసీవో శొక్టిణాణ మూశేణ దుద్ధపీఏఐ, 
గబ్బం ధరేఇ మహిళా కుసుమవఈ తీజ్టీ దిఅహాఇ, 894 


ఏకేన కిలి3ఖా లమ్మణయో ర్మూలేన దృగ్గపీతేవ, 
గర్భం ధారయతి మహేలా కుసుమవతీ త్రీణి దివసాని, 
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మయూరశిథా పు_తజననీ మూలయో రేకతమేన గోషీరేణ సహ లీణి 
డివసాని పిష్టపీ(తాని?తేన) మహేలా గర్భమపత్యం గృహ్జాతి. వన్దా? పీత 


సంయోగా(?) భవతీత?గః. 
రజస్యల అలన్‌ మహిళ, ఆ మూడు రోజులూ ఉ తరేజి వేటినుగాని, 


లక్ష్మణపంజి 'వేరునుగాని అవు పాలతో శీ నీవి స్వే గం నిలుస్తుంది. ఈ మందు 


శివించిన తరాంత వంధ్య కాదని భావం 
కుణఇ్ల కురజ్జ అమూళం బుద్ధిం గబ్బృస్స పీఅ మణుదిఅవాం, 
గోహామిసే వ కమిసో థోఆల్థోఆం సమబృసిఆమ్‌. 295 


కరోతి కురణ్జక మూ ౨౦ బుద్ధిం గర్భస్య పీత మనుదివసమ్‌, 
గోధామిషం వా క్రమశః సోకంసోకం సమభ్య స్తమ్‌. 


కురబ్బసామాతకస్య మూలం పానీయేన పిష్టం సత్‌ తేనైవ సవా (పతి 
దివసం పీతం గర్భస్య బుద్ధిం సమ్పూగ్షధాతుత్వం కరోతి. అథవా గోధా 
(పాణివిశేషః (పసిద్ధ _సన్మాంసం కర మేణాభగస[మాన ము క్రంకార?ం కరోతీతి, 


పచ్చ గోరింట వేరును (వా్యఖాత !పకారమయిలత్‌ అంబాళపు చెట్టు 
వేరును) నీటిలో నూరి, ఆ నీటితోనే పతి ఏనం పుచ్చుకుంటే గర్భం బాగా వృద్ధి 
పొందుతుంది. ఉడుము మాంసాన్ని కొంచెం శెందెం అలవాటు చేసుకొని తిన్నా 


గర్భం వృద్ధి ప పొందుతుంది. 


జళపిట్టం జోజణీగఅం ధరేఇ (ఇ ధరే2) జట్టజళపీఅం, 
గబ్బం శక్టేసదిసాభవ మున్దురుకడ్డిజ మూళమ్‌, 296 


జలపిష్టం యోనిగతం ధారయతి న ధారయతి జ్యేష్టజలపీతమ్‌, 
గర్భం యమేశ( దిక్‌?ళా)భవ మున్దురుక ర్టికొ మూలమ్‌. 


ఉన్దురు కర్ణికాయా మూషికకర్ణికాయా మూల ముదీచీపసృతం జలేన 
పిష్టం వరాజ్లస్థం సద్‌ గర్భం ధారయతి, తణ్బులధావనేన సహ పిష్టం పీతతె తు 
గథ్భం న ధారయతి (ప్రవర్తయతీత్యర్థః. 

ఊత్తర దిక్కున పుట్టిన ఎలుక చెవి వేరును నూరి గంధం యోనికి 
పూసుకుంటే స్రీ గర్భం ధరిస్తుంది. బియ్యం కడుగు సీటితో నూరిన ఎలుక చెవి 
వేరును తాగితే గర్భం కలుగదు. 
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జా మహు ఘఆ మిస పళాస బవీఆ శేవం కొరే2 భలఅకుహరే, 
ఉదుసమఏ సా మహిళా ణ కఆ (ఇ) వి హోఇ గబ్బవఈ, 297 


యా మధు ఘృత మి|శ పలాశ వీజలేపం కరోతి భగకుహరే, 
తుసమయే సా మహేలా న కదాచిదపి భవతి (గర్భవతీ). 


యా స్రీ గోఘృత కాదాభ్యాం సహితేన పలాశతరోః కించకస్య 
భీజానాం చూర్ణేన యోన్వంతరం బుతువాలే లీమ్పతి, సా న కదాచిదపి గర్భం 
గృహ్లోతి. 


మోదుగు విత్తులను తేనె నేతులలో మెత్తగా నూరి యోని రంధారినికి 
పూసుకున్న స్రీ ఎన్నటికీ గర్భవతి కాదు ఈ. లేపాన్ని బుతుకాలంలో పూసు 
కోవాలి, 


రఇసమవఏ తేళ్ళోళ్ళం గబ్బాసఆ వఅణ విణిహిఅం విహిణా, 
అఆవహార ఇ కోణఖబ్బం గబ్బభఆం దుట్టరణ్ఞాణ. 298 


రతి విరామే త్తైలార్ట్రం గర్భాశయ వదన వినిహితం విధినా, 
ఆపహరతి లవణఖణ్ధం గర్భభయం దుష్టర ణ్ఞానామ్‌. 


)లవిధవానాం సెన్థవశకిలం తిలతై లాభ్యక్తం గర్భసమృవం |తాసం 
హరతి. గర్భం తాసాం నాశయతీత్యర్థః. కిం కృతం సత్‌ సుకతావసానే గర్భ 
(గవాణముఖే విధినా తతై 9వ సమ్యక్‌ సమర్పణరూ పేణ ప్రకారేణ నిక్షిప్తమితి. 


సెంధవలవణం ముక్కను నూవుల నూనెతో తడిపి రత్యవసాన సమ 
యంలో గర్భాశయద్యాగంలో పెట్టుకుంచే దుశ్శీలలలై న విధవలకు గర్భభయల 
వుండదు. సైంధవ లవణం పురుషవీజ కణాలను చంసివేసుంది. ! 


పూసుమ్మూ?ఆ హరదశ&ఆ మూళిఆం ణిఆకడీఏ బన్టేఉం. 
కామెహ కామికీఓ కామేని ఆ పసలిత( ఉ)౦ శాల. 299 
PN Me Pi Bie We eee మన ననన డయా తా 


1. మూలంలో. [పాకృతలలో మొదటిపాదంలో వున్న రణఇసమఏ అనే 
పదాన్ని ఛాయాకారుడు రతి విరామే అని ఛాయీకరించాడు. నిజానికి రతి 
సమయే అని చేయాల్సింది. వ్యాఖ్యాత కూడ సురతావసానే అని వ్యాభ్యా 
నించాడు. 
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పుష్తోన్మూలీత హాతదీయితమూలీ కొం నీజకటోౌ బద్దాన్తే, 
కామయన్లర కామి(నీం!న్యః) కామయ_న్లే (న) _పసవితుం యాన్తి. 


పుష్యనవకోల్థాతాం మాతులశిఫౌం స్వనితమ్చే 'గేళయిత్యా రమ 
రోమయతి. యా సోః పరిసవం నేచ్చ న్తి ని, 


పుష్య నక్షత9ింనాడు పెకలిందిన ఉమ్మెత్త వేరును తన నడుమనకు 
కట్టుకొని రమించే స్త్రీకి | పసవబాధే వుండదు. 


జళకుసుమకన్ద తిళ సక్కరాఓ మధుమీసిఆ(ఓ) పీఆఓ, 
వారే ని గబ్బు పడణం ధమ్మమఠఈ కుగఇగమణం వ. 8610 


జల (కుసువమకన్ణ తిల) శర్కురా మధుమిితాః పీతాః, 
(ధాశ+వా)నయని గర్భపతనం ధర్మమతిః కుగతిగమన మివ. 


జలకుసుమస్య పద్మస్య కన్ష్దం బిసం తథా తిలా స్తథా సితశర్కురా 
ఏతాని సమాంళాన్ని, మావి కేథోపయుక్తాని గర్భస్య పాతం నిరుస్థ్రన్గి, యథా 
ధర్మబుద్ధి ర్నరకపాత మితి. 


తామరశతూడుు, శూవులు, తెల్టచ క్కెర సమాంళాలు మెతగా నూరి 
తేనెతో కలిపి ఇస్తే గర్భుపాతం ధర్మబుద్ధికి నక్తక పాతం ఆగే టట్టు ఆగుతుంది. 


ధోఆఇకుసుమ నమంగా శీపప్పృళ నవకకుసుమమారేహి, 
ఇ పడఖ గళ్ళ ఆల సడ్డే౨ఇ దుద్ధేణ పీఎహీం 801 


ద్రాతకీకుసుమ సమజ్ఞా నీలోత్పల (శబర) కసు(మఘ మార్తైః, 
న పతతి గర్భో ఇలనంస్థితా డుగ్దేన పీజై:. 


ఆనాభేః పోనీయా న్తల్లితాయా గర్భవళ్యా గర్భం ఏతై ర్ఞశవై ల శ్లోషీ రేణ 
సవా పీతైః న పతతి న [నవతీ. కై రవణ. ధాకీకీ మఠరయ ని తట్సే షె, 
తథా లజ్ఞానశా 8 తథా జఉవలమై _నథా లో ధే ఇతే 8 నమాంశై ఛ్నాచీ కేణా 
వతోలికె కితి. 
1. వద్యకిందోమం జే తొమరదురప. వాఫ్యాత్‌ తొమరతూడు ఆనీ అర్థం 
చెప్పాడు. 
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ఆరెపూవులు, ఆ తపతి, నల్ల కలువరేకులు, లొద్దుగ సమాంళాలుగా 
తేనెలో నూరి, ఆవుపాలతోపాటు బొడ్డువకకు నీటిలో వుంటూ తాగితే గర్భ 
[సావం కలుగదు. 


సిహసురహీ కళమతల్జుళచుణ్ణం సమసక)_రం పీఅ స్తీఏ, 
ఉంబరికంద కసాఏణ పడఇ గబ్బో( ఇ) మహీళాఏ. 802 


సితసుఠభి కల మతబజ్జుల చూర్ణం సమశర్యరం పిబనాక$ః, 
ఉదుమృరికస్ద కషాయేణ పతతి గర్భో న మహేలోయాః, 


శుక్ణసక్టి సుగన్గస్య చ ళాలేః పిష్టం సితకర్క-రాసమాం( కై ః?శం) కాకో 
దుమృరికాయా మూలక్యథితేన నహ పిబనారః | న యా?ినారాకః) గర్భో (మహే 
లాయాః శుక్షాపక్త సరి సుగన్లస్య, కాలీః పిషమ్మతిశర ,_రాసమాంశె 8 కాకోదుమృరి 
౧ ౧ 0 ట ల ఒం 
కాయా మూలక్వాథేన సహ పిబన్యానయా గర్భో?) న ఫ్యసవతీతి. 


తెల్లటి బాస్మతీ దియాప్పిండిని సమానంగా తెలి జేక్కె-న కలిసి అ్రహ్మా 
మేడి కషాయంతో పుచ్చుకుంటే గర్భ'సావలి కలుగదు. 


థంభేఇ గబ్బపడణం కుళా( కు?)ళ కర కద్దమం ముహు త్రేణ, 
(మధుమీసిఆం ణీతంబే) ధరిఆ గిరిఅణ్జిఆ జడ వ్య, 808 


సమృయతి గర్భపతనం కులాల కథ కర్ణమం ముహూర్తేన, 
(మధుమిశితం నితమే) ధృతా గీరికర్ణికా జటా వా. 


కుష్ఫుకారపాణిలగ్నో మృత్ప్చిజ్ఞో నూక్షికయు కేన ఛాగషీరేణ. సహ 
పీతో గర్భి శీ?ఠృ్ఫం ని రుణద్ధి. అథవా శ్యేతస్పంధాయా మూలం నారీనితమృ 
బద్ధ మేవం కరోతీతి. 


కుమ్మరివాడి చేతి బంకమట్టిని తేనెలో కలిపి మేకపాలతో పుచ్చుకుంటే 
గర్భస్రావం ఆగుతుంది దింటెన వేరును స్రీ నడుముకు కట్టుకుంటేనూ గర్భ 
[సౌవం ఆగుతుంది 


1. పాక్ళత ౮లంలోను,ఛాయలోన్సు రెండవపాదం చివర కుసుమమారై? 


అని ఉంది. వ్యాఖ్యానంలో మాషికేఐ ఆని వుండడంవల్ల కుసునుసారై 8 
అనీ దిదుకోవడర ఉదితం. " | 
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పజ్జ్ఞరణ సోణిఅం గబ్బి కీఏ గబ్బావ జీఏ మహేళాఏ, 
తిస్సా పాణం తణులజశేణ పారావఆ పురీసం. _ 804 


ప[స్రవతీ కోజితం గర్భిణ్యా గర్భాత్‌ యస్యా మహేలాయాః, 
తస్యాః పానం తణుల జలేన పోరావత పురీషమ్‌. 


యసా? గర్భిణ్యాః గర్భాడ్‌ తకం సవతి, తన్నా స్తన్నివృతయే 
కలరవమలం జే?షాజలేన సహ పానం దేయమితి. 


గర్భసా9వం ఆర ౭భమయినట్టు రకం సరి వించడం పారిరంభం కాగానే 
పావురాయి పెంటనా బియ్యం కడుగు నీటితో ఇస్తే, వెంటనే |[సావం ఆగి 
పోతుంది. 


మహుఆ సీఆకువళఅకన్ష( చుజ్జ) పాణం పరిబ్బమఖ గబ్బే, 
మహిళాణ హరణ పీడం పరి(పీ?షే)ఓ సీఆళో తహఅం 805 


మధుక సితా కువలయ కన్ద చూర్ణపానం పరిచ్యులే గర్భే, 
మహేళానాం హఠతి పీడాం పరిషేకః శీతల సథా చ. 


మధుయన్టి సితోత్సల మూలానాం సమాంశానాం చూర్బస్య పానియేన 
సహ పానం న్రీణాం గర్భచ్యుతౌ సత్యాం వేదనాం నివారయతి శిశిగళ్చ పరిషేక 
ఇతి, 


అతీమధుకం, చోక్కే_ర, కలువదుంప సమాంశాలుగా నూరి నీళ్ళతో 
ఇస్తే గర్భసా9వర వల్ల కలిగిన నొప్పి పోతుంది. చల్లటి నీళ్ళతో స్నానం కూడ 
అనాటి ర్త ౧ 
ఈ బాధను తగ్గిస్తుంది.] 


కధిఆరణా శపీఆం సిన్టువృవ హింగుచుజ్ణ్జ మబళాణ, 
తురిఅం కరేఇ పసవం కడిబద్ధో మాతుళ జడవ్య. 806 


1. మూలంలోను, భాయలోను మధుకసీతా అని దీర్హాంతంగానే ఉంది. కాని 
వ్యాఖ్యాత మధుయన్షీ సితోత్సల మూలానాం అన్నాడు. యస్టీిమధుకం, 
తెల్ల చక్కెర, కలువదుంప అయి వుంటుంది. 
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క్యధథితారనాల పీతం సిన్గూద్భవ(పిబ్లు చూర్ణ మబలానామ్‌, 
త్వరితం కరోతి ప సవం కటిబద్ధా మాతుల జటా వా. 


సైన్టవలవణ బాహ్లీకయో శ్చూర్జం క్యథితకాజ్లి కేన సహ పీతం గ్రీణా 
మావ గర్భమోక్షం కరోతి. అథవా హకవల్లభస్య మూలం న్ర్రీనితమే గథిత 
మేవం కరోతి, 


సెలధవలవణం, ఇంగువ పొడి సమపాష్ట కాచిన గంజితో పుచ్చు 
కుంటే (ప్రసవం త్వరగా అవుతుంది. గర్భిణి ఉమ్మె త్తవేరును నడుముకు కట్టు 
కుంటేకు పసవం త్వరగా అవుతుంది. 


ఏక్కం సుకఅరు వాఆస మోరఆ మూళాణ పహిపరిగ్గహిఆం, 
మహిళాణ కడిణి ఎద్ధం సుహ పసవం కుణఇ ణిమిసేణ g§(7 


ఏకం సురతరు వాయస మయూర మూలానాం విధిపరిగృహీతమ్‌, 
మహేలానాం కటి(ని )బద్ధం సుఖప9ి సవం కరోతి నిమిషేణ. 


సురతరుః పారిభద9కః తధా వాయస - జ్ఞా తథా ఆపామాగ్గః ఏతన్మూ 
లానా మేకం స్త్రీణాం నితమృగ౦9 థితం సుఖేన శీ ఘజ్బ ప్ర సవం కరోతీతి 
(విధిరక్షతి? ). 


దేవదారు, గురివెంద, ఉ త్రరేణి వేళ్ళలో దేనినైనా నడుముకు కట్టుకొన్న 
గర్భిణి సుఖంగాను, త్యఠగాను ప9 సవిస్తుంది, 


వాఢాఏ మోరఅస్స న మూళం మహిళాణ జోణి విణిహి తం, 
కుణఇ సుహం విఆ పసవం దుక్ళప్పసవాణ వి ఖచేణ, 808 


భజ్ల్య ఆపామార్గస్య వా మూలం మహేలానాం యోని వినిహితమ్‌, 
కరోతి సుఖ మేవ ప్రసవల దుఃఖప౦సవానా మపి డణేన, 


భబభ్గా అపామార్గస్య (వా) మూలం న్ర్రీణాం వరాజ్లనిశ్ని ప్రం సక్టేళ 
పే)సవానా మహ్యశ్టేశేనై వ కీఘ)ం గర్భమోవం సమ్పాడయతీతి, 
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గంజాయివేరుగాని, ఉత్తరేణి వేరుగాని గర్భి కి స్త్రీల యోనిలో పెడితే, 
కష్టంగా ప సవించేవారు కూడ సుఖంగాను, త్యఠగాను ప్ర సవిస్తార్ము 


_జఇ తం మోరఅవూళం పోవా కుట్టఇ సశాద్ధరిజ్ఞ నం, 
తా ససవిహిఇ కుమారీం మహిళా తణఅం ఆకుట్టమ్మి 809 


లోది తన్మ యూర మూలం తవాసీం ఖబ్బకితే సముద్ధి) యమాణమ్‌, 
తత్‌ ప౦ిసోష్యలే కుమోరీం మహిళా తనయ మఖ్జినే, 


యది తదపామాగమూలం పూర్వోక్ష|పయె'గా(ర్థ) మున్మూల్యమానం 
తదాసీమేవ తు9ట్యతి తన్నారీ కన్యాం జనమిష్యతీతి జ్ఞేయమ్‌, అతుిటితే 
తూద్ధృతే పుత౦ మితి. 


పెన చెప్పిన పియోగంకోసం భూమిను:చి లాగివేస్తున్న ఉ త్తరేణివేరు 
మధన తెగితే, ఆడపిల్ప పుడుతుందని, తెగకుండా అప్పనంగా వస్తే మగపిల్లవాడు 
పుడతాడని తెలుసుకోవాలి. 


పుట డడ్డ సప్పకజ్బుఆ మసిణ మసీ కుసుమసార భరిఅచ్చీ, 
రు! తి) విసళ్ళా శాఅఇ గబ్బవఈ మూఢగబ్బా వి. 810 


పుటదగ్గ సర్పక్షణ్బాక మసృణ మషీ కుసుమసార భరితాక్షీ, 
రుగితి విశల్యా జాయతే గర్భవతీ మూఢగర్భాపి. 


అంతర్జూ మదగ్ధేన భుజగనిర్మోకేన కృతం యత్‌ సూక్ష్మ పిష్టం (భరిత? 
తేన) మాశికమికి9 తేన పూరితనేతా? అపమాగ్గపం వృ త్రగర్భాపి స్రీ తత్కాల 
మేవ విగతశల్యా సమృద్యోతే, సుఖేన శీఘ90 ముజ్బుతీత్యర్థః. 


అలీ 


టంలో కాలిన పాము కుబుసం మనీని తేనెలో మె తగా బాది“ కంటికి 
నిండుగా పెట్టుకుంటే నకరి మంగా లేక ఆడ్డదిడ్డంగా వున్న గర్భస్థకిజవు కూడ 
తర గా, సుఖంగా బయటపడుతుంది; పం సవ వేదనా విముక్తురా లవుతుంది. 


థోఏణ చ్చిఅ జిపడఇ '(పు?కు)శినచ్చీరేఇ సినజీహినీణ, 
మహిళాణ గబ్బసళ్ళం సరపుబా మూళిఆఏ (అ?వ). 811 


చతుర్ధప రిచ్చేదః 208 


స్తోకేనైవ నిపతతి కులిశశ్నీరేణ శీగ్గనిహితేన, 
మహేలానాం గర్భకశల్యం శరపుజ్ఞా మూలికాయా వా 


సుధాక్షీరేణాల్చేనాపి మూర్ధన్యస్తేన న్రీణాం జరాయుః కేవలగర్భర హితో 
వా నిపతీతి, అథవా బాణపుణ్ణాయా మూలేన శిరసి న్యస్తేన ఏవం భవతీతి. 


జెముడుపాలు కొంచెంగానైనా తలపై పెకిల, పిసవించిన స్త్రీల మావి 
త్వరగా పడిపోతుంది. వెంపలి వేరును పసూత తలపై పెట్టిరా ఆ విధంగానే 
మావి పడిపోతుంది. 


పడఇ పహావేణ చ్చిఅ గబ్బో మహిళాణ జోణిధరిఆఏ, 
(ఆవరాజిఆఏ సిఆఏ (కాఆదణి) ... జాఆ వా జడాఏ. 812 


(పతతి [పభావేణైవ గర్భో మహిళానాం యోనిధృతాయాః, 
అపరాజితాయాః సితాయాః కాకాదనీ .. జాయా వా జటాయాః.) 


ఆర్దాగియాః శ్వేతాపరాజితాయా జటామూలేన వీళమాతణైవ మహే 
లానాం గర్భః [పవర్తతే కీద్య శాక ఆంతరపారాజస్థాపితయా. ఆథవా కాకాదన్యాః 
అలాటి ౧8 
శిఫమైవం కృతయా గర్భః పతతీతి. 


పచ్చి తెల్లదింటెన వేరును యోనిలో పెట్టుకొన్న వెంటనే ప్రసవం 
సుఖంగా అవుతుంది. తెల్ల గురివెంద వేరుతోను ఆపనే జరుగుతుంది. యోనిలో 
పెట్టుకుంటే ప్రసవం సుఖంగా వెంటనే ఆవుతుండి.! 


పొడేఇ జరసణాహం మఅం పి గబ్బం జరం (చ) షాడేఇ, 
మహిళాణ చరణచూడం ఉత్తరికీ మూశఆ వఇఅం. 818 


వాతయతి జరాసనాథం మృత మపి (గర్బం జరాం చ) పాతయతి, 
మహేళానాం చరణ న్యస్త ముత్తరీశీ మూలికొ వలయమ్‌, 


1, కాకొదనికీ ధన్యంతరీ నిఘంటువులో కోసరా ఆని ఆర్థమిచ్చారు. మూలంలో 
ఈ ఆర్యకు ఛాయలేదు. చుక్కలు పెట్టి వదలివేళారు, 
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ఉత్త(రసా్యశిరిణా$) ఉష్ట్రవారుణ్యా మూలం వలయీకృతం పయోక్షి పం 
శ్రీణాం తత్కాలమేవ జరాయుసహితం విపన్నమపి గర్భం పాతయతి. తస్మిన్‌ 
వా పూర్వుపచితం గిష్టం(1) జరాయుమపీ పాతయతి. 

ఆడవిమొల్ల వేరును గర్భిణి కాళ్ళకు కడియాలుగా చుడితె, వెంటనే 
మావితోపాటు మృతగకృంకూడ పడిపోతుంది. వ్యాఖ్యానంలోని పయోషిప్తం 
పదయోః క్షి ప్తం కావచ్చును. 

దరచుణ్ణిఆ గోసేణాఢ అమూళ మూళథఖిబేణ(?) జోణివిణిహిఏణ 

రమశీణ తక్టణచ్చిఆ ణిపడఇ గబ్బోప పేవనో. 814 

(దరచూర్జిత గోఠ సేన ఆఢకమూల ఖణ్లేన యోనివినిహిలేన, 

రమకీనాం తత్‌క్షణ మేవ నిపతతి గర్భః ప9ివేపమానః.)' 

nhs దరచూర్జిత గోరసేన వరాజ్ఞనస్తేన 
తత్కాలమేవ గర్భం పవ ర్రయతీతి. 


కందివేరును ఆవుపాలతో నూరి యోనికి పూసుకుంటే, వెంటనే గర్భం 
ముందుగా రావడిం పార్గిగంభమవుతుంది. 

జజ్జరిఆ తిళ్ళ తుమ్బిఆ పుణణ్ణవా (స) సమూళ ఖక్లోణ, 

గబ్బాసఆ ముహ ఛి ల్రేణ పడఇ గబ్బో ముహు లేణ.2 815 

(జర్జరిత తెల తుమ్చికా పునర్నవా సరస మూలఖశేన, 

గర్భాశయ ముఖ శ్షిపేన పతతి గర్భో ముహూ ర్రేన ) 

జర్గరిత తైలాభ్య క్త మార్టం వర్గాదూమూలం గర్భగహశీ వదననిక్షి 
పం పంవర్తయతి గర్భం శీ|ఘవేవేతి. 

చేదు సౌథ పచ్చివేకును, తెల్లగలిజేరు పచ్చివేరును నూనెలో -జీలగ్గొ 
గర్భాశయ ర్వారంలో ఉందితే, ముహూర్త మాత కాలంలోనే [పసవమవుతుంది. 


1. దీనికి ఛాయలేదు. వ్యాఖ్యలో [గ్రంథపాతాలున్నాయి. 
8. దీనికి ఛాయలేదు. 
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మణరా మణ్చాళో?ఆ పురాణగుళ సురసప త్ర సఠసేహి, 
పేఏపా జాఖ ణాసం వరంగసూళం పసూఆణ. 818 


మదిరా మణ్రాలోలిత పురాణగుడ సురసప|త స్వరసాభ్యామ్‌, 


పీతాభ్యాం యాతి నాశం వరాజహలం (ప్రసూతానామ్‌. 


(మడిరా? స్వచ్చభాగేన మిశ్రితో యో జీర్ణగుల మజ్జుకాపల్లవ గుణని 
ష్యన్ద్నః తాభ్యాం గులస్య కర్షో (దవ[దవ్యపల(తయే.జేతి మాాతయా మి[శీకృత్య 
పీతాభ్యాం వృత్త్మపసవానాం నారీణాం |ప్రసవజనితా వేదనా నశ్యతీతి. 

మద్యంమీది పె తేబతో బెల్టం ఒక కర్ణ పమాణం, తులసి స్వరసం 


మూడు పలాలు బాగా ఇ కలిపి కలియబెట్టి తాపితే స్రీలకు పసవించిన తర్వాత 
కలిగే నొప్పి తగ్గిపోతుంది. 


ణాసఇ వరజ్ఞవిఅణా పుణణ్జవా మోరఆణ ఏక్కస్న, 
సరసేణ రుత్తి దఢ దూసహా వి అనో ణిహి లేణ, 817 


నశ్యతి వరాజ్ఞవేదనా పునర్నవా మయూరకయో రేకి స్త, 
స్వఠసేన రుఠితి దృఢ దుస్సహా ప్యన్తర్నిహి ళన, 


వర్షాభ్వా అపామార్గస్య చ మధ్యా దేకతరస్య స్వరసే నిజనిషస్టన 
యోన్య న్తఠనిష ప్తేన స్త్రీణాం త్మీవమపి యోనిహలం తత్కాలమేవ నివ ర్రతఇతి. 


తెల్ల గలిజేరు సరసం గాని, ఉత్తరేణి స్యరసంగాని యోనిలో లేపం 
చేస్తే స్త్రీల మర్మాంగహల వెంటనే పోతుంది. 


విఉడేష జోణి విఅణం పజ్బాజ్లుళ తిళ్ళ తిమ్మిఅం తూళం, 
అనో ణిహిఓ వ్య ఫుడం సజ్దా అశమ్బుసా రఇఓ. 818 


విఘటయతీ “యోని వేదనాం పబ్బాబ్లుల తై తెల సీక్ర కం తూలమ్‌. 
ఈ 'నర్నీహీకో వా బృటతశమ్యాలమ్భుసా తీటఈ. 


కార్నాసపిజ్బమ్‌ ఐక్రబ్దక మూలివీజతై లాభ్య కం యోన్యన్తరన్య సం 
తచ్చూలం శమయతి. ఆథవా శ్రవణ!ీర్ష కే(ణ) (శేశ?క్షక్ష) చూర్చీక్షలేన ఘృత 
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భర్లితేన సమ్పాదితం సల్‌ యావకస్తారం [పాయః తవ్యర్‌ కళాఖ)యా [పసిద్ధం 
యోనిహలం నాశయతి సయయావవిఠ్రచనే ద్విశా యు క్రి ర్వత్‌ త వ్రఘృతమరేే 
(శవణశీర్షచూర్షం భృష్టం కృత్వా తత ఉద్భృత్య పానీయపిష్ణం ఫి క్రికృతక యథా 
సుఖావహం ఘృతాభ్య కం యౌనౌ సేంయోజ్యు మిత్యేకః (పకాఠః ద్వితీయస్తు 
పోనీయేన సూక్ష్మపిష్టం పి కీ కృత్య త ప్తమృతేనార్డీ9 కృతం పూర్ణవత్‌ యోనౌ 
సంయోజక తథా నివేశమిలి. 


దూదిపింజను ఆముదపువేరు, విత్తుల తే లంలో తేడిపి మర్మాంగంలో 
పెడితే మర్మాంగశూల తగ్గుతుంది. లేక బోడతకం మెత్తగా నూరి నేయిలో 
వేయించి కోపు (కడ్డిిగా చేసి మర్మాంగంలో పెడితే కలా అనే యోనిశూల 
తొలగుతుంది. ఈ కోపులః (సంయావం) చేయడంతో రెండు పద్ధతులున్నాయి; 
ఒకటి. కాగుతున్న నేతిలో బోడతరం పొడివేసి వేయించి దానిని సీటిలో నూరి 
ముద్ద చేసి కోపుగా చేసి నేతిలో తడిపి మర్మాంగంలో పెట్టుకోవడం. రెండు. 
బోడత రాన్ని మొదట నీటిలో మెత్తగా నూరి మువచేసి వేకినేతితో తడిపి పూర్వం 
వలె కోపుఆచేసి మర్మాంగంటో పెట్టుకోవడం.! 


అపహరజ జవక్జారో పక్కళ్ళం సూఇజిణ మహిళాణ, 

కడిఆం జశేణ ఘుఏణ వ పీఅం వేరం విసొఓ వ్వ. 89 

అపహరతి యవక్షారం పక్కే_ల్లం సూతీకానాం మహేలానామ్‌, 

క్యథితం జలేన 'ఘృళేన వా పీతం వీర్యం విషాద ఇవ. 

వృ త్రప్రసవానాం యాదృళం శూల ముత్పద్యతే తస్య పక్క ల్లమితా;భ్యా. 
తద్‌ యవశూకః కఫాదికానాం క్యథితేతోయేన వా పీతం ఘృతేన వా ఆవలేహ 
యోగం కృత్వా (క్రమాత్‌ పానావలేహనోపయు క్రః శమయతి. సృష్ట మాపమాన 


1. వ్యావ్యాత బోడఠగం.కోపుచేసే విధానం వివధింఛడణలో - యావళ సారం 
అని నంయావపశాలిక్లీ వూరుగా, వాడాడు స్త్య్యయావషంనే కోపుక్రు, కడ్డీ 
లుగా చేయడం, యావకసారం అనే పదానికి కోపు అనే అర్థల లేదు. 
అకడ సేందర్భాన్నిబ్లో దాసికీ ఆ ఆర్థం చెప్పాలి. లేఖకుడు (ప్రమాద 
వశాత్తు సరయా ఊనీకీ హీఠగా రహావక సౌధం అన్‌ (వాస్‌ వుంటాయ, 


చతుర్ధప అిచ్చీదః 207 
QU 


(ప్రసవించిన తర్వాత స్రీలకు కలిగే నొప్పిని మక్కల్చ అంటారు. 
(పక్కల అని మూలం) కఫాదివోష ప కోపాన్ని బట్టి వచ్చిన ఆ దోషం 
యవక్షారాన్ని కాచిన సీటితోగాని, నేతికోగాని సేవిస్తే తొలగుతుంది, పర్మాక 
మాన్ని విషాడం హరించి వేసినట్టు. ఎంతటి పూ౮|కమాన్నయినా దుఃఖం ఆణచి 
వేసుందిం 


దుర్ధేణ క ళమతజ్జుళచుణ్బం కిక విదారిక న్లో బా, 
సత్తాహం దుద్ధరఆఏ కుజ దుద్ధం పచాఆవఏ. వ్రిలి0 


దుగ్దేన కల మతబ్దులచూర్భం పీత్రో విదారికన్దో వా, 
సపాహం దుగ్రరతాయాః కరోతి డుగ్గం పీసూతాయాః. 


గోక్షీరేణ సడృశకాలం కాలే స్తబ్జులానాం సబ్బగ్థి పికం స ప్తదినాని 
పానేకోపయు క్రం జాతాపతాకియాః ఆల్పక్షీరాయాః శ&రవృద్ధిం కరోతి. (తథా 
విదారికన్దం వా) తాన్యోవ స_ప్పదినాని శీరపధానమేవ భుజ్జానాయాః భరిత స్తనీ 
యుక్తం కార్యమితి(+ ). 


పాలు పడని బాలింత ఆవుపాలతో బియ్యప్పిండిని వారం దినాలు సేవిస్తే 
పాలు పడుతుంది. శ్నీఠకాకో?ని వాఠంపాటు ఆవృపాలలో, ఆవుపాలు (పధానాహా 
రంగా పుద్చుకుంటేను పాలు పడుతుంది. 


కుక్కుర మద్దఅమూళం చవ్విఆ ధరిఆల ముహమ్మి మహిళాఏ, 
హరణ ఠణకీడఏ కుణఇ (ఠ )బ్జరిద్ధిజబ్బ సత్తావి. $21 


కుకు,_ర మర్జకమూలం చర్విత ధృతం ముఖే నుహేలాయాః, 
హరతి స్తనకీటకాన్‌ కరోతి స్తన్యర్థిఖ్బా సప్తాహాత్‌. 


కుక్కురమర్దక న్య రొమశీతలికాయా మూలం తచ్చూర్జితం సదా ఆసా; 
స్తరస్థాపితం నార్యాః కు(ఛయో )గుత్నన్నాన్‌ శ్నీథదోవకృతాన్‌ కణ్ణక(ఫాయాన్‌ 
వికారాన్‌ నాశయతి, శీరజ్ళా వయతి స స ష్టదినానుప్రయు క్ర కమితి, 


గూడపాల వేరును బాలింత నమిలి వారంపాటు నోటిలోనే పె పెట్టుకుం టే, 
చనుబాలదోషంవల్టి రొమ్ములలో కలిగే గశీధథి సమానమైన కలల పోయి, 
_స్తన్రివృద్ధి క్ర లుగుతుంది, 


హరః విసాళామూళం థణవిఅణం కామి కీణ శేవేణ, 
తణఅభవం సహాళిద్దో మ యూరిక న్లో వు ణిమిషేణ. 829 


హారతి విశాలామూలం స్తనవేదనాం కామినీవాం లేపేన, 
తనయభవాం సహరిదః కుమారికన్హో వా నిమిషేణ. 


న్రీణా మపత్యవిపత్యాదివ్యథాదిజాం కుచపీడా మిన్ష్రవారుశీము*లం 
పానీయప్‌ష్టం విలేపేనోపయు కం నాశయతి. అథవా పిణ్ణహరిదా9 సహితం 
ఫలకుమారీమూల మేవోపయుక్తం అతిశీఘ9మేవ కరోతీతి. 


ఏటిపుచ్చవేరును నిటితో నూరి సంతానంపోయి. పాలు గడ్డకట్టడంవల్ల 
బాధపడే శ్రీలు రొమ్ములకు లేపనంచేసే బాధపోతుంది. లేక కలబందగడను: 
పసుపుతో నూరి పూసినా బొధతగ్గుతుంది. 


తణుఈకరేఇ మజ్జం పీఅం మపే ఏణ మాహవీమూళం, 
కీఢధవ్వ ణిసావికమే కసేపఅం ఘఆ మహమ్మీసమ్‌. 828 


తనూకరోతి మధ్యం పీతం మథితేన మాధవీమూలమ్‌, 
లీఢం వా నిళ్ళవిరోమే కశేలుకం ఘృత మధూన్మిశ మ్‌. 


మాధ వ్యా ఆతిముక్తకఅతాయా మూలం తకేంణ సహ పీతం న్రీణా 
ముదరం (తనూక రోతి ). అథవా గోఘృతమాక్షికాభా?ం మికిరితం కమ్పిల్లకం 
మాచితం చూర్ణీకృత్య సదవలేహనోపయు క్త మేవం కరోతి. 


పూవుల గురువెందవేరును మజ్జిగలో నూరి తాగితే స్రీలకు పొట్ట కరిగి 
నడుము సన్నబడుతుంది. నమ్మదుంపను మెత్తగా చూర్ణంచేసి ఆవునేయి, 
తేనెలతో కలిపి పుచ్చుకొంటేనూ కడుపు కరిగి నడుం, నన్ననౌతుంది, 


గోమఅ విరుక్టీఆఇం జ కవట్టిఆ సఘఆ వరణఆ దేహి, 
ఉవ్వట్టిఆ9 బహుసో కక్కసిఆణం విణాస ని, 224 


గోమయ విరూవితానీ జలవ ర్తిత సఘృత వరణక దలైః, 
ఉద్వర్తితాని బహుశః కిక్కి-సీకొని ( వినశ్యంతి). 
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(కిక్కిసికాని) గరిన్థికా త్వగ్భేద జలవైరూప్యహేతవో రోగవిశేషాః 
గోళక్మళా [పథ మం విరూక్షత్వం |పతిపాదితాని పళ్చాత్‌ గోఘృతసంయుకేె 
వరణవృష'నక) శ్వేతపుష్పాఖ్యస్య పత్తె9ః తోయపిషైః పునంఃపునఃకృతై 
రుద్వుర్తనైః శొమ్యన్తిం 


దేహంమీద పుట్టిన పులిపిర్లు మెదట ఆవుపేడ పూసి, ఉలిమిడి ఆకులను 
సీటిలో మెత్తగా నూరి ఆవునేతితో కలిపి పలుమారు పూస్తూవుంటే అణగి 
సోతాయి 


కప్పాసవీఆ సాహిఆ ఘఅపోశీ జోణ సూళ మవహరఇ, 
మూసిఆ పిసిఆ విపక్క-ఠ లేళ్ళం (వ) వధఆగ వివృంసం. 826 


(కార్పాసవీజ సాధిత ఘృత పోశీ యోనికాల మప హరతి, 
మూషిక పిత విపక్యం తైలమివ వరాజ్లవిభంశమ్‌.) 


కార్పాసబీజై స్సాధితేన ఘృలేనాక్తా కార్చా సబీజచూర్ణేనావచూర్దితా పో 
కార్పాసాదిపిచు రుష్టీకృతా యోనౌ సమర్చితా తచ్చులం నివ ర్తయతి, యథా 
ఉన్దురుమాంససిద్ధం తెలం వరాజస్య బహిర్ని స్సక ణరూ పేణ విభంశ మఖకిజ్లా 
న్నివర్తయతి ఘృతతై లపాకవిధి స్సామాన్యేనోక ఇతి. 


విధుక్జిక్రంగా తయారుచేసిన నేతిలో ప త్తివిత్తుల పొడిని నూరి కోపుచేసి, 
శ్రీల మర్మాంగంలో పెడితే మర్మాంగం నొప్పి ) పోతుంది. దీనికి ఉపమానంగా 
మరొక యోగం చెప్పాడు రచయిత. ఎలుక మాంసంతో తైలపాక విధితో 
సిద్ధమైన తైలం మర్దించడంవల్లి స్రీలకు కలిగే యోని (భ్రంశం (గూద) నయ 
మవుతుంది. యోగి'భంశం ఎలా నయమవుతుంతో అలాగే యోనిశూల పోతుం 
దని ఉపమానరా 


పవిసఇ ణిక్కన్లా వి ఖు కారళ్ళికన్ష్స శెవిఆ జోశీ, 
నఢిళా ఏ"హోఇ గారో నుశ్రగోవఅ (ఘఅ) కఅబృంగా. 826 


(ప్రవిశతి నిర్గతా పి ఖలు కాఠవల్లికన్ష లెపితా యోనిః, 
TR “గాత స సుత్రధోజిళ (ఘృత) కృళోభ్యళ్లు ' 
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బహిఃపిసృతమపి న్రీణాం వరాజ్ల మ న్హఃపరివిశతి పరిక్ళతిస్థ్టం భవతి 
కారవల్లీ నిష్పరాకియా తన్మూతేన జలపిష్నేన కృతలేవలి సత్‌. తథాపి శిథిలా 
స్రస్తాపి గాఢా దృథా భనతి యోనిః ఇంది గో పాఖ్యః Ano తచ్చర్గీక: చూర్ణ 
యులేన ఘృతేనాభ్యక్రా భవతీతి. 


పొట్టికాకరగడ్డను నీళ్ళలో నూరి పూస్తే గూద లోపలికి ఈడ్చుకుపోతుండ్‌. 
మర్మాంగం. మునుపటిలాగే ఆవుతుంది. దానివల్లకూడ. ప9 కృతిస్థం కాకి పోలే 
మర్మాంగం శిధిలమై ముందుకు జారివుంటే, "ఆరుద౦ పుకుగులను ఎరడపెట్టి 
నేతితో కలిపి పూస్తే, లోపలికి లాక్కుఫోవడమే కాక గట్టిగా నిగుసుక్తువోతుంది. 


మాఆఫళ మహం. కప్పూర పూగిఅం ఇ శోమిణ్‌జణన్స, 
చికగళిఅ జోవ్వణస్స వి వరంగ మఇగాఢ సోమాళమ్‌. 827 


మాయాషల మధు కర్పూఠ పూరితం భవతి తోమిసీజన న, 
చిరగలిత యొవనస్వాపి వరాజ మతిగాఢ సుకుమారమ్‌. 


మాూయాఫలాని విసిర్ధాని తె స్తథా మాషికఘనస్తారాభ్యాం భరితం స్రీ 
“జన వగ) బవంవ్మద్ధసాఃు వరాణ్గం విగత శై థిల్యం చుచున్చర్శేం చ భవతి. 


మాయావలపుకోయలను తేనెతోను, కర్పూరంతోను మెత్తగా నూరి 
మళ్మాంగరిలో పెట్టుకుంటే వయసు మళ్ళిన స్రీలకు కూడ మర్మాంగం చాల 
శేనువుగోను, 'స్ప్పేదువుణాను అవుతుంది. 
రాఅ తురబ్గగన్దా కారాఅజి ఇఫ్రళ ,సాహిజం సకన్‌, 
i పక్టాళశే ఇ జోడిం కణ గాఢగ్తుం స్తుఖరల్ల[?) 329 
ధాతకి తుఠబ్లగన్ధా కారాయణి నిరాకససాధితం నలిలమ్‌, 
(పశాళనేన యై నిం (కరోతి గర్జాగం స్లుచిక్రమ్‌ల్ల 


ధాతకీ -శర్టణ్గతస్దా ఆరాయత 'నిద్యానపార తు” -నరిలం ఏడ వాల నేన 
(పయ కం ఐనాంకాలం తస్య 3 తిల్యం నిబారయతీతి, 


దంచి రన విర్యు క న్‌ా లా అలలా న్యు. reef a మర్మాం 
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) 


గాగ్నా దినము? కడుగుతూవుం పే, సడలడం తొలగి, "చీతకాలం కై థీల్యం కలుగ 
కుండా వుంటుందీ. 


ఖర తరణి కీరణ భావి బక? జ్ఞఅ రస(ర?వ)బ్జ వూసఅ వసాహి, 
మష్టూఆ వసాసహిఓ కుణఇ కుమార తణం లేవో. 829 


ఖగ తరణి కిరణ భావిత భే(ఆ?) బ్ఞకరన వన్య మూషిక వసాఖిః, 
మజ్జూకవసాసహితః కరోతి కుమారీత్వం లేపః. 


తీవాిర్యరక్మిభి ర్భావితస్య భేజ్జకస్య వార్తాకస్య తాలహడస్య (రసేన) 

తథా దర్దరవసయా తథా (వన్యమూషికావసయా) ఏతెః తుల్యాంతైః కృతో 

స-లేపః కుమార్యా నృతా;ః పురుషోపభుకాయాః పునః కుమారీత్య మవి 
భగ్నయోనిత్యం సమ్పాదయతీతి. 


తీవ్ర మైన ఎండలో వాడ్చిన 'వంకాయ ఠసం, ఆడవి ఎలుక వస కప్ప 
వస సమాంకాలుగా తయారయిన కేపం వయసు మళ్ళిన మహిళల సడలిన 
యోనిని అవత యోనుల మ్య్మూంగంలాగ బిగువుగాను, నవనవలాడేట్టు= 
కుమారికల మర్మాంగంవళె చేస్తుంది. కుమూరికలు పురుషోపభు క్రలయినా, ఈ 
లేపంవల్ల సకల కుమారీత్యం పొండగలరని - ఉపథోగ చిహ్నాలు కనిపించవని 
వాఖ్యాత వివరించాడు. మూలోద్దేశం త! లేపంవల్ద కుమారికలవలె అవుతారు, 
వయసు మళ్ళినవారుకూడ.. ఆని కావచ్చు. 


మహుళట్టి పబ్బ -పళ్ళవ మాళఇకుసుమేహి రవిఆర విపక్కం, 

"జారీ వర్వజ్ల గన్గం ఘట" మబృళ్లేణ జా సేఖ: 880 
మధుయష్టి పబ్బా పల్పవ మాలతీకుసుమైః రవికర విపక్యమ్‌, 

చారీ వరాజ్ల గన్టం మృత మళ్యళ్లేన నాశయతి. 

'మధుయష్టిన తా పేజ్సాలిః | పల్లవైః క పిశ్చస్యామిన్య జమ్బీరస్య బీజ 


పూరస్య వినత పబ్బానాం వృశాణాం పత్రె9ః తథా 'గువీనుప్టమై రేత్తైః 
నప్తలి స్తుల్యాంైః అస్టగణం గోఘ్యళతం పషమాతకిం సూథ్యకీతణె ॥ కథితం 


వర్గొళ్లాభ్యబ్లవ్రా ఇ శద్దార్గన్థం నాళీయలీతి, . 
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ఆతిమధురం, పంచపల్పవాలు. వేలగ, మామిడి, నిమ్మ, మాదీఫలం, 
విల్వం వీటి చిగుష్ట, శొజీపూవులు సమాంశాలుగా |గహించి, జుటికి, ఎనిమి 
దింతలు ఆవునేయి కిలిపి పక్షం రోజులు ఎండలో కాచి ఆ నేయినీ నీలు తమ 
మర్మాంగానికి అంటుకుంటే, మర్మాంగంలోని దుర్గంధం నశిస్తుంది. 


ఆవహరణఇ కమళ (శువళ)అబీఅ విసోసిర జళహర విపక్కంం, 
డుగ్గన్ధ శిహిళ పిచ్చిళ విసమ వర(0గ?) త్తణం(?) తేళ్ళుం. 831 


ఆపహరతి కమల కువలయంసీజ విషోసీర జలధర విపకొశం, 
దు*న శీథీల పిచ్చిల (విషమ వరాజత్యం తెలమ్‌. 
ne ద ౧ ఇఒ 


ఆపహరతి కమలకువలయబీజ విషోసీక జలధర వఏీపక్వం (తైలం) 
డుగ్గస్థ శిథిల పిచ్చిలత్వం తథా వైషమ్యం నిమ్నోన్నతత్వం చ నాశయతీతి. 


" కమలం గింజలు, కలువగింజలు, బాలింతబోలు, తుంగము సలా సమాం 
శంగా సిద్ధమైన కల్య-ంతో తయాకయిన నూనెతో యోనిని ఆంటితే, దుర్గంధం, 
శె థీలం, జిగట, ఎగుడు దిగుడు అనే దోషాలు పోతాయి. 


పక్ధా?ఆఅం సుహూసో శంబకనిఏణ ధూవిఅం పచ్చా, 
జీం(బ)చ్భళ్ళీం వకజ కుహర మఇసున్దకం హోఖ. 882 


పిశాళితం సుబహు కో నిమృకషాయేణ దూపితం. పళ్ళొాత్‌,, 
నిమృత్వచా వరాజ్గకుహర మతిసున్దరం భవతి. 


పిచుమన్దక్వాభేన పునఃపున ర్నిఢ్మార్డితం పళ్ళాన్నిమృత్వచా దత్తధూపం 
శ్రీణాం వూజం సొకుమాఠర్యసౌగన్హాది గుణయోగా దతిసున్లకం భవతి సమృ 
గ త గ్ష 1 | 
దత ఇతి. 


వేపాకు కషాయంతో మొవట బాగా కడిగి, తర్వాళ్ల వేపచేక్క _ చూపం 
సే శీల మర్మోంగల సొకు మార్య సొగన్హాది గుణాలు కలిగి, సుందరంగా 
వేస్తే తిం క 


మెఅ సెస్‌ కుబ్బామెఠసో గురు చ(1) తజ్జుల' మళ్‌అ కువళఅ జహేహి, 
సమహాహీ లడహకామిజి వరంగధూఓ నముద్దిబో- 888 


చత్రుగ్థపరి బ్భీదః 818 


మద శశి కుజ మరసాగుకు చ(?, తబ్బుల గులయ కువలయ నఖ్రి 8, 
నమధులి ర్హటహకామినీ వరాజ్ఞధూపః సమాదిష్టః. 


ఏత్పై ర్ట వై రుత్తమన్తీణాం భగధూపన ముక్తమ్‌ కైర్శ్రమ్మైంః మదేన 
కస్తూరికయా తథా కర్పూరేణ తథా కాక్సీరేణ తథా బోశేన తథా నఖేన ఏత్తె 
సులాంశైః మాశిక మిశ3 రితి. 


కసూరి కర్పూరం, కుంకుమపూవు, అగగు, విడంగాలు, చందనం, 
కలువరేకులు, "ఖంచిప్పలు తేనెతో కలిపి చేసిన ధూపం ఉ త్రమన్రీల వర్మాం 
గధూపం. (వాాఖ్యాత రెండవ పొడంలోని [ద్రవ్వాలకు వడలి బోళం చెప్పాడు 
ఎందుకో ?) 


చుజణ్ణం హరిఆళ పళాన భూఇభా రేపి రోమణిఉరుమ్బో, 
ణా సేఇ శీవిఆమ త్తం రసచన్ల మిఆంక సరిసేహిం 084 


చూగ్దం వారితాళ పలాళ భూకికా( రేణ? రః) రోమనికుఠుమ్చమ్‌, 
చాశయతి లి పకూత9ం .....ఒశ్చన్ట) మృగాజ్కసహిత్రె ః. 


హరితాలం తథా నకదారుభస్మ తథా యవమారమ్‌ ఏలైః,. హరితాలస; 
పష్బుభాగొః (పలాశభస్మ్ర ఇారయో గర్భా భాగ, ఇతి మా'తయా జలపిషైః 
రోమశమూవాం లిప్తమాతం కాతయకీతి, మృగాఇ్కాః కర్పూరః. 

అరదశం, మోదమగకరి) కొల్చి సిర్ధపరచిన వారం, రసకర్పూరం, 


కర్పూరం నీటిలో మొత్తగా నూరి పట్టిస్తే మర్యాంగలమీది రోమాలు రాలి 
పోతాయి.! 


ఉప్పడీ ఊణ రోమాజ తప్పిఆ(1) జన్స హోఇ పేరనో, 
రోమ రహితం వకంగం ప ప త్తిహి కోనంిబి తేశ్ళేజి శిశిక్‌ 
ఉర్పాటకి రొమాణ్యభ్యకొ (యస్య) భవతి పర్య న్హః 
శోమ శహితం వడాజ్లం 1పతీహి. కోశొమ్నిరై కేన. 


తేసేచం[డ ఆని చజాలలలో' వున్న దానిని రసకరూ క మని" అనువదిః 


214 వాఠథమేఖల్తా 


యస్య వరాజ్ఞస్య రోమాణ్బు?( జ్ఞాయ?క్ఞాయ) కౌశామ్మా$ః కోశాతక్యా 
వీజసమ్య్ఫూశేన తై లేన పరకిన్లబాగే ఒభ్యజ్యతే తద్‌ నరాజి నిత్యమేవ 
రల వరితం భవ త్యతం సిత్యయం కుర్వితి, 


మరాంగంమీడి రోమాలు తొలగించి తుమ్మెద మామిడిముట్టి తై అంతో 
మర్టిస్తే, ఎవటికీ రోమాలు మొలవవు. నమ్ము 


హాళాహళ కిప్ప ఇచుణ్ణ మీసిఆం సత్తర త పరివసి అం, 
సరిసవ' శేళ్ళం వ ఇమం కరేఇ అబ్బుర” మ ర్రేణ 896 


హాలాహల పుచ్చ విచూర్ణ మిశ్రితం స ప్పరా[త్ర ప పర్యుషితమ్‌, 
సగ్గపతైలం వేదం కరోత్యభ్యజ్లమా(తేణ. 


ఇవ ముక్తకొళ్యం గొరసిద్ధార్థకతెలం వా ఆభబమాతేణ సమ్బాద 
యతి. కీదృకం. బాంవ్మాజికోఖ్యస _పాణినః చూర్జీకృతేన పుచ్చేన మిశ్రితం 
సత్‌, 


నరికిరి తోకను ఎండబెట్టి, పొక్షిచేసి ఆవనూనెతో వేసి ఏడు రాతు9లు 
మ. మొదట న. తొలగించిన స్తీ మర్మాంగాన్ని దానితో బాగా 
మర్డిస్తే, పూర్వం' చెప్పిన ప్టీని జరుగుతుంది" ఆంటే ఇక రోమాలు పెరగవు, 


మహు మీస వీజపూరణవళ దుణ్జం పిబతి జా పఓసమ్మి, 
సా ళజ్జ్దావహ మారు ణిరుద్ద పసరా సుహం సువఇ. 887 


మధుమిశ్ల బీజపూర్రకదళ చూర్ణం పీబతి యా సరిదోషే, 
సా లజ్జానహ నూరుతనీరుద్ధ పరిసరా సుఖం న్వపీతి. 


మాకీ కేజ మిశుం య న్మాకు లుట్లశ్థరు సల్లా ?ఇాం' చ్యూర్టర్లి త దపర్గా హా 
మవలీహేన య్యా ఉపకీజ్కే- సొ ప్రీ లాకరన్ల '. మూరుతస్య. నిక్లుద్ధ 
ప్రవ తిం. నీ నిరాళవస్థత్వార్‌ సుఖం యు సమీపే నిద్రో మనుభవతి. 


1. వాణ్యాక కోళాందికికోర్తాకక లీన్‌ అర్థల(బ్రాశాడు: కోనేలక మదే |పాక్ళత 
పదానికి ఛాయ కోళామ్నేం ఆనుతుంది గనుక కోకో ముముంసే తుమ్మెడ 


వటిగ్థపరిల్ళేద? 915 


నిమ్మాకును దూర్గంచేసి తేనెలో రంగరించి [పదోష సమయంలో పుచ్చు 
కొనే స్తీ సిగిలజేసీ గాలి పిస క్ర కీ లేషండా (అపానవాయువుల శంక లేకుండా ) 
సుఖంగా నివిపోతుంధి రాతి)ప్ప అపానవాయువులు రావడం శౌలగి సుఖంగా 
నిద పడుతుంది 


జమ్మదిఆహాహి దిజ్లో సత్రాహం బాళఆణ సఘిఏహి, 
ధూఓ కరేఇ రళ్భ్ళం దాహిణ దిఆ పక్ట పిఖ్బాహి, 8:8 


జక్మదివాసా దొరభ$ (ద తః) సాగా బాలకానాం సఘృతః, 
ధూపః కరోతి రక్షాం ధక్షీణ ద్విజ పక్ష ఫిక్షోః. 


ఉత్స లిదినాదారభ్య సప్తదినాని శిహనా మేలై ర్ర్రవైః దత్తః ధూపః 
గరి హాధిభోకి రవాం కరోతి, 


పసి పాపలక్తు పుట్టినధినం మొదలు ఏడురోజుల వరకు దక్షిణ పారింతంలో 
పుట్టిన పక్షుల ఈకలు, పీంఛాలతో ధూపం వేస్తే గ౦హాదులనుంచి రవణ 
కలు తుంచి, [గహాధ వుండదు. 


విషవాహి భూఆ ర క్థం మేహం సుఠహీ త్త మంగళావణ్ణం, 
కుణఇ సిఅకుట్ట మ న్ల్గరాపాణఆ విహినో సి?) డింబాణ, 899 


విషవ్యాధి భొతఠవాం మేధాం సుళభిత్వ మబ్గలావణ?మ్‌, 
కరోతి సీఠకుష్ణ నంత రాషానవిధిసా బొలానోమ్‌, 


శ్వేత్మప!కుష్టస్య) చూర్ణం గోమృతశౌద్రమి క్రితం జారమా[ తస్యా 
గృహీఠ స్తన సన బోరస్యోవల్తనత్యేరోోయ 1 క్షం విషోధిల్యో రణం కరోలీత, 
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యస్య వరాజస్య రోమాణు? గ(జ్ఞాయార్థాయ) _ కౌశామ్యారః కోశాతకా 
వీజసమూతేన తై లేన పర్యన్లనాగే ఒభజ్యతే తద్‌ వరాజ్ఞం నిత్యమేవ 
రోమవర్దితం భవ త్యత9 ప౦ిత్యయం కుర్వితి. 


స్తీ మరాంగంమీది రోమాలు తొలగించి తుమ్మెద మామిడిముట్టై తై అంతో 
మర్దిస్తే, వవ్పటికీ రోమాలు మొలవవు. నమ్ము. 


హాళావాళ కిప్ప ఇచుణ్జ మీసిఅం సత్తర త పరివసి౪ం, 
సరిసవ తేళ్ళం వ ఇమం కరేఇ అబృంగ మర్తేణ 8386 


హాలాహల పుచ్చు వివార్ణ మిశ్రితం స ప్రరా[త్ర పర్యుషితమ్‌, 
సర్గపతైలం వేవం కరోత్యభకజమా[తేణ. 


ఇవ మురక్తకొత్యం గౌరసిద్ధార్థకతెలం వా ఆభబమాతే)ణ సమ్పాద 
యతి. కీదృళం. బాంహ్మజికోఖ|స పాణినః చూర్జీకృతేన పుచ్చేన మిశ్రితం 
సత్‌. 


నలికిరి తోకను ఎండబెట్టి, పొకిచేసి ఆవనూనెలో వేసి ఏడు రాతు9లు 
నన. మొదట రోమాల్లు తొలగించిన స్త్రీ మర్మాంగాన్ని దానితో బాగా 
మర్చి సే స్త, పూర్వం చెప్పిన ప్‌ని జరుగుతుంది" అందే ఇక రోమాలు పెరగవు, 


మహు మీస బీజపూరజదళ దుజ్జం పిఐతి జా పఓసమ్మి, 
సా ళజ్దావహ మారుఆ ణిరుద్ధ పసరా సుహం సువఇ. 887 


మధుమి'ళ బీ ఇపూతకదకళ చూర్ణం పీబతి యా స౦దోషే, 

సా లజ్ఞావవా మారుతసేరుద్ధ ప పరొసరా సుఖం స్వప్‌తి. 

మావి, కేణ మిశ9ం య న్మాతులుజ్లర్థరుపతా) జాం చూర్ణం త దపర్థాహ్హ్ఞ ర్ట 
నన్థ్యాయా మవలేహేన యాఉపభుక్కే- సొ వీ) లాకరన్ల్య ' మూరుతన్య. నిర్తుద్ధ 
(పవృతిః పతీ నిరాశది_ త్వార్‌ సుఖం స్వపితి సమీపే నిద మనుభవతి. 


“ వ్యాఖ్యాత కోళాంబికి'కోశాకకి "లేని అర్థత్‌ (న్రాళాడు: కోసంన మటీ ప్రాకృత 
పదానికి ఛాయ కోళామిం అవుతుంది గనుక కోళామమంసే తుమ్మెద 


జి అభి నూ 


వూమితన్‌ ఆర్థవా చెప్పాను. దేదు-వీరను కూడ చాడురారు. 
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నిమ్మాకును చూర్ణంచేసి తేనెలో రంగరించి (పదోవ సమయంలో పుచ్చు 
కొనే స్రీ సిగిలజేసే గాలి ప్రసక్తి లేపండా (అపానవాయువుల శంక లేకుండా ) 
సుఎ)గా నివ్శపోతుంది రాతి9ప్ప అపానవాయువులు రావడం శౌలగి సుఖంగా 
నిది పడుతుంది 


జ మ్మదిఆహాహి దిణ్ఞో సత్రాహం బాళశఆణ సమిఏహి, 
ధూకఓ కరేఇ రోక్టం దాహిణ దిఆ పక్ట పిభ్బాహి. 8:8 


జన్మదివాసా దారభ; (ద తః) సపాకాం బాలకానాం సఘృతః, 
ధూపః కరోతి రక్షాం ధక్షిణ ద్విజ పక్ష పిజ్లోః, 


ఉత్ప తిదినాదారభ్య స_ప్పదినాని శిహనా మేలై ర్ల్రవైః దత్తః ధూపః 
గ౦హాదిభ్యో రశాం కరోతి. 


పసి పాపలకు పుట్టినధినం మొదలు ఏడురోజుల వఠకు దక్షిణ పా౦ంతంలో 
పుట్టిన పక్షుల ఈకలు, పింఛాలతో ధూపం వేస్తే గ౦హాదులనుంచి రషణ 
కలుగుతుంది. [గహవబాధ వుండదు. 


విషవాహి భూఆ రకం మేహం సురహిత్ర మంగళావజ్ఞం, 
కుణఇ సిఅకుట్ట మ న్గరాపాణఆ విహినా సి(?) డింబొణ. 889 


విషవ్యాధి భూతఠమాం మేధాం సు్రలిత్స మజ్గ్లలావణ?మ్‌, 
కరోతి సితకుష్ణ మంతరాపానవిధిసా బొలానామ్‌. 


శ్వత(ప?కుష్టస్య) చూర్ణం గోఘృతకౌ దమి।శితం జాతమ్మాతస్యా 
గృహీత సన్యసెవ బాల స్యావలేహానత్వేనోపయు క్షం విషో దిభోగి రవం కరోతీతి, 


తెల్ల మ్లిగ్గంలోపు చూర్తున్ని కేన, నేతలలో ,ళంగరించి అప్పుడు పుట్టిన 
- బిడ్డకు పెడితే విస్తేన్గుల్ల నల నలం లొంగి, మేధ పెరిగి, ఒడలు సుగంధ 
యుతంగాను, లావణకయుతంగాతు అవుతుంది. 


సావన కా పతర చీకు. న 
= తాకాయి: కళ్ళలద్ధం సమర్థ గహాధోక వినం. a 


(oP 7 


216 వారమేఖలా 


శిఖిచూడాయా మూలం అహిమకఠ రాహు సమే గృహితమ్‌; 
బాలానాం కొజ్జ బద్ధం సమస్త [గహదోష విదాకి వణమ్‌, 


శిభిచూడా మయూరశిథా. తస్యా మూలం (గహణకాలే స్యీకృతం శహనాం 
గలగిథితం సర్వబొాలగ౦హభయనివాక ణమ్‌, అహిమకిఠః సూర్యోః విడప్పో 
రా హురితి. 


రాహుగరి స సూర్యగ9ివాణ సమయంలో పెకలించిన ఉ తరేణి వేరును 
పసిపిల్హల మెడలో కడితే, వారికి ఏలాటి బాలగిహదోష భయమూ ఉండదు. 


సంఖుషృళ కుట్ట వఆ (క +క్రాళాయస ధారణం కుమారాణ, 
కుణఇ సఆ సవ్వతోరక్టం సఅళోపసగ్గేసు. పీశ్సీ 1 


శస్టోత్సల కుష్ట వచా కా(లవయో?లాయస) ధాగణం కుమారాణామ్‌, 
కరోతి సశ్యదా సర్వ్యతోర కాం సకలోపసర్గేష, 


ఆధిదై వాగిష సర్వేషూపదవేష జాలేమ సర్వేభ్యో [గహాదిదో షేనో; 
బాలానాం రకా మేలేషాం ధారణం సమ్నాదయతి, కేషాం. శజ్జనకి సముద్ర 
జాతస్య కమ్చో రుత్పలస్య కుష్టస్య వాప్యస్యైవ తథో(గగన్గాయా సథా శస్త్ర 
స్యెషాం వ్యస్రాసాం సమస్తానాం చేతి. 

శంఖల, కలువకాడ, చెంగల్వకోష్టు, వసకొమ్ము, ఉక్కునుక్క - ఇవన్ని 


టినిగాని, ఒక టిన్నిగాని పిల్లల మెడలో కడితే, గ౦హాడి ఆభిదైవికోప్యద్రవాలు 
తొలగిపోతాయి. 


రూవిఅదుద్ధ మహోనహ తమ్మాఘజణ్ల కనడిఆహిి జిమ్మవిఆం, , 
డింభాణ విశేవణఅం గవాగణ ఘణ దోస విద్దవణం. లి49 


రూపికడుగ్ధ మహౌషధ తొ(మాఘృత-కునటిఖి యళ 
డిమ్బానాం విలేపనం |గ్రవాగణ ఘజేదోష్‌ వీబీ వణమ్‌: “ 


= శక డీ రేల శా నాగరేణ తథా గోఘ తేన తథా కునట్యా మవశ్శిలయా 
ఏత్రే ర్నిర్మొతం కష్టతల్ల “నమాళ్తమృకీ క్‌ " నో ం సదుడుష్ష నేపాబ్బన్లానాం 
సతళానాం దోషాణా మపసేళజు కరోరీతీ. 
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బిర్రేడుపాలు, శొంఠి, ఆవునేయి, మనశ్శిలలను మెత్తగా నూరి పిల్టలకు 
నలుగు పెడితే, సర్వదుష్టగ౦ హాల తీవ దోషాలు పరుగె త్రి పోతాయి 


సిఅసిన్దువాక మూళం పువ్యదిసాసంభవం సముప్ప సఇ, 

బా(శfళాణ) గళణి ఎద్ధం దసణుబృవ వేఅణాదుక్టం. 846 

సితసిన్దువార మూలం పూర్వుదిగృవం సముత్పుంసయతి, 

బాలానాం గలనిబద్ధం దశనోద్భవ వేదనాదుఃఖమ్‌. 

సితసిన్దువారస్య శ్యేతపుష్పస్య మూలం పా9వీదిగ్భాగప౦ స్మృతం కణ్ణ 
గరి థితం సత్‌ కుమారాణాం ద న్లజన్మవ్యథాత్మకం క్రేశ మపహరతీతి. 


పూర్వుదిక్కున పుట్టిన ( పూర్వుదిక్కుకు వ్యాపించిన) తెల్లవావిలి వేరును 
పెల్లల మెడలో కడితే పప్ప వచ్చేప్పుడు కలిగే బాధ తొలగిపోతుంది. 


ఏక్కంం దుద్ధశిఆ సంఖపు?) తుమ్బీ యవాస మూళాణ, 
బాలాణ కణ్బఎద్ధం దసణుబృవ దుక్ట మపహర£ఇ, 844 


ఏకం దుగ్గలికా శజ్ఞపుష్పి తుమ్బీ యవాషమూలానామ్‌, 
బాలానాం కల్డుబద్ధం దశనోదృవ దుఃఖ మపహరతి. 


ఆర్యపుష్పా? స్తథా శజ్జిపుష్పా$ః స్ఫేరుట్యాః తథా తికాలాబ్యో స్తథా 
యవాష స్య దీర్గ మూలస్య సమృన్థినాం మూలానాం అన్యతమం శికూనాం గలగ్ర 
థితం సద్‌ దశనోచ్భవకాల శాతాం వథాం (శిళూనాల?) శమయతీతి, 


శీరకాకో?ి భంఖపుష్పి, చేదుసొరరి, రేగడి దూలగొండి వేళ్ళలో ఒక 
దానిని శిపవుల మెడలో కడితే, పప్పవచ్చేప్పుడు కలిగే బాధ తగ్గుతుంది. 

మహు(ణా) కఅఠ అపిష్బా(ళ) వబ్శూర-ఓ కరేఇ అవశీఢె, 

దన్తగ్గమ మఇతురిఅం బాళాణ ఉవద్దవ విముత్తం. 845 


మధునా కీకర కపిష్ణుళ(ల) వల్లూరకం కరోత్యవలీఢమ్‌ , 
డన్లోధమ మతిత్వరితం బాలానా ముపడ9ివ విము క్తల, 


కరకర కపిజ్ఞలియోః సమృన్థి పష్యమాంసచూర్ణం క్షౌదేంణ సమా అవలే 
హేనోపయు కం కుమారాణాం శీఘ9మేవ కరో త్యతిసారాద్యుపడ9వరహితం 
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దశనజన్మ సమ్బాదయతితి. క0ికర కపిజ్ఞాలయో రభానైే తి త్తిరి లావకౌ (గాహ్వా 
ఏతి. 


కొక్కెర, కముజుల మాంసం ఎండించి పొడిచేసి, .చేనెతోపాటు పిల్లలకు 
నాకి సే, విరేచనాలు మొదలయిన ఉపద్రవం లేకుండా పస్ట త్వరగా వస్తాయి. 
కక్కెర్ర కముజుల మాంసం లభించకపోతే, తీతుపుపిట్ట, లావుకపక్షుల (ఈల 
పిట్టల) మాంసం గ౦హించవచ్చు. 


బాళాణ బిళ్ళ ధాఅఇ (గఆ) విప్ప? సబర సశిళ్ల సమబాఓ, 
సవ్వాఇసార ధరణో సమహూచుజ్జో కసాఓ వ్య. 846 


బాలానాం బిల్వ ధాతకీ గజపిప్పలీ శబర సలిల సమభాగః, 
సర్వాతిసారధరణః సమధు హ్నర్ణః కషాయో వా, 


మాలూరమజ్ఞా తథా తామిపుష్పా తథా చవికా తథా లోధ్రః తథా 
బాలక ఇత్తేతేషాం సమభాగో యస్మిం సాదృళ శ్చూర్జో మాషికేణ సహ 
అవలేహనోపయు కః అతీసారం సక్వదోషమపి నిరుణద్ధి, అథవా ఏత్రై రేవ 
క్వాథః సమాక్షీక ఏవేతి. 


మారేడుఫళ్ళ గుజ్జు, ఆరెపూవు, ఏనుగుపిప్పప్ల, లొద్దుగ, కురువేరు 
సమభాగాలుగా నూరి, తేకెతో పిల్లలకు ఇస్తే, సకల దోషాలున్న అతిసారం 
కూడ కడుతు=ది “లేక పెన పేర్కొన్న వస్తువుల కషాయంగాని తేనెతో యిస్తే 
ఆరిసౌరం కడుతుంది. 


ఘఆ పశిశీ సోవీరఅచుణ్ణో తణ్బుళజశేణ మహుసహిఓ, 
అయిసాథ ఛద్ది తహాఉ హరణఖ దిబ్ఞో కుమారాణ. 847 


ఘన ఫలిసీ సొవీరకచూర్ణో తజ్ఞులజలేన మధుసహితః, 

ఆతిసార చృర్ది తృష్టా హరతి ధత్తః కుమార్గాణామ్‌. 

ముస్తా పియజ్లు శ్రైలాజ్ఞానానాం చూర్ణత జ్యేష్టజలేనాలో డ్యాతేనైన సహ 
మాషికేణ పీత మతి_ప్రవృత్ర్తిం వమిం తృషం చ నాకయతి. | 
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తుంగము సలు, పేేంకణం, సౌవీరాంజనం పొడిచేసి బియ్యం కడుగు 
సీళ్ళతో తేనె కలిపి తాగితే, పిల్లల ఆకిసారవిరేవనం, వాంతులు, దప్పిక 
తగ్గుతాయి. 


ణిపడ ని క్కిమి వచ్చారు(సిిఆ డింభస్స ముణ్జిీపీఅంతస్స( ?), 
దాఊోణ ఊఉ త్రమబైే సహరయు పళాసా బళా మూళం. 841 


నిపత న్తి కృమయో వత్సాఠు(షతా) డిమృస్య సుపీతమా[త్రస్య(?), 
దత్తో త్రమాణ్లే సూక్ష్మ పలాశా బలా మూలమ్‌. 


బాలస్య వచ్చారుషితా వ్యాధి విశేషాః మూర్ధ్ని తోయే భవన్థి తేష 
కృమయో జాయ నే తాః (స్వాః) సూక్ష్మపతారియా బలా(యాశ్చ)) '(త్మదౌది 
యా?) మూలచూగ్గం శిరసి దత్త్వా స్నాపిత ప్రవ (భవన్తి?) తతో నిపత న్లి, 
త|దుణం చ రోవాతి. 


పిల్లలకు వత్సారుంషితా అనే వ్యాధి తలలో సీరున్నప్పుడు పుడుతుంది. 
దొనిలో పుకుగులు పడతాము. ఆడవి జీల కరను, ము తవపులగం వేకను పొడి 
చేసి, తలకు పట్టించి స్నానం చేయిస్తే పురుగులు పడిపోతాయి, పుండ్లూ 
మానుతాయి.! 


ళర్ధా సువజ్ఞగెరిఆ సవిళజ సిళా హి దారు రఅశీ(హి), 
కుక్టుణిఆ ముత్త(ఇ) పముహ రోఆ హర మష్టాణం భణిఆం. 249 


లాశ్షా (దవ?) సువర్గగైె రిక సవిళజ్ల శిలా హి దారురజసీభిః, 
కుఖుణికా ముస్తికీ (పముఖ(నయన?) రోగ వార మళ్జానం భణితమ్‌. 


తరువా?ధిః తథా సువర్దిగె రికం (పసిన్ధం తథా కృమిఘ్ననహితా కునబీి 
తథా అహిర్నాగకేసరల తథా 'దొక్వీ ఏతై సృమాంశ్రైః కృత మానం కుకూణక 


1. మూలం కన దానిఛాయ సరిగా లేవు మూలభావం ముండిత 
సరకింతస అని వుంటే, ఛాయను గాపితపరంతస్య అని దిద్దుకుచి మే 
పుండ్ల పరిసరాల వెండు9కలను తొలగించి, క్షరంచేసి అని అర్థం చెప్పు 
కోవచ్చు. వెండు9 కలు తొలగించి మందువేయడం ఉచితంగా యింక. 


లిలి0 వహఠమేఖలా 


ము స్పకీ పిభృతిచకూరోగాణాం వినాశన ముకమ్‌ కుకూణకస్య లక్షణ మేవం 


పఠవని న్‌ు 


అక్పుకూలాకక శీకో రేవ దనోత్ప త్రినిమి తజః, | 

స్వా లేన శివ రుచ్చూన తామావో వీక్షణాకన్షమః.” 
ఇతి. ఏవ కుఖుణికా సంజ్ఞయేహో క్రః. ము సకాఖ్యసు శిశూనాం అన్వేషామపి 
భవతీ త్యస్య వర్మాళ। న్తరే సూక్ష్మపిటకో నామాదిరూపం(?) లక్షణ మాహుః. 
పీిముఖగిహణేన కృ చృపిబోధాదీనాం చతుర్విం[కా?శత్య)ంతర్వు ర్మ 
రోగాణాం గొహణ మితి. 


లక్‌, స్వర్ణగ్లె రికం, వాయువిళంగాలు, మనశ్శిల, నాగకేసరాలు, మాను 
పసుపులు సమాంళాలుగా తయారుచేసిన కాటుక పిల్లలకు వచ్చే కుకూణిక, 
ముస్తకీ మున్నగు నేత9 వ్యాధులను పోగుడుతుందని పెద్దలు చెప్పారు. కుకూణక 
లక్షణం ఈ విధంగా చెబుతారు; పిల్లలకు పప్ల వచ్చేప్పుడు కుకూణక మనే నేత 
రోగం వస్తుంది. కప్ప ఉబ్బి ఎక9బడి, చూడలేక పోవడం దీని లక్షణాలు. దీనినే 
మూలకారుడు కుఖూణికా ఆన్నాడు. ము సక మనేది పిన్నలకు, పెద్దలకూ కూడ 
వచ్చే నేత9వ్యాధి. రెప్పల లోపల చిన్నచిన్న గుల్చలు పుట్టడం దీని మొదటి 
రూపం. మూలంలో ము సకీ ప్రముఖ అనడంవల్ల కచ్చ |పబోధం (కన 
రెప్పలు తెరవశంలో కష్టం కలుగడం,) వంటి 24 రెప్పల రోగాలను గంహిం 
చాలని వ్యాఖ్యాత అంటాడు, 


మసిణ బళామూళ వఆచుజ్జ సణాహం ఖరాఆవ విపక్కం, 
తుళిఆమఆ మాహప్పం తేళ్ళ్గం సుహఅం కుమారాణ, 850 


మసృణ బలామూల వచాచూర్ణ సనాథం ఖరాతప విపక్యమ్‌, 

తులితామృత మాహాత్మ్యం తైలం సుఖదం కుమారాణామ్‌, ఇ 

సూశ్ష్మపినేన వాట్యాలకమూలస్య తథా (జపా?వచ్రాయో శ్పూర్డేన 
సంయుక్తం తెలం పక్షమాత9ం తీజ్ఞార్క-కిర ణక థితం న దభ్యజ్లేన |పయు క్రం 
బాలకొనాం వొలముస్టీవర్జాధి కాశత్వార్‌ స్రవికామృత(_ప్రభావ మతేఏవ సౌఖ్య 
దొయీతి. 


చతుర్ధ పరిచ్చేదః లివి] 


ముత్తవ పులగం వేపను వజను మెత్తగా నూరి శనూవుల నూనెలో వేసి 
పక్షంపాటు ఎర్రటి ఎండలో పెట్టి కాచి పిల్లలకు అంటితే సుఖకఠం. ఇది 
ఆమృతంతో సమానమైన మాహాత్మ్యం గలది. 


ఏఏణ కఆబృజో బళాజడా విగఅతుసజళోమ్మళిఓ, 
ఉహష్టో హ్హ జళా కొరి జశేణ బాళో బళం ళహఖ. 861 


ఏతేక కృతాభకజ్లో బలాజటా విగతతు( షో?షజలో )న్మలితః, 
ఉష్ణోమ్ష బలా క్యథితజలేన బాలో (బలం లభతే.) 


అనేకో శక్రేన తెలే నాభ్యక్తాబ్లః శకః పళ్చాత్‌ బలాచూర్చేన నిస్తుషీకృత 
(మాంసీ)చూర్ణేన చై తాభ్యాం జలమికిరితాభ్యా ముద్వుర్తితః తతో బలాక్వాథేన 
సుఖోష్టేన సలిలేన స్నాపితో బలం లభత ఇతి, 


పూర్వార్యలో చెప్పిన తెలం పిల్లల ఒంటికి రాచి, ము త్రవపులగంచూర్గం, 
పొట్టు తీసిన నీటి పబ్బలి చూర్ణం కలిపి నలుగు పెట్టి వేడివేక ము త్తవపులగఠఅి 
కషాయంతో స్నానంచేయిస్తే, పిల్లలకు బలం చేకూరుతుంది. 


హజరిష కరజ్ఞా రూవిఆ స తచ్చృఅపణ్ణ పసుజళోమ్మళట, 
హిరిబేఠ దేవి శంబుష కాధిఆఅ విచ్చోణిఆ సరీరో, 862 


హింగు వత పుర వేర్ణి ఆ ణిగ్గు శ్రే ణింబపణ్ఞ కఆ ధూఓ, 
ఘఅ కుసుమసా5 (స)క ఉహ వేణుబృవ కణఅ కఠఅ శేహో, 8568 


గఅ విసహ విసాణుద్ధరిఆ మట్టిఆ సురహి రోఅణా తిళట, 
మోరఅ ణిమత్త కణ్ణఅ సువజ్ద మణి మూళ కఆ రక్షో. 8€4 


సుసిణిద్ధ జణణీ పరిఅణ ణీవ్వ తిఅ వివిహ మజ్లళాఆరో, 
గహదోస వాహి రహిఓ హోఖఇ కుమారో కుమారవ్య. 855 


హయరిపు కరజ్ఞ రూపిక స _పచ్చవపర్డ పకు(పతి? )జలో న్మలితః, 
(హీబేర దేవ్యలమ్బుషా క్వాథ విశాలిత శరీరః. / 


హిజ్లు వచా పుర శిభి(జ్ఞ?పిజ్బా) నిర్గుకీ నిమృపర్ణ కృతధూపః, 
ఘృత కుసుమసార (స)కకుభ వేణూద్భవ కనక కృత లేహః, 
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గజ వృవభ  విపాజోద్ధ్యత మృ తీకా సుకభీ రోచనా తిలకః।, 
మయూర . కబ్దక సువ పుణి మూల కృత రక్షః 


సుస్నిగ్గ జననీ పరిజన నిర్వర్తి రిత వివిధ మబ్లలాచార!; 
గం౦ంహదోష వారిధి రహితః భవతి (కుమారః) కుమారోషవ, 


పరిచరగమాణో బాలః స_న్దఇవ భవతి. కీదృశః కఠవీక నక్త 
మాలార్య (స ప్తపణ్గ) నాం చూర్జ్చేన, ఏతై స్నమాంశైః ఛాగమూతి 
మిశతైః కృతోద్యరనః, వాలక సహదేవీ శం మణీర్షకై ॥ కర్రిథిత జలేన 
షాలితొబ్లః, తథా బాహ్హీకేనోగగంథయా మహిమే కప మాక తధా 
భూత కే? పిచుమన్దపతై 9ః సమాంకై 8 [పయు క్రధూపః, తథా గవ్యసర్పిషా 
కూదేంణ చాలోలితై ః అర్జునపుష్ప వంశరోచనా పద్మకైః సమాంశ్రై గ్జత్తావ 
లేహః, తఖా దని బలీవగ కృజ్లో ర్థాతయా మృదా తథా గోరోచనయా రచిత 
విశేవకః, తథా సక్పతయమైః మంతై 9ః కృతేన కణాభరణేన తథా సువర్ణేన 
తధా మణిమకకతాదిభిః తథ" బలమోటాద్యౌవధీసాం మూలైః కంఠే బద్ద 
సమ్పాదితరక్షః, స్నిగ్దే ర్మాతృపముఖెః పరిజనై స్సమ్బాదితా నానాకారాః 


క ల్యాణప9 ధానకి9 యావి శేషా యస తథావిధః బాలో బాలగ౦హ దో షైః జ్వురాది 
భిళ్చ వర్ణితః స మ్న క్రరూపో భవతీతి. 


గన్నేరు, కానుగ. తెల్ల పెద్దజిల్లేడు, స ప్రపర్ణుల వేళ్ళను సమాంళాలుగా 
మేక మూత్రంలో నూరి పిల్లలకు నలుగుపే పెట్టాలి. వట్టివేరు, సహదేవి, పెద్ద 
బోళతరం సమభాగాలు గా వేసి కాచిన సీటితో స్నానం చేయించాలి. ఇంగువ, 
వజ, మహిషాక్షిగుగ్గులు, ఊఉ తరేణి, వావిలి వేపాకుల ధూపం వేయాలి. అవు 
షేము, లేశలలో తెల్ల మద్దిపూవు, వంశరోచన, పద్మకం సమాంశంగా రంగరించి 
నాకించాలి. ఏనుగు, ఎద్దు షు ప. మట్టి, గోరోచనమూ కలిపి నుదుట 
తిలకం పెట్టాలి సర్పథయం గొదీ నేమలిపురిదండే, బంగారు? మణుల 
దండలు, ము త్రవ పులగంవంటి వేళ్ళ దండలు రక్షగా మెడలో వేయాలి. 
పే మగలతల్లి, పరిచారకులు సానావిధాలే న మరగళ కార్యాలు చేయ్యాలి. ఇలాటి 
కుమారులు బాంగరిప హ దోషాలు, జ్యురాది వ్యాధులు దగ్గర చేర క కుమారస్వామి 
వల అవుతారు. 


చతుగ్ధప రిచ్చేదః 2998 


కుట ము ణా ఆ)ఏసక్ర చుజ్జం జో శివాఇ ఘు మహు మ్మీసం, 
సో హో సురహిగన్హో తరుకీజణ వళ్ళహో తహ ఆ, 866 


కుష్ట మురా నాగకేసక చూర్ణం యో లేఢి ఘృత మధూన్న్మి శమ్‌, 
స భవతి సురభిగన్థః తరుశిజన వల్చభ స్తథా చ. 


వాష్యస్య తథా మురాయా గన్ఫవాట్యాః (తథా నాగ కేసరస్య) సూక్ష్మపిష్ట 
చూర్ణం సర్పిః కౌ దాభ్యా మాలోగితం యః ప్రమా నవలేహేనోపయు కై స 
సుగ్భోశీలః కామిసీలో కదయితశ్చ భవతీతి, 


చెంగల్యకోన్టు, ముర అనే సుగంధ ద్రవ్యం, నాగకేసరాలు మెత్తగా 
నూరి నేయి తేనెంతో కలిపి సేవించినవాడు గుమగుమలాడడమేకాక మహిళలకు 
ఇమ్టుడవుతాడు, 


తామకన ణాఅఏసక విసుర్ధ కుట్టాణ పలసఅం విహిణా, 
మహు సుఠహి ఘత కరఠంనిఆ మఅగ(ణం) ధణ్ణమ్మి పరివసిఅం. 95 


థోఆ ల్థో( ఆజ్ఞా? )ఆం గోసే ఖజ్జ న మిణం కరే సోభగ్గం, 
ఆఅద్ధ౪ భమర ఉళం సరీకగన్ధఇ్బు మాసేణ. 858 


తామరస నాగకేసర విశుద్ధ కుష్టానాం పలశతం విధినా, 
మఘ సురభిఘృత మిత మయనం ధాన్వే పర్యుషితమ్‌, 


సోకంస్తోకం ప౦భాతే భాదమానం కరోతి సొభాగఃమ్‌, 
ఆకృష్ణ భ9 మర కులం శరీధగన్గం చ మాసేన, 


తామరసస్య పద్మపుష్నస్య తథా (నాగకేస5 సః తథా) నిర్మలీకృతస, 

వాప; స్యేతేషాం తుల్యాంశకల్పనారూ కే పీణ విధానేన పలశతం మాషికేణ గోఘృ 

తేన చ నమాంకాఖ్యా మాలోలీతం వణ్మాసం వీపి మధ్యే పర్యుషితం కృత్వా 

తతఃపర మగ్నిబలా పేక్సిణ్యా మా|త్రయా స్వల్పం స్వల్పం భుజ్ఞమానం 

సుర్థగ్గత్తాం జనయతి, దేవో మోదం ' చాక ప్రషట్పదబ్బంధం మాసేన బనద్దోధి, 
విధి కత రసాయనోప[కవువిప్హాత్త ¥ శ్గరీరశోధనాది ర్వివక్షిత్త ఇతి యుగలక్షమ్స్‌, 


224 హరఠమేఖలా 


తామ్‌ పూవులు, నాగకేస రాలు కుద్ది చేసిన చేంగల్వకోప్టు సమాంశాలుగా 
నూప పలాఎ సమా మెక ఉవు నేమి, తేనెలలో కలిపి ఆరు నెలలపాటు వడ్డ 
గరిసె మధ నపెట్టి, పిదప జక రాశ్నెని బట్టీ కొంచెం ఫాంచెం ఉదయం శే 
వుంటే, నెలలోపల తుమ్మెదలు జుమ్మని ముసురుకొనే శగీర సుగంధం, వ 


కలుగుతాయి. 


సవఅం ఆకుళఅ ఘోసాణ్‌ 3ఆణ జో పివఇ ఘఆ మహుమ్మీసమ్‌, 
లహుపచ్చాసీ తఇఏ దిణమ్మి సో సుఅహరో హోఖఇ,ం 859 


స(పద?వచ )మామలక కోళాతకీనాం యః పిఐతీ ఘృత వ 
అఘు పథ్యాశీ తృతీయే దినేఒసౌ సంతధరో భవతి, 


ధాతీ9 ఫల ఘోష యో శ్చూర్తం ఉ (గగన్ధాచూర్జేన (సహ?) సతి త్రయం 
సమహాంకం మృత కూక్షికాభాం సమాంళాభ్యాం ఆలోలితం యః పుమాన్‌ స్యల్ప 
హిత భోజనః స న్నవలేఢి దినతయం స తృతీయఏవ దివసే రోచ్చాస్తాందిక 0 
కిజ్చీ చృృణోతి, తద్‌ ధారయతి న విస్మర తే్యకసన్థో భవతి. గాథాయామసాం 
చూర్ణశ ద్ధి ఒధ్యాహార్య ఇతి, 


ఉసిరిక, నేతిబీక, వజలను సమాంళాలుగొ చూర్గంచేసి వాటికి సమా :5 
మైన నేయి లేనెలలో కలిపి సేవిస్తూ, స్వల్పంగాను. పథ?ంగాను భుజించేవాడిక్‌ 
మూడవరోజే విన్న శాస్తాిదులను విన్నష్టే ధారణ చేసుకోగల జ్ఞాపకక కి 
ఏర్పడుతుంది. ఏక సంధా(గాహి అవుతాడు; మరువడు, 


సమపు ఘఆం సవిడంగం పళాసవీఆ రఆ మా(మ)ళఠ సేణ, 
పీఅం మాసేణ జరం జఅఇ మహాబుద్ధి జణణ జ్నా. 860 


సమధు ఘృతం సవిలంగం పలాశదీజ ర(స?జ) ఆమలకళ సే 
పీఠం మాసేన జరాం జయతి మహాబుద్ధి జననజ్బాం ఖీ 


కీంకుకిదీశానాం చూర్ణం కృమిఘ్న ఫలేన సమాంశఘృతమై దా భ్యా మా 
లోలితం ధాతీఎఛలనిష్యన్టేన సహ పానయుకోపయు క్ర కం సతీ మాసాభ్యాసార్‌ 
పలిత మభిళవతి, |ప్రకృష్ణాణ్బ పిజ్జా ముళ్పాడయరతీతి, 
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మోదుగో విత్తులు, వాయువిళంగాలు సమాంశాలు, బాటికి సమాంశమైన 
నీయి తేనెలలో కలిపి ఉసిరిక కాయల రసంతో నెలరోజులపాటు సేవిస్తే 
ముదిమిని జయిసారు; వెంటు9కలు నెరవడం వుండదు; వారికి బుద్ధికూడ చురు 
కుగా పెరుగుతుంది. 


ఘఆ మహు తిళ మీసా మళఆ చుణ్జ శీ వావ్‌ పరిణఆ వఓ వి, 
మాసేణ జోన్వజం పావితఊణ వాఈసరో హోజ. 861 


ఘృత మధు తిల మిళా మలక చూర్గసేవయా పరిణత వయస్క్కోపి, 
మాసేన యౌవనం పార్గహ్య వాగీశ్వరో భవతి. 


తిలచూర్గ్ల నమాంశస్య ధాతీీదూగ్షస్య ఘృతక్షుదాాభ్యా మాలోలితస్య 
తి)ంశ!దాతోగిప యోగేన వృద్ధోపి పురుషః తారుణ్య మాసాద్య వాదాదౌ స్వేచ్చా 
విధేయభార తీకః సమృద్యత ఇతి. 


నూవుల పొడికి సమానమైన ఉసిరికకాయల పొధిని నేయి, తేనెలలో 
రంగరించి నెలరోజులపాటు సేవిస్తే పురుషడు యౌవనం పొంది వాదాదులలో 
అనరగ్గ శమైన వాగ్గాటి కలవాడవుఠాడు. 


సఘఆమళఅ సిఆ మహు తిల సమతు?అం పళాసతరు వీఅం, 
మళాఏ సఅణకాే ఖఇఊణ ణరో జరం జిణఇ. 862 


సఘృతామలక సితా మధు తిల సమతులితం పలాశతరుబీజమ్‌, 
మాతియా శయినకాలే ఖాదిత్వా నరో జరాం జయతి. 


కింపకతరోః వీజచూర్ణం ఏతై స్సరై3 స్సమాంశైః కృ _ల్వేషాం యావ 
త్పరిమాణం భవతి. ఈలితం (తావత్‌ కృత్వా) పుగుషోఒగ్ని బలానుసారేణ ని_దొ 
కాలే భుక్యా పలితం తిద్రన్యరోతీతి. 


నేయి, ఉసిరికాయల పొడి, చక్కెర, రేనె, నూవులపోడులకు సమానంగా 
మోధుగగింఇణ చూర్ణం, కలిపి .ఘుద్ద చేసి పడుకొనే సమయంలో ఒక మోళ్తాదుతో 
పచ్చుకుంటే ముసలితనాన్ని జయిస్తాడు. - ఖా అత్య తే 


826 వరమేఖిలా 


ఆమళచుజ్జం శీథం జశేణ మహుణా ఘఏణ వ పటే, 
కుణఇ మఇ ణఅణ ణాసొ సవణే జవ జోవ్వుణ బళాఇం. 868 


ఆమలక చూర్ణం లీఢం జలేన మధునా ఘృతేన వా ((ప)డోచే, 
కరోతి మతి నయన నాసా క్రివణ నవ యౌవన బలాని. 


ధాత్రి) ఫలచూర్గం నలిలేన సవా పీతం ఘృతమాక్షకాభ్యాం వా సహావలే 
హేన నిశారమ్మే ఉపయు కం ప్పజ్జాయా శృషమసో ఘారిజస్య కర్ణయోః జఠ 
రాగ్నేః తారుణ్యస్య చెషాం బలాని స్వళ శి ర్ణ నయతీతి. 

ఉసిరికాయ పొడిని నీటితోగాని, నేయి తేనెలతోగాని రోజూ పం దోవ 
సమయంలో పుచ్చుకుంటే బుద్ధికి, కండ్లకు, ముక్కుకు, చెవులకు, నవయౌవ 
నమూ, బలమూ కలుగుతాయి. 


పీళణ వహి గహిఅంకోళ్ళ దీఆ సిఅసరిన వుబ్బవం లేళ్ళమ్‌, 
జా(సఇజ?నణజు ) శ్రీఏ ఇణం కరేఇ పగ్రమాఉసంపుణ్ణమ్‌. 864 


పీళన విధి గృహీతాజో-లవీజ సితసర్శ పోద్భృవం త్రేలమ్‌, 
గాలగయకః జనం కరోతి పరమాయు స్పమ్పూర్జమ్‌, 


ఇరికిల్లబీజేభ్య సథా గౌకసగ్గకే బభః పీళనకగ్మణా సక్టాతం . తెలం 
నసేనోపయా క్త మభ్యాసార్‌ పురుషం పరమేనాయుషా వింశత్యధిక వర్షశత 
పరిమాణేన సమ్బూర్జం సమ్బాదయతీతి. పరమాయుః (ప్రమాణం :- 


సమా క్షన్‌ ర్ది్షర్నా మనుజకరిణాం పజ్బా చ నీళా 
హయానోం ద్వాతి)ంశక్‌ అరకరభయోః షజ్బాకక్ళరతిః, 
విరూపా సౌప్యాయుః వృష మహిచయెః డ్యోదళ భసామ్‌ 
స్మృతం ఛాగాదీనాం దళక సహితాః షట్‌ చ-పర్రమమ్‌. a 
ఇతి వరాహా మిషాక్రోః. 
' తొడుగు విత్తులను, తల్లావాలీనే సీకి 'శీసన- (గానుగలోగని, ఇతర (కొ 


గాని తీసిన) నూనెను నస్యంగా వాడితే 'పురునుడు' వళమాయస్సుతో. జీవిస్తాడు, 
పరమాయస్పంటే నూట ఇకవై యేప్ల, పరమాయువు పరిమాణాన్ని వరావా 


చతుర్థప రిళ్ళీద? 227 


మిహిరుడు ఇలా చెప్పాడుః= మనుష్యుల, ఏనుగుల పక్రమాయుస్సు అరవైకి 
రెండింతలు. అంటే నూట ఇరవై మేష, గురా9ల పర్రమాయుస్సు ఓ 4౪6.౬ 
గాడిద, ఒంటెల పరమాయుస్సు ముప్ఫై రెండు సంవత్సరాలు. ఎద్దు, దున్న 
పోతుల పత్రమాయుస్సు 25 'సంవత్సరాలు. కక్క. పరమాయుస్సు పన్నెండు 
నంవత్సరాలు. మేక మొదలయినవాటి పరమాయుస్సు' పదారు సంవత్సరాలు. 


జో శీహఖ క్రఅణి విరామే ఘఅ మహుణా కుఫ్టచూజ్జ మణుదిఅహం, 
- గో సుఠరహి కరిణ దేహో జిఅఇ ణరో దీహరం కొళం. 865 


యో లేధీ రజనీ విరామే ఘృత మధునా కుష్టచూర్ణ మనుదివసమ్‌, 
(స) సురలి కఠినదేహో జీవతి నరో దీర్హకాలమ్‌. 


వాహ్యచూర్ణం ఘృతనమాంశేన కౌదేరిణ సహ పరిత్యహం పిభాతఏవ 
యోఒవలేహేనోపయు జై -స సుభగామోవ సైర్ణయు కళరీరకః సన్‌ పురుషా 


యువమాత జీవీ భవతీతి. 


చెంగల్పుకోష్టు చూర్ణాన్ని సమాంళాలై న నేయి తేనెలతో కలిపి ఉదయం 
పుచ్చుకొనేబాడి శరీరం సుగంధయుక్తంగాను, దృఢంగాను వుంటుంది. ఆతడు 
పురుషాయుస్సుతో దీర కొలరి జీవిస్తాడు. 


సిసిరే తుర బ్లగన్దా కున్దరఓ పశళ ఘఆ నన్‌, 
ఖజ్జన్లో తారుజ్జం రకేరాణ వి కుణఇ మాగేజణం 268 


శే తురజ్లగన్ధా కున్దరజః పలల ఘృత మధూగ్షికమ్‌, 
భాద్యమానం అతు స్థవిరాణా మపి కరోతి మాసేన 


అశ్వగస్థా( స్థా( కన న్ల/మూలానాం చూర్ణం తిలచూర్దేన సమాంశేన సహితం 
ఘృత మా&ికాళ్యా మాలోలీతం అవలేహేన గరద్రకాలే | మాసం భుజకమానం 
వృద్ధానామపి యౌవనం జనయతీతి. 


పెన్నేరగడ్డ, ఘొల్లవేస్ట మెత్తగా సొడిగొట్టి వాటికి సమాంశీం నువ్వుల 
పొడి, నేయి, శేనెలు కలిపి చలికాలంలో నెలరోజులు పుచ్చుకుంటే ముసలిబాకు 
కూడ పడుచుబారవృఠారు. 


లవీ£6 హరమేఖలా 


రన ళోహా సిళాజతు లోహాదఇఆ చకగుంక్‌ గఅణ విస చుణ్జం, 
ఖజ్జ నం ఘఅ మహుణా వాహ్‌ జరా మరణ విద్దవణమ్‌,. 867 


రస లోహా కలాజలు లోహదయిళ చకా ఇ్కూ గగన విష చూప్లమ్‌, 
ఖాద్యమానం ఘృత మగునా వ్యాధి జరా మరణ విదొావణమ్‌ 


(రసః పారతః) లోవాం శస్త్రచూర్ణం, శీలాజతు శిలానివ?న్లః, లోహద 
యితో భొామకోఒయస్కా_ న్లః చకాంజ్యం పట్టమాషికం, గగన మభ్రకం, 
స్థావరం ము స్తకాది, ఏషాం విషసహితానాం నతాంశనాం చూర్ణమ్‌. విషచూర్ణ 
స్యతు ప పి త్యేకం రొసాదీనోర యది పలంతత్తస్య తీలమా[తయా ఘృతసహితేన 
మాష్షికేణూలోలితం పిత్యవహాం భుజ్ఞమానం ఏతచ్చూర్గం గర్వరోగాణాం 
పలితస్య షృతోోశ్చ నివారణమితి. 


పోదరసం, లోచాచూర్గం, శీలాజిత్తు, అయస్కాంతం, తీప్పతీగ, అ|భకం 
సమాంళాలు పొడిచేసి పెట్టుకోవాలి, వివం కలపాలి. కసాదులు ఒక పలమైతే, 
విషం (నాభి) మోతాదు ఒక నూవుగింజంత. వీటిని నేయి, తేనెలతో కలిపి 
పితీరోజూ పుచ్చుకుంటే, సకలవ్యాధులూ, వృద్ధాప్యం, మృత్యువు పరుగెత్తి 
పోతాయి. 


వవగఆతుస ఘఆఅసోప్పడిఆ మాస ?అఇ పొఆసం సిద్ధం,(?) 
ఘఆ సక్కరా సణొహణ్చీమి త్త మహిళాసఅం రమఖ 868 


వ్యపగతతుష చుప్పటిత మాష మయూరక దుగ్గ మసూథక కచ్చదీజు 
దుగ్గాని,(?) 

పీత్వా నరో రమ శీశతమపి రమయతి ధజన్యామ్‌.(?) 

నిస్తుషికృతా యఖా థూ మాషా స్తథా ఆపోమార్గన! తథా కోకిలావన్య 


తథా కప్‌కచ్చాకి వీజాని ఏతాని సమారశని పిష్టాని, &ీరేణ సహ పీత్వా 
సుమనో తస్యామపి(?) రాత) శతం కొమిసీనాం కామయత జి, 


పొట్టుతీసిన యేవలు, పొట్టుతీసిన మినుములు మెత్రగా పొడిచేసి, 
పరమాన్నం వండ్‌ నేయి చక్కెరలతో కరిపి తింటే, రాతి నూరుమంది 
మహికలనై నో ర మించగలడు.! 


1. దీని ఛాయ అసంబద్ధంగా వుంది. వ్యాఖ్య ఛాయనుబట్టి వుంటి. 


చతేర్ణపర్ణెక్చేడః లిలి9 


సమమాస కళమతేజ్దుళే జవ గోహుంమ విప్పశి(ణ) చుక్లేణ, 
ఘఆ( పి?) పక్కం పూపళిఅం ఖఇఊణ ససక్కరం దుద్ధం. 889 


జో పిఅఇ సో సకన్దప్నసమణ ససమళ్టో(?), (పృజువఇసఅ సేమణ 
స్టో) 
కళవింకో వ్వ వశంభఖ తోనవిజ విళాసికి నమ )ల్జో. 370 


సమ మాష కలమతబ్దుల యవ గోధూమ పిష్పలీనాం చూర్చేన, 
ఘృతపక్యాం పూపళికాం భాదిత్యా సశర్య్థరం దుగ్ధమ్‌, 


యః పిబతి న కందర్ప పిశమనసమర్ధః(?) (డృయువతిత శమన 
సమర్థః (?)), 

కలవిద్కి ఇవ జృమృతే తోషిళవిలాసినీసార్థః. 

సమమాషా యేషాం తాదృళా యే కఠలమస్య కాలే స్తజ్జులా సథా యచా 
నేఠథా గోథూమా స్తథా మాగధికా ఏషాం సమాంళానాం చూర్ణేన కృత మపూపం 
ఘృతమధ్యే పక్వం భుక్త్వా పళ్ళాత్‌ సితశర్మరా సహితం శతం యః పిబతి, 
సమన్మభోది9 క యువతీబృంద మదక్షపణళ క్ర స్ప్నన్‌ చటకవద్‌ విలసతి 
ఆతఏవానన్షిత సుంద రీబృంద ఇతి యుగలకం, 


కాలితండులాలు, యవలు, గోధుమలు, పిప్పష్ట= వీటిని సమాంశాలుగా 
గంహించి పిండిగొట్టి నేతిలో గారెలాగ వేయించి పుచ్చుకొని, పిదప తెల్లచక్కెర 
కలిపిన సాలు సేవించాలి. ఇలాటివాడు అనేకమంది యువతుల మన్మథో దేకం 
ఆఅణచగలవాడె పిచ్చుకలాగ పలువురు న్తీలను సంతోష పెట్టగలడు, 


భజిఅం జర జారీ ఆణసరీర పరికమ్మ మెవా సుపిర్టిణ్ణరి 

' గో మహానే ప్పృముహాణ పి సంపజ భణిమో సమాసేణ, 871 
భణితం (నీర) నారీ జనళరిర పీరిక (ర్మమి?ర్మే)హ సువి స్తీర్ణమ్‌, 
శో మహిష హ్రాముఖొనా మపి స్యమృతకి భజామః సమాసేన-. 


ఉకార్థసంగగి హార్జా, వత్యమాజో పక్నేపజార్థా స్పష్టార్థా గాథా, సమాసేన 
నంశేపేశితిి | 
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ఇదివరకు స్రీ పురుముల సుభగంకరణం వివరంగా తెలిపాము. గో మహి 
షాదుల బాగును గురించి కూడ ఇవ్వుడు సంక్షేపంగా చెబుతాము, 


గణ్బఇ దుహాఆజేచ్చిఅ తహ్మా గబ్బం సుపుట సవ్వంగం, 
చవమ్విఆ భక్షణ జడిఆ సగబ్బ మహ హూఇఆ వరంగా. 572 


గృహ్హాతి ద్విహాయనైవ తామా గర్భం సుపువ్షసర్వాజ్ఞమ్‌, 
చర్విత లక్షణా జటికా సగర్భ ముఖ ఫూత్క్బృత వరాజ్లు, 


ద్విహాయనా వర్షద్వయ([వయ)మ్కైవ గౌ ర్లర్భ మాధ శే. కీదృశమ్‌. 
సుసమ్పూర్గనకలావయనమ్‌, కీదృశీ గౌ చర్వితేన దన్తదలితేన లక్షణాయాః 
పుత9ిజనన్యా మూలేన నగర్భం పూరితం యద్‌ గోపస్యాస్యం. (తేన) దత 
పూత్కారం యోనిదలం యస్యా సౌ తభా.యా గి క్షతృ్ళం న గృహ్హాతి సానేన 
ప౦యోగేణాకాఒపి గతృవలీ భవరీత్యతిశయో కీరితి. 


లవ్మణసంజి వేరును నోట్టి"వేసుకొని బాగా నమిలి "నోటితో అవు 
యోనిలో గట్టిగా ఊడీతే, రెండేళ్ళ ఆవు పెయ్య కూడా సర్వాంగవుమ్షమైన 
గర్భం ధరిహ్రులకి 

తమ్మాఏ సంగబద్ధం సామరి నజ్జాఅ (సర)న కుసఖండం, 

తురిఅం పాజేఇ జరఉం దిజ్జం గుజ్బావశోద్దం వా, ' 979 


త్యామాయ్రాః శృజబద్ధిం([ శ్యామిల 1 ళాల్మల సజ్జల (స )ఠస కుళఖబ్దమ్‌' 
త్వరితం పాతయతి జరారయటం డత్తం గుళ్తాఫల్లార్థం బా, 


శాల్మలివ్భశే నముకృన్నానాం డర్భాణాం పిశ్యగో) భాగః గోవిషాణ 
గం థితో గర్భక యావ స్టోశిస్ట్నో )జహా ర్నిస్పాథయతి, అథవా ఛు క్రీకాయాః 
ఫలం ద్విధా కృత్వా గోరాస్యే షిప్త మర్థం యోనా వక్రం కార్యం శరోశతీతి, 


బూరుగు బెట్టు ప్రై పెరిగిన బడనికను ఆవుకొమ్ములక కడితే. గర్భాశయం 
లోని మావి వెలుపఆ పడిపోతుంది. లేక గురివిందగింజను రెండు ముక్క_లుచేసి 
ఒక ముక్కను ఆవునోబ్దోను,-రెండవడి యోనిలోను వేస్తే మావి నడిసోతుంది. 
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అచ్చ ణిఅ మణ్ణం పీ ఖు గోరంభా తక్క బీరఅ మనళాహి, 
కఅశేవం వచ్చరుఅం హోజ పిఅఖ([?) సురహీణ. 1 874 


ఆసాం నిజోఒన్యోపి ఖలు గోరమ్మా తక౦ బీరక మధులిః, 
కృతలేపో వత్సకో భవతి (ప్రియః సురలీ జూమ్‌), 


ఆర్మీయే తు కొ భ్రాని రితి, 


గోఠంభళ(1) (గో (పీతికఠమైన గడ్డి) మజ్జిగ, జిలకర, తేనె కలిపి దూడ 
ఇంటికి పట్టిస్తే, ఆది తన దూడ అయినా, కాకపోయినా, ఆవులు | పేమతో 
చూసాయి, పాలు చేపుతాయి. 


పాహాణం పీ మి తం ఇమిణా జోఎణ విణిహిఆం పురట, 
చుటస్తీ మఅ(త! )వచ్చావి రోహిశీ రుత్తి వహ్హాఆఇం 875 


పాషాణ మపి విలిప్రం మ(ధు॥ము)నా యోగేన వినిహితం పుఠతః, 

లిహ స్తీ మృతవత్సా పి రోహిశీ రుడితి |పస్నాతి. 

అనేన పూర్వో శ్రేన (పయోగేణాభ్య క్ర మళ్మాన మ।గే స్థాపితం జివ్య్మాయావ 
(లీఢం?లివ్య) మృతవత్సాపి గౌః సహసైవ శీఠం పిస్నవతి. పూర్వోక్ర 
యోగాతిశయ పర9 తిపాదన పర మేతదితి. _ 


పూర్వం బెప్పిన యోగం ఒక రాయికి పూసి, ఎదుట పెట్టిరా దానిని అవు 
నాకుకూ పాలు చేపుతుంది. దూడ చచ్చిశా ఈ లేపం డేనికి రాచినా పాలు 
చేప్పరుందిం 


ఉ న్మూహ శిత్రమ్మి కిమీ వజాహా దసణా అహోముహ విత్తే, 
సురహీఏ సంగ జుఅశే పడనన్తి కిళ బహ్మద శ్లఏ, 876 


ఉన్ములలిప్తే కృమయో [వణా ద్దళవా దధోముఖ విలిస్తే, 
సుకఖేః శృణ యుగలతే పతన క్ర టహ్మదర్ద్యాం 


ద్విజయష్ట్యా జలఫిష్టయా అవలిస్తేన, హస్తేన గోళ్ళక్ల ఊర్థ్వ గావ్చినా 
(కార? కరే) జూభ్య శే. వడొన్‌ కాయేగరాత్‌ నకాజ్ఞన్లనో విలుప్యన్తి, తథా 
ధోగామినా (కాఠ?కరే)ణ ళృళ్లే లిప్తే నలి జ న్తవః పళ స్తీతి, ' 


౯85 వాగ్రమే 


గంటుఖాశంగ్‌సి సీటిలో నూర్‌ అవ్వ. కొమ్ములకు ఎగువ ముఖంగా రాస్తే 
దాని వంటి పుండ్లలోని [1కీమాలు లోపల దాకఘు్యంటాయి దిగువ ముఖంగా రాస్తే 
(కిములు రాలిపోతాయి. 


ఇ + శస 


సుకహీఏ సేరిహీఏ వ మజ్జల వార్టేణ కణ ఇద్దేజ, = 
సుహిరుదృవం పి సవాసా వణొహి కిమిజశాశఆం పడణ. 877 


సురభ్యా మహిషాశ్చమజ్జలోస్థ్నా కళ గ9ధితేన, 

నుచిరోదృవ మస్‌ సహసా విణార్‌ కింమిశోలం పతతి. 

మణ్జలాస్థ్నా తదీయేన కీకసేన గోర్మహిష్యా వా గలగుథిరేన వతాన్‌ 
జన్తుషృన్దం చ్యవతే కాలా నరజణాతమసపీతి. 

అవు, గేదెల మండలాస్థిని వాటి మెడలో కడిరే జుటికీ కలిగిన పుండ్ర 
నుండి చారికొలంగా వున్న కి) ములు గూడ పడిపోతాయి. 


కర్రజాఆశ మశ?అ పారుణిఫళ భరీఅ చణాహి పడ్యఇ) జోసేసం, 
కిమిజాళం దువఇ చఉపృఆణ పజ్జప్ప వణో వి. 878 


కరయాగల మలిత జారుశీఫల భరిత విణాత్‌ పతతి నిశ్శేషమ్‌, 
కృమిజాలం ద్విపద చతుక్పదానాం రోవాతి వ9జో పి, 


హ,స్తయుగనిర్మథి తేన 'జారు కీ ఫలర్ర సేన పూరితాత్‌ (వణాత్‌ | సమ్మగ 
జస్తువృన్దం చకివతే ద్విప(దానాం) మనుష్యపశ్యూదీనాం తథా చతువ్పదానాం 
గవాక్యారీనాజ్చ. విణం చ తేషాం రోహలీతి. 

ఏటిపుచ్చకాయను రేండు చేతులతో నలిపి రసాన్ని 'పుండ్దమీద పీండిలే, 
మనుష పశు పతుల పుండ్లన్నిటినుంచీ (క్రమాలు రాలిపోతాయి. ఫ్టుండ్లుమానుతాయి 

ఉహ్దాదఅ పక్టాళణ మరత్త(అ) సీద్ధత్థ్‌ తేళ్ళ చువ్వడణం 

ళాళాదళ శేవో వా ముహారోవహాం హరణ తమ్నాణ, ' 879 

ఉష్టోదక స ఇశనమాత) సిదార్థరేం చృన్వడంన్స్‌, 

రొలాదల లేపో "బో ముఖరోగం హక్రతి ఆామాిజామ్‌. 
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కేనూనో మా స్యవ్యాధి “మంత రుష్టజలేన (పశాల్య గౌరనేర్షేవ "తైలా) 
ర్యట్లత్వ' అథపో సరరగ్‌ గనప! కాభోకీం “నరహరి: 


ఆవులకు నోట్లో పుండు “పుట్టినపుడు దానిని వేడినీటితో కడిగి - తెల్లా వాల 
నూనెను పూస్తే పుండు మానుకుంది. లేక సరసం, అకుపతతి నూరి పూసినా 


పుండు మానుతుంది. \ 
అమ్మకణతల 1) గోపీరిహిణు జాచేఖ+వమో రేవ? 


ఖే లి 


చణ్దాలిఆ భూః ప్‌ మపో?) మోణీస | కారం. 280 


నవీజ్య్వోోహీహాకం గో కహిష్షిబ్లాం 'సాశయతి లేపమా[ లేణ, 
చబ్జాలికా బూలీ పుష్ప. 'మీసి గోనాస్‌ఇారమ్‌. 


గవాం మహిషోణారీ చ ముష్కభూత పొంసాదినా యో నవసీతాపహోరః 
తం నాశయతి, "లేవ్‌ మా. కోణ శమయతి అథవా గోనాస శరీరదాహజం భస్మ 
తథాకృతం కమభపక్షి ప్రత్యక్షం నవనీతనామ తదభావాక్‌ (పత్యక్షమితి 
కేచిత్‌ దధ్యాచక్షత ఇతి(1) 


ఎడ్డను, దున్నలను వండం చేయడానికి వృషణాలను కొట్టడంవల్ల కలిగే 
నవసీతాపహార మనే జబ్బు (వాపు నొప్పి మొదలై నవి) గన్నేరు కాల్చిన కారం 
కాని, కాకర షారంగాని నీళ్లలో కలిపి పూస్తే తగ్గుతుంది. 


ఓసక్కఇ తమ్మా శేరిహిణ గఆ ముత్ర అ (మా? ఫా) డేహి, 
మరు (వ?)ఆ ముపసగ్గ దుక్టం హద్రేణ వవే ణిహీఏణ 88 1 


అపసర్పతి (తాసాం?) గో మహ్షిషీణాం గజమ్మూత (సజ్బ?సేక) 
వానాభ్యామ్‌, 
మ (రువ?ర) క ముపసర్గదుఃఖ మస్థ్నా గోషే నిహితేన. 


ధేనూనాం చ మహిషీణాం చ మరకం సమూహ మరణం ఆన్యచ్చ 
తాకిదాకిభుకషజ్థశ దు:ఖం గణానాం సమృన్థినో మూూతస్య పానేన తదభ్యుకణేన 
చ అపనకృతి. అభజా గజసమృస్థిన్తైవ కీకసేన గవాదీనా మాసృదస్థానే 
నిఖాలేనా పనర్పతి, 


984 i వారమేఖలా 


ఆవులకు, గేదెలకు కలిగే సంఘమరణం, అకస్మాత్తుగా కలిగే 
ఆంటువ్యాములు ఏనుగుమ్యూతం తాగడం వల్శగాని, ఏనుగుమూ తం 
(పోషించడం వల్ణగాని, ఏనుగు దంతం కొట్టంలో - పాతి పెట్టడం వల్బగాని 
తొలగుతుంది. 


అధ వా. 


మోక ముశాళ ళాఆ పుళవేసి ణరేన్ద గోమఅ ఘఏహి, 
ధూఓ వజ్షన్లో గో వాణాజ గోటే జక్రం వార. 882 


మయూర మృణాళక రాజ పుఠపేశి నరేన్ద గోమయ ఘృతైః, ' 
ధూపో డహక్టిమానో గోధనస్య గోష్టే జ్వరం హారతి. 


అపామార్గోశీర (దృ?భృ)ష్ణ్ట ధాన్య గుగ్గులు మాంసీ తగఠర గోశకృ 
త్సర్పిర్భిః గజా మాస్పరే దహ్యమానో ధూపభాగో జ్వరం నివ ర్రయతీతి, 


ఉ త్రరేణి వట్టివేరు వరిపేలాలు, గుగ్గిలం, జటామాంసి, (గస్థితగరం, 
ఆవుపేడ, నేయి కలిపి పపవుల కొట్టంలో ధూపం వేస్తే, పవపవృలకు తగిలే 
జకం పోతుందిం! 


భూమీకురవఅ మూళం చక్కజ్య- జడ వ్వ మర్థఅ జిబద్ధా, 
కుణఇ ణవశీఅ రక్టం రక్ళణ తజ్జ(ఇ్చ) చక్కజ్కా.. '888 


భూమి కురవక మూలం చ|కౌొజ్బు_ ఆ(భా?టా) వా మస్తక నిబద్ధ, 
కరోతి నవనీత రక్షాం రవతి స్తన్యం (చ) చ|కొజ్కా.. 


గోమహిషీణాం నవనీఠతస్య రశాం హింసౌనివృ తిం భూమికురవకస్య 
తిశ్రక(? )తరోః మూలం కిర్ష్యగథితం సమ్పాదయతి. అథవా సువర్శనామూల 
మేవం కరోతి. సుదర్శనా చ కీర్షనిబద్ధా షీరేణ రక్షతి తస్యదుగ్గహాంసాం 
నీవారయతీతి. 


ఆవు, గేదెల తలకు టేకు వేరు' కడితే బోటికి కలిగే మళ్యాంగోల వాపు, 
నొప్పి తొలగుతాయి. అలాగే తిప్పతీగ తలకు కట్టినా నొప్పి, వాపు తస్గుళోయి- 
నల ననన ననన 
1. నరేంద ఆంటే రేల. కొని, వ్యాఖ్యాత (గస్థితగర మన్నాడు, 
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సుదర్శన వేరు గేదెలకు, ఆవులకు పాలు గడ్డకట్టడంవల్ల కలిగే బాధను పోగొడు 
తుంది కూడ. 


పేళ్ళణ అన్గో వి హఓ గుళ్లా వీఆ బిఏహి అచ్చీహి, 
అవశీఆ పూఠిఏహి వ ఉస్ణ్లోఅఆ సేఇఏఇ వ్య, 884 


పేరేషలేఒన్థోపి హయో గుజ్జా వీజాజ్చీలాభ్యా మక్షిభ్యామ్‌, 
నవసీత పూరితాభ్యాం ఉష్ణోదక సి కాభ్యాం వా, 


అచవతుష్మానపి తుకగః ర క్రికాసూవ్మచూర్డేన దత్తాజ్జానాభాకం న్మేతాభ్యాం 
పశ్యతి. అథవా నవసీతధృతాభ్యాం సళ్చాదుమవ్షజలేన పూరితాభ్యాం దత్రసే 
కాభ్యాం పశ్యలీతిం 


గురిషిదగింజలను మెత్తగా పొడిచేసి గుడ్డిగు రం కండ్లలో కాటుక లాగ 
పెడికే దానీకి చూపు కలుగుతుంది. లేక గుడ్డి గుర్రం కండ్లలో వెన్నవేసి, వేడి 
నీళ్ళ కాపడం ఇచ్చినా చూపు కలుగుతుంది 


చుడ్జిఆ సరపుజ్ఞా వళ్లు కోణ పిన్లోణ వేస హఆణ, 
ణాసన్సి వారిపోథా హోఇ జకం సుస్షరచ్భాఅం. ఏకి ర్‌ 


చూర్జిత శరపుజ్ఞా పర్ణ లవణ పిచ్లేన వేసరహయానామ్‌, 
నశ; ని వారిస్సోటా భవతి బలం సున్గరచ్భాయమ్‌. 


వారిపుజ్ఞాయాః పతె9ః సైన్థవలవకేన కృతకబలైః తేన దత్తేన 
వేసరతుకంగాణాం వేసరాణాం ఖరేభ తురగీతో జాతానాం తథా ([(మా?పా) 
కృళానా మళ్వానాం వారిస్పో టాః అ న్తర్షలేన వారిస్ఫోటీచూర్జాః శరీర విస్సోట 
రూపా వికారాః నళ్యన్తి సామర్థ్యశోధనా చృవీ భవతీతి (?). 


వెంపలి ఆకులను మెత్తగా సీటిలో నూరి, సెంధవలవణం కలిపి ముద్ద 
చేసి బొబ్బలు పుట్టిన కంచర గాడిదలకు, గ్యురాలకు తినిపిసే సె బొబ్బలు అణగి 
పోవడమేశాళ, వాటికి ఇఖమూ, వంచి కంగూ కలుగుతాయి. 


ఘరకుమరి పత్త పిన్దో ళోజ సణాహో దసాహమ ర్చేణ, 
అవవారఇ తుళన్లమ “(వ్రేసరాణ సవ్వజ్లిఆం కల్డుం. 88 6 
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గ్నహకు మారీ హత పిన్లో ౨నివణ నవాద్లో దకాహమ్మాదేణ, 
ఆపహరతి తురజ్లమ (వే,సరొణాం సార్వాజ్లీకీం కణ్జూమ్‌. 


హరఠకుమారాణ:(ప్యత )పిన్లైంజచ్తూర్జీకష్టితేన _శసేత్త శజ్యయు చ కృ 
కబలః దకదివసమా తో పయో గా-డళ్వానాంన్టేశరాణాం వన ముసావయవజాం 
కణ్ణూతిం అప నయతీల్డి. 


కలబందను మెతేగా నూర్‌ "సెంధవఆవణంతో”'' కలిపి పడిరోజులు 
అ -3 
తినిపిస్తు, కంచ గాడిదలకు, గుర్రాజ్ఞక్లు కృల్ణిగిన గజ్జి మ్లానిప్రోతుంది. 


దేశం పి'శీఆ -వి?ంవఆ గ్థటఖ్లో సే వేత తక్టజ్యర్చేఅ', 
సిన్గుబ్భవ కుట్ట సణావహ కుసుమ (రస) డోవిఆ సరీరం: 887 


దేశ్రష్య మపి 'నిజు శిబిలిం' (₹) పిడబా సేవలే తర్‌షణమే? 
సిన్గూదృవ కుష్టు సనాథ కుఘ్టుమరీన లోవ్రశరీల్‌మ్‌, 


సైన్టవలవణ బాపకిచూర్చేన యుక్తం" యన్మాశ్నికం," ీనాభ్య క్రదేహం 
స్యవత్సం దేవర మపక్టిశాశి 1పీళ్యా భజతషతి 


ఒకొక్కప్పుడు ఆడగు[రాలకు తమ పిల్లలపై మనసువిరిగి, వాటిని 
సరిగా పాలు కుడువ నివ్యవు. అలాంటపుడు చెంగల్వకోమను సెంధవ 
లవణంతో మెత్తగా నూరి తేనె కలిపి పిల్చఒంటికి పట్టిసే ఆడగు[రక్రం ఆ పిల్భను 
_పీమతో చూస్తుంది. 


వారావఏసు కమ (ర?) సో ధవళా కణ సద్దశాని శాయ ని, 
కర్రడా మమూళసద్దఇ ముగ్గపి వై వళాణో(₹). 888 


పారావతేమ (క్రమళో ధవలా కణసద్దతాని జాయ నే, 
కళటా మయూరసముద్ధ ఫీషై పటాని (?).. 


కలకవై ః (పకటితా జ్యొహాఠరటోష తేళరీరే మ రపభో కమత ధవబాన్యపత్యా 
న్యుత్వాద్య నే. తేక కటికయా శుసుక్కువీచేన్‌ 'యెష-జష్ట్యో?౧యేసుపుష్ట్రాళవన గనీ 
తేషాం సువర్ణ పోతకా జాయ నే. యేడలితాః మసూరేణ. తేషాం లోహితవర్ణా? 
యే వదశై న్పమద్దే తేషాం 'పేవరా (పీతా?) ఇతి [క్రమార్థ ఇతి. (1). 
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పావురాలను మనకు ఇష్టం వచ్చిన రంగులల్లో తస. దానికి 

వాటి ఆహారంలో మార్పులు చేయాలి, పాట్రిక్‌ ఆహారంలో ,కుసీమ విత్తనాలు 

వ. కలిపి పెడితే బంగారు త పిల్లలు పుడుతాయి. 'మసూరలు 

లిపి పెడితే ఎ[రరంగు పిన్ధిల, గిపిసలు “నూర్తిపెకిర్చే వేసుపుపచ్చ పిల్లలు 
sae 


ఇఅ వివిహ జోఆ దంసణవర్‌తుట్ట విఆడ్థంవిజ్ఞ" గోరవినీ, 
హరమేహళాఏ విగమఇ హత ఛడజ్లో 'పరిద్భేఓ, 889 


ఇతి వివిధ యోగదర్గునుప్రలికుష్ట విని. వైదక(ఆజనిత) గౌరవః, 
హరమేఖలాయా విత వ్రుతి, ఇహ .చతుర్థః పరి చేద 


ఇతి యథో శ్రేన (క్రమేఖ _త్తేశిప్పాదితో హద్యమేఖలాయా _ క్చతుగ్గః 
పరిచ్చేదః సమా పిం భజరే కీదృశః .శానిక్రార్మానాం ప్రయో గాణాంి.నిరూప పజేన 
సానన్దే ర్వు[త్పనై షీ భిషగ్భిః [(పశంసయా (ప్రకటిత : మాహాత్మక ఇతి, 


ఈ విధంగా వివిధ యోగాలు , చ్లూపడ్యంతో పరితుష్షులైన, విజ్ఞులయిన 
వైద్యుల గౌరవం పొందిన హరమేఖలలోన్ని నాల్గవ పరిచ్చేదం ఈ ఇక్కడ “సమా ప ప 
మవుతున్నది. 


చతుర్ణస్య (పయో గాణా మయ ముద్దేశ సం(గ్రవహాః, 
స్మృతి సౌకఠ్య సమ్పత్తెక క్రమేణ “పరిలిఖ్యతే. 
శిరసః పరికర్మాదొ' శిరళ్ళూల చికిత్సితమ్‌, 
శోంత౦9రోగ చికిత్సా(చ) కోరితి పాల్యాది వర్ధనమ్‌ం 


చికిత్సా నేత) రోగాణాళ్ళ కామలానామికారుజామ్‌, 
చికిత్సా ముఖరోగాణాం ముఖస్య పరికర్మ చ. 


కణరోగ పరిళమన వ మబిబాహ . చికిత్సకమ్‌, 

పరికర్మ స సనారీ సారోశా స్తీ "ప్రిహగొదరా దేవు. 

కుష్టాడీనాం చికిత్సా చ ర క్రపి త్ర చికిత్సితమ్‌, 

తథా పీనన వై న్వర్య కాన శ్వాస (మప?ళమ) కి) యా. 
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యవ్శాదీనాం పిళమనం వ్యారోోగస్య చ భేషజమ్‌, 
అతీసార చికిత్సా చ విషూచాకి శృ నివారణమ్‌. 


పీమేహాదినివృత్తి కృ భగన్టరో చికిత్సతమ్‌, 
చికి(త్స?త్సిత) ఇ దుర్నామ్నాం పియోగళ్ళాగ్నిదీపనః, 


ఛర్ధి తృష్టా పిళమనం జ్వరస్య చ చికిల్సిత 
నిదాియోగ స్తథా వాతళోణిఠస్య దికిత్సితమ్‌. 


ఊరు సమాది శమన మస్టిభబ' బికిత్సితమ్‌, 
అగ్నిదగ్గ చికిత్సా చ ళల్య భూత చికిత్సతమ్‌. 


నానావిధ చికిత్సా చ గర్భసంస్థాపవాదికమ్‌, 
చికిత్సతం చ జాలానాం రసొయనవిధి న్తథా. 


వృద్ధియో (గగో) గజాకీనా మగ్నికర్మ రసథాక మమ్‌. 


ఇతి హశమేఖలాయాం 
చతుర్థం పరిచ్చేదః 


( హృతమో భాగః సమాప్తః ) 
15 1వ ఆర కవాాఖక తర్వాత ఉన్న [గంథం ఇక్కడ ప్రకటిసున్నాము. 
పు త్తలికౌ పజ్బవింశతితా 
టో నమః _పయోగై(1) పయోగ సమృన్టె రౌవరై ర్మ న) సంయు( క్రెః?తై 8) 
లిషగ్వి రకృతై:ః కాస్త స్తథానకి గంతమి (శై? శరైః), 
నుస్ట్రేశ్చ వివిధైః (ప్రోక్షల నామదశ్శజకై థా, 
సర్వతః సాకథభూతం తు యత్తద్‌ నవా మ్యశేషతః, 


శీ ఇతః పరం కొయాఠల గరిస్థాంకో లు ప్రఇతి, 'ప్లత్రాలకాపజ్బు 
వింశతికా సమాప్రా' ఇత నం దృశ్యమానో గిన్గః ప్రక్షప్త ఇతి చ 
పితిఖాతి. 
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నామ్నా" మిశ్రక మిత్యుక్రం సత్య సోత సముచ్చయమ్‌, 
తత కర్మ (పవవ్యామి యథాయోగసుఖ|పదమ్‌. 
సిద్ధయోగా యథా మనాలి రూలికర్మాణి చైవ హీ, 
ధూపాళ్ళ వివిధాళశ్చా న్యే స్నాన వర్తి విలేపనమ్‌. 
విదగ్ధె ర్వివిరైః (ప్రోక్త _స్తఠానై$ః శాస్త్రచింతకై +, 
త దవాం రైకతో వక్నే సుభాషిత కరంతఠమ్‌. 


హరఆగమలాగ శ్రే సంజ్ఞావర్గ నమన్వితమ్‌, , 
మారయన్వ పదై ద్రేత్య క కం తేశస్పాలతర ఈ సమమ్‌. 


కద్వితీయ విసర్లేణ హుంఫకంత నియోజితమ్‌, 


అత మంత; 
ఓమ్‌ భూగోలగర్చే అముకే మారయ (హీం ఖః హూం ఫట్‌. 
నవమ సనంటంక ల కుర్యాత్‌ పుత్తలికాం ఈభామ్‌, 
శ్రీ పుంసయోః స్వరూపేణ మానే ద్వాదళకే స్వకే. 
పుంసోఒస్థి కేన నమ్మథ్య శజ్కుం కుర్యా చృతురంగులమ్‌, 
హృదయే నిఖనే త్తద్ధి స్నాప్య శ్చేయోదృవే మృణా. 
స్థాపయేద్‌ వహ్నిసంస్థానే పూజయేద్‌ దినస ప్తకమ్‌, 
(తిపజ్బార్ద్ణయుతం మన్తఎం మాతయేత్‌ |తిదళానపి, 
గులా త్రీయన మేతద్ధి విద్వేషే రిపునిగహే. 
కిల్డం స ప్రదినోషితం సునిహితం గోమూతర్తితోయే స్థితం, 
ర జశ్మశానారిపుపాద కజ్దక సవిషం సర్పక జ్బాకమ్‌. 
పితైః కజ్జక వేధితాం ప౦తికృతిం సామే రిపుం చాలిఖేత్‌, 
పళ్చాద్వా లిఖితం చ పూజయ మహాకాలం తతో౬స్యాః స్తనౌ. 
సప్తాహం కుసుమాని చూర్ణమపి తథా కృష్ణం విషం ధూపనం, 
రక్తం పాన మతిపిసొదయ తథా కామం ము(ము)కు స్తభాం 
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ఆకరి మంతం ఫర్దిన్యోమి ద్హేన కర్మాష్టిిద్ధ్యత. 


ఓం నమో గణ్లపథయై మహాళ్షాలాయ్గ హన గృహ్హ తాపయ్య అముం 
మారయ మారయ గల్‌ వు కట్‌ అ 


అనేన మ న జ్ఞార్లాడ్డ్య చస సనాం తతః, 
చులీషృ షే తథా ఆమే సా(నేగ తజాగాహే 
% లి త థి ( i 
added తిల 
శ్మళానే వాన్యదేశే వా వ నా రోచతే మనః, 


తతర స్థానే కృత హో మ క ను. 


నరన్య దవషిణా కార్యా “స్తా? గ్రియా) వామేన కారయేత్‌, 
, వతి : 


అ తటి = 

మాష యన తండుల పిషైః పుతలికాం కృత్వా శ క్రేనాలోడ్య విష 
రాజికా రక్షై- ర్రేపయే చ్చతురంగలం ,మానుషాస్థిమయం కీలకశతళూల 
ముత్పద్యతే అనుద్ద శీ మోరీయతి. ఉద్‌ ధృశే మోష్షనిఅన[్‌ మ నం పరి వవ్యామి. 
ఓం తై98ఖే జ్వూతోమీులి హీ9ం హా హా భోం హ హహై ఫట్‌ హ్రేం పం 
నమః ఓవన్నతమృుశట్టతిబ్బ శయ తూ)ం జూం వూరీం హీ9ిం 
పాళవాస్తే అముకంి మాకయ ఫట్‌. (సారికి శ్రియావా పురుషస్య క్రియతే. 
ఏషా సిద్ధిః. మానుషాస్టి చూర్ణం గోధూమ రాజికా తండులా ఢక్రై ర్వామిళ9ం 
శుక్రేనా లో డ్య పాఠిదేశమాతా9౦ పుత్తలికాం కృత్వా ఖరిరకీలకాం ఖాత్వా రోహది 
శిరసి బాహుద్యయే చ విధాయాష్టనహస౦ం జప్తం కృత్వా సపావా పూజనా 
న్మారయతి. గుహ్యమాతరం సంపూజ్య మన్త్వమేత మనుస్మరేత్‌. 


హే కాలి కాకరుద్రితే కాకి పిండోపహార్తిణి, 
అము కస్య వృదయం ఖిత్వా గచ్చ కాకి యథాసుఖమ్‌. 


ఓం హీ9ం కాం అముకం మారయ హ్రీం ఫటో స్రరువస్య 
పురుషోస్థిఫి (స్తా2శ్రియాః) స్ర్రరిస్థిలిః కార్యమ్‌. ఏషా సిద్ధిః, 


శ్మక్షానాస్థ్రిమయం భస్మ శతుగిపోంసు పద చ్యుతమ్‌, 
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' శతుగినామయుథాం కృత్వా యామ్యాయాం స్టాపయేర్‌ ది!, 
శనోఒస్థ్నా హృదయే విద్ధ్యా నసరకేశ్తై శ్చ వేక్షయేత్‌. 


విలోమేనై న హృదయే జ ప్రవ్యా సాధకేన తు. 
ఓం జంభే మోహే నమః. 


సప్రావాం తాపయేద్‌ యన్తా చృతూ? ణాం నాశనాయచ, 
నిఖనేద్‌ యతి సంస్థానే మంతేణానేన నంయుతామ్‌. 


ఓ రువాయ వజితుండాయ గణేభ్యః. ఉద్‌ధృతే మోక్షః తాపమధ్యే 
స్వస్థికరణమ్‌. 


మానుషాస్థిని సంపూజ్య విషేణ సహ పేషయేత్‌, 
ర కేన బోధికొం కృత్వా కుర్యాత్‌ పుత్తలికాం కుభామ్‌. 


సాధ్యనామావరై ర్యుక్తాం తస్య కర్చే తు బస్థయేత్‌, 
చుల్లీమధ్యస్థి తాం కుర్యా దు త్రమా ము క్రరాశినా. 


వామేన పాణినా చైవ అపష్టధారాం ఈ శారయేర్‌, 
తతస్తు జ్యలితే వహ్నా తర్‌షణాద్‌ దవ్యూతే భృశమ్‌. 


నఖే పతతి మోహాత్తు యది బ్రహ్మా స్వయం భవేత్‌, 
సిద్ధ మేవం పియోగం తు కుర్యాత్‌ ఖే మంతివిత్‌ తదా. 


ఓలి హీరిం ఆజ అముకం నాశయ ఫట్‌. 


సర్షపా వథ నబ్బూర్జ్య సిక్టకేన సహైవ తు, 
తతః పుత్తలికాం కృత్వా నామాకర సమన్వితామ్‌. 


కపాలే నిహితా మేళాం ము క్రకేళో నిశాముఖే. 
గృహీత్వా వామహప్తేన మన్త్ర) మష్టశతం జపేత్‌, 


ఓం (హీం (జూం అం ఖం అముకం మే వశ చూనయ స్వావో. 


ప్రీవ్రక్రి 


హకఠమేఖలా 
అనేక మన్తరాజేన యోజనానాం శల గపి, 
ఆనయే దక్షకన్యాశ్చ కిం పున ర్యాన్సష స్త్రియః. 
పురుషం తా; 


చితాభస్మ గృహీత్వా థ పాదపాంసుసమన్వితమ్‌, 
శు_క్రేన భావయే దేతద్‌ విషేణ చ సమన్వితమ్‌. 


కృష్ణా హై వ్టమాక్టిం చతుర్దశా?ం కపాలే కారయేల్‌ కృతిమ్‌, 
చిత: జారే చ పతే9 న్‌ శతు) నామ నివేశయేత్‌. 


విషేణ సహ .సంలిప్య మ న్తేణానేన బుద్ధిమాన్‌. 


ఓం నమో భగవతి కామరూపిణి మాయే నమహామాయే స్ఫుటం స్పోటయ 


రౌదం౦ కర్మాణి సాధనీకురు, యామేక యమా నికే భాతయ, ఓం నమో భగవతి 
ఆపితిహతే శక్రివమని దారయ శీ(ఘుం?[ఘం) నాశయ హుం ఫట్‌. 


కాకపకేణ సంలిఖ్య మన్నం హృది నివేళయ్యేత్‌, 
శవకేశేన నంవేష్ట్య చీరికాం తత్ర నికి పేత్‌. 


త స్థాన నివిష్టాశో మ చే శేవావకాన్వితన్‌, 


ఏవం విధానతః కుర్యాత్‌ వసన్నః సాధకో త్రమః 


మాతృభి సహితం పూజ[ం బేరవం తు సణాంకక మ్‌, 
ద్విసపాహకృతే జాపే శతు): పాడై ర్వియుజ్యతే. 


ఇత్యేతద్‌ గుహ్య ముద్దిష్టం న దేయం యసకస్య చిత్‌, 

యవ తజ్జుల గోధూమ చూర్ణ మామణి యాజితమ్‌. 
శ్మశాన భస్మనా యక్తాం కుర్యాత్‌ తదూ౦ప తత్కృతిమ్‌,* 
భావయేత్‌ శ్వమూతే9ణ విషఘృష్టం శిఖేత్తు ఈమ్‌, 


శవకేశేన సంవేష్థ్య చీరికా నతి నిషపేర్‌ 
సరాస్థిళబ్కు. గీరి హయాం ద్వితీయం బై.వే వవసీ. 
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కృత్వా యమమయీ శూలీ గుహ్మాదేశే తు నిషిపేత్‌, 
సహసపరిజప్రానాం కుర్యా న్మన్ధ్రవరేణ తు, 


భైరవం చ శివాదూతీం యామ్యాం జ్యాలాముఖీం తథా, 
మధ్యే హ్యత కృతా గౌరీ న విగర్భేహ కర్తిచిత్‌, 


హోమయే చ్చితికం భన్మ విషమధ్యం యథా సవా, 
హోమం కృత్వా తి సన్ధా?న్తం మారయేత్‌ తిందళానపి. 


మారయే దపరాన్‌ కృద్దో యది ర ఖాసురషితః, 
మారయే ద్రోమయేత్‌ తాం తు ఆహుత్యంతే తు భైరవమ్‌. 


వినాప;యుత హో మేన స్నాయుశేషో భవే దింపుః, 
శ్మశానే సిద్ధకతి హేతత్‌ యస్మా త్యర్మ సుదారుణమ్‌, 


మన్త్రః 
చితిభస్మ తథా గృహ్య పాడపాంసుం తథైవ చ, 
మాషాష్ట కేన సంయుకాం కుర్యా త్పు తలికాం నరః, 
ఆరా చ భరణీ చైచ చిస్రః పూర్వా స్తథైవ చ, 
ఏతె పుతలికొయోగా అన్యేషాం నైవ యోగ్యతా. 
పాఠిదేశమాతా94 కర్తబ్యా కాగర కేన స్నాపయేత్‌, 
రక్తపుషృం తథా ధూపో రక్షో దేయో బలి స్తథా. 
ఏతం తిరిస ప్పవర్దేన స ప్లరాతం పిపూజయేత్‌, 
తతోఒ నే సప్పరాత9స్య దశ్షిణాయాం దిశి స్థితః. 
చుల్ల్యా నివాపయేత్‌ |పాజ్జో మన్త్రరాజం చ షడ్‌ జపమ్‌, 
తతోఒ౬గ్నివర్ణా వికటా జాయన్తే తస్య విగహే. 


తోయమదధే తదాశిస్య శోషం బైవ న సంశయః, 
గృహే ఆాలుగతో, కోనం దాఘం[?హం)జక్టస్య మధ్యగః. 


తీశకీ వాక్రమేఅలా 
అం(బరీషే శిరో ర స్యాడ్‌ గోమయే కృతగజ్చాయః, 
ఉద్ద్రలే చైవ మోక్ష స్తా ల్‌ ఇది నేచ్చేత నూరొణమ్‌, 
ఓం నమః కృష్ణళబతాయ, క్‌ 


అన్యథా &'పకరణం యోగం యోగవకం కృణు, 
సురా....కీమాం కుర్యాద్‌ వశ్యం తథా క౦ి మమ్‌. 


హర్మ్యోపరి గృహే గోన యత౦ వా జనవర్ణితే, 
దేవదారుసమిద్భి రాకా హోమయేద్‌ విషమాసురీమ్‌. 


పితీమాలి స్థాపయేత్‌ తత తాదృగిచ్చే దవేవనా, 
పానీయే సవిలే శోషం దాహం పిస్ఫోటక వహ్నినా. 


&ీరేణ శీక్యతే మాంసో గృహే తాల్యాదికోషణమ్‌, 
శక్త మధ్యే తదాఘం గోమూతే శూలనా సహ. 


అమృరీషే శిరోర్తిః స్యాద్‌ గోమయే కృతినవ్బాయః, 
ఉద్ధ్భతే కురుతే మోక్షం యది నేచ్చేత్తు మారణమ్‌. 
ఘృతదుగ్ధతిలై రోమా చ్చా స్టో స్యా త్సర్వకర్మసు. 


ఓం [జూం (థూం (డ్రీం హీం కతుం నాశయ. చీరికాభ్య నరేణ విషేణ 
సుశివామ్బునా ఘృష్ట్వా లేఖనియకిచేభ్యేవత్‌ లైరవో గౌరీ శివాదూతీ యామ్యా 
జ్వాలా నుఖీ, 


యత్‌ పూర్వుల ద్యుతివర్జానం పమేతి చ వదే తథా, 
ఉలూఖీతి పదం వళ్ళ్చాత్‌ కొలీతి చో సదం' పవ 


విద్యుజ్జిహ్వేతి నంయోట్యి మముకం ద్విహనేతి చ, 
దహేతి చ పదం ద్వేధా ఉత్పాడయపడం చ్వీధాం 


దూతీద్వితీయవీశా నం వట్కారా ననమన్వితమ్‌, 
చితిన్షత లోష్టేకల గృ్యూ అగ్నేయే దిగ్గతం పిరియే. 


తతుర్థసరిబ్చేడ ఇ 


జపే దష్టళతం తముస్తి) నగ్నో ముక్తకిఖ సథా, 
స్థాపయేత తిభువనే పర్వతానపి చాలయేత్‌, 


హైం ధమత చూలీ కరాలీ విద్యుజ్జిహ్వే అముక౭ వాన దహ ఉత్సాదయ 
హుం ఫట్‌. సంజ్ఞాదుర్వచసా పొరన్షరమన్దిరే లూటీభూతాం మలఉవీజవిద్ధా 
మముకవచో హనస్వ పరితేకం నణనీవర్‌ వుటితం స్యాత్‌. వేధయ తీర్టా.గ 
కజ్దరైః వీజమా వేష్టనీయం రజసా ఉపరిచూణ స్తర్జా సురాయుకై 1, 


మృత్పుట సమ్బుటితోఒయం వేధయ తీజ్ఞాగికబ్తతై ర్నీజమ్‌, 
దేవ్యగే) భువి నిహితం వాగిశసాక్టిపి సంహరే ద్వాచమ్‌. 


పుజ నే చితినాగ్నినా యమదినే ముప్కా న్లమరేక్ణి రిపుః 
భూయ స్తే జ్ఞోమ తేజో భువనం సల్లిఖ్యలే స ప్తధా, 
ఖల్జక్బాపి స ప్రధా దిశసపద్దషిణాం సంస్థితః 

సజ్జష్టం తథ్యాత స _ప్పదివసానో వరో మ న్లినిర్ప్చరే. 


సప్తాహేన రిపుర్ణరరేణ మియతే సత్యం వదే నానృతం 
భూయో భూయ నిఘృష్యతే యది రుషా స _ప్యతయం యావధిః, 
శతో9ర్వాథ బృహస్పతి ర్షినకథం స్వస్థం చ సమ్పాతయేత్‌ 


ఆతిధిటి అతల ?అళి అ ఈ అ అ 62౪ శలలిలి ంంలలి ధిచిలి 960 6009 ఇదిలలి 6990 99౪ 


ఓ ఆముటే విసుటి సప్తపుటకే అముకస్య అనుకేన సహ విద్వేష 
ముత్పాదయోళ్సాదయ,. విషబ్భాగరుధిగ్రశ్శశావాళ్లారమృ తికాం క్మశానా దాసీ 
యాస్థినా లిఖేత్‌ కాకపక్షలేఖిన్యా.ఆ శ్లేషానష| తే నే ర్భతా్యం డికి యషమాణా స్వ్యైవ 
హోమం డివసాత్‌ స ప్రసన్థ్యాతీయం కాష్టం రావరాసుహ్ట్రయం బా నై రృతాకిం 
డికి వీషమాణా సన్ధ్యావేలాయాం నగ్నోన్ముక్తశిఖ సు వివచ్చాగరుధిరేణాలో 
డాకహుతీనాం శత మెకేనవధికం దద్యాత్‌. దేవతాధ్యానేన చడ్జికా చి_న్లనీయా 
కునూరీద్వయే భోజయేద్‌ వినాయకం యజేర్‌ పూర్వుసేవా ఆసనం కృష్ణ డూర్థకం 
ఐహిఃపార్సణస్థః ఆసితం ధ్యాన కాబ్చికేన సహాలోడ్య సర్వదుకఖోపళమనీ 
వా న్హన్పర్శదుఃభాచ్చిన్ద ని ఇడం చ కపాలద్యయలిభితం కాకపకేణ విషర్‌ధిరేణ 
కాజీ కేనారిఖ్య కృళానమృ తిశా ఆస్టి అకారికా పాదపాంసుం సాధ్యస్య జాహే 


లర వరమేథలా 


కేశీనావేన్ట; కుమృకారాగ్ని మధే$ శే వ. పీడార్థం ఛర్రడాక్టిం ఖనిళ్వా షేప 
శీయం పృవే అగ్నిం ప్రవ్వాల్యి వేషపీడో ఉళ్సాడయేతీ. ఓం రద శబరి 
వువు. ఏషాం (పదోషే ఆగ్నేయమజ్ఞ్జల మరే ధాళియే మధ్యరా।తో శయ్యా 
మూతరిణం స్త ర్రిళతి ఓర” నమా. పరివ్రోజకానాం తద్యథా కథమ ఓమి. 
ఆల్మీయలిబ్లమభిమ న్త్రయే ద్వారోభ్య స్రవామహ్తేనాపవ్షభ్య తతో మైథునం 
కుర్వాద్‌ వళ భవతి. పూర్వురేవా లోహితపటా ద్వురిసిరాతై లేన కజ్జళమధే 
మాఠతులు జపజ్చొజ్లం వర్తిమధేశ! పం దీపయేత్‌,. 


ఏశేనాజ్ఞోతనేతసుు య[దృవీతి స పశ్యతి. 


ఆత్క మన్త్రః. ఓం ర_కే రకాబ్గు షే అవతర విద్యే. ఆనేన ఆమ్షశతాని 
మ: ౨౦ తేనాబ్లు షై పశిలేపనే ప్రే నా "దృశ్యతే. ఓం దధివివేశాయ అముకం మే 
వశ మానయ హుం ఫట్‌. పీఠతాసిద్దః వచయా వశీకరోతి. 


పింయజ్లా రోచనా లోధం పిప్పల్యి థ మనఖ్శిలా, 
ఆక్యలాలాసమాయు క్రం పీ9 తికారక ముత్తమమ్‌. 


అనేన తిలకం కృత్వా యావత్పళ తసౌ జనమ్‌, 
పిియో దదాతి సర్వేషాం దర్శనాదేన మానవాః, 


అగ్నీషోమౌ సమౌ కృత్వా ఇచి రగ్నిం (పపళ్యతి, 
శత స్టస్తు జపే న్మన్తఏంవిమ్నై రేవా ఫిభూయ తే. 


లాపీ వివికోతాస్యో యది జీరేణ వేష్టిలా శన్తుగుల్లులుధపక్చిత స్ర్రీకర్షణ 

(శిష్ట ఓం భైరవ భయసన్తారి నని నతర కర క్షణార్థ మివా దేవి యా త్వం బలేన 
బలవేకీ ఐలాధిశే తార్రిం నేము స్తే ను బలాయకాయె 'ఆముకన్య ఉహ్వాం సదృుయ,. 
పూర్వాషాఢాబమితీం పూర్వాముఖం చతుర్‌ ను మద్దలే దేవీ వొవ్యా. అనేన 
మ శ్రోజార్డ [వుషు [పాపణకం విశే పోదగైం శళాసాజురెకై ః సోధగం విళ స్తం 
జీప్వో నిగ్గక్వా న్యచ్భాగజివ్వో 'తత్పృ మై కమృశకే సూచితవ్యమ్‌, కున్న పృజెళి 
చిశిళన్మకణ్ల శీ ర్వేవ్షేయిత్యా శ్మప్పట్దకే దోతబక. 'ఘజ్జా నహః. 
ఆనేన ఘు వ నీపాఖీమ్‌ నీ) తం లీనం 'కృత్వో శే. పాకం తశారయేర్‌. 
[గామే పవశేతే లప పూర్యసేవా. టం నమా ఫగనకి 'ఉమెళ_ ఆనవూశ్వ 


చతుర్ధపరిచ్చేదః 9$7 


గాఫామన౦0 వేశే జపే చృగమష్టాధికం భక్తజ్ఞామికం ఇశ్యతే. ఓం విటి విటి 
భాటిలి అనేనాష్టా జులాం కాష్షికా మభిమ న కర్ణే నికి ఫేక్‌ గా మే (ఫవేశి 
ఆయాచిత మన్నం లభతే, ఓం ర_క్తే దేవర శ్రే అవతర ఉచ్చన్మమాతజ్లీని 
కృష్టాష్టమ్యాం శుణౌ డేశే ఆష్టనహసర9ిం జపేత్‌ సిద్ధా భవతి. ఆబ్బున్ష మల క్షశే 
విలిప కుమారికా శభాసభం పశ్యతి ప సేనేయమ్‌, ఓం నమో భగవతే ఆర్టు 
పపేశ్యకాయ అనిలే కాకా ఆర్ష్రుజిహ్వే సహసిజిహ్వే అముకం తే పసం 
దదామి తస; జీవితం నికృన్త రుదాయ ఫట్‌ అఘోవాయ ఫట్‌ వికతాయ 
ఫట్‌ చిణ్ణి చజ్ఞముఖి గగ్చ పపపతి రాజ్ఞాపయతి శ్మశానమవ్యే యావత్పటో న 
భుష్యతి తావచ్చ తుం మాఠయతి. 


న తిథి ర్న చ నక్ష తం నోపవాసేన చ కిం యా, 
అథ మాఠయితు ర్నామ గాంహయే చ్చితిభస్మనా. 


రుధిగా కేన జుహుయాత్‌ సద్యో [మియతే, వశీకరణే పాదపాంసు జపే 
దష్టోత్రరశతం యస్య దదాతి. సర్వస్య ఉచ్చాటనే గౌరనగ్గప కొకజిహ్వా 
మర్యటరోమాణి నిమృపతిలవణగోపితం జపే దస్టోత్తరశతం శతు ద్వారే 
ధూపః అథ ళ్యశానభస్మనా పదమాత౦0 కృత్వా మధ్యాహ్నం యావ 
దాదితా?భిముఖో జపా క్మకానభస్మ భో పట మార్డ్జీ9 కృత్య దేవాగ్రై 9 జపే 
దుత్సాదయతి ఓం ముజ్లే మవాపిళాది. ఆహణోరాతోంపోషితో జపే స్వప్నం 
కలయతి. అముకమన్త)9 జపచ్వ్వేతి. ఓం ఈగి? పిజ్లి?. భివాయాః పథ మపిబ్ధం 
సప్తాభఖిమనింతం భూమ్యాం క్షిపేత్‌ ఆపరిమిత మనుభవతి. పూర్వాషాఢా 
నక్షత సాధకివాద పాంసు శ్మశానాబొర విష రాజికా చ్భాగరక్త హరిచా? 
భౌమవారే అథార్దా౦ భరణీ కృత్తికా పూర్వఫల్లున్యాం వా శరావద్యయే మాకణే 
కపాలద్వయే వా భౌమ 'చడ్డకౌ తుషకే శ్మృళశానాజురకైః క్మకానాస్థినిః పూర. 
యౌ పరస్పరం పుటితౌ అశజ్షారకఠవ్వా ఆశ్వవాలరనశ్వా వా ఉపరిలి విత దవ్య 
లిప్తయోః బాహే వేష్టితవ్యౌ సన్ధ్యాకాలే రాత్ర బహిః పా9జేనః కృత్వా 
లిఖితవ్యౌ దక్షిణాదిజ్మాఖః కాకపవలేఖిన్యా తయోః పృష్టా స్త్లోకమాతాం 
మృ త్రికాం దత్వా మూతృపురీషా కార్యా తచ్చ రాహుశికసి శరావలిఖితే ద్వయీ 


246 హర మేఖలా 
శరావ అము( క్ర?క )న్యబాచం ' సమృయ జివ్వోం స్తమృయ అథవా ఆముకం 
మాళయ ఆథవా* ము( క+క )స్యాన్నపానం భతపాఫీయల బా పానం 
స్తమృయ ఇతి ద్విధాలేఖ్యి మాశ్రారే వకారే లగ్గాకారేణోథంప .సమ్చుటితేనావర్తం 


తత్పృషే లిలిత్వా ఠఠతతృృషైే వేన్ట్రపురల వ్మణలాబజ్బీతం అకారచిహ్నితం సపావం 
సమ్పుజయోర్నా హే వజరిపుఠం రాపంశిరానామ మన్తంః. 


పుతలికా పబ్బావింశరికా సమాషాం 


హర మేఖలా 


సటీకా 
(ద్వితీయా ఖాగః ) 
అథ పజ్బుమః పరిచ్చేదః 


విఉళాఖ మహామల విరషఅఖ దట్టూణ గన్భనర్థాజ, 
అహ పజ్బుమో ణిబన్టో విఆడ్థిదఇఓ పరిచ్చేఓ. 1 


(విపులాని మహామతి విక్రచితాని దృష్ట్వా గన్ఫశాస్తాం) జీ, 
అథ(వా!) వజ్బుమో నిబన్ధో విదగ్గదయితః పరిచ్చేదః.) 


స్పష్టార్థా గాకా. విపులగహణేన సంక్షిపంతు మహాబుద్ధివిరచిత ల్వేన 
ఫొర్రత్య మితి, 


మహా మేధావులు ఠచించిన గంథ సంబంధమైన అనగా వాసనా [దవ 
ములకు సంబంధించిన శాస్త్రాలను చూచి, నేర్పరులైన విలాసవంతులకు ఇష్ట 
ఏన పంచమ పరిచ్చేదం రచిత మైండి, 


డిఅఆహే డిఆహే జే జహ కమే(ణ) వచ్చన్తి ణిచ్చ మువజోఅం, 


శితజ జే శహచి?ఆ భణటీమో నవం నకూసేణ, | 2 
ఫీ 


(ఆవని దివెసె య్‌ యథా [కమేణ వ్రజ( తు? ని నిత్యము) సయోగమ్‌, 
ధేకానాం (కాన్‌) తథెవ భ(ణి!జా)మో గనాన్‌ సమాసేన. 


శ. కౌ (గ). ఫెదద్దానాం నురలీద్రవ్యాణ యే యథా [క్షమెశి ్యషారభ్మ - 
గృిహ్నాడి కాలవిబాగానా ముప్పలశ్రజార్థమితి, 


wrt kee 


260 వాకమేఖలా 


దేశకాల పరిస్థితులనుబట్టి |పతిదినమూ విలానవంతులు ఉపయోగించే 
సుగంధ |చవ్యాలను ఆవిధంగా [కమపద్ధతిలో చెబుతున్నా ము. 


కచ్చూర కళళ వక్కళ పీఆంగు చుల్లేన కుణహ జళవాసం, 
తుశిఆ ఘణసార గన్దే'(మి?క్తేశిల వళ్ళో 'ణి సరుంబం. 8 


(కచ్చూక కలల వల్క_ల (ప్రయక్షోచూర్జేన కురుత జలవాసమ్‌, 
తులిత ఘనసారగస్థం మిలిత్మ మళ్హాలి నికురువ్భమ్‌.) 


కచ్చూరం, కలలమితి ,1థుసిద్ధం, కలలం మాంసీ, వల్కలం త్వక్‌, 
(పియసబ్గః శ్యామా, ఏషాం నమాంళానాం చూర్జేన మి శ్రితేన తోయాధివాసం 
సమ్పాదయత తావచ్చూర్దత్వేన నవి ఫర్వాశబ్క యా(?) యావతా తస్య 
తోయస్య సకసవికృతి (ర్నమ?క్నీ )యతే. సౌరభం చోత్పద్యలే. శిష్టం గుణ 
(పతిపాదనార్థం స్పష్టం విశేషణద్యయమ్‌. మేలితం సంఘటిత మితి. 


కచూరాలు జటామాంసి, దాల్చిన చెక్క, _పీయంగువులను పొడిగొట్టి 
సిటిలో కలిపితే నీరు గుమగుమబాడుతుండ్వి పచ్చశ ర్పూగపు నీటితో నమానంగా 
ఉంటుంది. ఆ సుగంధానికి మదించిన తుమ్నెదల పిండు జుమ్మని ముసురు 
కుంటుంది, 


సామా, కఇకచ్చూర (కఖ) సరిసభాఏహి విరఇఓ వాసో, 
హోఖ విణిట్టిల కిప్పూర పరిమళో'కామి కీ దఖఓ. త్త 


క్యామా కపికచ్చూర (కపి) సదృళభాగ్లై ర్లిక్షచితో వాసః, 

భవతి వినిర్ణిక కిర్పూరపరిమలః కామినీదయితః. 

పూర్వోక్తె రేవ (శిలి. ర్గివై & (క్షా? ర్మార్ససీ పరిన్ట్యాత్‌ కషినా సిర్హ 
కాష్టేన నమాంశై క్నూర్ణితై 8 జలస్యాధివాసనం నమ్నాదితమ్స్‌ .ఉ క్ష క్ష(విశేవతే?, 
విశేష సుజా తిళయం శజోరిజనవలలం వవతీతి. 


(మానిపసుపు, సిల్హ కాష్టం, క చ్చూరాలు సమభాగాలుగా  చూర్లంచేసి నీటిలో 
కబిపి ఉంచాలి, సీబేకి కమ్మని పనన కలుగుకుండీ: ఇది కైర్సూలేపు వాసనతో 
గుమగుమలాడుతుంది. మహిళలకు షటాళాల ఇవ్షర.' 


పజగమవరెచ్చేదః లీక! 


వాళిశీ దళ కేస(రు?రే ప) ప్పళా సౌర కేఅఇ దోశేహి, 
జళవాసో హోఇ విసబభ్ధి టే 1 వడిరూవో. ర్‌ 


(ఫలినీ దల కేస(రో?రై లో)త్పలా సా కేతకీ దలైఠః, 
జలవాసో భవతి పికిత పాటలామోద (_వతిరూపః. 


ఫలిసీ |పియజ్ఞాః. దలం గన్భప తమ్‌. కేశరళ సోగశేసరమ్‌. ఏలా తుటిః, 
ఉత్పలం కుష్టమ్‌. ఆసారమ్‌ త్వక్‌. కేతకీదళాని, ఈశసణా, హరీతకి త్యేతైః 
సమాంశై హృర్గీకృతై రుదకాధివాసః ఉక్త విశేషణవి%ిస్టో భవతి. పాటలపుష్ప 
విశేష(గు)ణ ఇతి. 


(ప్రియంగు. ఆకుప తి, నాగకేసరాలు, ఏలకులు, చెంగల్వకోన్టు, దాల్చిన 
చెక్క, మొగలి రేకులు సమభాగాలుగా పొడిచేసి సిటిలోవేసి కలిపితే, పాదిరి 
పూవు వాసనతో సమానమైన వాసన కలుగుతుంది. ఇధి మొదటి (పయోగం. 


ససి విద్ధాసార విని కంకు కమశేహి కుణహ జళవాసం, 
దళ కుట్ట కేస రేళా చేఅఇ చుణ్లేణ వ సుఅణ్జం, (3 


భి విద్ధాసార విసల్లి కబ్యూ దశః కురుత జలవాసమ్‌, 
దల కుష్ట శేసరై లా చేతకీచూర్జేన వా సుగస్థమ్‌, 


శశి(న్రా కర్పూరేణ (సి?వి)ద్ధే రత్య్మల్పమాతద త్తసంస్కారై _స్వ 
జ్మాంసీ పిరియజ్లు కచ్చూరైః సమాంళసాధిత్తై రుదకాధివావం సాధయత, ఇత్ర 
సమన నకం పూత్వుగాథో కె స్వృక్‌ పియజ్ఞు రహిడై . ర్ల్హలబాసం కురులేతి 
ద్వితీయ [పయోగ ఇతి, 

'కళచ్చకర్వూరర; దోక్చెన చెక్క, జటామాంసి, (పియేంగు, తామరరేకులు 
మెత్తగా పొడగొట్టి 'నీబికో కళిపతే -సీటిక్‌ వోనన కలుగుతుంది. ఆకుపీ శ్రి, 


చెంగల్వకోన్లు, నాగ్గకేసరాల్టు ఏలకులు చేతక్షి (సను జాజి), వీటిని -ఆకుపతి, 
రంగ లేకురీరా. మె తగా ఫొడిగొటి నీటిలో కలిపితే వాషన పడుళుంది. 


స్ట win? 


కఫీ హరమేఖలా 


శజ్జూర కుసుమవిర్థఅ 'బహాతచ్చళ్లీఇ వాసిఆం 'సళిళం, 

తుడి తఆర (కుపద్దఅక మశే?ప శ కువళఆఅమశఏ)షి వ సున్లరా మోఆం. 
7 

ఖర్జూరకుసుమవి స్తృత్‌ 'బొహ్యతకాదా వాసితం సలిలం, 

తుటి తగర్ర ప్యత కువలయ మలయమై క్యా సునరా మోడమ్‌, 


నవఖర్జూఠన్య పిణ్ణః ఖర్జూరస్య |పావ్రే యాని పుష్పాణి ఉత్పద్యనే 
తేషాం కోళరూపమాచ్బాదకం ఘనతల్మపాయం యద్‌ భవతి తడ్వి స్తృతకబ్దేన 
పా9కృతభాషాయాం ప౦సిద్ధమ్‌.. తస్య బహిర్భాగే గతం యద్వుల్క లం తేన 
చూర్ది తేనాధివాసితం జలం సుభగసొరభం భవతీతి (వి? )కేషః. ఆ(ర్వా?థజా) 
ఏలా ద్యాఖాకి మాత్తసీ(?) గన్దప[త కువ చన్చ్దనై రధివాసిత మేవం భవతీతి. 


ఖర్జూరపు పూవుల గుత్తులచుట్టూ అల్లుకునే నారపట్ట పొడిని వేస్తే సీటికి 
సుగంధం కలుగుతుంది. లేక జటామాంసి, (గంథితగరం, అకుప|తి, కలువ 
రేకులు, చందనం పొడిగొట్టి వేసినా మంచి సువాసన కలుగుతుంది. 


ఏళా ణరేన్ద చ| న్ల)ళ (ణవ?దళ) కువళయ వాసిఏ జశే పీఏ, 

శీసరఇ రోమకూవేహి సామళో పరిమపగ్గారో, 8 

ఏలా నరేన్ద చన్షణ దల కువలయ వ్నాసితే జలే పీకే, 

నిస్సఠతి రోమకూపై (ర్ధామళ!రుద్దామః) పరిమళోద్గారః. 

సమన న్తర గాథాపరార్టోక్తస్య |ప్రయోగ(స్య) ఫలా నర పతిపాదనార్థం 
పునరస్యాం గాభాయాం కాన్వేవ [దవ్వాణ్యుదీరితాని. ఫలా నరంచ--తదధివాసి లే 
జలే పీతే సతి నమన్తకాయవేధకత్వాద్‌ రోమకూపకేభ్యః సౌర భవిజృమోద్గమ 
ఇతి. ఉదకవిధిః. 


ఏలకులు అగరు, చండనం, ఆకుపతి), కలువరేకులతో పరిమశితమైన 
జలం తొగ్గినవాని రోమకూపాలనుంచి సువాసన తీవర్గింగా వెలువడుతుంది 


నశసాఆ తరుబృ్బవ మజ్బం వా'మ4ఆ కూచ్చఅ మజణీజ్ఞాం, 
డ'నపవజో సార 'మురా పిఆంగు రస వారీ కజ శవం: 


1. డ న్రడావనమనే అర్థంలో దన్తపవనం అనే మాటను బాడినాడుం 


9 
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కఅ ధూవ మాళఈకసుమ వాససవిసేస వడ్ధిఆ మోదం, 
హోఖ ఇరాహివజోగ్గం విశిడిఅ ముహరోఅ నూహప్పం, 10 


సకషాయ తరుసమృవ మన్యద్‌ వా మృదుకూర్చ మనిన్ష్యమ్‌, 
దవన్తపవన (మ)సార (పిమెజ్లు (తస) వారి కృత లేపమ్‌, 


కృత ధూప మాలతీకుసుము వాస శ! వేధ వర్థితా( మోదమ్‌), 
భవతి నరాధిపయోగ్యం విఘటిత ముఖరోగ మాహాత్మ్యమ్‌. 


దన్తపవన మీదృశం రాజోచితం తథా సద స్తస్థ(1) వ్యాధ్యిపభావ 
నివర్తకం భవతి. కీదృశమ్‌. కషాయరస్మపధాన వృషజటా(భవ) మన్యద్‌ వాం 
కటు తిక రస్యవధానవుృక్షజం,తథా నిర్ణలితా_గత్వాన్మ సృణకూర్చపాయముఖం, 
తథా అనిన్ష్యం నిషిద్ధవర్ట్యం, తథా త్వ క్సుగన్ధ మురా శ్యామా బోలి వాలక్రై 
(రలై?)ః సూక్మపిషై ర్లిపగాత9)ం, తథా కృతధూపె ర్వక్యమాణ ధూపాధి 
వాసితెః సుమనఃపుష్పై రో[ఒధివానః తథా కర్పూరేణ యో వై స్యల్ప 
మాతియా సంస్కార స్తాఖ్యాం ఏశేషసొఠళభమ్‌. లేపాదీనాం వే(ధస్తా?ధాన్లా) 
నాం యథాక మం వినియోగ ఇతి. 


దూషాలుకాని ఒగరుచెట్ల ఫ్లుల్రలనుగాని, తక్కిన చెట్ల పుల్చలనుగాని 
మెతగా నమితి కుంచెలలాగా చేసి, వాటితో పప్త తోముకుంటూ, కర్పూరం, 
ముర, (పేంకణం బాలింతబోలు, వట్టివేకలను మెత్తగా నూరి నోటికి పట్టువేసు 
కుంటూ, శాజిపూవులు, కర్నూరాల ధూపం వేసుకుంటే, నోటికంపు తొలగి 
పోవడమేకాక, ముఖరోగాలు కలుగవు. నోటిగాలి కమ్మని వాసనతో వుంటుంది, 
దంతధావనం, ముఖాధిజాసం, ముఖ ధూపం, ఇతి ఈ కనుంగా జరుగాలి, ఈ 
(ప,కియ రాజులకు తగినట్టిది, 


గోసశిళ వాసిఅ గహిజు ధూవిఅ మచ్చన్త మాగ్గధూఏహి, 
తఅ మరి కేస.రేశా గుడ్డి మణసురహి ద.వ్రపవణం, 11 


గోసలిలోషిత గృహితం ధూపిత నుతకంత ము[గధూపైః, 
త్వచ మరిచ శేన 'ర్రైలా గుడ్డ్చిత మతిసుఠలి ద న్వనవనమ్‌, 


హఠ్రమేఖలొ 


ఉక్త(వృక్ష)జాత వుక్షుణ్ణాగం దన్తధోవన్‌ మేవంచిధం స దతిసుగన్ది 

భవతి. కీదృశమ్‌ గోచూతపర్యుషితం నత్‌ ఈతో”గృహేతం, తతో వక్ష్యమాణై 

రుత మామోర్ధె॥ గుగ్గుల్నాదిఖి ర్థూవై రతిశయేనాథివాసితం, తతః అసారోవణ 

నాగకేసర తుటిఖి రేతై( సి సరోరతీ చాక చూర్ణిణై 8. ఆర్థచూర్థమిక్సితాగ9 మితి 

గ న్ధాన్లరం?ర పితా దితో ద న్రధావనవి(ధి?ధే)రిహోను క్రం యత్‌ తదు పాదేయ 
తి స విధి ర్లిఖ్యశే. ' 


వటా సనా ర్క ఖదిర కర్దా కరవీర జమ్‌, 
షడ్డా(నీమోదోఒ?రిమేదా, పామూార్గ శూలతీకుసు మోద్భథన్‌. 
కషాయ తిక్త కటు మూల్య(మన్టోదపేదృళమ్‌, 
విజ్ఞాతవృకే మద్జా(స్టి సుభముజమ్‌(?). 


కనిష్టాగ సమస్థాల[ం సుక్ష[తం ద్వాదశాజ్జులమ్‌, 
(పాత ర్భుక్యా న యవకా భక్షయేద్‌ దన్తధావనమ్‌. 
దప్యతవర్గతి తయాం కైదాలింతేన చ ఘరీయేత్‌ (7), 
శనై స్తేన తతో దత్వా ద న్రమాంసకియాద్యయమ్‌. 
రిభే చనునుఖం జివ్వోం జివ్వ నిన్లేఖనే(వ).చ, 
తథాస్య మలై వైఠస్య గన్టా జివ్వోస్యుద న్తజా(1). 
రచివైశద్య లఘుతా న భవన్తి భవన్తి చ, 
నాదాష్టిదజీర్ల వమథు శ్వాస కాస క్షయోది(మాన్‌). 


తృష్టాస్యపాక హృన్నే తశిరఃకర్ణ?ర్ణా )మయీ చ తత్‌, 
నైవ శ్లేష్మాతకాభృష్ష విభీతక .... ==. వత్‌, " 

బన్గనం లిం పంత నిర 9 అం, 
కౌలీదా(రాశ్రికు శమ. పీజు పిప్పులీ తైవ గుగ్గుఆ. 
పారిభ దక ముదితాదేశాఖి కళ్మలీ కచైః[ 1) 
స్వాద్వన్హుణమణం.: పష త. సషిరేంవ్లూతి సిద్భింన్‌ః. 


పళ్ళాతుఫర్తిచ్చేద ఖికర్‌ 
షాలాశసమానం ద న్తభావవం పాదుకే తకిజేక్‌, 
దన్వాత్‌ పూర్వీ మధో ఘర్మే (పతిషిద్ధే చ శోచనే1), 
ద న్లకాష్టవిధి:. 


ఇంతకుముందు చెప్పిన పలుదోము పుల్ణలను కొసనలగగొట్టకుండా 
గోమూ(తంలో వెనుకటిరోజు నానబెట్టి కొస నలగగొట్టి పిదప ఆగరు, మిరి 
యాలు, నాగకేసరాలక, ఏలకుల చూర్ణం ఆద్దుకొని పప్ల తోమాకోవాలి. దీనివల్ల 
నోటివాసన గమగమలాడుతుంది. [గంథకారుడు చెప్పని దంతకాష్టవిధిని ఇతర 
(గంథాలనుంచి వ్యాఖ్యాత తెలియజేకాడు, 


ధంతధావనానికి వినియోగపడే చెట్ట్బ పేను వ్యాఖ్యాత వివరించాడు, 
మరి9, పచ్చమద్ది, చండ, జిల్లేడు, కాకు, గన్నేరు, తుమ్మ, వడ్డ(?), 
ఉ త్రరేణి, మాలతి పుల్ణలను డంతధోవనాపీకే వాడాలి. ఒగరు, చేదు, కారం 
రుచులుగల మరే పుల్పలనైనా వాడవచ్చు, తెలిసిన చెట్టుపుల్ల ఆయితే మంచిది, 
నిరపాయం, పుల్లను బాగా కడిగి, కొసను మెత్తగా నలగగొట్టాలి. పుల్ల చిటికెన 
వేలు కొసంత లావుగా వుండాలి. నున్నగా పన్నెండు అంగుళాల పొడవు 
వుండాలి. (ఆంగుళమంటే (వేలు అడ్డంగా పెట్టిన కొలత.) కొసను మృదువుగా 
నమిలి దంతభావనం ప్రతి ఉడయమూ చేసుకోవాలి. చెంగల్యకోఘ పొడిని? 
(త్రివర్గ [తితయం (తికటుక, (శతెఫలో, _తిమదోలను.- పొడిగొట్టీ పలుదోముపుల్డ 
కొనను అద్దుకొని నెమ్మడీగా చిగుళకు నొప్పి కలుగకుండా తోముకోవాలి, 
తేనెను అద్దుకొనీ తోమవచ్చు..డంతధావనానంతరం నోలుక గీచుకోవాలి. దీనివల్స 
నాలుక, పఠడ్డు, గొలతులలోని వదరికి?శోటీలోని వైఠన్యం (వికోరం) పోతాయి. 
నోటికి రుచి, తేలికతనం కలుగుతాయి. నోరు స్వచ్చమపుతుండి. 


అజీర్ణ రోగులు, 'బాంతులు వెప్టకున్న బారు; శ్వానల, కొనం, చయం, 
దప్పిక, నోటిపూత, గుండె, కళ్లు, తల, చెవి బాధలు గలవారు వందుళలపుల్పతో 
దంతధావనం చేయరాదు, దర్గతధావనానికి తగని పుల్లల చెట్టివి :-- _విరిగి; 
ఇళ్యష్టం(+), తాని, ఈత, బీల్వీం, సీటిపిప్పలి, వావిలి, మునగ, లొద్దుగ, 
కర్కా.టకళ్ళంగి, రేల, జమ్మి, గొలుగు, పిష్ళలి, గుగ్గులు, జాడిద, దేవదారు, 
మలై, బూరుగు, కటుకరోహిణీ, దేక్య(?1). ఈ చెట్ల పుల్లలు, వాడరాధు. తీపు, 


2౬8 వాఠరమేఖలా 


పులుపు, ఉప్పు రుచిగలవి ఎండినవి, చిల్లాలపడివవి, దుర్గంధయుత మైనవి, 
బంకగలవి, మోదుగవంటివి అయిన పుల్పలు వాడరాదు. సష్ట తోముకుంటున్న 
ప్పుడు చెప్పులు తొడుకో-రాతః 


ధణి(ఆ) తిఅడుఆ తిసుఆన్థ కుక ఘణ చుజ్జ కుసుమసారేహి, 
కవళగ్గహే సుఅన్థం కుణఇ ము(హ+హం) రోఆధవాొఆజ్బి. 12 


ధ్యానాకిక తిఎకటుక తి9నుగన్ట కుష్ట ఘన చూర్ణ కుసువుసారై 8, 
కబల|గహః సుగస్థిం కరోతి ము(ఖ!ఖం) రోగరహితబ్బ. 


కబలస(ద్రవ్యా నరస్యాస్య శాలనార్థసకి దివ్యస్యసీకారః ఆస్యసౌరభం 
సీరోగత్వం చ కరోతి. కీదృళః. కుస్తుమ్బురీఫలానాం తథా తికిటుకన్వ కీ 
మరిచ పిప్పలీనాం తత న్రీసుగన్ధన్య త్వగేలా గస్థప్యతాణాం తథా వాష్యస్య 
ముస్తసెషాం నమాంశేన చూర్ణేన మాశ్షికేజ సహ కబలయోగ్యేన వా కృతః. 
కబలస్య లక్షణమ్‌. 


“ఆసజారేే ముఖే చూర్ణే (?పూర్జ్ణే)కబ్టూషః కబలోఒన్యథా." తేన 
సజ్బారేణ యోగ్య మాస్యగతం జలాదీ కఐల ముచ్యత ఇతి కబల' గహణమ్‌. 


ధనియాలు, జంకఠి, మిరియాలు, సీప్పలి, దాల్చినచెక్క, ఏలకులు, 
ఆకుపతిరి , చెంగల్వకోమ, వట్టి మెతగా పౌడిగొట్టి లేనెతో కలిపి, పుక్కిటి 
పట్టుపడితే, నోరు సుళంధంగా వుండడమేళాక నోటి జబ్బులూ పోతాయి. 
పుక్కిటిపట్టాణ కోఖలం. లక్షణం వ్యాఖ్యాత చెప్పాడు. కదళించడానికి వీలు 
కానంతగా నోటినిండా సీడు రీనుకోతం' గండూషం. నీరు కడలించడానికి 
వీలయితే కజలం,4 పుక్కిటిపట్టు. 


. వో శ్రీను ఛణు-9 త్తమ్మీసిఆ మ్మఃణ చిశ్రేవణఆం, 


ఆకలిని. మఇవతర' విటమపిజ్ఞ ణి దేహణం. 18 
'దద్దరవ. ధూవిఆజ్బా సుర ఖివసూఆ సుఅన్థఆం, 
సీత్తఅ మీణమో ళవం+ తీపొళా మదనంసిద్దం.! 14 


ఈ ఉర్యలళు భాయలేదు. 


పజ్బామపకిచ్చేదః విక? 


(రంజయంళు తనులిపోన్మి శితోన్మలిత విలేపనకం, 


దర్దరక ధూపితజ్బ సురభి |పసూత సుగస్థితమ్‌, 
సిత్ధక మిదం లవంగ [తిఫలా మద నంసిద్ధమ్‌ ౨ 


ఇదం సిత్సక మధర|పసాధనోపయోగి మధూచ్చిష్టమ్‌. కీదృశమ్‌. వక్ష 
మాజేన కేనచిత్సుగన్దేన త్తైలమిశితం కృత్వా (యథా) న దహ్యతే తథా 
మృద్వగ్నినా విలీన మమృతం తతో గలితం త్మత్పసూతేన జలేన వర్రితం, 
తతః ఆఘనాత్మక మనాశ్యానమేవ దగ్దరకవక్ష్యృమాణే విధానే కాస్త్రవచ్చన్న 
ముఖేఒ న్లఃక ఫా వక్యమాణ సుగన్గ ధూప[దవ్యభాణ ఉద్గతబొప్పగి........ ... 
ద్విధానవస్త్ర స్టం(?) సంధూపిత మధివాసితం తత్సుగస్థిఖిః సుమనః (పభృతిఖిః 
పుష్పై రప్యధివాసితం తతో లవజ్కిన కుసుమేన తథా తి)ఫలయా శాతిఫల 
కక్కోల కటుఫలాత్మికయా గన్ఫతి) ఫలయా తథా మదేన కస్తూరికయా తథా 
శశినా కర్పూరే ణైత్రేః సమాంశై ర్వృద్ధం కృతసంస్కారం. ఏవం [పయోగే 
సిక్టకేన పూర్వం  తనులేపేన అధరం మస్ఫశి కృత్య సళ్ళా దల కకాదినా రాగేణ 
రజ్జాయేది(త$? తి విధిరితి. 


ఇది స్రీలు పెదవులను మృదువుగాను, సుందరంగాను పెట్టుకొనడానికి 
వాడే తేనె మైనం యోగం: ఈ ఈ యోగంలోని ఏదో ఒక సుగంధ తై లంలో 
తేనెమైనం కలిపి కుండలో పెట్టి వాసెనకట్టు కట్టి సన్నని మంటలో కరగించాలి, 
పిదప గంధ తిఫలాలు, కస్తూరి, కర్పూరం సమాంళాలుగా ఎవౌటగట్టి ఆ 
కుండలో వేసి కాచాలి. ఇది కాగి వాసెన కట్టు పె ఆవిరిగా తగిలి పేరుకుంటుంది. 
దానికి మల్లెలు మున్నగు సుగంధ పుష్పాలతో కాండ' పద్ధతిలో, ధూపంవేయాలి. 
థాండ పద్ధతి, శాండవిధి ఆంటే, - ధూపం వేసి కుండను ధూపంపె టోళ్ళించి 
కొంతే సీపు ఉంచి, మళ్ళించి వాసెన కబ్దు కట్టడం. దీనివల్హ వాసన ఏ విడిచిపోదు. 
ఈ విధంగా సీడ్టమైన మెనాని "మొదట పెదవులకు పూసుకొని, పిదప లతుక 
మొదలగు ఆలీంకరణ శం వ్వాలు పూసుకోవాలి. 


వ 
1. మూలరశ్యాఖ్యు. సరిగా లేనందున అనువాదం సరిగా లేదు. 


లలల హరమేఖలా 


మ(ఆణ?ళఆ) మిఆం కేళా దళ విసాణ మహు కేసరేహి సమతుశిఅం, 
కఆచుణ్జం సోపీరజ్ఞాణ మఇసుఠహి పసిద్ధం 15 


మలయ మృగా చైలా,దల విషాణ మధుక్రైః సమకులితమ్‌, 
కృత చూర్చం సౌవీరాజ్ఞన మతిసుర భి ప9సిద్ధమ్‌. 


సొవీరాష్ఞానం సీలాబ్దానం, యస్య పిష్ట మతిసుగస్థి మజ్లల్వే చ ఆష్టానం 
నేత) ప సాధనం భవతీతీ, కీద్భశమ్‌ చన్దన కర్పూర తుటి సుగన్ధపత "కష్ట 
మధుయపష్టీ నాగకేసరైః పరస్పర సమాంశైః సూక్మపిషైః సమతులితం, 


యావ న్వేతాని సర్వాదరి వాజి కావత్సరిమాణం తావదితి. 


చండనం, కర్పూరం, ఏలకులు, ఆకుప|తి, చెంగల్వకోము, ఆతిమధురం, 
నాగరేసరాలను సమభాగాలుగా మెత్తగా పొడిగొట్టి, వీటన్నిటికీ సమానంగా 
సొవీరాంజనం పొడిని కలిపితే మంగళకర మైన సుగంధ్యదవ[ి మవుతుంది. కండ్ల 
ఆరోగ్యం కోసం దీనిని అంజనం (కాటుక ) గాను వాడవచ్చు. 


కకో్కోోళఆఅ పూఆఫళ ఖఇర కసణాహి ఫళసమానేహి, 
శాఈఫళ కసీసుమ్మీసఏహి సహఆర మళఏహి. 16 


దప్ప మిఆంకా రుణ వళ్ళీ కోసా దళ మళల భాఏహి, 
దోమ సిఏ సురణావావళ్ళ్శహం కుణహ ముహవానం. 17 


(కక్కోటలక పూగఫల ఖదిర కషణైః పలసమానైః,) 
: జారిన కర్షోన్మిశ తైః సహకారమిలితై 8, 


. జ ' మృగాజ్యఃరుణ( వల! )వర్టీ కోశ దళ చాన్టరీ భాగై ః, 
ద్విమామైః సుర నాథవల్దభం 'కురుత ముఖవాసమ్‌ష్మ 


ఏత్తె' గం వై ce ప్లరనరపిరియ మాస్యాధివాసితం 'సీలికాం సాధయత. 
కః కక్కోలకేన కో కోల కేన తో, షూగఫలేన తథా ఎాదిరం క్వాథయిత్వా 
గృహీతేన ఘనేన తత్సారేశేత్యేతైః. పరి త్యేకం ప్రకుజృపరిమాజై॥ కీచ్చశై 
జాతీఫలన్య మాలత్రీపజాణ్దన్తువిలాల పదకేన సపాతై స్తథా నవాకారేణ సుక ఫేన 
గుడకారణన మేణభావిశై స్తథా దఠ్చస్య మృగమదస్య తథా మృగాజ్కస్య 


వచ్చమపరిచ్చేడః 959 


కర్పూరస్య తథా రుణస్య కుజ్బుమస్య వల్ల్యా లతాకస్తూరికాయా సథా 
కో ల?శ )స్య జాతిపతి కాయా స్తథా జలస్య పిల్చకస్య తథా మల( యన 
(చన్దనస్య తథా తా(మస్య త్వచస్య భాగైె సృమాంశ్రైః కిం పమాజై ః మావద్యయ 
పరిమాజై * మావకం మానచతుర్భాగ ఇతి, 


తక్కోలం, పోక, చండ౦చెక్కపొడి చెరి పలం పొడిగొట్టి 
చిక్కగా కషాయం కాది, దానిలో జాజికాయ పొడీ కర్షవ9 మాణమా, 
తియ్య మామిడి చెక్కపొడి కర్గపిమాణమూ కలిపి, కస్తూరి, కర్పూరం, 
కుంకుమపూపు, కైవర ము స్తలు, శాతిపతి9, చందనం చెరి రెండు మాసాల 
యెత్తు పొగిగొట్టి కలిపి గుటికలుచేసి నోట్లో పెట్టుకుంటే, ఆ వాసనకు ఆకర్షి 
తుడె ఇందు9డు కూడ పిరియమితురి డై పోతాడు. ఇది అలాటి సర్వరంజక 
మైన ముఖవాసం. సుగంధవటి. 


క మపరివడ్గిఏహి తణు తుడి విసళ్ళి కచ్చూర కోవా ఘుసిణేహి, 
ఘణ మళఆ మాళఈపళ్ళ(వ) ళవంగ కక్కోల చన్దేహి.! 18 


(కి మపరివర్థితై * తను తుంటి విశల్యా కచ్చూర లోహ ఘుసృణైః, 
ఘన మలయ మాలతీపల్లవ లవజ్ఞ తక్కో_ల చనై)1.) 


అర్ధాంశకై* శీరిశీ కుస్తీ సితమిశై9 స్తెః సమదైః సమ్పిణ్జిత పూగఫల 
సవాకారర సై ముఖవాసః. ఏతై ర్షవైై ర్ముఖవాస ఆస్యాధవాసనం గులికా 
రూపం భవతీతి శేషః. అసా రైలా మాంసీ కమలాగరు కొశ్మీరశై రేతేన చ 
భాగః పరిమాణైః సర్వైః సమాంత్రై స్తథా. కీదృశై రేత్తైః ఘనాదిఖి స్తు కాళ్ళ 
శ్నీరీ గృహడోలా సితశర్కరా కస్తూరికొది రర్ధాలి రేవ సహిత్తె స్తథా గులస్య.. పట్లు 
భ్యాభాగో ఫల్యామాసో యేషాం | త్ర స్తథావీదై క యత్పరిమాణాని త్వబాదీని 
సర్వాణి సదనాని సేక్వదర వ్యాణి తావత్సరిమాణం పూగఫలచూర్దం సహకార 
రసొర్తీరీకృత ౩ మతి. దేయ మిత్యర్థః ?).2 


1. ఈ ఆరక్టకు మాఖంలో' భాయ లేదు. 


2... వ్యోఖ్యానానికి, మూలానికి పొత్తు సరిగా కుదరడంలేదు. ఇది యగళకమై 
వుండే, మొడటి చర్య గరీంశహతమై వుంటులడీ. 
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కాష్టాగరు, ఏలకులు, జటామాంసి, కమలపురేకులు, అగరు, కుంకుమ 
పూవు సమభాగాలు తుంగముస్తలు గంధపుచెక్కు, జూజి చిగుబ్ల, లవంగాలు, 


తకో-లం, కర్పూరం, లొద్దుగ, క్షీరకాకో?, గృహదోల, తెల్లచక్కెర, కస్తూరి 
మొదట చెప్పిన వస్తువులలో "సగం, బెల్లం, చింతపండు, వీటన్నిటికి సమానంగా 
పోకపొడి కలిపి తియ్య మామిడిర సంతో ఊరబెట్టి, గుటికలుచేసి వొడారి. ఈ 
మాత్ర పుక్కిట పెట్టుకుంటే గొప్ప ముఖవాసం... ఆస్య సౌగంధ్యకారకలి, 


సోళవా కకోకీఆణం సవ మ౪ పజ్బాళతాతణ ఏక్కే_క్కస్స, 
సణహఆ హీఅణారుణ కోస భావిఆ విణ శవబ్లామ్మీసి ఆ. 19 


పికా-ఫశ మూర అమ్మి సుహ సహాఆర రసోళ్శఅఆ, 
విహివిరఇఆ సుకుసుమవాస వివిహ మవసర న్త సామళా మోట, 
ముహవాసో సుగవహూఏ వఆణ కమళ మళఆర న్ల సన్దేహో. 20 


షోడశ కక్కోలకానాం సమృగలాష్బునథాగకాః శాతీఫల మృగమదయో 
రేతై కశళః, 
సనాథకా తి్రగుణకోశభాగ ద్విగుణలవజ్లోన్మి,ళకాః. 


పక్త్వాః ఫలపూరకే శుభసహకారసార్దు కాః, 
"విధ్శివిరచిత కుసుమవాన వివిధపం సర మాంసలా మోడః, 


ముఖవాసః సుకవధూ వధనకనుల తుకరన్హ నన్హోహః, 


ఏవల్లవిధో భాగాః ముఖవాసో భవతీతి సమృన్ధః. కీదృళో భాగణ కక్కోల 
శోళసమృస్టీ షోడశభాగః తథా మృగలాఇ్భానస్య కర్పూత్రస్యార్థభాగః తైః, 
కీధ్నళాః, మ్లాలతీఫల కస్తూరిక యో? (పత్యేక మేకే నై కేన తథా కోశస్య జాతీవలి 
(పో కాయా భాగేన్రే కేరాంశేన తృఫా ద్వితిఏగుడేన బ్రాగద్వయపరిమాణేన 
లవళ్లేన దేవజీసుమేన సహితాః. ఏనంఫంివూణా నః కుద్ధేన సహకార 
ర సేనార్ద్రస్యా నః పళ్ళాత్‌ ఫలపూరన్య మోతులుబ్లస్య “నిష్కుషితవీవోదై కః 
పరీవ_ర్రీతత్యదో గర్భే నిషిప్య కుశతన్తభి ర్పత్ట్వా 'వక్మినీస న్కేన ఇాబ్లులద్వయ 
మాతగిమనేన్నా త పద్దా, చవ్క్యు గోమయక్షామినీవుద్దాగ్నా -నిడిష్య, శ్రదభకి వరే 
పశ్త్వా ఈఈ కెస్నేన్‌ కఠ్నమేవ పాక వళ్లాల్లో ఫాశ్సీరూ లే, తస్మార్‌ కరీమై న్మాతు 
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లుజ్ల మాకృష్య కర్మావకుణ్ణక మపాస్య తస్మాన్మాతులు జాభ్య నరగతే దివ్య 
భాగాః పృథక్కరశీయా గ్రకం(?) గుశికొత్య మాపాదితా ముఖవాసో భవతి. 
విధినా భూయోభూయో థభాణ్ఞాధివాసనరూ పేజ విధానేన సమ్బాదితో యః 
శోభనానా సుత్కష్టానాం పుష్పాణాం సమృస్టీ వా సంస్కారః తేన వివిధేన 
విచిత9ీ తోయవిసర్చ ద్దనసౌర భనిశేషో యస్య స తథా. అతో దేవనారీయోగత్వాక్‌ 
తన్ముఖాజ్బ_సాం పరెమల ప9సరోఒసావితి. యుగకలమ్‌్‌. 


తక్కోోలం పడవోరుపాప్ప, తేనె కసూరి, శాజికాయ ఒక్కొ_క్క._పాలు, 
కుంకుమపూవు మూడుపాప్ట, జాపతి9 ఒకపాలు, లవంగాలు రెండుపాప్ట దంచి 
తియ్య మామిడి రసంలో ఊరబెట్టి, ఈ ముద్దను గింజలు, బేశము తీసివేసిన 
మాదీఫలపు డొల్లలో కూరి, ఆ డొల్లను దర్భలతో చుట్టి, కమలాలపాదు 
బురదను రెండంగుళాల మేర దట్టంగా పూసి, ఎండుపిడకల మందాగ్నిలో పెట్టి, 
పండు ఎరబడగానే లోపలివస్తువు పక్యమైందని గ౦హించి, దానినీ కుమ్ము 
నుంచి లాగి, ఉడికిక ముద్దను విధిపూర్వుకంగా పునః పునః భాండాధివాసన 
పీకి9 యశో థూపంపట్టిన కుండ లో పెట్టి వివిధ కుసుమాల విచితం సోత్రభాలు 
కలిగించి, గుళికలుశగా చేసి, నోట్లో పెట్టుకుంటే సురవధూ వదనమకరంద 
సందోహంగా వృంటుండి. దీనిని పుక్కిట పెట్టుకున్న వనితలు దేవతా స్ర్రీలవలె 
గుమగుమలాడుతూ ఉంటారు. 


ఏక్కోకో)౬ గురు కుజ్యూమ సరళ సిఆ కమళకేసర పురాణి, 
దోదో భుఆజ్లవళ్ళహ కున్గుర జళవాహ బోళాణ. 21 


అట్టట్టవీఆసోళహ హాఆ దస సేళ జిఉ సమా కమసో, 
మద కేళశఆ పూఆఅఫళ సళళ వ? శవస్ల కోసొణ, లలి 


పజ్బాఉణ మాశఈఫళ కప్పూరచఉగుణంన నంవశిఆ, 
సహఆఠక తిళుమళఆ ముహవాసో వారిఆఆఅమ్మి. వ్ర 


ఏకె కోఒగరు కుజ్బూపమ సరల, సిచా కమలకేసర పురాణామ్‌, 
ద్వౌ ద్వౌ భఘుజబ్ల్వవల్లభ కున్తురు జలవాహ టోలానామ్‌. 

* "అష్టా ష్టవింళతిషోడళభాగా దశ్తైవ తు (దశ్రైలరు) సమాః |క్రమకః, 
మద కోలపూగఫల సలిల వలీ లవజ కోశానామ్‌. 


282 వాధమేఖఖా 


పజ్బాగుణమాభితీఫల కర్పూరచతుర్గుణాంశ సంవలితఈ, 
సహకారతైె ఇమలితో ముఖివాసః పాదిజాతే, 


అస్మిన్‌ పారిజారాఖ్య' ముఖవాసే సమృస్టీయమానే తత్సమృద్ధానాం 
ద౦వ్యాణా మేవం భాగా ఖీవ్‌'సితి సమ్బన్థః. కథమ్‌. గిరెశె శె లేయస్య తథా 
కొశ్మీరస్య తథా మీడాకొష్టస్య తథా సితళర్య్మరాయాః పద్మకిష్ఞాల్క-స్య ణాలీరస 
స్యెతేషాం ద్వౌ ద్వౌ భాగౌ తథా మదాదీనాం దివ్యాణా మష్టాదశ స ప్రభాగాః 
క మళః సమస్రోఒఖయళథి క9ఘఒ నుడస్య కస్తూరికాయాః అష్టౌ థాగాః తథా 
కోలకస్య కక్కో-లకస్యాష్టావేవ. తథా పూగఫలానాం వింశతిః. తథా సలిలస్య 
వాలకస్య షోడక తథా లతాక స్తూరికాయా దళం {త)థా లఅవజ్ఞస] దేవకుసుసున్య 
శ్రైలసజ్ఞుయా సృప్త, తథా కోశస్య జాతిపతిరికాయా బుతుసజ్ధ్యయా వద్‌ భాగాః 
ఏతే దళ కీదృళాః, పజ్బాగుకేన భాగపజ్బాక పరిమాడోన శాతీఫలేన తథా కచ్చూ 
రస చతుర్లుడైః భాగఛతుష్టయపరిమాణై ః రసైః (+అం శె క) సంయు కౌః, ఏవం 
వీధా భాగా 'న్నర్వే చూర్దీకృతా స్నవః సహకొరతై లేనా మఠసే సిన పళ్చాద్‌ 
భావితా గులికాయోగ్యత్వ మాపాొదితా ఇతి. కులకమ్‌. 


నోరు పారిజాతపు పరిమళంతో గుముగులాడే పారిజాతమనే ముఖవాసం 
చెబుతున్నాడు, ఆగరు, కుంకుమపూవు, అతిమధురం, + తెల్టిదక్కెర, కమల 
శీసరాలు, “నాగము స సలు ఒక్కొక్క భాగం; చందనం, ప్రందురుమ్కం, తుంగ 
ముస్తలు, టోళం 'చెరిరెండుభాగాలు; కస్తూరి తకో_లం చెరిరెండుకాగాలు; 
పోకలు ఇరవే భాగాలు; వట్టివేరు వదహారుభాగాలు; లతాక సూరి పదిభాగాలు; 
లవంగాలు ఏడుథాగాలు; జాపతి9 ఆరుభాగాలు; జాజికాయలు ఐదుథాగాలు; 
-పచ్చకర్పూతం నాలుగుభాగాలు. అన్నిటిని మెత్తగా నూరి, మామిడి జీడి 
నూనెలో భావనచేసి, బిళ్ళలు చేసి పుక్కిట పెట్టుకుంటే, నోరు పారిజాత సుగం 
దంతో ముచ్చటగొలుపుతుంది.! 


మఆ తుహి చేళా వక్కళ టిహళా హళ ఘుసిణ ళవళ, కోసేహి, 
సముళఆ నహజిత్రీర సేసి మాఉళుంగోఆరే పిక్కం, 24 


1. భాగాల నంఖ్య మూలచ్భాయలలో గజిబిజిగా ఉంది. భ్యాఖ్యను అనున 
“రీంచానుం 
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కేఅఇ విరఇఅవాసం పసవన్తుద్దామ మాసళామోఅం, 
ణ ఫశన్తి పారిఆఆఆ మవసారిఆ పవ్వఈణాహా. లీక్‌ 


మద తుహి నైలా వల్యల తింఫలా దళ ఘుసృణ లవలి కోశైెః, 
సమలయ సహకారర సై ర్మాతులుగ్లోదరే పక్వమ్‌. 


కేతకివికఛితవాసం (నశ)_ప్రసరదుద్దామమాంసలా మోదమ్‌, 
న లభన్తే పారిజాత మపసాదిత పార్వతీనాథాః. 


పారిశాతాఖ$ మపరఠ మిమం ముఖవాస మనాసాదిత గౌ(ర?రీనాథ ) 
జాల్పభ్యా నరా న పాిప్ను వ స్తీతి. కీదృళమ్‌. పూర్వో క్రయుక్సా వీజపూరాభ నరే 
పక్వమ్‌. కెర్షరివై$ః, మే(?మ)దేన కసూరికయా తుహినేన కర్పూరేణ తథా 
తుట్యా తథా త్వచా తథా పూర్వో క్రగన్ధతి)ఫలయా తథా జాతిపతేణ ఇలేతైః 
సమాంశ్రై శృన్దనాగరుసహిత్ర. శ్చన్దనే పూర్వో క్రదివ్యసమాంశేనై న సమస్‌ 
ద 9 వకిచూర్ధ భావనాయోగేన ఏవం భావితం పకశ్టిం సత్‌ సమాతులు జొత్‌ 
పూర్వవద్‌ దత్తాధివాస మతఏవ విక సత్సాన్ట) సౌరభమ్‌, యుగళకమ్‌, 


పారిజాత మనే పేరుతో ఉన్న మరొక ముఖవాసయోగం తెలుపుతున్నాడు. 
పాఠ్యతీనాథునీ పూజించి, సంతోష పెట్టనివారికి ఈ యోగం లభించదట. 
కసూరి, పచ్చకచ్చూఠం, ఏలకులు, దాల్చినచెక్క, సుగంధితిరిఫలాలు (జాజి 
కాయ, పోక, లవంగాలు), ఆకుపతి9, కుంకుమపూవు, లతాకసూరి, జాపతి9, 
చందనం సమభాగాలు మెత్తగానూరి మామిడిరసంలో బాగా భావనచేసి, ఇంతకు 
ముందు చెప్పినట్టు మానీఫలపు డొల్లలో కూరి మందాగ్నిగల కుమ్ములో పక్వం 
చేసి, తీసి, పక్వవస్తువుకు భాండాధివాస ప9కింయతో మొగలి పూవుల వాసన 
కలిగించి బిళ్లలుచేస్తి పుక్కిట పెట్టుకుంటే గుష్ముని వాసనలు చాలదూరంవరకు 


వ్యాపిస్తాయి. 
శవళి శవంగ :హిమాఇగరు కోసా రుణ వేణు మఠఅ విసనళ్శీహి, 
మణ్చణ్ణి మాళరకిథళ వేబుబ్భ్బవ నరిసశాఏహి, 26 
జకణిహీ నమ్మమ్మిజళజ్భుణ విఉణదిజ్ఞ క క్కో-ళా,.. 
కక్కోళయ త్రిఉణ"కసాఆ మీసి సహఆరతరేళోళ్ళా. 87 
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ఏఆమో మఆకద్ధఆ క శ్టీసుఆ జవజకామి కీపీఆఇ, 

సేవేహ ఖదిభగు?ఆ దేవ ద్దిఆ దిజ్ఞ సేసాట 28 
లవలీ లవక. హిమాఎగుదు క్తోళ్లా రుణ వేణు మద విసల్టీ భిః (విశత్వాభిః), 
మత్స్యణ్గికా మాలతీఫల వేశూవృవ సదృశ థాగ్గె "ల 

జలనిధిసమ మృగలాఇ్బున ద్విగుణద తకజో్క్కోలాః, 

కక్కోలతి) గుణ (కషాయ)' మిశ9నహకారతై తార్దా9ః. 

ఏతా మకరధ్యజ కర్ణీసుత యవనకామినీపి9 యాః, 

సేవధ్యం ఖదిరగుళికా దేవ ద్విజ దత్త(ళోఖాశకిష్టాః). 


ఖదిఠగుశికా ఖదిరసారచూర్గ్ణపరిధాన ముఖవానగు?ికా భజధ్వమ్‌: 
కీదృశీః. ఉత్కాష్టా మోదత్వాద్‌ మదన మూలదేవ యవనయువతి దయితాః. 
తథా సుర విపా్రదిభ్యః పితిపాడితశిస్టాః. క్రై ర్రంవైై స్వ్సాధితాః. లతాకీస్తూరికా 
దేవకుసుమ చనన ఉాతిపతి9కా కుబ్కామ దస్తీ కస్తూరికా గన్ట మాంసీభిః, 
తథా సితీకర్క-రయా జాతీఫల తుకాశ్షీరిణాం సమై రంశైః కిదృశీ గులికా. 
జలనిధిసమాత్‌ కాగచతుష్టయస్య పరిమాణాత్‌ 'కర్పూరద్విగుణాని కోలఫలాని 
యా(ల1సు )తాః. తథా కక్కోలకతింగుణేన కషాయేణ పూరోకి క్రయుక్తా 
గృహీతేవు ఖదిరసారేణ మిశిరితం యత్‌ సహకారకత్రైలం బేనార్దాా, ౩). సర్వ 
దర్శి వచూర్డతా మీర సేనార్డ) కృతక( ?)వా తాః కార్యా ఇతి తాత్పర్య మితి. 
కృులకమ్‌, 


ఖదిరోగుళిక ఆనే ముఖవాసయోగం చెబుతున్నాడు. దీనిలో చండోచేవ 
పొడీ ప ధానద౦వ్యం గనుక దీని కీపేరు వచ్చింది. మకరధ్వజ మూలదేవులకు, 
యవన యువతులకు ఇది పిగియమైంది, సుకవిపారి దుల మెప్పును పొందినట్టిది. 
దీనిని సిద్ధపరచే పద్ధతి ఇది $= అతాక సూరి, చందనం, ఆగరు, జానిపతి), 
ఉంజపహాపు, వేణుచందనం( 1), కసూరి, సుగంధ జటామాంసి, తెల్జచక్కె.ర , 
జానికాయలు, .భంక్షరో చన వెదురువియ్రిం), నమథాగాలు; నాఆగుపాబ్ల వచ్చ 
కర్పూతం; దానికి రెండింతలు కఆకోణం మెత్తగో నూరి, క్షంకోలానికి మూడిల 
తల చండిచేన క షాయంలో కలిపి ముద్దవేసి, మామిడిటెంకఅ నూనెలో 
ఊరబెట్టి బీళ్ళులుచేసి పుక్కీట సేట్టుకోవాలి. "పళ్లు గీజ్జీపడుతాయి; నోరు సుగం 
థశిగాన వుంటుంది. ' 
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సమ కఆ ళ్ళో (?శేణా) వక్కళ శవజ్జ దళ ఘుసిణ సజ్జ చునేహి, 
విణ ఫళ తిగుణ మఅదప్ప కోస (క )క్కోళభాఏహి. 29 


సత్తగుణపిఅబ్లు మ్మీస ఖఇర( మసి? )సజ్బాసభాఅ రఇఆకీ, 

తాతని ఖఇరగుళిజఓ చారుసహఆర మళిఆవో, 80 
(సమకచ్చూ రైలా వల్కల లవజ దళ ఘుసృణ శజ్ఞ చూర్ణేః), 
ద్విగుణ(మా?ఫ)ల త్రిగుణ మృగదర్ప కోశ కక్కోలక భాగ. 


స ప్రగుణ పి్రియస్థూన్మి,ళ ఖదిర పజ్బుశేష షడ్భాగైైః, 
జాయ నే ఖదిరగు? క ళ్చారుసవహకార మలితాః. 


జాయ న్తే (?), కై గ)వె§ః కమ్బూర తుటి త్వ గ్దేపకుసుమ గన్టపత్ర9 
కుజ్కుమ నథానాం చూర్ణేః సమాంశై స్థథా ద్విగుణై ర్భాగద్యయపరిమానైె. 
ర్జాతీఫలాజ్ఞై స్తథా తిరిగుణైః ప ల్యేకం భాగతియపరిమాణైః కస్తూరికా జాతి 
పతి) కాకోలఫలానా షుంశ్రై!. కీదృశోకి గులికాః స ప్రగుణయా భాగస ప్రక 
పరిమాణయా మిశ9స్య ఖదిరకపాయచూూూస్య భాగ్గె ర్నిచితా స్తదివ్యసహితాః 
ఖ దిరచూక్షసహితాః సత్య శేష్టనాః(?) (శీర సేనాలోలితా ఇతి, యుగలకమ్‌. 


కచ్చూరాలు, ఏలకులు, దాల్చినచెక్క, లవంగాలు, ఆకుపతి9, కుంకుమ 
పూవు, నఖంచిప్పల చూర్ణం సమపాళాలు, రెండు భాగాలు జాబికాయలు, చెరి 
మూడుభాగాలు కస్తూరి, వాపతి9, కక్కోటలం, ఏడుభాగాలు పేరింకణం 
మెతగా నూరి, యాభై భాగాల చండరి చేవపొడితో కలిపి, మామిడి బెంకల 
నూనెలో భావనచేసి బిళ్ళలుచేసి పుక్కిట పెట్టుకోవాలి. 


గురు మళఆ సితా హలేణు ఫళ దప్పా రుణ కోసఆ, 
సహ వీరీ ఇలజ్రఏహి కొ(ద)వ్వా సమభాలఆ. 81 


1. మూలం 80వ ఆర్య రెండవచరణంలో పక్కాసభాఆగఇఆఓ అనే దాని 
ఛాయ పంచశేష షడ్‌ భాగై.ః అని ఉంది. వ్యాఖ్యాత దానిని వదలి పెట్టాడు. 
లేక లేఖక పిమాదమై ఉంటుంది. నేను మూల ప్రాకృతం అనుసరిం 
చాను, 
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దకాణి మిఆజ్యస్స తేచ్చిఆ తక్కోళంసఆ, 
సోళవా ఖఇరుబృవస్స తేళోళ్ళా ముహవాసఇ. 89 


గురు మలయ సితా షారేణు ఫల దర్పా రుణ కోశకాః, 
సహ శీరి లవబ్లకాభ్యాం కర్తవ్యాః సమభాగాః. 


చత్వారో మృగాజ్యస్య చ తఏవ కల్రో్కోలాంశకా( చ?శ్చ), 
షోడశ ఖదిరోదృవస్య తైల్లార్దా? ముఖవాసే. 


[దవ్శాణాం భాగా ఏవం ధేయా ఇతి సమృన్థః. కథమ్‌. గురు ఆగరు, 
మలయం చన్షనమ్‌. తథా దర్పో మృగమదః, తథా కుజ్కుమం, తభా జాతి 
పతిగీకా ఏతాని సమాంళాని కార్యాణి. తుకాశ్నీరి దేవకుసుమాభ్యాం సవా తే 
అపి సమాంశే ఏవ కార్యే ఇతి. తథా చత్వారో భాగాః కర్పూర స్య). తఏవ 
చత్వార ఏవ కోలఫలస్య. తథా ఖదికచూర్ణ కషాయచూక్షన్యషోడళ భాగాః. ఎత్తై 
స్పమై శ్చూర్డితాః సన్తః సహకార తెలార్దాః కార్యా ఇతి ముఖావాసవిధిః. 


అగరు, చందనం, తెల్ల చక్కెర, రేణుకలు, జాజకాయ, కస్తూరి, 
కుంకుమపూవు, జాపతి9, తుకాడ్షీరి, లవంగాలు సమభాగాలు, పచ్చకర్పూరం 
నాలుగుభాగాలు, తక్కోలం నాలుగు భాగాలు, చండం చేవ కషాయం ముద్ద 
పదారుభాగాలు మెత్రగా నూరి మామిడిటెంక నూనెలో ఖావనచేసి, బిళ్ళలుచేసి 
పుక్కిట పెట్టుకోవాలి. ముఖ వాసవిధి సమాప్తం. 


సజళాఇ పురా (సహ?ఇ) మట్టింఇ పాఊోణ పజ్బావి ఉణోవి, 

ఘణ సామాఆ దళ వక్కళీ తిసిణ మనాణళం విహిణా(?). 88 
ఏ 

తేళ్ళం సుఅన్థం సేఆం ధూఇఆ పఆట్టం సన్థసంజు త్తమ్‌(1), 

ఖఆసూర కిరణతావిఆం హోఇ పరం పక మ ర్తేణ. 84 

సజలయా పు (నామ్య న్లిఃరాణమృ త్తికయా పక్వాః పచ నే పునరపి, 

ఘన శ్యామాక దల నకల మసితిర్మన్దానలం విధినా(?). 


తైలం సుగస్థ మేవం ధూపితం మష్టా న్‌సంయు క్ష్‌, 
ఖరసూర్యకిరణతాపితం భవతి పఠం పషమాతేేణ. 
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ఇహాగ్నిపాకిసాధ్యాని ద్వివిధాని సుగన్భతెలాని ఉపదిశ్యన్తే. తత౦ 
సూర్యపాకసాధ్యం తైల ముపదిశన్‌ (సర్యసుగన్థి తైలానువదిశ్య న్నే తత్ర 
సూర్యవాక సాధ్యం తైల ముపదిశన్‌?) సర్వసుగస్థి త్తైలానాం విధిం వ్యవస్థాప 
యతి మృ తికయా వాల్మీ క్యా పర మపురాణగ్యృహభి త్రిజయా వా షోడశగుణేన 
సహితయా వా చతుర్లుణే తెలం పకా మృత్తికా మపాస్య తత్రెలం ముసా 
కామా తిగర గన్ధపత౦ త్వక్‌ శతపుష్పానిర్లర్భన్నిసాభిః(?) షోడళగుణజల 
సహితాభిః సహ మృద్వగ్నా యథో క్రేన విధానేన పునరపి క్వాథ్య నే, ద్వితీయ 
ఏష పాకో దేయ ఇత్యర్థః. ఏతొ చద్వా పాకౌ యథో కై ర్షవ్వైః సర్వ 
సుగస్టితై లానాం పూర్వ మవశ్యం దేయౌ. (తతో యదీయవర్ష్డేచ్చా భవతి, 
తద్యర్షార్థం వక్ష్యమాణవిధినా తృతీయః పాకో దేయః. తత స్ఫూర్యపాక సాధ్య 
మభీష్టం చె తదేతదేవ తత్పుగస్థితై లం వక్షకమాణధూపానా మన్యతమేన ధూపిత౨ 
స్వపరిమాణాత్‌ అన్షభాగమాతేంణ గన్గదివేణ మిశ్రితం సత్‌ తీక్షసూరాకంన 
క్వథితం పజ్బుదాహేన శే9న్ష ముపయోగిత్వం సమృద్యతే. వహ్నిపాకసాధ్యం 
వా తైలం స్యాత్‌ తద్వర్గపాకాదన నరం యథా. వక్యమాణో ఒగ్ని కార్యవిధః 
పయో క్రవ్య ఇతి వ్యవస్థాప్య ఇదానీం తిద్వకవిధానార్థమాహ. యుగలకమ్‌. 


సూర్యపాకసాధ?మైన ఈ రెండు విధాలైన తైలాలను చెబుతూ అన్ని 
సుగంధ తైలాల విధిని చెబుతున్నాడు. పుట్ట మట్టిగాని, పాత ఇంటి గోడ మట్టి 
గాని పదహారు భాగాలు, నాలుగు భాగాల నూవులనూనెలో బాగా వండి, మట్టిని 
తీసివేసి, ఆ నూనెలో తుంగము స్తలు, మాకుపసుపు, గరింథితగరం, ఆఅకుపతి? , 
ఆష్టాంగాలు_ దాల్చినచెక్క, శతపుష్పి. యష్టీమధుకం, పచ్చకర్పూరం, ఆశ్వ 
గంధ, శతావరి, బువభకం. సమాం?౭*లు పొడిచేసి పదహారు భాగాలు నీరు 
కలిపి, నూవులణూనెలో సన్నని మంటపై ఎనిమిదివంతులు మిగిలేట్టు కాచాలి. 
పిదప దానికి ధూపం వేయాలి. తర్వాత రంగు రావడానికి ఆయా వస్తువులతో 
మళోల వండాలి. ఇలా నాలుగుసార్లు చేయాలి. తర్వాత పది హేనునాళ్ళ పాటు 
వెండలో పెట్టాలి. ఐదు కాపులతో పరిమళ పూర్ణమైన సుగంధ ద్రవం సిద్ధ 
మవుళుంద్‌, 


$68 వహశ్రమేఖలా 


కాశేఅ మహుఆ సువజ్ఞచ్చళి పుజ్దరీఅసాహిఆం హోఖ|, 
తుళిఅ కళరోఆ సోఆం తేళ్ళం లడహంగణా దఇఅమ్‌. 85 


కాలేయ మధు సువర్జచ్చల్లీ పుజ్జరీక సాధితం భవతి, 
తులిత కలధౌత శోభం తెలం లటహాజైనా దయితమ్‌. 


తెలం సుగస్థి సాధ్యం వర్ణయుక్సాా నయా స్సర్ధిత కాజ్చానకాన్తి సమృ 
ద్యోలే. కీదృశమ్‌. సకాలేయకేన పీతసారేణ తథా మధుకేన మధుయష్ట్యా తథా 
సువ్వాచ్చల్తీ నివృర్యాయా పిసిద్దా తయా, పు(జ్ఞరీకేన చాకు మ్యేరేత్రైః [దవై 3ః 
పూర్వో కపాకద్య్వయాన నరం శన్ధన్యస్తే షోడళగుణ జలసహితై ః సాధితం 
పక్వం, తచ్చ సుగిన్ధం 'వనితావల్లభ మితి. 


పచ్చచందనం, ఆతిమధురం, సువళ్గచ్ళల్లి (సౌవీరాంజనం), కమలపు 
రేకులు పొడిచేసి, పూర్వం చెప్పినట్లు రెండు వంటల తర్వాత పదహారు భాగాల 
సీప్ణ కలిపి కాదితే, విలాసినులకు పిియమైన సుగంధితైలం సిద్ధమవుతుంది. 


ద్వితీయ మిలితమావా := 


ప తజ ఠ తచన్లణ మజీటా హిబ్లుళోఆ శకాహి, 
అ క —_ త జి ౧ ఖ 
పిక్కల తేళ్ళం కంకే+కుసుమద్భాఅం స(ము)వ్యవాఇ. 86 


పత్రజ్ఞ ర క్రచన్దన మలజ్జోష్టా హిబ్లాలుక లాశాభిః, 
పక్వం తైలం కజ్కుల్లీకుసుమ చ్భాయాం సముద్యహతి. 


ఏత్రెర్డ్ట్రవై;ః పూర్వవత్‌ పక్వం సత్‌ తైల మళోకపుష్పాణాం విచి 
న్యతే (+1)లోహితం భవతీతి ప త్రజ్లేన పట్టరాగేణ, తథా ర క్రచన్దనేన రక్తవల్హ్యా, 
తథా హిజులకేన దరదేన, తథా లాక్షయా దుమన్యాధినైతై? సృమాంశైః 
గర్భవ్యస్తే రితి. 


ప తంగం (చందనం), ర కృచందనం మంజిక్ష, ఇంగిలీకం,--లత్తుకలు 
నమాంళాలు పొడిచేసి, పూర్వం చెప్పినట్లు రెండు వంటల తర్వాత, వండిన 
నూనె అకోకపు పూవుల రంగులో * ఎర9రంగులో హనోహదంగా ఉంటుంది. 
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on అథ వగ్గవిధే రనన్తకం సక్య।డవాకణాం గన్గతె లభావనం సియతిగతి 


ఇల పీఅ మరుణ మహవా వద్దం ఉప్పాఇషోణ రేళ్ళస్స, 
పజ్బాఓ ఖాఇజ్ఞ2 సుగన్భఆ గన్ధజోఏహ. 7 


ఇతి పీత మరుణ మథవా వక ముత్సాద? తెలసి 
పళ్చా దుద్చాద్యతే సుగస్థితా గనయోగైః, 


యస్య కస్య చిత్‌ త్రైలస్య పూర్వం దత్వా వశ్యపాకద్యయసేరతుు కేన్‌ 
కి 9ిమేణ హారిద9ిం లోహితం వా వర్షం జనయిత్వా వక్షకమాణ నుకభిద9ి వ్య 
సమృన్టిః సుకభితం నుగస్ట్థితెలం జన్మత ఇతి, 


ఈ విధంగా ఆయా ద్రవ్యాలను కలపడంచేత ఆయా తై లాలికు పసుపు 
పచ్చగారో, ఎర్ర9గాకో రంగు కలిగి ఇతర సుగంధ దగివ్యాలను కలుపడం 
చేత పరిమళభరితమైన తెలాలు సిద్ధమవుతాయి. 


కి కుడిళా సార (విసాణ) కజ్కు,- విఉణం తురుక్టజళ తివణమ్‌, 
చమ్చఅతిళ్ళుం తుడి కళళ దేవిభా(ద్ధ?ఏహి) సజ్జుత్రమ్‌. 88 


కరి కుటిలా సాధ విషాణ కజ్కుూ ద్విగుణం తుగరుష్యూజల తి్రిగుణమ్‌, 
చమృకతె లం తటి కలల దేవిభాగె స్సృంయు కమ్‌. 


ఇవం చమృకత్రైలం చక్చుకకుసుము సొరభత్వా చృమృకగస్థేనోపల క్షితం 
తైల మేవం భవతి కరి సాగకేసరం కుటిలం తగశమ్‌ ఆసారం త్వచమ్‌. 
విషాణం కుష్టమ్‌, కజ్బు? పీగీయజ్ఞుః. (ఏతాని? ఎతీషా ౨) ద్విగుణభాగార్థేన 
సంయుక్రమ్‌. అను క్రవిశేషాణాం తైలానాఎ పద్ధామ్చుపాక్టకమేణైవ యద్యపి 
పాకవిధిః తథాపగ్ని పాకసాధ్యమానే న దువ్యతీతి. 


నాగకేసకాలు, గ%ంధితగరం, దాల్చినచెక్క, చెంగల్వకోష్టు, పి]యంగు 
వులు చెరి రెండు భాగాలు, కుందురుష్కం మూడుఖాగాలు, ఏలకులు, సర్గఠసం 
రెండు భాగాలు పొడిచేసి సిద్ధపశ్రచిన త్రైలం చంపక (సంపెంగపూవుల) సుజా 
సనతో తయారవుతుంది. కనుక దీనిని చంపకతైల మంటారు. 


£70 వాగమేఖలా 


కవి కుడిళ వక్కుళ కళ్ళ మాళా జక కణఆ కామిశీ విఉణణమ్‌(?), 
తుడి ఘణ విసాణ తిఉణం చమృఅతేళ్ళం ఘణా మోఆమ్‌. ౪9 


కవి కుటిల వల్యల కల్ప మాలా జఆ కలల కామినీ (ద్విగుణమ్‌, 
తుటి ఘన విషాణ తి9గుణం చమ్పకతై లం ఘనామోదమ్‌.) 


ఘనామోద మిద మపరం సాన్షిసౌరభం చమ్పకతైలమ్‌. కీదృశమ్‌. 
సిల్లక మాంసీ తగర త్వచ సృృక్కా వాలక పి9యబ్లా లోధా ద్విగుణా 
భాగద్వయపరిమాణా యతి తత్రథా. ఏలా ముస్త కుష్టం తిరిగుణం తిఖి 
ర్భాగె రకత) త త్రథేతి. 


గొప్ప సొరళంగల మరొక చంపకతేలం చెబుతున్నాడు. సిల్లకం, జటా 
మాంసి, (గంఢితగరం, దాల్చిన చెక్క, కల్యం .స్పృక్క-, వట్టివేరు, నాగకేసరాలు, 
లొద్దుగులు చరిరెండుభాగాలు, ఏలకులు, తుంగము సలు, చెంగల్వకోష్టు చెరి 
మూడు భాగాలు పొడిచేసి తెలపక్యంగా కాచితే గొప్ప సుగంధంగల చంపక 
తైలం సిద్ధమవుతుంది. 


తీ4ణ తుడి తఅర వక్క-ళ పిఅబ్లా సఃశేహి చమ్న్పఆసు అనం, 
లేళ్ళం సమకుష్ట ళవజ్ల కుని దళ్‌ కోశభాఏహి. 40 


త్రిగుణ తుటి తగర (దల?) వల్మ్కల పిియజ్ఞు సలిలై.శ్చ చమ్చుక 
సుగస్టి, 
తెలం సమకుష్ట లవబ్ల (ద?కు) ని (దళ) కోలభాగ 8. 
తృతీయ మిదం చమృకవత్‌ స్వామోదం త్రెలమ్‌. క్రై ర్ప9ివై3ః. 
పి త్యేకం భాగ(ద్వ?_త)యపరిమాథై రేలా (తుడి?తగర) త్యచ కామా 
వాలకై సథా సమై సులై[ః విషాజీన a హరేణు గన్బపత్ర౦ి తకో)_ 


లానాం భాగ్లే రితి. 


మూడనదై న చంపక తైలం చేబుతున్నాడు. ఏలకులు, గ౦౦ధితగరం, 
దాల్చిన బెక గా పే ఖణం, వట్టివేరు బేరిమూడు భాగాలు, చెంగల్వకోషు, 
లవంగాలు, గుగ్గిలం, ఆకుపత, తక్కోంలం చెరి ఒక భాగం తైలపీక్వంగా 
కొచితే చంపక “సువాసనగల తలం ఏర్పడుతుంది. 


పజ్బా మవరిచ్చేదః లి 1 


సమతు?ఆ కువళ ఏళా సామా మిసి కణఅ కేసక సణాహం, 
శహుఇఆ చమ్మఆగస్థం ఖర(హిసరవి అ) భావిఆం తేళ్ళం. త్త] 


సమకులిత కువల మెలా శ్యామాక మిసి కనకకేసర సనాథమ్‌, 
లమూకృతచన్షనగన్ధం ఖరరవికఠ తాపితం త్రెలమ్‌. 


ఇదం సాతిశయత్వా దల్పీకృత చంపక సౌరభం చతుర్ధం చమృకతైెలం 
హేమ స్తశకెరయో ర్వాసమాతిం దేయమితి. 


ఇది నాల్గవ చంపకతైెలం ఇది చంపక పుష్పాల వాసనను తలదన్నేది 
గనుక చంపకత్రెైలమన్నారు కలువరేకులు, ఏలకులు, పేరింకణం, జటామాంసి, 
నాగకేసకాలు, కుంకుమపూవు సమభాగాలుగా వేసి మొవబ తైలపక్యంగా కాచి, 
తర్వాత తీవంమైన ఎండలో ఉంచాలి. 


సమవశ కువళఆ మసార తుడి (కు సీ) కామి క విఉణా, 
దళ కళళ (ఆ!) కుడిళ తిఉణం తేళ్ళ మిణం మళ్ళిఆ మోఅం, శం 


సమచళణ మాసార తుడి కు స్రీ కామి. కే?నీ) ద్విగుణమ్‌, 
దల కలల కుటిల తి9 గుణం తెల మివం మల్లికా మోవమ్‌. 


ఇదం మల్లికా గామ్నః పుష్పవిశేషస్య తుల;సౌ+భం తెలమ్‌ కీవృశమ్‌. 
సమాని తుతా్యంళాని తిఖిగ్రిభి ర్భాగెః ప్రత్సీకం గన్ధమాంసీ యతి తక్‌ 
తధా. ద్విగుణాని ప్రత్యేకం ధ్వాశ్యాం తాగాథ్యాం త్యగేలాహరేణు పియజ్ఞవో 
యత) తత్తథా. (పొక్ఫళే పూర్యునివాత ఏవ మ్థతాపి విజ్ఞాయత ఇతి. 


మల్రెపూలవాసన గల గంధతై లం చెబుతున్నాడు కప ఆకుపతి9, కలువ 
రేకులు సమణథాగాలు, వాసనగల జటామాంసి, ఏలకులు, గుగ్గిలం, రేణుకలు 
ముందుచెప్పినవాటికి రెండింతలు, వీటికి మూడింతలు స్పృక్క_, జటామాంసి 
వేసికాచిన నూనె మర్తెపూవులు వేయకనే మల్లెపూవుల వాసనలు విరజిమ్ముతుండి 
కనుకనే దీనికి మల్లికామోదమని పేరు, 


జళ కళిళ కుటిళ కునశఆ శేళా సారక( త్రిక జ్ఞా) కున్తీఖిః, 
విఉణదళ మద్ధ(మాసం ససిపాదం) మా*ేఈ తిళ్ళమ్‌, 48 
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జల కలల కుటిల కువలయక లేలా సారక కజ్బా కు నీఖిః, 
ద్విగుణజల మస్ధమాసం శశిపాదరి మాలతీత్రై లమ్‌.1 


ఇడం మాలత్యాః సుమననః తుఖ్యామోదం తైలమ్‌. క్రైర్ద్ట్రవైైః. వాలక 
మాంసి తగర కువ కర్పూర తుటి త్వచా పిియజ్లు బృహదేలాఖిః. కీదృ్యళమ్‌. 
ద్విగుణం జలం ద్వాఖ్యాం గన్గపత9ిం యత్ర తథా సర్వేణ భాగార్జేన సృృక్కా 
యత తథా కర్పూరథాగః చతుః శాగో యత) తత్‌ తథేతి. 


వట్టివేరు, జటామాంసి. గంంథితగకం, చెంగల్వకోష్టు, కలువలు" 
కర్పూరం, ఏలకులు, ధనియాలు, పిరియంగు, పెద్దఏలకులు సమథాగాలు. 
రెట్టింపు నీరుపోసి తెలపక్యంగా కాచి పదిహేనురోజులు వెన్నెలలో ఉంచితే, 
హూలకీ కుసుమ సుగంధం గల వాసననూనె తయారవుతుంది. 


చళజళ విసాణ వక్క_ళ సామా రుణ కుడిళ కేసక నురాహి, 
తుడిమీసిఆహి తేళ్ళం ఏసట్ట కోన్టట ప(జ్ఞి ?డి)రూవం. శక్తీ 


చలదల విషాణ వల్కుల శఛా'మా రుణ కుటిల కేసర మురాఖిః, 
తుటి మి ్రికాఖిః తెలం విక సిశోత్సల పితిరూపమ్‌ 


ఇదం పికోకకువలయసమానామోదం తైలమ్‌ కె రర వైర, తురుష్క 
వాలుక కుష్ట సార కామినీ కుజ్కామ తగర శీసర సుగన్ధమురాఖి రేలా మికిి 
తాధీః సమాంళాభి రితి 


కలువలు కొలవకపోయినా వికసించిన కలువల సుగంధం గల తైలం 
బెబుతున్నాడు. నల్లవట్టివేరు, చెంగల్వకోస్టు, దాల్చినిచెక్క , రేణుకలు, కుంకుమ 
పూవు, [(గంధితగగణం నాగకేనరాలు, సుగంధముర, ఏలకులు స్రమాంళాలు, 
కెట్టింవు నీటిలో శ్రైలపాకంగా కొచిలే వికసించిన కలువ వాసవ్రగల తైలం 
సిద్ధమవుతుంది. కలువలు శేయక పోయినా, కలువల వాసన కలుగుతుంది. 


1. శశిపాదం అంటే వెన్నెలలో పక్షం రోజులు పెట్టవలెనని రచయిత 
అలి పాయమేమో 1 
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దళ వా(శ ఇ)?శీ తుడి రన కుని మురా సార కఆశ మాంసీ( సరిసం?హి), 
ససివిద్ధం విఉణతమా? దారి గర కువళఆం వఉళలేళ్ళ మిణం, 45 


వర వారి నళినీ తుటి రస కుని మురా సాఠ పల మాంసీఖిః, 
(కీదృశం?) 
శశివిద్ధం దిిగుణతమాల వారి గర కువలయం వకులతై ల మిదమ్‌, 


ఇదం కువలయానాం కేసరతరుపుష్పాణాం సదృశ సొగన్థం తైలం, 
తురుష్క తథా వాలుకొ తథా హరేణుకా తథా గన్ఫవతీ తథా త్యదా కచ్చూర 
మాంసీ ఏతాని సమాంళాని యస్మిన్‌ ద్విగుణాని భాగద్యయపరిమాణాని యతి. 
తమాలం గన్టపత9ం తథా రీషనేయం తథా కువలయం కుష్ట మేతాని ఏవంవిధం 
సకర్బూరేణ సమానాం [దవా॥ణాం చ దలాదీనా మేకతమస్య చతుర్భాగమా (లేణో 
దత్రమ్‌ వినం సంస్కారమితి(?), 


ఇది పొగడపూల వాసనవంటి వాసనగల సుగంధత్రై లం. ఆకుప,తి' 
వట్టివేప్త, నళిక అనే సుగంధ_దవ్యం, చిన్న ఏలకులు, బాలింతబోలు, గుగ్గిలం, 
ముర కర్పూరం, తక్కోలం, జటామాంసి, పచ్చకర్పూరం సమాంళాలు. నేల 
ఉసిరిక, దేవదారు, రీషనేయం,?), కలువదుంపలు రెండింతలువేసి రెట్టింపు 
సీటీతో త్రైలపాకంగా నాలుగోవంతు మిగిలేట్టు కాచి వేధ్యప్మకియతో వేధచేస్తే 
పొగడపూవుల వాసనగల తెలం సిద్ధమవుతుంది. 


అఆ కుసిణ తగిఆ కువళ దళ తావస కేసరేహి సరిసేహి 
ఆహిమళర' కిరణ తావిఅం లేళ్ళ్గం అడహాంగణాదఇఆం. 46 


న(వ!ఖ) కుజ్బుమ తుటి కువలయ తాపస శకేనరైః సదృశైః, 
అహిమకర కిరణ తాపితిం తైలం లటహాజ్లినాదయిత మ్‌, 


ఇదం తైలం సుభగవర్థితనల్దభత్వమ్‌, .కై ర్టరివైః. నభేన కుజ్యూమేన 
తభాగరు కుష్టు సిల్పకైః, _తథో తాపసేన దమన కేన, తథా కేసరేణా జ్ఞకేసరేణ 
ఏతె తై సృమాంశైః అవామకరన్య తీక్షాంశో రంకలిః తీవై 9 రథో శేన విధినా ' 
కకథితమితి, 
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నఖంచిప్పలు, కుంకుమపూవు, అగరు, చెంగల్వశోష్టు. సిల్లకమనే గంధ 
[దవ్యం, దవనం, శాగకేసకాలు సమభాగాలుగా వేసి కొన్నాప్ర ఎర్రటి ఎండలో 
పెట్టి కాచిన తైలం విలాసినులకు చాల ఇష్టమైనది. 


ఏళా దళ జల' ధిమార?విసాణ )తఆ తఆరా రుణ సంక్టఆ 
రన మాలా చన్దశేపి సజ్ఞాత్రా సరసంసఆ, 
సే శేజ( తీత? విత )ణభాజమీసిఆ అఆ కఅచుబ్దఆ 
ఘమ్మే తిశ్తుం కుణని బహుసుఆన్ధా మోజఅం. 47 


ఏలా దల ఇల విషాణ త్వ కగరారుణ శజ్ఞకా 

రస మాలా చ జ్బాలై ?న్దనె | సంయు క్రాః సదృళాంశకాః. 
శైలేయ ద్విగుణభాగ మి శ్రితాః కృతచూర్జాః 

ఘర్మే తైలం కుర్వుని బహుసుగన్ధా మోదక మ్‌. 


ఇదం తైలం ఘర్మే తీళ్షాతపే యథో శ్రేన విధినా సాధయ ని. కీదృళమ్‌, 
సాన సుకభిగన్టమ్‌. కాని ద్రవ్యాణి శకం భవతి తుటి వాలక గన్ఫ్థపత్ర 
కుష్ట సా కటిల కుబు, మ నఖాః బోల్ల స్పృక్కొ. సిల్బకెః నహితా స్తుల్య 
భాగాః. శే లేయకస్య కిలాపువ్పస్య ద్విగుణాభ్యాం భాగాభ్యాల నహితాః. ఏవం 
కృతాస్స నః చూర్ణితా ఇతి. 


ఏలకులు, ఆకుపతి), వట్టివేరు చెంగల్యకోమ్డు, గంథితగథం, కుంకుమ 
పూవు, నఖంచిప్పలు, బోలు, స్పృక్య, చందనం సమభాగాల, రాతిపూవు 
రెండుభాగాలు నూనెలోవేసి ఎ“ 9టి ఎండలో కొన్నాప్ట పెడితే, బహుసుగంధా 
మోదంగల తెలం తయారవుతుంది. 


దారు రస కుడిశ కేసర మాలా రుణ వాణరేహి వడఏహి, 
పిక్కం మిసిరిఅగస్థం తేళ్ళం సక్రఏ ణిసీవేవాం. 48 


దారు రస కుటిల కేసర మాలా రుణ వానరై ర్వర్ధిరైః, 
పక్వం స9సృతగస్థం తైలం శరది వి( దేశ? షేన)ధ్వమ్‌, 


పజ్బుమపతుద్చేదః 275 


ఏత త్రైల మేతై ర్షరివై;ః పకకం సత్‌ శరత్కాలే ఆభ్గబ్లాదినా భజధ్వమ్‌. 


కై ర్జ్వవ్వైః, దేవదారు బోల తగర నాగకేసర స్పృక్కా కుజ్కుమ సిల్లకై 8. 
కీదృశైః. ఊఉ త్తరో తవ భాగవృద్ధా వర్చితై రితి. 

దేవదారు, బోళం, (గంథితగిరం, నాగకేసరాలు, స్పృక్క, కుంకుమ 
పూవు, సిలకం= వీటిని ఉత్తరోత్తక భాగవృద్దితో గిహించి, (ఆనగా దేవ 
దారుకు రెండింతలు బోళం, గరింథి తగరం మూడింతలు ఇలా), త్రైలపాక 
విధితో కాచాలి. బహుదూరం వ్యాపించే సువాసనగల త్రై లమవుతుంచి. దీనిని 
శరత్కా లంలో తలంటుకు, ఒంటికి వాడుకోవాలి. 


కమపరివడ్డిఆ ణహ వక్కళ కటుహళ దళ సేళ సాహిఆం తేళ్ళం, 
సిసిఠమ్మి సేవిహ సుఆన్థపరి మళం తువాణపడిపక్టం. 49 


కి మపరివర్థిత నఖ వల్కల కటుఫల దల శ్రైల సాధితం త్రైలమ్‌, 
శిశిరే సేవధ్వం సుగన్ధపరిమలం తుహినపతిపక్షమ్‌. 


ఇదం తెలం శిశిర కాలే భజధ మ్‌. కీదృశమ్‌. సుఠ భ్యామోద మతు;ష్ట 
వీరక్టిత్వాత్‌ తుషారపితియోగి. కై రగ్గివై$ః స్సాతమ్‌. శజ్ఞ త్వచాఖ్యాం, తధా 
కటుఫలేన సిల్హక 3 లాఖ్యాం: త్వేత్తై రుత్తరో త్రరై కభాగవర్తి తైః పబ్బాళిరితి. 

ఈ తైలాన్ని చలికాలంలో వాడండి. ఉష్జవీర్యం కావడంవల్ల (వేడి కలుగ 
జేసేది గనుక) మంచుకు ఎదురు, ఈ తైలాన్ని ఎలా చేయాలి? స్పృక్మ, 
దాల్చిన చెక్క_, తక్కో-లం, సిల్హకం, రాతిపూవు (ముక; ఉత్రరో తర భాగ 
వృద్ధితో గ్రహించి కాచితే సుగంధ పరిమళభరితమైన తైలం సిద్ధమవుతుంది. 


ఇహ సళళ కున్తిఆ రుణ కరిఏళా చళ ఇణరస్ష మళఏపా, 
కమవడ్డిఏహి విపాణా సాళస సిహిసాహిణం లేళ్ళం, 60 


వారిఅన్షణు ఘణజసౌఠపజ్బ- పొమసినిర మఇసఆసుఆన్థం, 
గిహ్మే. విఆంవిఅ సిఆసళిళ విణి వారణ సమత్థం, 1 


నేఖ సలిల క స్తికారుజ కర్యేలా చర. నరేన్ట మలమైః, 
కఫిమవర్ణితైణ విధినా సాఆన శిఖిసాధిరం- తై లమ్‌. 
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హరిచన్దన ఘనసారపజ్బ_ హిమశిశిర మతికయసుగస్ధి, 
e-]) అ 
గీqష్మే విశ్బృమ్భిత స్వేదనలిల నివారణసమర్థమ్‌. 


ఇదం తైల మేతైః సాలసే *మన్దాగ్నా యథో క్రపాకవిధానేన పక్వం 
స దేవంగుణవిశిషో భవతీతి సమృన్లః.౩ ర్హశివ్యైః.శబ్ధ్బ వాలక పాణువతీ కుజ మ 
బ అ — ద). థి a 
నాగకేసర తుటి సిల్పక తగర సిలకైః కీదృశై 8. క౦ిమవర్ధితైః ఉత్తరోత్రర 
భాగసాధితైః కింవిశిష్టమ్‌ ఆత్య న్రసురభి, తథాతిశీతవీర్యత్వా చ్చన్దనప9సాధన 
సాన) క ర్పూరకర్దమ తుషార వచ్చ. శీతల గవాణం నిదాఘకాలే విసృతఘర్మామ్బు 
సేచనర _క మితి(?) యుగలక మ్‌. 


విశేషమైన సుగంధం గల ఈ తైలం వేసవిలో వాడాలి. శీతవీర[ం 
కాతడంవల్లి (చల్లదనం కలిగించడంవల్ల) హరిచందనం ఆలదుకొన్నట్టు, 
కర్పూరం ముద్ద పూసుకున్నట్టు, మంచుగడ్డ తాకినట్టు చల్లగా వుంటుందిక నుక 
వేసవిలో విశేషంగా కళిగే చెమటను పోగొడుతుంది. ఈ తైలం ఎలాచేయాలి? 
నఖంచిప్పలు, వట్టివేరు, గుగ్గిలం, కుంకుమపూవు, , నాగకేసరాలు, ఏలకులు, 
జాజికాయ, కృష్ణాగరు, భావంచి విత్తులు ఉ త్తరో త్రరాఖివృద్ధిగా గహింది 
సన్నటి మంటె పిధు్య కంగా పక్వం చేయాలి. 


శహునుళఆగరు తక్థ రస సేళ విణిమ్మిఆ సరిసవాఆఅఆఅం, 

(మిఅజ్క- కిరణవళి సిసిర మణంగదఇఅణ1), 

పజ్బాఉణ కుడిశ మపబృవ మహ విఉణణహం,. 

(తుడితిహుణం) సమీస మళసాణళ సాహిఆం సుసుఆన్థం, 

తీళ్ళ మిణ మిఅజ్యా కిఠణావ? సిసిర మణంగదఇఅ౨. ర్‌2 


లఘుమాలా తురుప్క_ సశైల వినిర్మిత భాగకమ్‌ 

పజ్బుగుణాంళ కుటిల మలయోదృవ మథ ద్విగుణనఖమ్‌, 
తుటితి) గుణల సమిశం మల సానలసాధితం సుసుగస్థి 

(తై ల౦?)త్తె అమిదం మృగాఇ్యు-కిరణావలిశిశిథ మనజ్లదయితమ్‌., 


ఇదం శైలం చన్దగిమరీచిమాలావ బీతల మతిశయసుభగామోదం 
చాతఏవ పుష్నామోడమపియం(?), కీడృశమ్‌. ఆగరు న్పృక్కా సిలూకా 
జోల ౩లేయై ర్లనితా స్తుళ్యా ఆంకాః యస్య తథా, పబ్బగుణబ్బా పిశేకం 


పవజ్బుమవరిచ్చేదః 7? 


పజ్బావిభాగె ః స్థితః. ఆగరు చన్దనే తథా. ద్విగుణాంశ్తె ర్ద్వాభాం భాగాభ్యాం 
నఖః కజ్ఞో యత్ర తథా. ఏలాయాః తి) గుణై రంశైః తి9లిః భాగ్గెః సంయు క్ర 
మేవంవిధ దివ్యభాగం స న్మృద్యగ్నిపక్యమితి. 


ఆగరం, స్పృక్క-, సిల్హకం, టోలు, రాతిపూవు సమభాగాలు, గ౦ంథి 
తగరం, చందనం ఐదుపాప్ట, నఖంచిప్పలు రెండుపాప్ట, ఏలకులు మూడుపాప్ట 
పొడిగొట్టి వేసి సన్నటి సెగ పై పక్యమైన తైలం గొప్ప సుగంధంకలిగి వుంటుంది. 
ఇది చంచగికిర ణావళివలె చల్లగా వుంటుంది గనుక మన్మథునికి చాలా ఇష్ట మెండి. 


ఆహ సళ కుడిళ కువళఆ దళ మసిణ తురుక్ట బోళ ళోహేహి, 
క మవడ్డిఏహి తేళ్ళం సిసిరే కఆమాళఈవాసం. 58 


నఖ సలిల కుటిల కువలయ దళ కుజ్కుమ తురుష్క బోల లోహైః, 
కఠి మవవర్ధిత్తె సెలం శి?ిరే కృతమాలతీవాసమ్‌. 


ఇదం తైలం శిశిరకాలే సేవ్యమ్‌. కీదృశమ్‌. సమ్పాదితః సుమనసః(?) 
పుష్పాధివాసితమ్‌ తత్తుల్థగన్ధమిత్యర్థః. కై రి వ్వ్యైస్సిద్ధమ్‌. నఖ వాల 
నరేన్ట విషాణ గన్భపత్ర కాక్టీరక సిల్దక రసాగరుభిక్న వభిః. కీదృ ఇ: ఉత 
రో త్త రేకాంళాతిరి క్రెరితి, 


నఖం చిప్పలు, వట్టివేరు, గం9ం౦థితగరం, కలువదుంపలు, ఆకుపతి౦ , 
కురికుమపూవు, సిల్హకం, బోళం, అగరు. ఈ తొమ్మిదింటిని ఉత్తరో తర 
భాగవృద్ధితో గహించి, తెలం కాచి మల్లెపూల వాననను భాండ వాస పద్ధతితో 
కలిగించాలి, ఈ తైలం శీతకాలంలో సేవించదగింది. 


వడ్డిఅ (కరి కుడిశకువళఆ దళ ఇహ ఠవి దేవి బోళభాఏహి, 
కుణవా దణు( జ )ఇన్టద ఇఅం జీళుప్పళ సాహిఆం లేళ్ళం. ర్‌కీ 


వర్ధిత కరి కుటిల కువలయ. డల నఖ రచి దేవి బోల ఖాగై!, 
కురుత దనునరేన్ద దయితం సీలోత్సలచాసితం తైలమ్‌. 


ఇదం తైలం సాధయత. కీదృశమ్‌. ఇస్టీవర్తై రేవ దత్తాధివాసం తత్నా 
గ్రా) మోదళ్వాల్‌ తథా దనునరేస్ట్రస్య మయన్య పిియం తేన స్వళాస్ర్రపియు 
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కత్వాత్‌ కై రవై్య॥, నాగకేనర తగగ కువ గన్టవువ్చ కబ్బానాం తథా తసెః 
కుజ్బు_మస్య తథా సృృక్క్మాస యె! రిత్యేవ మష్టాఖిః క9మవర్ది తె ర్భాగైెరితి. 


నాళకేసరాలు, గ౦ంథితగరం, ఆకుపతి9, సఖంచివ్పలు, కుంకుమం, 
న్పృక్య, బోళం.. ఈ ఎనిమిదింటిని ఓ9 మవృద్ధిభాగాలుగా గ్రహించి తెలం 
కూచి భాండవాస పద్ధతిలో నల్ప కలువల వాసనపట్టి వాడుకోవాలి. ఇది దనురా 
జయిన మయుడు స్వయంగా సిద్ధపరిచాడు, కనుక అతనికి చాల ఇష్షమెంది. 


కమవడ్డిఅ కఠరుహ తుడి, తమాళ దళ సేళ కువశఆ గేహేహి, 
తేళ్ళం పాడళపసూణవాసిఆం కుణవా గహ్మేహి* ర్‌ర్‌ 


క0మవర్ధిత కఠరుహూ తుటి తమాల దల ఇల కుపలయ గజైః, 
తైలం పాటలపిసూనవాసితం కురుత గిం ష్మే. 


ఇడం తైలం నిదాఘోపయోగ్యం సాధయత. కీదృళమ్‌. పాటలకుసుమ 
సమాన సౌర భత్యా క్‌ ఠధివాసితమ్‌. కై ర్షరివై్టః. నఖైలా (తమాల )గన్ఫపత$ 
శ్రైలేయ కుష్టు నాగకేసరైః. కీదృశైః. ఉత్తరో త్తరభాగాధికై రితి 


నఖంచాప్పలు, ఏలకులు, దాల్చినచెక్క... ఆకుపతి9, రాతిపూవు, 
చెంగల్వకోష్టు, నాగశేసరాలు క9 మవృద్ధితో గ్రహించి, పొడిగొట్టి తలంలో వేసి 
భాండవాస పద్ధతితో పాదిరిపూలవాసన కలిగించాలి. ఇది వేసవిలో వాడితే చాల 
ఆహ్హావకరంగా వుంటుంది. 


ఘణ దు్జ: సార ముణాళ దేపి గురు సేళ కువళ దశేహి, 
తుడి ఫళిణి వణమ్మీసిఏహి జూహిఆ వాసిఆం తేకృం. 56 


ఘన దజ్జ సార మృణాల' దేవి గుర్తు కైతేయ కష్ట (జిద)లైః, 
తుటి ఫలినీ. వనోన్న్మి:౩' రూూఢికాధివాసితం తైలం. 


యూధికొవున్చ విశేషేణ. తులాక్టిమో(దై.రృ?దంభ్రవతీత్రి (వి?) శేషః. 
కైరివై౫. ముస్త కోరిధనిక త్వచో కఠ న్మృక్కా_ హిలి సథా' ఆగరుణా 
తథా లేయ కుష్ట గన్ఫపత్తె 9౩. కీద్భ ౩8. ఏలా పిగియబ్లుభ్యాం తథా వనేన 
పతిలేపీన యు క్రరిత్మేతై *ః సమాంశైె రితి, 
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తుంగము స్తలు, [గంథికగరంలో భేనమైన దండం, దాల్చినచెక్క, 
వట్టివేరు, స్పృక్క-, అగరు, రాతివూవు, చెంగల్వకోష్ట, ఆకుపతి, ఏలకులు, 
పేరింఖణం, వనం (కైవర్తముస్తలు) నకూంశాలుగా పొడిగొట్టి, గోరంట 
పూవులుగూడ వేసి భాండాధివాస ప్రక్రియతో తైలం సాధిస్తే మనోహరంగా 
వుంటుంది. 


ఘణ ఫ?ణి ముణాళ దేవి జళ కువళఅ ణహ సేళఆ 
తుడి లణ్జా సార (₹ళోహ మీసిఆ సమభధాఆఆ, 
కఆవాసా జూహిఆహి ణిక్టీతా క అచుణ్బఆఇ 
తిళలేళ్ళం కువ్వు ని మహుఅహిఆ ఆణన్టం, ల్‌ 


(ఘన ఫలినీ మృణాల దేవి జల కువలయ నఖ శే లేయా 
తుటి దణ్జ్ఞా సార లోహమి[శితా స్సమభాగకాః, 

కృత వాసాః యూధికాభిః నివ్నిషాః కృతచూూకొని 
తిలత్రైలం కుర్వుని మహితహృద యా నన్టమ్‌ )1 


ఏతాని ద౦వ్యాశీత్యనేన భాగక౦మేజీదం తిలతైలం సమ్పాదయ నన్ని, 
కీద్భశమ్‌. ఆతిసుగన్ధత్వాద్‌ భజొ(?) మ రోహర్షదయితాని [దవ్యాణి ముస్తా 
పిగియబ్గూ శీర స్పృక్కా- వాలక కుష్ట కఠరుహ శిలాపుష్పాణి. కీద్భంషి. ఏలా 
కోరిధనికా త్వచా గరు సహితా న్యేతాని తుల్యాంళాని కీదృంషి, యూధికాయాః 
పుష్పవిశేషేణ సమ్పాదితాధివాసితాని, ఏత్తైః సర్వాణి సూక్మపిష్టాని సన్తి 
తైలం,.. న్తస్తెన్యానతై స్తతః (?) సూర్యపాకవిధినా తైలం సమ్పాదయంతీతి, 
శలేయం నపుంసకం, పారికృతే తు పుంస్సే ఏవం పరియు కమ్‌, 


తుంగము సలు, “పేగింఖణం, వట్టివేరు, స్పృక్క-, తెల్లవట్టేవేరుు గంధి 
తగరం, నఖంచిప్పలు, రాతివూవు, ఏలకులు, డండమనే గ౦6థితగరం, 
దొల్బినచెక్క, ఆగరు వీటిని సమభాగాలుగా మెత్తగా పొడిగొట్టి గోరింటపూవులు 
నూవుల నూనెలోవేసి, సూర్యపాకవిధితో. ఎండలో పెట్టడంతో తయారయిన 
సుగంధపు నూనె వృదయానందకరలగా వుంటుంది. గ 


1. ఈ ఛాయ మూలంలో లేదు, 
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గురు మహు(పుర?) కాళాగరు సాలుజృవ సక్కరాహి సరిసాపి*, 

భణిమో భాఅణధూఓ జవనేహి సు అిన్ధతేగ్శాణం ర్‌తి 

గురు మధు కాలాగళూశాలోడ్భువ శర్య-ంా ఫిక[( సవృకాలిః), 

భణి(తై ?తో )భాజనధూపో యవనై ః సుగిస్థీతె లానోమ్‌. 

(సుగస్థిత్రెలానా) ముకానాం యవనై ర్లన్ధయా క్రివిదగ్గ రవిశేష రయం 
జై లస్థాపనభాజ్ఞస్యాధివాసకో ధూప ఉక్తః కై ర వై 9. గులేన ఇమవికారేణ 
తథా మాకషకేణ తథా గుగ్గులు లోహాభాాం తథా సాలోదృవేన తథా సర్షర సేన 
తథా సితశర్క్శరయెత్వేతై ః సమాంశె రితి. 

ఇంతవరకు చెప్పిన సుగంధ తైలాలు సిద్ధపరచే భాండానికి వాసన 
కలిగించే ధూపాలను కొన్నింటిని గంధదరి బాలు తయారుచేయడంలో నిపుణు 
లైన యవనులు బెప్పారు. వాటిని ఇక్కడ తెలుపుతున్నాము. బెల్లం, తేనె, 
గుగ్గిలం, అగరు సక్గ్షరసం, తెల్లచ క్కై లను సమాంశాలుగా గ్రహించి సుగంధ 
తైల భాండానికి ధూపంవేయాలి. ఈ ధూప సుగంధంతై లానికి నంక9 మిస్తుంది. 


కాశేఇఅ కణఅ చృళ్ళీ కేసర రఆశీ రావా అం 
+ 'దళణఅ సంవశిఆ వళిఆ మాళ కుని సణాహిఆం, 
ఘద్రీఅ జావచుణ మీస మణఇవ (జ)డసుఅంధఅం 
టి ణు ణి" 
“ఉవహణం కరేఇ ఘటదాసీణం వి ఆంగఅఅం. ర్‌9 


కాలేయక కనక చ్చల్లీ కేసర రజనీశోధితమ్‌ 
మదనక సంవళ€త మలయ మాలా కున్తికసనాథమ్‌, 
భూర్గ(?ర్టి)త (ఆ%యా)వచూగ్గమిశ9 పుతివర్ణాఢకి సుగన్గి 
ఉద్య నకం కరోతి ఘథదాసీనా మప్యజకమ్‌ 


ఉద్వ రనం కుమృదాసినాం కర్మకరీణాం క్లేోకర్కరళరీరాణా మపి గాత 
మతిగౌరం స్వామోదం చ సమ్పాదయోతీతి. కీదృళమ్‌. పీతసార సువర్ణ వల్లీ 
నాగకేసర్ర పిజ్ణహరిదాో్శఖీః శోభమానం, తథా మదనకేన తాహపీన సంవలితాఖి 
శృన్దన స్పృక్కా- వారేణుఖిః 'నంయుక్ర మిత్యేతైః సమాం_ సరః ర్జ్‌ 9 వః 
తులితపలిమాశేన భూర్జ(ర్థి]తానా మత్షతానాం , పినేన సర్హ్యాభిరిత్యర్దః(?). 
పూర్వోక్త గాతా9భ్యబ్లేనై త జ్ఞలాలోలిత ముపయో క్తవ్య మిత్యర్థః, 
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శ్రీలు, పురుషులు తమశరీరానికి మంచి రంగు, మార్దవసౌకుమార్యాలు 
రావడానికి వాగవలసిన నలుగు పిండిని చెబుతున్నాడు. మంచిగంధం, సీతమ్మ 
వారి పోగులు (పచ్చ చందనం), తెల్ససుగంధి, నాగకేసరాలు, పసుపుకొమ్ములు, 
దవనం, బావంచి గింజలు, స్పృక)_, గుగ్గిలల. వీటిని సమాంళాలు పొడిగొట్టి, 
ఈ పొడికి సమానమైన వేయించిన యవలపిండి కలిపి నలుగు పెట్టుకుంటే, పని 
చేసి మోటుబారిన కుంభదాసీల శరీరం కూడ జంగారు వన్నెతో మిలమిల 
లాడుతూ సుగంధయుతింగా అవుతుంది. పూర్వం చెప్పిన సుగంధ త్రెలాభ్యంగం 
తర్వాత, ఈ నలుగు పిండిని నీటిలో కలిపి వాడుకోవాలి. 


కురు సేళ కణఆ కామిణి కొశీఅ దళసమం ణహద్ధసమం, 
కుజ్రూమ దమనఆ పాఅం ళాఆ సళ్జోఇఅం మసిణం, 60 


మాళఇతేళోళ్ల్ళ కామి శీణ(?) సవా కుణఇ కణఅగోరాఖఇ, 
ఉవృటణ మఇసున్షర పరిమళ సుహఆఇ ( అబ్గాఇ). (1 


గురు శ్రైతీయ కనక కామినీ కాలేయ దలసమం నథార్ధసమమ్‌, 
కుజ్కు-మ మదనకపాదమ్‌ లాశాసంయోజితం మసృణమ్‌. 


మాలతీతై లార్ట్రకామిసీ నరం సమ్బాదక '?) కరోతి కనక గౌరాణి, 
ఉద్య_ర్దనక మతిసున్టరపరిమల సుభగా న్యజబ్లాని. 


ఇద ముద్వ ర్లనకం సుఠలిగన్గం సుభగాని తథా హేమపరి ఖాని విలాసినీ 
నాం గాతా9ణి సదా కరోతి, కీదృశమ్‌. అగరు శెలేయక పద్మక శ్యామా 
పీతసార గన్భ పతారిణి సమాని తుల్యంకాని యతి త థార్ధాం శేనార్ధపరిమాజేన 
కఠరుహో యత ఆరుణఠాపసొ పాదపరిమాణా చతుర్భాగాంశా యతి ద_తథా 
విధమ్‌. సఠ్వం చూర్తితం సత్‌ తుల్యాంశేన లాణాచూర్చేన లాజాసక్తుఖిః 
సంయోజిత మేవంవీధం సత్‌ సుమనస్తె( ₹)రార్జీ) కృతమితి యుగళకమ్‌. 


ఈ నలుగుపిండి విలాసీనుల అంగాలను నిరంతరం ఐంగారుశోరతి 
కలవిగాను, సుగంధయుతాలుగాను చేస్తుంది. ఈ నలుగును ఎలా సిద్ధపరిటో 
అంటే... అగరు, రాతిపూవు, పచ్చగోరింట, రేణుకలు, పచ్చ చందనం, ఆకుష్టళి 
నమభాగాలు, సగబాలు నఖంచిస్పలు, కుంకుమపూవు, దవనం పావు భాగం 
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మె తగా నూరి, పీపన్నిటికి సమానంగా పేలపిండి కలిపి నలుగు పెట్టుకోవాలి. 
మొదట మాలతీ తెలం ఒంటికి పూసుకొని, ఈ నలుగు పిండిని హక్‌); 


ade 3 
దమణఆ కాళాఆ మసూరాణ ద?ఆ జిచ్చళ్ళిఆణ, 
ఏకమేక్కమ్మి (గన్దసశిళ పరితావియాణ కఅధూవిఆణ. )! 82 


ఏళా విసాణ వక్కణసణా హేణ మసిఇపి పేణ, 
ఉహ్లాఆఆ మనోహర్రవజ్ఞ మిణం కుణహ సుసుఆనం, 68 


దమణఆ( +దమనక ) కాలాయ మసూరాణాం దలిత నిచ్చల్లికానామ్‌, 
ఏకేన శభగన్ధ సలిల పరితాపితాన ౦ కృతధూపవాసానామ్‌. 


ఏలా విషాణ వల్కలకై ర్యుశ్రేశ మసృణపి స్టైన 
ఆధస్నానకం మనోహర వళ్ల మిదం కురుత సుసుగన్థమ్‌. 


ఇదం స్నానం స్నానాధ్థం గాత౦విరూక్షణ మతిసుకభి సస్గప%భవం 
సమ్పాదయత, కేన దంవ్యేణ చణ కాలాయ మసూరాణాం సస్యవిశేషాణాం 
సమృన్ధినా మన్యతమేన సూ మ్మెలాలేన. కీదృళానామ్‌. పథమం ద్విదలీ 
కృతానాంగ తతః సుకభిణా జలేన దత్తభావనానాం తతః సమ్బ్పాదితధూమ 
కుసుమాధివాసానాం తత ఏషాం మధ్యాత్‌ కస్యచిత్‌ మస్కణపిష్షేన తుటి కుష్ట సార 
మాంసీభిః సహ సమాంళాభి ర్వుసాభి స్తుళ్యమాకా౦భిః సంయె'జితేనేతి. 
యుగళకమ్‌ 


సాధారణంగా ఒబ్బ రున్దుకొని స్నానం చేయడానికి పప్పుదినుసులలో 
సుగంధద39వ్యాలు కలిపిచేసే నలుగు పిండిని చెబుతున్నాడు. సెనగలు, 
బటాశీలు, మసూరలలో ఎదైనా తీసుకొని తీరగలిలో పగులగొట్టి, పొట్టు 
చెరిగివేసి, సుగంధజలంతో భావన చేయాలి. ఊరణెట్టాలి, , తర్వాత దానికి 
పూర్వం చెప్పిన పద్ధతిలో ధూపంతోను, భాండాధివాసంతోను పూవుల వాసన 
కలిగించాలి. పీదవ, ఏలకులు, దెంగల్వకోష్టు, తుంగము సీలు సమాంశాలుగా 


1. మూలంలో ఈ ద తరార్డం లేదు. 
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మెత్తగా నూరి కలిపితే సుగంధ యుత మైన స్నానదచూక్ణం సివ్రమవుతుంది. దీనిని 
వాడితే, దేహంలోని మరికి, చెమట జిగురు పోయి, మంచివాసన కలుగుతుండి.! 


ఒజపఖసో గన్టోఆఏణ భావిజఓ సువిసుక్టఓ 
బహుదూఆ పసుఆ వాస వడ్ధిఆ మసురాఆఓ, 
క చ్చూర మురా పిఆజ్లు మేసిజఓ క అచుజ్జఓ 
మళణఆబృంగఆణ సుహతల్లుళ ణిఆకంబడఓ , 64 


బహుశో గస్హోదశకేన భావిత సువిశష్కంం 
బహుధూప పి సూతవాసి(?స) వర్ధిత మధురా మోదమ్‌, 
కచ్చూర మురా (పీయజ్లు పేషీకృతం ధూపం మిశి9తం కృత మార్గకం) 
మలనక మభ? కానాం శుభతజ్జుల నికురుమృమ్‌. 


ఇదం మలనకం ఖ దిరపిషైఖ్యం ఉద్య రనవిశేషః, యవభ్య క్తగాాతాణాం 
పర౦ియుజ్యతే. కిం తదున్మలనమ్‌. కుభానాం సుసితానాం ప్రీహితజ్జులానాం వృన్ద 
ముక్రేన కరిమేన చూర్ణత్య మాపాదితమ్‌. కిదృశమ్‌ బహువారం సుగస్థినా 
జలేన దత్త భావనంసత్‌ తథైవ బహు*ః పాఠధానం తతః బహుర్యద్‌ ధూ పేన(?) 
తతః పుష్పాధివాసేన విశేషితం సుక్టరసౌరభం తతః సూక్ష్మపిష్టం సత్‌ కలమ 
సుగన్థ ముఠా ఫలినీ మాఎసీఖిః, సూక్ష్మపిష్టాభిః తత్సమానపరిమాణాిః సర్వాలి 
ర్మిశ్రాకృతం సత్‌ వునః పి(ష్టావి?ష్టమిఎతి. 


ఇది ఖదిరపిష్టమనే సువాసన నలుగుపిండి. దీనిని నూనె రాచుకున్న 
వారు స్నానంలో ఉపయోగించాలి. తెల్లని బియ్యం పెక్కుసార్డు సుగంధ జలంలో 
భావన చేయాలి. ఆరబెట్టాలి. పెక్కుసార్దు ధూపం, భాండవాస పద్ధతితో 
పూవుల వాసన కలిగించాలి. తరువాత మెత్తగా నూరాలి. కచ్చూరాలు, ముర 
పేరింఖణం, జటామాంసి మెత్తగా నూరి దానిలో కలుపాలి. మఠల రెండూ 


1. మూలంలోను, ఛాయలోను మొదటి ఆర్య పారీఠంభంలో దమణఅఎ 
డమనక అని వుంది. వ్యాఖ్యానంలో చణ అని అర్థం వాకాడు. దమనక 
శద్దొనికి సెనగలు అనే అర్థం లేదు. చణఅఅఎ౨ చణకక ఆనడానికి 
పొరపాటున డమణఆ ఆని వాసి వుంటాడని, వ్యాఖ్యానంలోని చణక 
శబ్దమే గ౦హిలిచాను. 
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కలిసేట్టు బాగా నూరాలి. ఈ సుగంధ ద౦వ్యాలతో నమభాగంగా బియ్యప్పిండి 
వుండాలి. 1 


చళ చోరఆ కుట్టి మురాొ విసళ్ళి పూరాణ తిఉణ మామలఆం, 
శేఉర గుళ పిప్పిమేకం మాళఇకుసుమేహి కఅవాసం. 85 


ఏళా తఅ విగ్రఇఆఅ వే(భ?ధ )సవడ్డిఆ మోఆం మేశిఆనిఉణం, 
మఆఓఅ౪ ఆహివ దఇజం గన్దామళఅం అడ్డే గే వే వేవా 66 


చల చోర కుష్టు మురా సల్ఫీపగ్రీభ[ః తగుణమామలక మ్‌, 
పరిచురం గుడ క కి పక మామలకం (మాలతీకుసు మైః కృతవాసమ్‌. 


ఏలా తక వితచిత వేధ పరివర్ణితా మోదమ్‌ మేగితానిపుణమ్‌(?). 
మయ... యాధిపదయితం గన్టామలకం అనక సేవధ్వమ్‌.)2 


గిస్ధిపర్డిక వాప్య సుగన్ధమురా పితికోశేభ్యః తి)గుణం ధాతీ9ఫలం 
తథా జొపంల్యాభ్యాం గుడ నఖాభ్యాం మృద్యగ్నిపాత9 ధూపితాభ్యాం పక్య 
ముపరి న్య స్త ద్వతీయపాత9 ఘనకప్యదానేన (ఘనపిధానేన) పరిశోషితం 
తత) గృహీత్వా సుమనఃపువ్చైః స్టాపనభాజ్జ వివాసనేన విహితాధివాసం తత్‌ 
తథి* సారాభా;ం దలా (శ్చ”చ్చ]తుర్భాగి మాతాం భ్యాం పయు కేన సంస్కా 
రేణ విశేసితం యస్‌ సౌరభం తేనాతిసుగస్థిత్వాత్‌ సదాకృష్టభ9 మరఠరబృందం 
యేన తథావిధమితి యుగలకమ్‌. 


సిల్హ కం, కచోరాలు, చెంగల్వకోష్టు, ముర, విశల్య, దాహాగరు సమాం 
శాలు, వీటికి మూకింతలు ఉసిరిక చేర్చాలి. పిదప భాండానికి బెల్లం, నఖం 
చిప్పలధూపం వేయాలి. ఆ భాండాన్ని పూడ్చి పెట్టి, గూనెపోసి వస్తువులువేసి 
మరొ పాతను గట్టిగా మూసి, ఊరి ఇగిరేట్టు చేయాలి. అనంఠీరం ఆ వస్తువు 
లను తీసివేసి, మల్లెపూవు ౨ వాస న పట్టి, నాలుగోవంతు ఏలకులు దాల్చినచెక,_ల 
ముక్కుల వేధతో వాసన కలిగించాలి. ఈ సంస్కారంవల్ల శ్వ ఆమలకచ్చూూం 


1. వ్యాఖ్యాత దీనిని ఖదిరపిస్టాఖ్య మని చెప్పాకు గాని, మూలంలో 
ఆ మాట లేదు. 


వీ. మూలంలో ఈ భాయ లేదు, 
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మహా పరిమళయుతంగా వుంటుంది. దీనిని సుగంధామలకం ఆంటారు. ఇది 
మంచి నలుగుపిండి. 


ఆమళలఆ తఆక తుకి దళ ఘణ కువళత తిపేణ మంబిళసుపిష్టం, 
మణి మాహ ధూవిఆ మఇసురభిపరిమళ ఇ్బాస వేవేహి, 67 


ఆమలక తర తుటి (దల) ఘన కువలయ ద్విగుణమన్హుసుపిష్టమ్‌, 
మణినఖధూపిత మతిసు“ధిపరిమలం దామవేచై ః, 


ద్వితీయం సుగన్ధామలకం నిషేవధ్య మిత్యనువర్హతే. కీదృశమ్‌. తుటి 
రై కలా గన్టపత్ర ముస్తా కుషేభ?ః ద్యిగుణ మామలకం కాబ్బో కేన సువ ర్రితం 
పళ్చా న్మణిసర్టర సేన నఖేన -క్సా చ పూర్వవర్దూపితం తథా పుష్పాధివాస 
వేధాభ్యాం పూర్వోకాభ్యా మతిశయసుగన్థామోద మితి. 


ఇది రెండవ సుగంధామలకం. ఉసిరికాయలు, గ౦ంథితగఠం, ఏలకులు, 
ఆకుపతి? తుంగము సలు, చెంగల్పుకోష్టు సమభాగాలు గర హించి, వీటికి 
రెండింతల గంజిలో మెత్రగా నూరి, మణి సర్జరసంతోను, నఖంచిప్పలతోను 
ముందు చెప్పినట్టు వేధ పద్ధతిలో ధూపంవేసి, పూవుల వాసన పట్టిస్తే, చాలా 
మనోహఠ సుగంధంగల నలుగుపిండి. సుగంధామలకం సిద్ధమవుతుంది. 


ఏళా దళ మదణఆ తుడి సేపఅ కచ్చూర మరువఅసమాణం, 
హోఅ అఇసురహిపరిమళ మామళఆం కామిశీదఇఅం, 68 


ఏలా దల మదనక తుటి శై లేయ కచ్చూర మరువకసమానమ్‌, 
భవత్యతిసురభిపరి మల మామలకం కామిసీదయితమ్‌. 


ఆర్థాజ్ఞలపిష్టం న(త్య?ద)తిసుగన్థసౌరభ మితి. కీదృశమ్‌. వర్ధిల్రే శె 
కాంశవిశేషితాని కచ్చూర తుటి త్వగ్గన్థపతారిణి యత) తత్రథా, పథమం 
ద౦వ్యతుల, మాతేణ కుసుమృరీవలేన యుతే యేషాం సమృన్థినా సామగేర కణ 
గులకేన దిగిగుణమితి. 


పెద్ద ఏలకులు, ఆకుపతిీ, దవనం, ఏలకులు, రాతిపూవు. కచూరాలు, 
మరువం నమానపాళాలుగా వేసి పొడిగొటి ఆ పొడికి సమానమైన ఉసిరిక పొడి 
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కలిపిన నలుగుపిండి ఎక్కు వ సుగంధం వెదజల్దుతూ స్త్రీలకు చాలా ఇష్టంగొ 
వుంటుంది ! 


కచ్చూర వసా విసోణ ఘణ చంవఅ సమభాఆఆం 
ణిసి సేళ సురా విసళ్ళి సిఅసరిసఆ సజ్జుత్తఆిం 
జు తి సళోసిసోఇ జఇ అస మజళకారిఅం 
'సీవహ లచ్చీ భూఆ మజ్జషవడ్షళవీ ణాసిఆం, 69 


కచ్చూర వసా విషాణ ఘన చమృక సమభాగికమ్‌ 
నిశా శైల మురా విసళి సితసగప సంయు క్షన్‌, 
యుక్తం సర్వాషధి వాాజ జయ యళో మజ్లలకారకమ్‌ 
సేవధ్వం మహాలడ్మీ భూత సకిలోపద౦9వ నాశకమ్‌. 


సుగన్ధామలకా_నర మిమాం సర్వోషధ్యా( భాం) స్మ్నోనసంవిధి శేష స్య 
యుకక్రిం ప్రయోగం సర్వాజాలమృనేన భజధ్యమ్‌ కిదృశమ్‌. కోకవినాశ కీర 
కొలాకణానాల సమ్పాదకం తథా హరిదా శిలాపుష్ప గన్గవతీ మాంసీ సిత 
సిద్ధార్థకెః సమాంశై రేవ సంయు క్రమ్‌. ఏతాని సర్వాణి సమాంళాని సూక్ష్మ 


పిషాని సర్వౌషధిసంజ్ఞస్నానోప కరణం భవతీతి, 


సరో్యవధిఅనే మరొక స్నాన చూర్ణాన్ని చెబుతున్నాడు = వణ, 
కచ్చూరాలు, ' చెంగల్వకోష్టు, తుంగము స్తలు, సంపెంగరేకులు, పసుపు, రాతి 
పూవు, ముర, జటామాంసి, తెల్లావాలు సమభాగాలుగా మెత్తగా నూరి, నీటితో 
కలిపి స్నాన సమయంలో ఒంటికి నలుగు పెట్టుకోవాలి. దీనికి సరోషధి అని 
పేరు, ఇది లశ్మీకరం, జయకరం, సకల భూతోపదరి వాలు పోగొ ప్టీదీని. 


సిఆసరిసవ కుట్ట వఆ ళామజ్ఞఆ మంసి ళోద్ద ధఅశీషా, 
దారుణిసా చజ్జో కొమి శి(హి్రగవావిడఉణం స్థ హాణం. _ 70 


సితసర్షప కుష్ట వచా లామజ్ఞక మాంసి లోధం రణజసీభీః, 
దారునిళా చజ్జా కామినీభీః సగ వావిఘటనం స్నానమ్‌. 


1. మూలానికి, వ్యాఖ్యానానికి సంబంధంలేదు. కనుక మూలం అనుస 
రించాను, 
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ఏకాభి రోషధీభిః సూక్ష్మపిష్టాభిః సమాంకాఖి! స్నానీయాని సర్వాజ్ఞా 
లమృనాత్మకం సుగన్ధామలకాది పరిమలన పం క్షాళశనాన నరం స్నానం సర్వ 
బూత దుష్టనివారణం భవలి కాభధిః సిద్ధార్థక వాప జలో శీశ్ర వీవీ శబర 
హారిదాగిభి సవా కజ్క_టేరీ పికనా పిరియజుభి రితి. 


తల్లా వలు, చెంగల్వకోష్టు, వస, వట్టివేరు, జటామాంసి, లొద్దుగు, 
పసుపు. మానిపసుపు, చోరకం, రేణుకలు సమభాగాలుగా మెత్తగా నూరి 
నలుగు పెట్టుకొని స్నానంచేయాలి. ఇది సర్వ దుష్టభూతాలను పారదోలుతుంది. 
ఈ నలుగును సర్వాంగాలకు అలదుకొని స్నానం చేయాలి. 


క మపరివక్ణిఆ తుడిఆ మీసి తఆక కుట్టీ సామక్ట సేహిఅజాణ, 
ఉమ్మూళ కసాఉవీణ పిఆ జు మళఏహి వ సమేహి. 71 


కళ మవర్దిత తుటి మిసి తగ్‌ కుష్ట శాామాసరణ్లాణామ్‌(? ), 
ఉన్మలన కషాయోరణ పిరియజ్ల మలమె ర్యా సమైః, 


అథ స్నానాయాొషధగ9హణనన(?) మయం గాతా9ిణా మున్మల నార్థం 
ణవ్యసమవాయ ?) కై ర౦వె;ః కృతమ్‌ ఊఉ త్రరో త్రరేకాంశవిశేషితై రేలా 
శతపుష్పా నరేన్ది విషాణ కాశి లోధైె9 రథవా ఉశీర శ్యామాక చన్దనైః 
సమాం3 రితి. 


ఏలకులు, జటాచూంసి, (లేక నదాప) గింథితగరం, చెంగల్వకోష్టు, 
చాతమలుగాని, వట్టివేరు, | పేంఖజ౦, చందనంగాని క ౦మవృద్ధితో గరిహించి 
పొడిగొట్టి నీళ్ళలో కలిపి స్నానసమయంలో ఒంటికి రుద్దుకోవాలి.] 


తఅ తఆర కుట్ట కచ్చూక తమాణ వణ దోరఏహి సణహేహి, 
గన్ద మిఎన్ష సహిఆం మణోచారం అట్టమజళఆం. 72 


త్వక్‌ తగర కుష్ట గన్ట తమాల చోరకై న్సనభై 1, 
గన్భ మలిబృన్గసహితం మనోహర మష్ట(మబజ్లల )కమ్‌. 


1. ఛాయలో ద్వితీయాకంలోని ఉరణ పదానికి వ్యాఖ్యాత ఉసీరమని 
అర్థం చెప్పాడు. ఉరణమంటే రేల. 
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ఇదం గన్టప9 ధానత్వాద్‌ గన్దాఖ్యం మస్టభి ర్షివైః ౧5 సహిత మష్టమజ్లల 
కమ్‌. అష్టానాం మణ్గలానాం సమాహారః. కై. ర్దవె? [౬ తదా తగరేణ “కనేన 
తథా కచ్చూరేణ తమాతేశ చన్జ నేన నభేన ॥ చ సమాం3ై రేధిః. 


దాల్చినచెక్క, గ౦ంథితగరం, చెంగల్యకోష్టు, కచ్చూరాలు, తమాల 
పతిం, చందనం నఖంచిప్పలు- ఈ ఎనిమిది సుగంధద౦వ్యాలను సమాంళా 
లుగా గ్రహించి మెత్తగా పొడిగొట్టి స్నానచూర్ణం సిద్దపరచాలి. మనోహరమెన 
ఇది మహాసుగంధాలు వెదజల్లుతుంది గనుక తుమ్మెదలు జుమ్మని ముసురు 
కుంటాయి. దీనిని గలధాష్టమంగళక స్నానచూర్ణ మంటారు.! 


చళ చోర అజళ వక్కళ ణరేన్గ ణహ కుట్ట కళ్ళ సమభాఅం, 
హళ ససి మఆ కఆ వేహం గేన్ధం విచఉక్కూ మజ్లళఅం. 78 


చల చోర కజ్జల వల్కల నరేన్షం నఖ కుష్ట కలల సమభాగమ్‌, 
ఫల శశి మద కృతవేధం గన్గం ద్విచతుష్కమజ్ఞలకమ్‌. 


ఇద మపరం గన్హాఖ్య మష్టమజ్ఞలకమ్‌,. కీదృశమ్‌. సిల్లక గ౦న్ధిపర్జ 
తమాల 'త్వుక్‌ తగర శ క్రికా వాహ్య మాంసీనామ్‌ సమభాగా యస్మిన్‌, తథా 
శాతీఫల కర్పూ(ర కస్తూ)రికాఖి ర్వేధయుక్ష్యా ట త్తసంస్కారమితి. 


'ఇది మరొక గంధాష్టమంగళక స్నానచూర్గం. దీనిలోను ఎనిమిది 
సుగంధదఏ వ్యాలు పడడంవల్స దీని కీపేరు వచ్చింది. సిల్లకం, గగింథిపర్షి, 
తమాలం, దాల్చినచెక్క, గింథితగథం, నఖంచిప్పలు, చెంగల్వుకోన్లు, జటా 
మాంసి- ఈ ఎనిమిది సుగంధద వ్యాలు సమభాగాలుగా మెత్తగా పొడిగొట్టి, 
ఈ చూర్చానికి జాజికాయ, కస్తూరి. కర్పూరాలతో భాండవాస పద్ధతిలో వాసన 
పట్టించాలి. 


1. వన శబ్దానికి చందనమనే అర్థం వైద్యక నిఘంటువులలో లేదు. ఉకీర 
మనే వుంది. వ్యాఖ్యాత చందనమని ఆర్థమిచాగ్చేడు. వనచందన మనేది 
మరొక ఓనధి. 
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తుటి మదణఆ మిసి! తఆ దళ పిఅజ్లు ఘణ వారి సేళ భాఏహీ, 
కమవడ్డిఏహి మాళఇసుఅన్థ సుమణఆం కుణహ. 74 


తుటి మదనక శశి త్య గ్దల పిరియజ్లు ఘన వారి ఇలభాగైః, 
కరి మవర్ధిత్తైః మాలతీసుగన్థ ఉ కఫలం కురుత. 


ఏవ మష్టమజల పర న్నక౦ి మితం స్నానవిధిం పరితిపాడ్య ఊఉ కానా 
మేవ పయోగాణాం యథాసమృవం భేదా నరాణ్యాహ. తతో9న్మలనక మిదం 
సుమనఃపువ్పవ త్సురభి సమ్పాదయత, కై ర)వై$ః. ఏలా తాపస సితపుష్పా 
సార గస్థఫలినీ వాలకి కిలాపుష్పాణా మంశైః. కీదృశై!. ఉ త్తరో త్తరేకాంశవర్ధితై 
రితి, 


ఇంతవరకు అష్టమంగళకమనే స్నానచూర్గం తెలిపి, ఇకమీద వివధ 
గంధ దవాాల మేళనంతో కలిగే వివిధ పువ్ప సుగంధ చూర్ణాలను తెలుపు 
తున్నాడు :.. ఏలకులు, దవనం, సదాప దాల్చినచెక్క, ఆకుపతి?, ప్రియంగు, 
తుంగము న్లలు, కురువేరు, రాతిపూవులను ఉత్తరోత్తర వృద్ధిగా గంపి'ంచి 
మెత్తగా నూరితే, జాజిపూవులవాసనగల స్నానచూర్ణం సిద్ధమవుతుంది. 


కుణహ క మవడ్డిఆ స(మి?సి ఘణ జళహక కుసుమేహి మాళషిసుఅస్థం, 
ఉవ్వట్టణఆ మసరిసం మజ్జణసమఏ ణరేన్దాళ, 66 


కురుత కరి మవర్ధిత మిసి ఘన జలథఢర కుసుమ ర్మాలతీసుగస్థి, 
ఉద్య_నక మసదృశం మజ్జనసమయె నరేన్దారిణామ్‌. 


ఇద మపర ముద్వర్తనకం పూర్వవత్‌ సుగన్గపుష్పెః సురభి రాజ్ఞాం 
స్నానకాలే యోగ్యం సమ్పాదయత. కీదృశమ్‌. అవిద్యమానసమానమ్‌. కై ర్ట 
వై॥. ఉత్తరో_త్రరవర్ధితై కాంశ్రైః శతపుష్ప ముస్తా బాలక శ్రైలేయక లవళ్లె రితి 


1. మిసి ఆంటే ,సదాప. కాని ఛాయాకారుడు శశి అని తప్పుగా గ్య్రహిం 
చాడ. వ్యాఖ్యాత సరిగా వ్యాఖ్యానించాడు. 


290 .వాగ్రమేఖలా 


సదాష, తుంగమున్తలు, కురువేరు, రాతిపూవు లవంగాలు కి మవృద్ధితో 
గ౦హించి, మెత్తగా నూరితే రాజులు వాడదగిన, సాటిలేని స్నానచూర్ణం, జాజి 


పూవుల వాసనలు విరజిమ్ముతూ తయారవుతుంది. 


జళ కళళా సార విసాణ సంఖ దన్హా మురారి దేవేహి, 
హ్రాణే విణిబ్దఆ సేస గన్గప్పసరం సఆ కుణహ. 76 


జల కలలా సార్ర శబ్ధ దణ్చా మురారి దేవీభిః, 
స్నానం వినిర్హితా శేష గన్టప3సొరం సదా కురుత. 


స్నాన మిదం నిత్య మనుతిష్టత. కీదృశమ్‌. పరిబూత సమ న్తదరి వ్యా 
నన వికాస సౌరభవికాసమ్‌. కై ర్లగివైకః. వాలక మాంసీ త్వ క్కుష్ట నఖ 
కోంధనికాభిః తథా సురారిణా గన్ఫమురయా తథా స్పృక్కయే త్యేతై రితి. 


కురువేరు, జటామాంసి, దాల్చినచెక్క, చెంగల్యకోప్టు, నఖించిప్పలు, 
దండముర, స్పృక్క-, ములు సమాంశాలుగా పొడిగొట్టి సిద్ధంచేసిన స్నాన 
చూర్ణం, ఇతరగంధాలన్నిటినీ అణచివేసేంత ఉత్కృష్టమైన గంధంతో మనో 
హరంగా వుంటుంది. ఈ స్నానచూర్ణాన్ని అన్ని బుతువులలోను ఆందరూ 
వాడవచ్చు, 


జహా ణ?ఆ తహ కునళఆ హ+ిణి మురా మాంసి(సా?)సాశేహి, 
సక ఈహి కుణహ హ్హాణం సురసున్దరి మఉశిదుళ్ళశిఅమ్‌, 77 


నఖ నలికా శ్వ కువలయ ఫలిసి మాంసీ శాలి శ (లం?లై 8), 
సకపిధిః కురుత స్నానం సుధ్రసుద్దరీ మౌ? దుర్చలితమ్‌. 


స్నాన మిదం సమ్పాదయత. కీధృశమ్‌. అతికృష్ణళ్ష్లా దమరనారీణాం 
శిరస్సు విజృమృణ హే వారి). కై హేవారై॥?)ర్ష౦వ్యైః,.శుక్రి విద) మలతా 
సార కువ పిరియజ్లు గన్థవతీ పేశీ శాలిజాతక కిలాపుమ్పైః సిల్బకసహితై రితి, 


నఖంచిప్పలు, నిక (విదుంమలత- పక్కె-ముక ఇనే గింధదవ్యం), 
దాల్చినచెక్క, చెంగల్వకోష్టు, పీగీయంగువు, ముథ, జటామాంసి, శాలిధాన్యం, 
రాతిపూవు, సిల్బకం సమాంకాలుగా మెత్తగా నూరి సిద్ధపరచిన స్నానచూర్ణపు 


పబష్బామపరిచ్చేది? లిం | 


సుగంధం దేవలోకానికికూడ పిసరించి, దేవసుందరుల తలలు దిమ్మెక్కే_ట్టు 
చేసుంది. 


గిరి గుక్టా సార విసాణ వారి కఇ కళళ దళ వణేళాహి, 
గనస్టిమురా ఘణ తగరేహి కుణహ జణవళ్ళ(హం) హ్లాణం. 78 


గిరి గుచ్చా సార విషాణ వారి కపి కలల దల వనేలానఖిః, 
గిస్టి మువూ ఘన తగరైః కురుత జనవల్పభం స్నానమ్‌ 


ఇదం సకలలోకపిం యం సమ్బాదయత. శై ర్ష౦వై ౪. శ్రైలేయేన గుచ్చా 
భ్యేన హేయకేన తవా త్వచా కుష్ట వాలక సిల్బక మాంసీ గన్భపత9 పరిపేలవ 
తుటిభి స్తకా గగిన్టిరా గ్రినిపక్భకేన తథా సురారి ముస్తరూ పెరితి 


ఇంతవరకు రాజస్నానయోగ్యాలయిన యోగాలు చెప్పి, ఇప్పుడు సర్వ 
సామాన్య పజల వాడకంకోనం స్నానచూర్ణాలు తెలుపుతున్నాడు. కరాతిపూవు: 
చోరకం, డాల్చివచెః, చెంగల్వుకోము, వబివేపు, సిలకం, జటామాంసి' 
అ ౧ 
ఆకుపతిి, కైవర్తకము స్పలు, ఏలకులు గరింథిపర్డి, ము, తుంగము సిలు, 
గింథితగరం సమభాగాలుగా మెగా నూరి తయారుచేసిన స్నాన చూర్ణం 
సకల జనులకు పింయకర మైంది. 


ఘణ పేళవ క చ్చోర( ఆ) భాఏహి సమేహి వికఇఆం హ్లాణం, 
మిసి చళణజుఆళ మిలిఆం సమత్థ దుగ్గస్థ విద్దవణం, 79 


ఘన వారి పేలవ చోరకభాగైః సమై ర్విరచితం స్నాన( మిద? మ్‌ 
మిసి చరణయుగల మిలితం సమస దుర్గస్థ విదాావణమ్‌. 


ఇద మన్యత్‌ స్నానం సర్వుదుగ్గన్థాపసారణం భవతి. 
ర్నిర్మితమ్‌. ముస్తా వని గ౦న్ధిపర్షకానాం తుల్యాంశ్రైః తథా శతపుషృ్పయా ఘనా 
దీనా మేకతమ చతుర్భాగద్వయేనార్తే యోజిత మితి. 


gfe 
రం 
నిక 
ర్‌ ల 
యం 


ఇది సకల దుర్గంధాలను పోగ్గొట్టి మరొక స్నానచూర్గం, దీనిలో తుంగ 
ముస్తలు, క్రైవర్రముస్తలు, కచ్చోరాలు, సమభాగాలు, సదాప రెండు పావు 
భాగాలు. అంటే ఈ మూలికలలో ఒక దానిలో సగం వేసి మెతగా నూరాలి. 
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దీనిని స్నానసమయంలో ఒంటికి రాచుకొని స్నానంచేస్తే కొందరికి సహజంగా 
వుండే చెమటకంపు మొదలయినవి తొలగిపోతాయి. 


రస రేణు త్రన్మిజేఘణ వణ కణ కళళా సార కేసర మురాలిః(?హి), 
గిరి గుచ్చ కుడిళ స శేహి విహిఉణదళమిసిఅం హ్లాణమ్‌. 80 


రస రేణు నలిసీ ఘన వన కపి కలలా సార కేసర మురాలిః, 
గిరి గుచ్చ సలిల కుటిలై * సలిలద్విగుణమిశ9తం స్నానమ్‌.! 


ఇచ మన్యత్‌ స్నానం.వోళ కుస్తీ నలికా ముస్త పరిపేలవ సిల్లక 
కచ్చూర త్వ జ్నాగకేసర దానవై స్తా శిలాపుష్ప థానీయక నృపాలకై 
రీవృశై*ః భాగద్వయపరిమాజేన గన్ధపతేేణ యు( క్రేన? కమ్‌) యుక్షపూర్వ 
దవ్యేభో? ద్విగుణం గన్ధపత్స మత దేయ మితి. 


బాలింతబోలు, గుగ్గిలం, పక్కెముక, తుంగము సలు, నాగరము సలు, 
సిల్బకం, జటామాంసి, దాల్చినచెక్య, నాగకేసరాలు, ముర, రాతిపూవు, [గంథి 
పర్ణం, గింథితగరం, వట్టివేరు సమభాగాలు, వీటికి రెంగింతలు ఆకుపతి? 
కలిసి మెత్తగా నూరాలి ఇది మంచి స్నానచూర్ణం. 


“సమతు?అ కరరు హేళా దళ వక్కళ ఘణ విసాణ భాఏహి, 
హ్టాణం లహు(క )ఆ చమృఆపసూ ఆగన్థం సఆ కుణషం ' 81 


సమతురిత కఠరు షే హైలా దల వల్కల ఘన విషాణ భాగె 8, 
స్నానం లమూకృత చమ్సక పర సూనగస్థం సదా కురుతే. 


స్నాన మిదం నిత మాచరత. కీదృశమ్‌ కై ర్భివైకః. తుల్యైః నఖ 
సొదామినీ తమాలపతై 9ః శృబ్లా [భ కుష్టానా మం రితి. 


నఖంచిప్పలు. ఏలకులు, ఆకుపతి, దాల్చినచెకో, తుంగము సలు, 
చెంగల్వకోష్టు నమభాగాలు మెత్తగా నూరి తయారు చేసిన స్నానచూర్ణంతో 
స్నానం దేస్తే, నిరంతరం సం పెంగపూవుల వాసనకు మించిన వాసన ఉంటుంది. 


1. మూలం ద్వితీయార్థంలోను, వ్యాఖ్యలోను ద్విగుణదఅణ మిశ్రితం అని 
పుండడంవల్ల గిర గుచ్చ కుటిల సలిలైః ద్విగుణదల మితం 
స్నానం అసి భాయ వుండడం ఉచితం.. 


పజ్బమపరిబ్చేద? 208 


కష కళిళా సార మురా పిఅణ్డు గిరి సాకి ఇహ విసాజేహి, 
విద్దమల ఆ సణాహం విజ్ఞాహర వళ్ళహం హాణం. 82 


కపి కలిలా సార మారా (పీయజు గిరి కాలి నఖ విషాణై;ః, 
విదు9 మలతా సనాథం విద్యాధళవల్లభం స్నానమ్‌. 


ఇదం స్నానం సిద్ద్యనుకూలత్వాత్‌ విద్యాధరాణాం |పియమ్‌, కీదృళమ్‌. 
నతికయా సహితమ్‌. అనై $ః కై ర్థ్వవెః. చల మాంసీ తుజ్ణవతీ శ్యామా పుష్ప 
శాలిజాతకి శబ్ద వాలై రితి, 


సిల్హకం, జటామాంసి, దాల్చినచెక్క, ముర, (పియంగువు, రాతిపూవు, 
వరిదియ్యం, నఖంచిప్పలు, చెంగల్వకోష్టు, పక్కెముక సమభాగాలుగా మెత్రగా 
నూరి సిద్ధంచేసిన స్నానచూర్ణం విద్యాధరులకు కూడ ఇష్టమైనది. సుగంధం 
గొప్పగా వుండడంవల్ల విద్యాధరులుకూడ దీనిని ఇష్టపడుతాభన్నమాట. 


ఇర గఆ విసాణ కరరువా సొఆమిశీ వక్క శీహి రఇఆస్స, 
ఓహామిఅ మాళఇపరిమళస్స హ్ఞాణస్స కోహళ్ళో, 88 


నర గజ విషాణ కరరుహ సౌదామినీ వల_లై ర్విరచితన్య, 
పరిభూత మాలతీపరిమలస్య స్నానస్య కౌశలమ్‌. 


ఏతై ర్థ౦వై స్సమ్పాదితస్య కౌభకః(?) స్నానవిశేషస్పర్ధాయాం 
సమ్యః. కీదృశన్య. నిర్జిత సుమనోమకరన్హామోదస్య కై ర్జవైఖః. ఊశీర నాగ 
కేసర కుష్టేః వక్తి తుటి త్వదై రితి. 


వట్టివేరు, నాగకేసరాలు, చెంగల్వకోప్టు, నఖంచిప్పలు, ఏలకులు, 
డాల్చినచెక్కలు సమానభాగాలుగా పొడిగొట్టి చేసిన స్నానచూర్ణం మాలతీ 
(మల్లెపూవుల) సుగంధాన్ని తలదన్నుతుంది. దీని గొప్పదనం ఇది. 


చల సాళ సిప్పి వక్కళ విణశిమ్మిఆం హోఇ మణహరం ప్టోజం, 
అహుహిఅ మ(ద?అఆ)దప్పోద్దామ పరిమళం మే?ఆ?ఉ శం. $4 


చల కాలి జక్తి వల్కల వినిర్మితం భవతి మనోవారం స్నానమ్‌, 
లఘూకృత మృగదర్చ్పోద్దామ పరిమలం మేలి(త?తాలికులమ్‌. 


£94 వార మేఖలా 


ఇదం స్నాన మేవం భవతి కీవృశమ్‌. ఆవరీకృత కస్తూరికా [పగల్బా 
మోధమ్‌. అత ఏ వాకృష్ణ మధుకర నికురుమ్చుమ్‌, అత ఏవ హృూదయహారిం 
కె ర్షగవై$ః కపి భుక్తి న; త్వచై రితి 


సిల్టకఅ, శాలిధాన్యం, నఖించిప్పలు, దాల్చినచెక్కలు సమభాగాలుగా 
మెత్తగా నూరి సిద్ధపరచిన స్నాన మాక్ణం కస్తూరి వాసనను తోసిరాజంటూ, 
గుమగుమలాడుతుంది. ఈ వాసనలకు తుమ్మెదలు జుమ్మని ముసురుకుంటాయి 


దణుఇస్ట వసళ్ళీ కుట్ట తేఆ సమభాఆఆ సణాహల 
తగర కఠరుహూ సుద్ద కాళి భాఆణ ణిఅసోహఅల దఖఆఅం, 
సుర సునరీణ కుజ్బా_మ పొఉమ్మీసిఆం హాణం 
ద ణ 
వ హ?)ణహర్టిదాణ పరిమళ సరిసా మోఆఆం, 85 


దోనవేన్హ్ర విసళ్ళ్‌ కుష్టు తూచ సమభాగసనాథ కమ్‌ 

తగర కరరుహా కస్ట గాలి భాగాపనీతళోఖఫం డయితమ్‌, 
సురసున్షరీణాం కుజ్బు-మపానోన్మిశి9తం స్నానం 

వ(హ?)న శాస్తిదాన పరిమల సద్భళా మోదమ్‌. 


ఇదం స్నానం కాననహ స్త్‌ మవజుల పరిమల సదృళామోడమ్‌. అత 
౨ సుకసున్లకీ వహృదయపిగియమ్‌. కీదృశమ్‌. సుగన్దమురా మాంసి విషాణసా 
రాణాం ంతులె? రంశ్రై సనితమ్‌. తథా గంన్టిప్టస? తథా నఖగ తధా శుద్ధ సక్టి 
చర్మ రోగాదిరహితస్య శాలిజాతక సే?తీ !తయా(దీనాం?ణాం) మురాద[ పేక్షయా 
ప్రత్యక మర్థభాగే నాపాదిత సొన్దరఃమ్‌. తథారుణస్థ పూర్వాపే్షయేవ చతుర్భా 
గేన సంయు క్ర మితి. 


స్నానోపకరణ సహిత స్నానవిధిః, 


సుగంధ మున, జటామాంసి, చెంగల్వకోష్టు. దొల్చినచెక్క, సమభాగాలు, 
గ౦ంథితగరం; నఖంచిప్పలు తెగులులేని పరిశుద్ధమైన కాలిధ్రాన్సం (బియ్యం 
ముందు చెప్పిన ఓషధులలో ఒకదానిలో చెరిసగం భాగాలు, కుంకుమపూవు 
పూరశ్రం చెప్పినవాటీలో ఒకదానిలో నాబ్లవవంతు మెత్తగా నూరితే మతెక్కిన 
ఆడవి ఏనుగుల మదజలం వాసనలు విరజిమ్ముతూ. దేవసుందరులకూ ఇష్టమయ్యే 
స్నానచూర్ణం తయారవుతుంది. సుఠసుందరులకూ్క్కూడ మ లెక్కిస్తుంది. 


వజ్బమపరిబ్భేదః ల్రిళ్ళర 


ఘణ వణ దళ జళ మాకా కువళఅు కచ్చూత కు ని సమభాఆం, 


న. 


తిహళా మద ముత్తాఫళ విన్ధం విపేసి పడవాసం 86 


(ఘన వన దల జల మాలా కువలయ కచ్చూర కు మభాగమ్‌, 


నిన 
తి9ఫలా మడ ముక్తాఫలవిద్ధం విగత నున్తి పటవానమ్‌, 

ఏవం పటవాసం విరచయన్తి. కై రఏవై॥. ఘన వన దల మాలా 
కువలయ కచ్చూర కున్తి సమభాగం తథా తిగిఫలయా పూర్వో కవేగార్థ 
(తిఫలయా తా కస్తూరికయా తథా ముకాఫలేన కర్పూరేణ తెర్వేధయు క్యా 
కృతసంస్కార మితి. 


గుడ్డలు పు సకాలు మొదలయినవి మూసి పెప్టడంవల్ల కంపుకొట్టకుం। ॥ 
ఉండడానికి, సువాసన కలుగడానికి వాడే పంవాసాలను* గంధవొళ్ళను, 
బుక్క పిండిని. చెబుతున్నాడు. వీటిని ధూపదశఎవ్యంగాను వాడవచ్చు. తుంగ 
ము సలు, నాగర ము సలు, ఆకుపతి9, వట్టివేరు, స్పళ్టక్క్థా, కలువరేకులు, 
కచోరాలు, ఆగరులను సమభాగాలుగా మెత్తగా పొడిగొట్టి, ఆ పొడికి తి) ఫల, 
క్రసూరి, పచ్చకర్పూరాల వాసనను భాండవేధ కింయతో పట్టిస్తే సుగంధాలు 
వ్యాపింపజేసే బుక్కాపిండి శయారవుతుంది. 


సప జళ ముణాళ మాళా ఘణ(రస మా శేనమళఏహి), 
మిసి క రరుహన్ధమ్మీసే చన వడ వేహిఓ వాసో. 87 


సమద?) జతి మృణాల మాలా ఘనగవ శ్యామ నరేన్ష మలము, 
టి కొ 
మిసి కరరుహార్ధమితై 9 చనన మద వేధితో వాసః, 


ఆయ మపతః వటవాసా. కై ర్హరవై;?. వాస కోశీఠ స్పృకొ్కా ముసా 
పిరియజ్లు తగర చన్దనై స్తథా పుష్ప నఖయోః పతకం భాగార్జేన ప! 
కీదృ( శ్రా?కః). కర్పూర కసూరికాభ్యాం పూఠ్వవత్‌ కృతవేధ ఇతి. 


ఇది మరొక విధమైన బుక్కాపీండి. కురువేరు, తెల్లవట్టివేరు, స్పృక్క, 
తుంగము సలు, పే9ంఖణం, గి9ంథితగరం, చందనం, సమానంగా ఒక్కొ క్క. 
భాగం; సదాప, నఖంచిప్పలు పూర్వం చెప్ఫినవాటిలో సగం సగం భాగం 
మె త్తగానూరి, కస్తూరి, పచ్చకర్పూరాలతో వేధచేసి వాసనపట్టిస్తే మేలైన 
బుక్కొాపిండి సిద్ధ మవుతుంది. 


296 వహాళశమేఖలా 


విరఇజ్జ్ఞహ కమధూఆం లక్ట్థి వేసి కరరువా గుశేహి, 

CE ఉచ్చవహ తరు శీఅణ మమ్మహసుర గోఉరే కోశం. 88 
(విరచయత కిమధూపం' లాశా హవుషా కథ్రరుహ గుడ్రైః, 
యదీ చ్చత తరుశీజనం మన్మథసురగోపురం నేతుమ్‌.)1 


విరచయత కరిమధూపం సమనన్తుం గాథావాాఖ్యాస్యమానం విధిః. 
సమ్పాదయత. క్రై9 ర్జివై$ః దు9మవ్యాధి శక్తి మాంసీ శజ గులై రితి.2 


సుగంధ ధూపాలసు చెబుతున్నాడు. ఈ ధూపాలవల్ట యువతులు బేలు 
పోయి వశమైపోతారట. లక్క; ఎంకిన మామిడి మొగ్గలు, నఖంచిప్పలు, వట్టి 
వేరులను సమభాగాలుగా మెత్తగా నూరి చూర్ణం తయారు చేయండి. యువతులను 
మన్మథ సురలోక గోపురం ఎక్కించవలచుకుంటే ఈ ధూప చూర్ణం కరిమపద్ద 
తిలో సిద్ధంఛేయండి... అనీ రచయిత చెబుతున్నాడు. అంటే, ఈ ధూపంవల్ల 
తరుణులు మన్మథ వివశలవుతారని ఆర్థం. ఈ ధూపచూర్గం చేసే క్రమమేమిటో 


మరుసటిగాథలో చెబుతున్నాడు 


కహాకేరఉవయరూవో కఠరుహొ జళ కున్ద శశ జడికాహి,3 
జో కుణఇ కులవవూణ వి సళవింకం వినన నమ్‌. 89 


(.+= .. రూపం కిరరుహ జల కున్ద లిల ఇజటిలానీః, 
యః కరోతి కులవధూనా మపి స్మరవికారం విసర్భ_న్లమ్‌.) 


ధూపానాం వివిధా యు క్రిః సముదితానాం యుగపత్‌ పృథక్‌ ధూపితా 
నాజ్బా ధూపద+) వ్యాణాం క9మేణేతి 8 9 మధూపస్యాస్య వై దగ్గేకన శ కివిశేషణం 
పితిపాదయతి. ఏతై ర్ల వై కథం కిమధూపః క్రియతాం న యుజ[తే కరు 
మిత్యర్థః. యః ప౦సకం సాధ్వీనా మపి స్మఠవికారోదే క జనక త్వా చ్చారితస్య 
చలతాం జనయతి. కై ర్ష్రవైః. నఖ లామా కున్దురు బాలక”ొమాంసీనీః అథవా 
కస్మిన్‌ దవే ధూపితప9ళా నయే ద్వితీయం ధూపనీయ మితి క9మోఒవసేయ 
ఇత్‌. a 
1. ఈ చ్భాయ 1 ఫ్రస్తకంలో లేదు. లి. మూలానికి వ్యాఖ్యోనానికి సంబంధం 
లేదు. శి. వ్యాఖ్యానాన్ని బట్టీ కరరుహ జళ కున్ద స$ళ జడిళాహి అని సవరించు 


కోడం సముచితం, 
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కరిమధూపమం'టే ధూపదరి వాలను విడిగాగాని, మొ త్రంగాగాని ధూపం 
వేయడం; తర్యాత మరొక దరివ్ణింతో వాటికి వాసన పట్టించడం. నఖంచిప్పలు? 
లక్క-, కురువేరు, కుందురుష్యం, జటామాంసి, వట్టిజేరులను మె తగానూరి 
తయారుచేసిన [ధూపం తన తీవిసుగంధంతో కులవధువులకు కూడ స్మర 
వికారం కలిగిసుంది. 


ణహ పుు జళ్ల భర్తా గుశేహి కమధూవిఆణ వక్థాణ, 
ధోఆణ వి బలా సుఆన్థపరిమళం జేన్తి గన్గవహా, 00 


నఖ పుర జల లాగా గులైః కరమ (ధూపితానాం వస్తారిణామ్‌, 
ఢౌతానా మపి బలాత్‌ సుగన్ధపరిమలం నయని గస్థవహాః.) 


నఖ పుర జల లాశా గులై। కి మధూపవిధినా క ఏమేణో కయా 
పరిపాట్యా ధూపితానాం దతాధివాసానాం వస్తారిణాం ప౦క్షాలితానా మపి 
సాన్ష్ర సౌరభం పవనా నయని స్థిరా మోదోఒయం ధూప ఇత్యర్థః. 


నఖంచిప్పలు, నాగరము స్తలు, కురువేరు, లక్క, వట్టివేరులను మెత్తగా 
నూరి, క9 మధూప పద్ధతితో గుడ్డలకు పొగపట్టి వాసనపడిలే, ఆ గుడ్డలను 
ఉదికినప్పటికీ, ఆ సుగంధం వదలదు. ఆ వసా9ల పరిమళాన్ని వాయువులు 
చాల దూరం వరకు బలంగా వ్యాపింపజేస్తాయి. 


కమవడ్డిఆ ళక్టా కున్తి! సాళ ఇహ ముహు సిఆ ఉరు కఈహి, 
కమృళఅ చిహుర రళ్ళఆ ధూవిఓ సమమంసి సహిఏహి, 91 


కరిమవర్షిత లాశా కున సాల నఖ మధు సితా గరు కపిభిః, 
కమృలక చిహుర్ర రల్లక ధూపః (సమ) మాంసిసహితై 8. 


ఆయం కమృలకానా మూర్జామృగరోమాదిరచితానాం పార్గివరణానాం 
తథా చివురాణాం కేశానాం చామరాడివాలానాం చ తథా రల్లకానాం చె చిత9 స్య 
వన్ర్రద్వ్యయం ఘనీభూతానాం క న్యాభాక్టిం[! ) పరిధానానా మధివాసార్థః పిజ్జధూషః.. 


1. అగరు విడీగోతెప్పాడు: గనుక కుంతిని కుందురుష్కమని ఛాయను, 
వ్యాఖ్యనుబట్టి గిహింటాను, 


2౪8 వారమేఖలా 


కై ర్ల్రఫవైః, ఉత్తరోతరై కాంకవిశేషితైః తరువ్యాధి కున్దురు సర్షరస పక్షి 
మాషిక శీతశర్క-రా లఘు సిల్టకైః, కీద్భశైః సర్వ్వైస్తులమాత౦0 యా జటిలయా 
సంయు కె రితి. 


కంబిష్ట కాలువలు, దూదికూరిన గుడ్డలు, దొంతలు, వంటి వస్తారి లు, 
చామరాలు తరచుగా వాడేవి కావుగనుక, మడిచి పెట్టడంవల్ల గాలి పాఠక కంపు 
కొడుతాయి. ఆలాంటి దుర్గంధాన్ని తొలగింది సుగంధం కలిగించడానికి యోగం 
చెబుతున్నాడు. లక్మం,కుందురుష్క-ం సక్షరసం,నఖంచిప్పలు, తేనె, తెల్పచకె_గ, 
ఆగరు, సిల్లకం ఉత్రరో తర సమభాగవృద్ధితోను, వీటికి సమంగా జటామాంసిని 
గ్రహించి. మెత్తగా పొడిగొట్టి ధూపం తయారుచేయాలి. ఇది కంఎప్ప, ఉన్ని 
తోను, రోమా*లతో (ఒంటె, కుందేలు, యాక్‌ మొదలయిన జంతువుల రోమా 
లతో) చేసిన వస్తా9లు, రెండు గుడ్డలు జోడించి కుట్టిన బొంతలు, దూదిబండీలు 
మొదఅయినవాటికి వాసన పట్టించడానికి మేలై నధూపం. దీనివల్ల ఈ వసాలు 
సుగంధంతో మన్నిఃళకు వస్తాయి. 


(సమణహా?మిఆణాపా) మిఅంకా రుణ సిప్పి జడా వారి వారణ గురుధిః[?) 
మళతి సిహోహి (ధూఓ?) క మవడ్గిఆహి ధూఓ మహాసారో. 98 


మృగనాధి మృగాడ్యా_ రుణ శకి జటా వారణ గరుధిః, 
మలయ సితాభ్యాం క మవర్ణితె ః ధూపో మహాసారఠః. 


పర మోత్కంర్షో ఒయం ధూపః. కై ర్షqివై కః కస్తూరికా కర్పూర కుజ్కుమ 
నఖ వాలక నాగకేసర సానుగురుఖిః తథా చనన సితశర్కరాభ్యా మేతై 
రుత్తరోతరై కభాగాధికై రితి. 


ఇది మహాసారమనే ధూపద౦వ్యం. చాల ఉత్కృష్టమైంది. కస్తూరి, 
కర్పూరం, కులకుమపూవు నఖంచిప్పలు. జటామాంసి, వట్టివేర్లు నాగకేసరాలు, 
అగరు, చందనం, తెల్ల్చచక్కెర ఉత్రరో త్రభాగవృద్ధితో మెత్తగా...పొడిగొట్టి దీనిని 
సిద్ధపఠచాలి. దీనివాసన చాలాకొలం ఉంటుంది గనుక దీనికి మహాసారమని 
"పీరు, 

ఇహ కణ కువళత చన్దన పిఅబ్లు జళ చేళ గరుసలిసో, 

మవాకఠపొాఅసహిఓ సమగుళ సలోఇఓ ధూఓ, 98 
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నఖ కపి కువలయ చనన పిరియజ్లు జల కలల శల గురుసదృశః, 
మారిఠపాదసహితః సమగులసంయోజితో ధూపః. 


ఆయం ధూపః ఏవంవిధః సన్టేయః. కీదృుశః. %కక్రి సిల్లక కుష్టు మలయ 
శ్యామా కాలక మాంసీ శిలాపుష్న లోహాని తుల్యమాతా9ణి నవైతాని యత్ర 
తధి కాలిశాతకస్య (మార్జారపాదం) ఏషాంద9వ్యాణా మేకతమస్య చతుర్చాగ 
మాతే) సంయు కః తథా సర్వేషాం దశానాం తుల్యపరిమాణేన గులేన భావిత 
ఖతి, 


నఖంచిప్పలు, సిల్లకం, చెంగల్యకోప్టు, మంచిగంధం, “పేరింఖణం, 
కురువేరు, జటా కూంసి, రాతిపూవు, ఆగరు- ఈ తొమ్మిది సమభాగాలు, పూతి 
శారిభ నాల్గవవంతు మె_ోగానూరి, వీటికి సమాన భాగపు బెల్బంలో భావన 
చేయాలి. ధూపచూర్గం తయారవుతుంది. 


సిశ సిళా చన్లణ తుడి తజ్జుళ కున్ల కువలఆ దశేహి, 
పుర సాళ సళ మఅ(ళ జ్ఞాగేహి సమసక్కరో ధూఓ. 94 


తైల శిలా చన్షన తుటి తుల కుస్త కువలయ (నలై దలై ః), 
పుర శాలి సలిల మృగలాళ్ళునై! సమళర్క_రో ధూపః, 


ఏషోఒపి ధూప ఏవంవిధః సన్థేయః. కె రూపః. ిలాపువ్పక పధ్యా 
సిర్హిక మలయైః లాశా కున్దురు కుష్ట శు కిధి ర్నవలిః తథా గుగులు కాలిశాతక 
వాల కర్పూరైః సమాంశైః ఏలేషాం సర్వేషాం చ తుల్యపరిమాణా సితకర్క_రా 
యతి స తథావిధ ఇతి. 


రాతిపూవు, కరక్కాయ, మంచిగంధం, ఏలకులు, వాయువిళంగాలు 
కుందురుష్యం, చెంగల్వకోష్టు, ఆకుపతి, గుగ్గిలం, కర్పూరం, కురువేరు, శాలి 
జాతకం (శాలిధాన్యం) సమఖాగాలు, వీటన్నిటికీ సమానంగా కెల్ప్చచక్కెర 
కలిపి మెత్తగా నూరితే, ధూపద౦వ్యం సిద్ధమవుతుంది. 


మళఆ సిశాక్రస కువశఆ కరరువా నజ్ఞాతస వి(ర)ఇఓ సగుళో, 
ధూట స్థికణహళసుఅ న్లపరిమళో కామిశీదయ్యోం 95 


800 వహాత్రమేఖతా 


మలయ శిలాసాఠ కువలయ కఠరుహూ నర్షరస విఠ్రచిళతః సగులః, 
ధూపః స్థికబహలః సుగసి పరిమలః కామిసీధయితః, 


ఏవంవిధో ధూపః స్థాయీ సాన్టసుర భ్యామోదః, ఆతఏవ విలాసినీ 
౩. కీదృళః. చన్దన హరీతకీ బోలి కుష నఖ సాలైః సమాంశైః షడ్మిర్ని 
7 తేషా ౦ తుల 'మాతేరణ గుశీన సహిత ఇతి. 


చందనం శిలారనం (శిలాజిత్తు), చెలగల్వకోష్టు, సరసం, నఖం 
చిప్పలు, బెల్బం సమభాగాలుగా మెతగా నూరిన ధూపచూర్ణం స్థిర మయిన సుగం 
ధాన్ని కలిగిలిచేది గనుక స్త్రీలకు చాలా ఇష్టమయింది.! 


ణఖ కుట్ట చన్గణ ఉరు సా? సివా సకగారాహి ణిమ్మవిఓ, 
కామిణిహిఅఆణన్టో ధూవో మళఆణళో ణామ( 11. 98 


నఖ కుష్ట చన నాగురు శాలి శివా శర్మారాలి ర్నిర్మితః, 
కామినీ హృదయానన్దో (ధూపో) మలయానిలోనావం(?). 


ఆయం రూపః చన్లనా మోద సంవాదా న్మలయానిలసం న్లోనామ. ఆతఏవ 
సుఠసున్దరీమనః[ప మోద్యపదః కిద్భశః. శుకికా కువలయ, లఘు శాలిశాత 
హరీతకీ సితశర్క.రాభిః సహితః ఇతి. 


ఇది మలయానిలమనే ధూప చూర్ణం డచన్దనపు వాసనలతో స్త్రీలకు 
చాలఇష్టమెంది గనుక దీని కి పేరు వచ్చింది. నఖంచిప్పలు, బెంగల్వకోమ, చన్గనం, 
ఆగరు, శాలిధాన్యం, కరక్కాయ, తెలచక్కెర సమాభాగాలుగా కలిపి మెత్తగా 
పొడిగొట్టి దీనినీ సిద్ధప పరచాలి మూలంలో కామినీ హృవయానందః అని 
వుండగా వ్యాఖ్యాత సురసుందరీమనః (పమోదప౦ిదః... అని వాకాడు. ఆయన 
పాఠమేమిటో ? 


1. పొకృత మూలంలో 9) రస అని వుంది. ఛాయలోను, వ్యాఖ్యలోను 
శిలా సాఠ అని వున్నది. దీనికి కరక్కాయ, టోళం. అని వ్యాఖ్య ఆర్థం 
చెప్పింది, కాని, శిలారసమనే గంధద9వ్యం వున్నందున' పార్టికృతమే 
అనుసరించాను. 
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ఘశనసిస తఆర(ర?ణ)అణో చలగీవో కజా ణీమిఆ నరిరో, 
కరరుహవికయ్యవక్టో మంసీమువో దేవిక చళణో ఓ? 


ఏసో విఅర్ధకామి శ మాణన సఠ వడ్డఆచ్బాయో, 
మపఖఎమహుక సద్దసుహఓ ధూఓ కళహంసట ణామ+ 98 


ఘనకీకః తగరనయనః చల 19వః కజ్కు నిర్మితశరీ5ః, 
కరరువా విరచితపవో మాంసీముఖో దేవికృత చరణః. 


ఏష విదగ్ధకామినీ మాసస సఠస్పంగ వర్ధితచ్భాయః, 
మధుమధుకశబ సుభగో ధూపః కలహంసకో నామం 


అయం రూపః కలహంసాభిధానో భవతి. లటహవిలాసిసీనాం హృదయ 
జలాశయ సమృ్పర్క. విశేషిత కోభః. కలహంసోహి మానసాఖ్యసరస స్నమృగే 
వర్ణితకోభే భవతి. కీదృళో ధూప ఇతి కలహంసత నూ (రూపరూపనా?ను) 
రూపాణి విశే షేజేత్యా?షణాన్యా)హఎ ముస్తమేవ మస్తకోన్థియ)స్య తథా 
సిల్బకా కళణ్లో యస్య తథా క్యామయా కల్పిత ఆకారో యస తథా నఖేన నిర్మి 
తాన్నజ్లాని యస్య తథా కలల మాన(సం!నం) యస్య తథా స్పృకాాధవిథచికొ 
పాదౌ యస్య తథావిధః తథా మాక్షికీవేవ సురసో ధ్వని స్తేన సుస్దర| ద్రవ్యాణాం 
కావ్యవై చితార్యర్థం సావయవరూపతా మాత్రా తు సర్వేషాం సమాంశ ఇవ. తథా 
ఘన తగర చల కజు కరరుహ మాంసీ దేవీభిః సమాంశాలి ర్మధుభావితాలి 
మౌపోఒయం సన్టేయ ఇతి తాత్పర్యమ్‌. 


ఈ ధూపానికి కఠహంసకమని పేరు. తుంగము సలు, గంథితగరం, 
సిల్ణికం, పేరింఖణం నఖంచిప్పలు, జటామాంసి, స్పృక్క-లను నమభాగాలుగా 
గ్రహించి మె త్తగా పొడిగొట్టి తేనెలో భావనదేయాలి. ఇది వికాసినుల మరో 
మానస సరస్సులో విహరిస్తుంది. దానివల్ణ దీనికి మరింత కోభ కలుగుతుంది, 
ఆంటే, విలాసినులకు భాభ ఇష్టమైనదని భావం. ఈ ఢూసానికి కలహంసకమని 
"పేరు పెట్టడం ఎందుక నేదాన్ని. రూపకాలంకారంలో వర్ణించాడు. . కలహంసలకు 
చకగాని తల, ముక్కు, మెడ, రెక్కలు, కాప్ట ఉంటాయి? చక్కగా కర్ణ 
'పేయంగా కూస్తాయి. మానస సరస్సులో విహరిస్తాయి. ఈ కలహంస దూపెనికి 
తుంగము స్తలు తల, గ౦ింథితగరం కష్ట, సిల్బకం మెడ, పేరింథిణం శరీరం, 
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నఖంచిప్పలు రెక్కలు. జటామాంసి నోరు, నృృక్క పాదాలు, తేనె పలుకులు = 
విలాసినుల హృదయమనే సరస్సులో ఇది విహరిసుంది 


మళళ విసాణ హా * చఉగ్గుణాహి కఇ కరరుహేహి సారేహి, 
కుణఇ సుఠరతరుణిదఇఅం మహుగుజసల్ఞోఇఆం ధూవం. 99 


మలయ విషాణ ... భిః చతుర్గుణైః కప్‌ కథరుహై స్పారై?, 
కురుత సుర్రతరు శీదయితం మధు గుల సంయోజితం ధూషమ్‌. 


ధూపం కురుత. కె గ9వై$ః. చన్దనేన మాంస్యా, చతుర్భాగై! ప్రయు 
కాభ్యోం తథా స్‌ల్లకేన నఖేన చై కె కభాగతయా సమానాఖ్యామ్‌. కీదృశం మాక్షిక 
గులా భ్యాం భావిత మితి, 


చందనం, చెంగల్వకోష్టు, వినఖ్గ (జటామాంసీ) చెరి నాలుగు భాగాలు, 
సిల్లకం, నఖంచిప్పలు, మొఠలితగరం ఒక్కొక్క థాగం మె తగాగూరి తేనె, 
గెల్ళింలలో శావనచేయాలి. దేవతా స్త్రీలకు కూడ ఇన్షమయే్య ధూపం సిద్ధమవు 
తుంది.2 


సజరస మ(ళ)అ కువళఆ జళ కఠర్కహ పేసిఓళ్ళి సిశ్ళేహి, 
సళ థాఆన్థుమ్మీసేహి సఆళ జణ వళ్ళహో దూఓ 100 


సగఠరస మలయ కువలయ జల కరరుహ పేకీ తైెలపలాశె!, 
సర థాగార్జోన్మి 3 91 సకలజనవల్ల లో ధూపః. 


ఇక్కడ ఛాయనుబద్టి ఒక పదం పోయింది. ఆది విసశ్లే కావచ్చు. మళ 
విసాణ విసళ్ళీహీ ఆని వుండాలి. విసళ్ళికి జటామాంసి అని ఈ వ్యాఖ్యాతే 
కొన్నిచోట్ల అర్థం చెప్పాడు. 2. విషాణం అంటే బెంగల్ళోకోష. వ్యాఖ్యాత 
జటామాంసీ అన్నాడు. వినక్ళిని ఈ రచయిత తరచుగో' వాడుతున్నాడు. 
ఇది విళల్య అయితే నాగదంతి బెట్లు అవుతుంది. 
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ఆయం ధూహ సమ స్తలోకపి్రియః. కై ర్టివైకః. సార చనన వాలక 
కుష్ట నఖ మాంసీ సిల్లక కిలాపుమ్పైః సమాం3ః బోలస్య సర్గరసాడి ఖాగానా 
మేకతమాదానేన(+) యు _క్తె రితి.! 


సగ్గరగనం, చందనం, చెంగల్పుకోష్టు, కురువేరు, నఖించిప్పలు, జటా 
మాంసి, సిఫ్టకం, రాతిపూవు సమభాగాలు, పీటిలో ఒకదానిలో సగంథాగం 
బాలించబోలు మెత్తగా పొడిగౌడితీ సకఆలోక పి9యమైన ధూపడరివ్వం తయా 
శవుతుఐది. 


చళ మళతి స గురు ణహ(విస్లి మహు) సక్కరాహి సరిసష్టా, 
సిసిరమ్మి కుణహ ధూవం ణవకుజ్కు-మ (స్య?) పరిమళసుఅన్థం, 101 


చల మలయ సలిలా గురు నఖ విస్ప మధు శర రాధిః (కీ!స) డృగీ:, 
శిసిరే కురుత ధూపం నవకుజ్కూమ పరిమల సుగన్ధమ్‌. 


ఇమం ధూపం శిశిరకాలే సాధయత. కీదృశం ప9త్యగం కాశ్మీర 
సౌరభమ్‌ శోఖభనామోదం కుజ్యుమస్య శిశికకాలయోగత్వాత్‌ తత్సంవాది 
సొరభమ్‌ తత౦కాలే ధూపమిమం కురుతే తురికం భవతి. కై రరివై?ః 
సిల్లక చనన వాలక లఘు శక్తి మాంసీ కౌవ9 సితళశర్క-రాభి స్తుల్లమాతాఖి 
రితి. 


సిల్లకం, చందనం, కురువేరు, అగరు, నఖంచిప్పలు, జటామాంసి, 
తేనె, తెల్లచక్కెరలతో కొత్త కుంకుమపూవు సువాసనలు కొట్టే ధూపం తయా 
వుతుంది. ఇది శీతకాలంలో ఫోయిగా పుంటుండి. కుంకుమ పూవులాగ వెచ్చ 
దనం కలిగిస్తుంది. 


కఈఇ కరరుహ కాళాగురు విసళ్ళీ జళ మళఆ నక్కరాసహిఅం, 
ఇవఘుసిణ సుఠహిగస్థం కరేహ మధుమోఇఖఅం ధూవం. 102 


పటమును 
1. పేసి ఓళ్ళి సిశ్ళేపా అనేదాని ఛాయ పేశీ తెల పలాశే”ః అని వుంది. ' 
వ్యాఖ్యాత మాంసీ సిల్లక శిలాపుస్పేః అని వ్యాఖ్యా నించాడు. కనుక 
పేశీ సేళ్ల సిస్తేహి పేకీ ₹ల సిల్హకైః అని మార్చడం ఉచితం. 
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కపి కరరుడా కోలాగురు విసళ్ళి జల మలయ శర్క రాసహితమ్‌, 
నవకుజ్కు-మ సుర లిగన్దం కురుత మధుమోదితఠ ధూపమ్‌. 


ఇమం ధూపం సాఢథయత, , కివ్భశం. చల నఖ లఘు కువల వాలక 
చన్దన సితశర్కరాఖిః సమాంళాభి ర్యుక్రమ్‌. తథా మాశ్వికేణ మేలనయు క్యా 
జనితా మోదమ్‌. ఆతఏవ ప౦త్యగ౦ కాక్మీరవర్‌ స్యామోద మితి, 


కొన్ని సుగంధ ద౫వ్యాల కలయికతో కుంకును పూవుల పరిమలం 
వెలార్చే మరొక ధూపాన్ని చెబుతున్నాడు. సిల్థకం, నఖంచిప్పలు, ఆగరు, 
చెంగల్వకోస్టు, కురువేరు, చందనం తెల్లచక్కె.ర సమభాగాలు మెత్తగా పొడి 
గొట్టి, తీనెలో బాగా మర్దిస్తే, కొత్త కుంకుమపూవు వాసనలు వెదజల్లే ధూపం 
తయారవుతుంది. 


గిరి కువశఆ అహ కున్దురు సజ్జన తురుక్ట్‌ మంసి సంజుత్తో. 
దూఓ మమ్మహదఖఇటఓ తుశిఉబృడ ఘుసిణమాహప్పో, 108 


గిరి కవలయ నఖ కుందురుష్య్థా సర్గకస మాంసీ సంయు క్రః, 
ధూపో మన్మథదయితః తులితోదృట క జ్యామమాహాత్మ్మమ్‌( ?), 


ఆయం ధూపః స్పర్టితోద్ధామ కాళ్మీరసొరభాతిశయః, ఆతఏవ కన్దర్ప 
పిియః. కీదృకః. శిలాపుషు కుష్‌ కఠజ కుందురు శంశప.... రె] .... 


రాతిపూవు, చెంగల్వకోష్టు, నఖంచిప్పలు, కుందురుష్కం, సర్ణర్రసం, 
సిల్లకం, జటామాంసి. వీటిని మెతగా నూరి తయారుచేసిన ధూపచూర్గం 
కుంకుమప్తూవుల గుమగుమలతో ఫోటిపడుతూ, మన్మధథొ'దేరి కాన్ని కలిగిస్తుంది. 


CR 6 eee న! అని 6ళన్లకూ ధట టొ ౫ ఈ ఈటె 68 ఇల్ల వభళాని ఈ ంఅకనా $అ6ల థతిధ చాకచాి “శి ఇధి 


అశాటిత ఏలిలిట్‌ అధ6లి ఉబలాట అబద ఇ భల ఇలిల0 అలల ఆదపిల € 99ఫులి 4౪ కుసుమ సమ్మిలితో(?). 
ధూపః కృతగులవేధః కోలాగరుగస్థ సంజాదీ. 104 


1. అత కీళ్సోర్‌ గలితమిన భార్‌, ఇక్కడ గకంథ ర. ఈ ఆక్ర్షోవాకు, 
104వ ఆధ్యలేవు. కనుక ఉన్నంతవరకు తెలిగించాను. 
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అయం ధూపంః శష్టలోహ సొరథ సదృశామోదః, శే, ర్ద్రి వై: 
సిల్బకేన వాలక దేవదారుభి స్తథా శింశపయా మజ్జల పతిరికయా ని స్వ్రయ్యా(?) 
(నిశ్రేయా?) దారుఖి రేత్తై స్సమాంశైః. కీదృళః మధునా మికీకృత స్తథా 
అగరుణా పూర్వ డ౦వ్యాణా మేకతమ చతుర్భాగమాతే౦ణ దత్తసంస్కార ఇతి. 

ఈ ధూపం మేలైన అగరు వాసనలు వ్యాపింపదేస్తుంది, సిల్బకం, 
కురువేరు, దేవదారు, ఇరుగుడుబంక, నిశ్ళేయా (ఆడవిసడాప?), మానిపసుపు 
సమధాగాలు మెత్తగా నూరి తేనెతో కలిపి, పూర్వం చెప్పిన [ద్రవ్యాలలో ఒక 
దానిలో నాల్గోవంతు అగురుతో భాండవాస పద్ధతిలో వాసన పట్టించాలి. 


థో రేణఅఆ(1) జళ చన్గణ మిసి సేసవ తేళ్ళ మంసి సజ్ఞాత్తో, 
ధూవో కుసుమరసోళ్ళీ కీఠఉ కాళాఆరుసుఆన్హో. 105 


థౌనేయక డల చనన మిసి ింకపా తెల మాంసి సంయు క్రః, 
ధూపః కుసుమ(సారా!+రసా)ర్ద9: కిరయతాం కాలాగకు సుగన్థిః, 


ఆయం ధూపః కృష్ణాగరువత్‌ సుగన్ధా మోడః సాధ్యతామ్‌, కీదృళః. బారీ 
గన్ఫపత) మలయ శతపుష్బా మజ్జనాపతి9 కా సిళ్లక కలల్రైః సమాంశె ర్యుకః 
తథా మాక్షికేణార్ధిికృత ఇతి. 

గ౦ంథిపర్టం, అకుపతిఏ, చందనం, సదాప, ఇరుగుడు, సిల్లకం, జటా 


మాంసి సమభాగాలు మెత్తగా నూరి, తేనెలో భావనచేస్తే కృష్టాగరు వాసన గల 
ధూపం తయారవృతులది. 


సజ్జరస మేహ కరరుహ కకఆ కువశఆ సేసి విరఇఆం. 
సిసిరే ధూవం 'సీవేహ సహా కాలాఉరు పరిమళాబృహిఆం. 106 


సర్గ స మేఘ కఠరరుహ కామి కువలయ పేశి విరదితమ్‌, 
శశిరే ధూపం శేవధ్యం సదా కాలాగురు పరిమలాఖ్యధికమ్‌. 


ధూప మిమం శిశిక్రకాలే భజధ్వం కృష్ణాగరు సొగన్భ్యాదతిరి కం యతః, 
మణి ముస్త నఖ ఫిబ్బక కుష్ప జటాళిః నిర్మిత(మ్‌) ఇతి, 
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సర్హఠసం, తుంగము స్తలు, నఖంచిప్పలు, సీల్ణకం, బెంగల్వకోష్టు, 
జటామాంసి సమభాగాలు మెత్తగా నూరి వాడాలి. ఇది కృష్ణాగరు వాసనలు 
కక్కుతుంది. శీతకాలంలో చాల హాయిగా వుంటుంది. 


కమవద్ణిఆ రోహీణి గురు పచబ్ల హిజ్లాళ(అ)గుళ సక్క_రాసవ్‌' ఓ, 
ఉవ్యవాణ బహళగస్థం సిద్ధత్హఅవోఇఓ ధూవో. 107 


క మవర్థిత రోహిశీ గురు ప్లవజ హిజ్ఞాలుక శర్క-రా సహితః, 
ఉడ్వహతి బహలగన్థం సిద్ధార్థకయోజితో ధూవః 


ఆయం ధూపః కేసరకుసుమ సౌరభం ధారయతి. కీదృశః. ఉత్తరో త్రరై 
కాంకాలిః కటు లోహ సిక్టక (?సిల్లక) కర్మార సితశర్కరాభఖిః, తథా రోహిణీ 
తుల్యాం కేన మధూచ్చిషేన యు క్ర ఇతి. 


కటుక రోహిణి, అగరు, సిల్లకం, ఇంగువ బేల్పం, తేల్చచక్కెఠలను ఉత్త 
రోతర వృదిగొ గ్రహించి, నూరి, తెలావాల వాసన పటీంచిన దరూపచూరం 
అటే ఇ (se) అ [=] 
సదాపవాసనలు వికజిమ్ముతుంది.! 


స్ట సి సిబా జట చన్షన రోహిణి (చ?కి) మ్మార ఘుసిణ కురైహి, 
ధూటఓ పషతాషేపా. పరివాసిఅకేసరం జేఇ. 108 


కున్త శివా జతు చనన రోహిణి (చర్మాకా”కొర్మా)ర కబుు మ కువేః, 
ధూపో మదిరా మలితః పరివాసితకేశరో జయతి. న 


ఆయం ధూపః వకుల పుష్పామోద మభీభవతి కై రవైకిః సిల్పకీనిర్యాస 
పథా? లావా మలయ కటుకా హిబ్గకా రుణ కుషేః. కీదృళః. సుర్రయార్డీ9 
కు w 


కృతః. తశావిధో రాతిఏమేకాం పర్వుషిత ఇతి, 


1. వ్యాథళోత కుంకుమపూపు వాసనలు వ్యాపింపజేస్తురడన్నాడు. కాని, 
ఐహల పదానికి సదొాప అని ఆం వుందికాని కుంకుమపూవు అనే ఆర్థం 
లేదు. హింగు ఆనే అర్థంలో పొంగుళకం అనే పదరా బాడాడు వళ 
కారుడు, హింగుళకానికి హీంగు పరాాయం వేద్యక నిఘంటువులో 
కానరాదు. మూలంలో మధూచ్చిష్టం లేదు. వ్యాఖ్యాత చెప్పాడు. 
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కుందురుష్కుం, కరక్కాయ, లక్క, చందనం, రోహిణి, ఇంగువ, 
కుంకుమపూవు, చెంగల్వకోషు సమభాగాలు మెత్తగా నూరి, మద్యంలో ఒక 
రాతి) నాననిస్తే పొగడపూవుల వాసనలను తలదన్నే ధూపం సిద్ధమవుతుంది. 


సమతు?ఆ మళఆ సిళ్శ్ళఆ క(బ్బు?డు) హిజ్ణుప సక్కరాహి విగుణేహి, 
ధూఓ విసట్టకేసర పసూఆ శీళం సమువ్వవఇ. 109 


సమళులిత మలయ సిల్బక కటు హింగుప శర్క_రాఖి ర్హిగుణా భిః, 
ధూపో వికసిత కేస(శ?)ర్మ్యపసూనలీలాం సముద్వహతి. 


ఆయం ధూపః వకులపుష్పామోడవికాసో భపతి. కై ర్ష్రవ్యైః, తులా 
భాం సిల్పక చన్దనాభ్యాం సహితాఖిః పటుఫల స్వఠదాయి (సి )తాలి ర్హ్విగుణాలి 
ర్వాభ్యాం భాగాభ్యాం దత్తాఖి రితి, 


ధూప విధిః, 


చందనం, సిల్లకం సమభాగాలు, కటుకరోహిణి, ఇంగువ, చక్కెరలు 
రెండు భాగాలు మెత్తగా నూరితే అప్పుడే వికసించిన పొగడపూఅ పరిమళ 
విలాసంతో ధూపడ9 వ్యం సిద్ధమవుతుంది. 


ఘణ కఇ మిఆజ్బ- మాళా సామా రుణ సళళ పూఇ మళఏపహి, 
రఇఆ వత్తీ ఆఇసురహి పరిమళా హోఇజ సర సేహి, 110 


ఘన (కపి) మృగాజ్క- మాలా ళ్యామా రుణ సలిల పూతి మలయెః, 
రచితా వర్తి రతిసుర్రలిపరిమలా భవతి సదృ౨3:*. 


ఇయం ధూపవరి రేళి ర్ద్రివై$ః ర్ని(ర్మి)తా త్యన్తసుగస్థిసారా సమృ 
ద్వతే. కై ర్ధవైః ముస్త ప్ప్లవబ్ల కర్పూర నసృృక్కా పిియజ్ఞు కుజ్కూమ 
బాలక శాలిజాత చన్షనైః సమాంశ్రై ర్య్రర్తినా మనుక్త వర్తినాం దివ్య 


విశేషాణాం నానాజలేన వర్తనమ్‌. సర్వాసాం తు ద౦వితేన సిక్టకేనోపరి 
తళ్చేపో దేయ ఇతి, 


ఊదువత్తులకు, ధూపపు కణికలను సిద్ధపఠ చేవిధం చెబుతున్నాడు. తుంగ 
ముస్తలు, సిల్లకం, కర్పూరం, స్పృక్కం పే90ఖణం, కుంకుమపూవు, వట్టివేరు, 
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శాలిశాతకం, (వాసన బియ్యం?) చందనం సమభాగొలు మె తగా నూరి వివిధ 
జలాలలో నానబెట్టి ఊదువత్తులను తయారుచేసే వస్తువుల ముద్ద సిద్ధపర చాలి. 
కణీకలు వత్తులు “త యారుశేసిన ఛర్వాత మైనం కరిగించి వాటికి లేపంచేయాలి. 
మంచి సుగంధం కఠిగివుంట్టుంధి మైనపు పూతవల్ద వాతావరణానికి ఊదువత్తులు 
చెమ్ముగిల్లవు, నిలిచి కొలుతాయి. 


సమతుళఆ(తా?సా)? జళ (శేహి?ణహ) పిఅజు తేశ్ళేహి కున్గురు సుఆన్హా 
హోఖ జణహిఅఆఅదయిఆ వాశఅజక వట్టియా వ తీ. 111 


సమమలయ శాలి జల నఖ పిియజ్ఞు తెలైః కున్దురు( సత్తా? సుగ్ధా), 
భవతి జనహృదయదయితా బాల జలవ ర్రితా వ ర్తి 


ఇయం వర్తిః హీబేరక్యధథితేన తోయేన రచితామోద మనోహరి కీ 
భవతి. కై రవ ?ః తుల్యాంత్ర శ్చన్దనపూరిత కేన వాలక కరష్షా, జ) ఇమా 
సీల్లక్రైః. కీదృశీ. ఆగ్థభాగేన సల్పికీనిర్యాన బోలైః పతేకకం యస్యాం సా 
తథేతి! 


మంచిగంధం, కాలి, వట్టివేరు, నఖరచిప్పబు, పిరియంగువు, సిల్లకం 
సమభాగాలు మెత్తగా నూరి వట్టివేరు క్వాథంలో ఒకరాతీ నానబెట్టి తయారుచేసిన 
వతి కుండురుష్య- సుగంధంతో జనహృదయాస్హాదకతంగా ఉంటుంది. 


మ9 తుహిణా గురు చరణ మృళఅ మంసి విఉణవడ్ణిఆం కమసో, 

కో ఇ సితాజలపిట్టా విసుద్ధణ2 వళ్ళహా వత్త, 112 
మద తుహినా గురు చల మరయ మాంసీ ద్విగుణసంవర్థితా కిమళ క 
భవతి సితాజల పిష్టా విపద్ధా జైనవల్ల భా వ ర్తి 


1. వ్యాఖ్యాత ఆర్థభాగేన సల్లకీనిరాస, బోలై? అని అదకేంగా చెప్పాడు, 
మూలంలో లేనిది. 2. విసుద్ధ జ్ఞాణ అని మూలంలోను, పీవద్ధాజ్ఞన ఇని" 
ఛాయలోను వుంది. కాని, jae చౌకలోక అని ని అర్థం చెప్పాడు 
చౌకులుఅం టే పరిసద్దులు, పెద్దమనుభ్యులు అని గంపౌంచాలి. 
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ఇయం వర్తి శ్చౌషలో కపియా భవతి. కీదృశీ. సితశర్కరోద కేన -వ ర్రితా, 
కింరూపా. కస్తూరికా కర్పూర లోహ సిల్బక చనన పేశనా ముత్తరోతరై 
ర్థిగుణాంశై ః కృతవృద్ధిః యావ చ్చతుష్టష్షిరంశో మాంస్యాం సమృద్యత ఇతి. 


కస్తూరి, కర్పూకం, ఆగరు, సిల్ణ్లకం, చందనం, జటామాంసి వీటిని 
ద్విగుణవృద్ధిగా జటామాంసి ౧4 వంతులు వచ్చేవరకు "పెంచుతూ గిహించి 
తెల్లచక్కౌగ పానకంలో మెత్తగా నూరి ఈ వత్తిని తయారుచేయాలి. ఇది పెద్ద 
మనుష్యులకుచాల ఇవ్షం, 


కఠరుపి గురు దళ బోళఆ కున్దురు గిరి హిమ పి౦ అబ్లు భాఏహి, 
క మవక్ణింహి రఇఆ రఇ(వళ్శ్గహ వళ్ళహా వత్తీ, 118 


కఠరుహా గరు దల వాలక కున్లురు గిరి హిమ పిియబ్లు భాగె 8, 
క 9౦మవర్సితై 8 రచితా ఠతి(వల్హభ )వల్లభా వ రిః. 
(థా ర్వా (3) a 


(ఇ)]యం వర్తిః కన్దర్ప పియా నామ. కీదృశీ. నథా గరు సిల్పక |హ్రీబేర 
సల్బకీనిర్యాస శ్రైలేయ చనన ళ్యామానా ముత్రరోత్రరై కాంశ వృద్ధిభిః ఆంశై 
ర్నిర్మిలేతి. 


ఈ వదత్రిపేరు రతివల్టభ వల్హభ నఖంచిప్పలు, అగరు, ఆకుపశి9, 
బోళం, కుందుకుష _౦, రాతిపూవు, చందనం, పేేంఖణాలను క మవృద్ధితో 
స్వీకరించి మెత్తగా నూరి వత్తిని సిగపతబాలి. ఇది కామోద్దీపకం కనుక రతి 
వల్లభ వల్లభ. 


ససి మాళా సిళ్ళా ఆరు సామా జళ జళఆ సాశి మళఏీహి, 
వికఇఆఅ ధూవ(వ)త్తిం మఆరద్ధఅవీర్యణామా( ణం) 114 


శశి దైవీ తెలా ,గురు కామా జల జలద కాలి మలయెః 
విరచయత ధూపవరర్శిం ( నుకరఠధ్వజవీథ్యనామానమ్‌). 


1. పార్గికృతంలో చళ్ల బోళఆ అని వుండగా ఛాయాకారుడూ, వాగభాక్టిత 
చల బాలక అని గషాంచారు. తదనుగుణంగా వ్యాఖ్యాత- సిల్దహ' 
హీరీబేగ అని వ్యాఖారానించాడు, 


8106 వార మేఖలా 


పుష్పాయుధ శబరవిశేషాఖ్యో[?) సంధకిః, ౩9 ర్ట9వె8. కళ్పూర దేపీ 
సిల్పక లఘు పీ్రీయజ్లు హీబేర ముస్తా మార్జార చన్షనైః సమాంశె రితి. 


కర్చూరం, స్పృక్క, సిల్చకిం, ఆగురు పిియంగువు, వట్టివేరు, తుంగ 
ము సలు పూతిగారిఐ, చందనాలు సమభాగాలుగా మెతగా నూరితే మకర ధ్యజ 
వీర్రమనే వత్రి తయారవుతుంది. 


ఘుసిణ దేవ జళ జళహఠర సమసామాహి సణాహిఆ 
సాళి లేళ కన్టుఖ అవసీ స(రిస) భాజఆఇ, 
వి%ఉణ మాళ సిరివాస మళఆ ఉరు సుసుఆస్థిఅ 
ధూఆవణ వాసేఈ దిసావశఆఇ వ త్రిఆ. 116 


కుబ్కుమ దేవీ (జల) జలధర (సమ) క్యామాభిః సనాథాః 
శాలి తెలో త్పల పేశీ సదృళభాగాః, 

ద్విగుణశాలి శ్రీవాస మలయా గురు సుగన్ఫకా 
ధూపేన వాసయ్మ స్తీ? న్రి) డిగ్యలయా(తి?ని) వర్తికాః. 


ఇయం ధూపవర్తికొ ఆకామజణ్ఞలాని సొగన్దే,నాధి వాసయతి., కీదృళీ. 
ఆరుణ మాలా వాలక ముస్త జలధరై సత్సమమయా, క్యాాిమయా సర్ర్వైః సమాం 
ఇర్యుక్తా ఇత్స్‌ర్ధః తథా శాలిశాతక సిల్లక కుష్ట మాంసినాం సమభాగా యస్యాం 
తథాద్విగుడై । పత్మేకల భాగద్య్వయపరిమాణై 8 సర్జరస పీడాగాాంవ చనన 
లో హైః, అష్టాస్వామోదీతి. 


ఈ ధూఫవర్తిక దిజ్మండలాన్ని సుగంధంతో పరిమళ భరితం చేస్తుంది. 
దీనిని తయాశుచేయణ*నికి కావలసిన ద౦వ్వాలివి : కుంకుమపూపు, స్పృక్క, 
వట్టివేరు, తుంగము స్తలు, 'పేంఖణం సమభాగాలు, వాసనబియ్యం, సిల్లకం, 
కుంకుష్టం, జటామాంసి సమణాగాలు, సర్జర సం, సక్రళదేవదోరు, చందనం, 
ఆగరు చెరి రెండుపొప్త కలిపి మెత్తగా నూరి కోపులు చేయాల్‌.” 


సురదారు మురా పేళ్ళవ ళక్ధా ఉరు సేళ్ళ చుజ్ణ కఆగన్దాః 
వాసేఇ దిసానళఅం పఈవవిణివేసిఅ వ తీ. 18 
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సుఠదారు మురా పేలవ లాఖు గురు సార చూర్ణకృతగర్భా, 
వాసయతి డిగ్యలయం (పదీపవిని(వర్తితా? వేశితా)వరరి:. 


ఏషా పికీపే న్యస్తా వర్తి రాశామణ్ణలం సుకభయతి. కీదృకీ దేవదారు 
గన్ఫముూ పరిపేలవ జతు లోహ సకరసానాం చూర్దేన పూరితాభిన్లరా సుగన్థ 
వరి. దీపే తు తిలతైలం దేయమితి. 


దేవదారు ముఠ, నాగకము సలు, లక్క, ఆగరు. సళ్గర సాలను స్రాడ్రి 
గొట్టి గుడ్డలో చుట్టి) వ త్తిగాచేసి, పెద్దవీపపు ప్రమిదలో పెట్టి. నూవులనూనె 
పోసి దీపంలాగా వెలిగి సే, దాని వాసన వెలుగు దిక్కులకంతా వ్యాపిసుంది. 


'సిశఆ జళ కువళఆ మళయాగురు (కై +)రఇ( ఆ*ఆఅ) వత్రి కఆ గబట్బో, 
సుళహిఆ వాసహర _నేళ్ళి సున్దరో కీజఉ పఠఃటఓ, 117 


శై లేయక జల కువలయ మలయా గరు రచిత వ ర్రికృతగర్భః, 
సుకఖిత వాసగృహా నర సున్దరః కిరియతాం పదీపః. 


ఆయం దీపః సమ్పద్యతామ్‌. కీదృశః ఆధివాసితభవనోదర తయా, 
సుభగః కిమాత్మకః. శితాపుల్పక వాలక విపాణ చన్దన లోహా ర్నిర్మితా యా 
సొ వంర్తి సమయా కృతగర్భః పూరితస్నేహపాత ఇతి, 


రాతిపూవు, వట్టివేరు, చెంగల్వకోస్టు, చందనం, ఆగరులను మెత్తగా 
పొగిగొట్టి గుడ్డలో చుట్టి వత్తిగా పేని దీపంలో పెట్టి నువ్యులనూనెపోసి నట్టింట్లో 
పెట్టి వెలిగిస్తే ఇంటికంతా శోభను కలిగించడమేకాక, సువాసనలు విరజిమ్ము 
తుంది, 

జళ కువళశఆ (చళ) చమ్మాఠ సార గురు సాళితబ్జుల కడేహి, 

వాసేఇ వాసభవణం పఈవవ ర్రీ కఆ విహిణా. 118 


జల కువలయ చల చమ్మార దారి ళాలితబ్దుల తిగుణైః, 
బాసయతి వాసభవనం పరి ధ్రీపవ రర్తిః కృతా విధినా. 


ఇయం వరికిపవ _ర్హిః యథో క్ష విధినా సమ్పారికా మస్టిరాభ నరం 


సుగన్థయతి తై ర్ష9వై $+ హీళిబేర విషాణ వానర దళ దేవదారు మార్జాధ లాశా 
తగరెః సమాం3 రితి. 


లి1తీ వాఠళమేఅలో 


హృదీపవర్షి పద్ధతీ పికారం సిద్ధపరిస్తే, భవనాభ్యంతరాన్ని 
సువాసనామయం చేస్తుంది. ఈ వర్తీలో వేయవలసిన ద వ్యాలివి : వట్టివేరు, 
చెంగల్యకోమఘ, సిల్లకం, భెప్పుతట్టమొక్క, మొత్రల్‌తగరం, అగరు, కాలిధాన్యం, 
పిప్పప్త సమపాళాలుగా పొడిగొట్టి వృత్తిలా పేనాలి.! 


x) 
బోళా ఉరు కున్లురు తేళ్ళ (చు?పు)ర కప్పూర సణాహిఆ 
సిరివాసిఆ మళతఆ సజ్జర( ససమ) ఖాఉజ్ఞళ వడ్డీ, 
దఇఆ కుసుమాఉహస్స తరుకీఅణ మణమోహిఆ 
కిర4 సవ్వచ్చఆరేణ భవణపఈపవ.త్తిఆ, 119 


బోలా గురు కున్దురు (తెల పుఠ) కర్పూర సనాథికొ 
(శ్రీవాస మలయ సర్గతస సమభాగోజ్ఞ్యల వర్ణికా, 

దయితా కుసుమాయుధస్య తరుశీజన మనోవాఠా 
కింయలాం సర్వాదరేణ భవన(ప్రదీపా వర్త, 


ఇయం గుహ్మకప౦దో;తకవర్తీ. సకలబహుమానేన సాధ్యళామ్‌. 
కీదృకీ. రస లోహా నల్తకీనిర్యాస సిల్లక గుల్లులు మృగ లక్షణసంయుకొ. తథా 
పీడా శారీకా౧ివ(?) చన్దన సర్జరసానాం తులై 3 రంళెః శోభనచ్భాయా, | దయితొ 
శ్రీ కామదేవసకీ వలక్రా. ఆతఎవ యువతిజన హృదయానాతి (లో?మో)హ 
కారిశీతి 


ఇది పడకటిల్లును వేలిగించి వాసితంచేసే వత్తి. కనుక శంద్దగా 
తయారు చేసుకోండని గింథక సలహా. బోలింతబోలు, ఆగరు, కుందురుష్య-౦, 
సిల్లకం, గుగ్గిలం, కర్పూరం, సకళదేవదారు, సర్జగసం సనుతాగాలు మెత్రగో 
నూరి వత్తిలో కూరి నట్టింటి పెద్ద దీపంలో పెట్టి వెలిగించాలి. ఇది కుసుమా 
యుధునికి ఇష్టం గనుక యువతీజన మనోదార మైనది. ఈ ధూూప్రపు పొడి చూడ 
డానికి మంచి రంగులో వృంటుంతి. వై 
1. మూలానికి, ఛాయకు, వ్యాఖ్యకు పొత్తు లేదు. ఛాయాకారుడు చమ్మార 
దారి శాలితణ్ఞుల తిగుదైః అన్నాడు. వ్యాభాైత | పీబేళ విషాణ వానర 
దళ దేవదారు మూర్జార లాఇు తగదైః అన్నారు. కనుక మూలాన్నే 
అనుసరించాను. 
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పచ్చా తణ్బుళ సిరి సళ్ళఈ పుర మాళా 
ణహ వారి విసాణ వాఆ గుళ ధూవ న్లరది తఆ దిణ్ఞా, 
సహ సక్క_రాఏ చల చన్దణ ళవు చన్దఆ 
విళస స్తీ దివఆమ్మి వడ్డి౪గన్భామో అఆ. 120 


పథ్యా తబ్జుల శ్రీ సల్టకీ పుక మాలా 
(నఖ వారి) విషాణ పాదగుళ ధూపా న్లకదీపా దత్తా, 
సహ శర్కరయా చల చనన లఘు చన్ద్ర 
2 ది 
విలస స్రీ దేపకే వర్ధితగన్ధామోదా. 


ఏతా వ( న? రృ)యో యుక్రా పరిదీపకే న్యసాః సతో విశేషితసుకభి 
దివ సౌగన్ఞ్యా విజృమృన్తే వాసగృహాదౌ. చశస్దః పూక్వపం యోగా పేకయా 
సముచ్చయే. కా స్తాః హరీతకి లాక్షా కునుకు శ్రీవాస గజపి9యా దారు 
గుల్లులు స్పృక్కాః స్త సమాంశాః, శక్తి వాలక కుష్టాని పాదభాగాని 
ప౦త్యేకం చతుర్భాగమాకాగిణి యస్మాత్‌ తాదృశేన. తేభః చృతుర్గుడేన గులేన. 
అనయో ర_నా న్లరాధివాసనదీపాః సాతిశయామోదాః కిము క్రం భవతి. హరీత 
కాదీని స ప్పదివ్యాణి ఏకెకశః శుక్తి శాలక కుషైః చతుర్లుణగులై ౩ ఏకీకృతై * 


ధూపయుక్రాన్తరైక ఏష ఏవ మి శీకర్రణ కరి మేణాధి వాససీయాని యథైవ తాని 
యథాసంస్కారార్థమ్‌ అధివాసనాన నకం తేషు దతా సితశర్కురా 
సిల్పకా గురు మృగాబాగా అపి ఏక్రైకభాగపరిమాణా విలస స్తీతి, 


దీపవ ర్రయః. 


కరక్కాయ, లక్క, సకళదేవదారు, ఆందుగు, గుగ్గులు, స్పృక్క 
(వ్యాఖ్యాత కుందురును చేర్చాడు). ఈ వస్తువులకు నఖంచిప్పలు, వట్టివేరు, 
చెంగల్వకోస్టు, చెరిఒక భాగం, బెల్లం నాలుగుభాగాలు విడివిడిగా కలిపి ఉంచాలి, 
వాటికి తెల్పచ క్కెకళ, సిల్టకం, అగరు, పచ్చకర్పూరం చెరిఒకఖాగం విడివిడిగా 
కలపాలి. ఇవి ఏడు విధాల ధూప చూర్ణాలు, విఏధ గంధాలు. వెదజల్లేవి 
అవుతాయి. వీటిని వత్తితో కలిపి పేని దీపంలో నూశెపోసి వెలిగించాలి. నివాస 
భవనం కాంతి వాననలతో విలసిల్లుతుంది. 


త్ర 14 హారమేఖతా 


మలయ గిరి కజ్కు కేసక దొణ(వ) కళశేహీ తుళ్ళభాఏహి, 
దళఏహి సొ కువళఆ చశేహి తుడిపాఆసహిఏహి. 121 


ణప వక్కళద్ధపవ మహి మసణపి ప్రహి (మం)సళామోం, 
గనం మాణమ్మిసిమాణ మిణమో సఆ కుణహ. 122 


మలయ గిరి కజ్కు కేసళ దానవ కలలై స్తుల్యభాగై 8, 
దలితైః సా కువలయ దల తుటి పాదసహితై 8. 


రస వల్క-లాగ్గభాగైె ః మసృణపీ షః మాంసలా మోదమ్‌, 
గన్భ్గం మనస్వినా మిమం సదా కురుత, 


ఇమం గనం సురలభిద9వమయం సమాలమృనాద్యుపయోగి సుగన్ట 
సంజ్ఞం [ప్రయోగవిశేషం సాధయత. కీదృళమ్‌ సాన్ట్రిసొరభ మతఏవ నిత్యం 
సాధయత, మనస్వినాం పిియేషు మనుఃకృతగన్ల నిర్మథనమ్‌. కై ర్పరివై$ః. 
మనః శిలాపువ్ప శ్యామా నాగకేసర సుగన్లమురా మాంసీఖిః, తథా చలిత్తై: 
తుటిపాదసహిత్రైః మల త్వగర్భభాగ మాపాగితై ౩ నర్హరస కువ సిల్లరై:. కీవృ శ్రే? 
సూమ్మైలానాం. పాదేన చతుర్భాగేన సంయు కః తథా బోల త్వచయో ర 
భాగార్థ మష్టి భాగో యేషు తథై కీకృత; సూక్ష్క్మచూరె రితి, యుగలకమ్‌.! 


శరీరానికి అలదుకొనే గంధాలను చెబుతున్నాడు. మంచి గంధం, రాతి 
పూవు, పేగేంఖణం, నాగకేసరాలు, సుగంధముర, జటామాంసి సమభాగాలు 
పొడిగొట్టాలి. వాటిలో చెంగల్వకోష్టు, సిల్బకం ఏలకులు, అకుపతి) - పైవాటిలో 
నాలుగోవంతు, టోళం, దాల్చినచెక్క చెరి ఎనిమిదోవంతు కలిపి మెత్తగా 
నూరాలి. మంచి వాసనతో మనస్వులు-- పెద్దమనుష్యులు అలదుకొనడానికి 
ఉపయోగపడే గనం తయారవుతుంది. వ్యాఖ్యాత దీనికి సుగంథపజ్ఞం ఆన్నాడు. 
అంటే దీనికి సుగంధమని పేరు. ఇది సాంధ్ర సౌరభం కలది గనుక ఎల్లప్పు 
డును వాడదగింది. పిగియుకా, పిగియకరాండ9) అలకను పోగొడుతుంది. 


1. ఇక్కడ రెండు ఆఠర్యలు పోయాయో లేక సంఖ్య తప్పుపడిందో తెలియదు. 
198, 124 అని సంఖ్య వేశారు. 
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వసు వేఆ విఉణవసు ముణి మి అజ్క భాఆద్ధ సంమిళిఏహి, 


మల4బృవ కణఆ పిఅజ్లు సాశే ణఇవఘుసిణ టో శేహి. 126 
సిగ్గు జడారసపి(జ్ఞో?్రో) మఆ ససి హళ కోళ వేహిఓ గన్హో, 
ఆఇ ఉజ్జశేణ సుఆగ్హో కఇమాళఇ మళిఅవాసో వ 126 


(వా?వ)సు (దేవివేద) ద్యిగుణవసు ముసి కం sn 
మలయోద్భృవ కనక (పియజు కాలి నవకుజ్కుమ బోలైః. 

శిగుం జటా రసపిషో (సమ)ద శశి ఫల కోర వేధితో గన్థః, 
(ఆత్యుజ్వలేన సుగన్ద) కృత మాలతీమలితావాసః. 

\ జ © © 


ఆయం గన ఏవంవిధ?. ఉత్కృప్టవర్జాభు( ఢధఫ) సథా సునరా మోదః 
యతః సుమనోమల్లికాపు షె ర్ధత్తాధివాసభాణ్ణ స్థాపనాద్‌ విహితస(స్క్మాధః. కై 
సరివై కః. చనన పద్మక ళ్యామా కాలిజాతక పిత్యగ్ళనఖ కుజ్బు-మ రసెః. 
కియద్భాగపరిమాణై 8. యశథాకిమం చన్లరాదిభిః వసుభి రష్టాభిః భాగ్గె ర్వే 
. వై ?దై )ళ్చతుర్భి సఖా ద్విగుణై ర్వసుభిః షోడశభిః, (తధా మునిభిః) స_పభి 
నుథా మృగాజ్కేనై కేన తథా భాగేనే త్యేవం భాగస క్ఞైః సద్భి రేకీభూతెః. 
కీదృశో గన్దః సౌభజ్జున ( గోభాష్టాన) మూలనిషనేన వ రత _సథా కస్తూరికా 
కర్పూర జాతీ తీఫల తక్కోలకై శ్చతుర్భాగమాతై ర్త పం లే త్యేకం ౨ వేధీక త కృత 
సంసార ఇతి యుగలకమ్‌, 


చందనం ఎనిమిదిపాప్ట, సంపెంగ నాలుగు భాగాలు, పి యంగు పదహారు 
పాప్ట, వాసనవియ]ం ఏడుపాప్ల కొత్త నఖంచిప్పలు, కుంకుమపూవు ఒకపాలు, 
బోళం సగంపాలు, సృృక్క సగంపాలు వీటిని ముణగకాయ రసంతో 
మెత్తగా నూరి కస్తూరి, పచ్చకర్పూరం, జాజికాయ, తక్కో లాల వాసన 
పట్టించి, భాండవాస పగ్ధతితో మల్రెపూల వాసన పట్టిస్తే, ఉత్కృష్టమైన రంగు 
ఇంపైన వాసనగల గంధం సిద్ధ మవుతుండి, 


కమవడ్డిఆ ససి సేఆ మళఆ గురు ఘుసిణ కేసఠం కుణహ, 
థిర్రబహళ సకం విశేవణం పవ్వఈదఇఅం. 1లి, 


క౦ిమవర్దిత కి శైల మలయా గురు కుజ్కాశు శేసవం కురుత, 
స్థిరబహల సుఠభిగస్థం విలేపనం పార్యతిదయితమ్‌. 


816 హళమేఖిలా 


ఇమం సమాలఅమృనం పాక్వతీవయితంనామ సాధయత. కిదృశమ్‌. 
ఉ త్రరో తర రై కాం వృద్దాని కసూరికా కళ్నాక శిలా వుష్ప చన్దన లో హారుణ 
నాగకేనరాణి యస్మిం స్త స తా. అత ఏవ దృఢసాన్టరి నుఠరఖి nm మితి. 


ఈ మెపూత పేరు పార్యతీదయితం. ఇది నిలకడగల విసారమైన 
సువాసనగల మైపూత. దీనిని సిద్ధపరచే పద్ధతి ఇది: కసూరి, పచ్చకర్పూరం, 
రాతిపూవు, చన్గనం, ఆగురు, కుంకుమపూవు, నాగకేసరాలు ఉ తరోత్రరం ఏక 
భాగవృద్ధిగా మెత్తగా నూరాలి, విలేపనం సిద్ధ మవుతుంది. 


శవళీఫళ కజ్యు- మృణాళ పారి భాగేహి చన్దనసరిసం, 
మాళఖషవాసం గిహ్మే విశివజం చన వేహేణ, 128 


లవలీ(ఫల) కజ్కు- మృణాల పారిథాగెః చన్ననసదృశమ్‌, 

మాలతీవాసం గీ మ్మే విలేపనం చంద)వేధేన. 

ఇదం విలేపనం నిదాఘకాలోపయోగి సస్టియత ఇత్యర్థః. లవలీఫలం 
లతాకస్తూరికా తథా వలినీ నర వాలక్రైః సమాంశ్రైః ఏషాం చ సర్వేషాం 
తుల్యేన చన్దనేన, కీద్భశమ్‌. సుమనఃపువ్పై గ్గత్రాధివాసం తథ* కర్పూరేణ 
కృతవేధ మితి, 

లవలీఫలం, లతాకస్తూరి, తామరతూస్త, నిమ్మగడ్డి. వట్టివేప్ల సమభాగా 
లుగాను, వీటన్నిటికీ సమాసమైన చందనమూ మెత్తగా నూరి, పచ్చ కర్పూరం 
వేధతో వాసన పట్టించాలి. ఈ విలేపనం మల్లెపూవుల వాసనతో ఎండకాలంలో 
చాల హాయిగా వుంటుంది. 


కున్గురు (ర)న కుసుమ ఫళ ఇహ గోళఆ కళశేహి వడ్డిఅపాఏహి, 
సమచన్దశేహి సరఏ విశేవణం చన్ద మ(అ) వేద్ధం 129 


కున్దక (స) కుసుమ ఫల నఖ గోలక కలలై 8 వర్ధితభాగైః, 
సమచన్దనై శ్శరది విలేపనం చన్ద్ర (మద) విద్ధమ్‌ 


ఇదం విలేపనం శరత్కాలోపయోగి. కై. ర్ష౦వైళిః, కున్చురు బోల లవజ్క 
జారీఫల జృక్తీక తకోల మాంసీలీః ఊఉత్తరో త్తర్రే కాబ్లవృద్దాఖిః. సమం 


పజ్బుమపరిచ్చేడ్యూ §17 


నర్వేషాం తుల$ం చన్దనం యేషాం తై స్తా కర్పూర కస్తూరికాభ్యాం దత్త 
వేధన మితి. 


కుందురువ్కం, బాలింతబోలు, శాజికాయ, నఖంచిప్పలు, లవంగాలు, 
తక్కోోలం, జటామాంసి ఉత్తరో తర వృద్ధితోను, వీటికి సమానంగా చందనమూ 
మెత్తగా నూరి భాండవాస పద్ధతిలో కర్పూరంతోను, కస్తూరితోను వేధచేసి 
వాసన పట్టించాలి. ఈ విలేపనం శరత్యాలానికి బాలబాగ ఉపయోగపడుతుంది. 


మిసి రస కువళఆ మాళా గల కుడిళ ముణాళ సళళ జలఏహి, 
కమవడ్ధిఏహి మఆ చన్దవిద్ధ మిసిధూమిఓ గన్థో. 180 


మిసి రస కువలయ మాలా గజ కుటిల మృణాల (సలిల జలె ౩), 

(క9మవర్ణితె ర్మద చన్ద్రివిద్ధ్ద మిసిధూపితో గనః, ) 

ఇవా కియాంశ్చిత్‌ గంన్ధభాగో లుప్రః.! 

సదాప, బాలింతబోలు, కలువరేకులు, స్పృక్య, నొగికేసరాలు, గంధి 
తగరం, తామరతూప్ల, వట్టివేరు, కురువేరు క9 మవృద్ధితో గిహించి మెత్తగా 
నూరి, కస్తూరి, పచ్చకర్పూరాలతో వేధచేసి వాసనపట్టించి, సడాపతో ధూపం 
వేయాలి. సుగంధపూరితమైన మైపూత తయారవుతుంది. 

ee . ఒగ్థానాం కురుత మృగదర్పపితిరూపమ్‌(?). 

ఇద ముకొనాం వేధసీ మానాం సర్వగన్థానాం సాధారణం వేధం కురుత. 
కీద్భశం వేధమా[తయేతి. 


ఏళా ముణాల చన్దణ జ(శహ,5 తఆ కణఆ మంసిసహిఏహి, 
అచ్చ న్తసుకహిగస్థం కఠలిఆం గన్టోఆఆం హోఇ, 181 


ఏలా మృణాల చనన జలధర త్వచ కనక మాంసీ సహిత 8, 
అత్యన్త సురఖిగస్థం క్యథితం గన్టోదకం భవతి. 


1. ఇక్కడ కొంత గ9ంథపాతం. ఈ ఆధ్యవాఖ్య, మరొక ఆర్య, ఛాయ 
పోయాయి. 


$18 హరమే; 


ఇదం సురఖిజల౨ క్యాథవిధినా సాధితం సక్‌ సమ్పద్యతే, కిదృళమ్‌. 
ఆతికయస్వామోచమ్‌. తుటి రణ మలయ ముస వల్కల పద్మ కలలై * 
సమాంశె రితి, 


ఇంతవరకు వేధపద్ధతిని తయారుచేసే సుగంద లేపాలు తెలిపాడు. 
ఇప్పుడు క్వాథ పద్ధతి లేపాలను చెబుకున్నాడు. ఏలకులు, తామరతూప్ల, చందనం, 
తుంగముస్తలు, దాల్చినచెక్క. చెంగల్పుకోష్టు, జటామాంసి సమభాగాలు 
గం హించి ఉడికించాలి సువాసనగల గంధోదకం సిద్ధమవుతుంది. 


జళ జళఆ ముణాళ మురా మాంసీ కఇ మళఆకాదిఅం విహిణా, 
తిహళా దళ వణఆరవిద్దం గన్టోఆఆం భణిఆఅం. 182 


జల జలద మృణాల మురా మాంసీ కపి మలయక్యాఢితం విధినా, 
తి)ఫలా దళ వనచరవిద్ధం గన్టోదకం భణితమ్‌, 


ఇద మపరఠం గగ్రోదక ము క్రమ్‌. కీద్భశమ్‌ క్వథితం యత్‌ గన్టతింఫ 
లయా తుట్లా గన్లపతీ)ణ తవా వనచరేణ కొలిజాత కే నేత్యే(త్రై స్పమాం ) శై 
ర్వేధమాత9యా కృతవేధ మితి. 


ఇది మరొక క్వాథగంధోచకం. వట్టివేరు, తుంగము స్తలుం తామ తూప్పు, 
ము” జటామాలసి, సిల్లకం, చందనం సమభాగాలు ఉడికించ గం వతి? ఫలాలు, 
ఆకుపతి, కాలిశాళాలతో వేధ చేయాలి. పరిమలభరితమైన గంధోదకం తయా 
రవుతుంది 


మళల జళ్‌ (జా?జళ)హరో సీర కట్టకథిఏణ ణిమ్మళణ ₹ణ, 

పిట్టా విహిణా (పికా) గన్దా ఆఇసున్దరా హో ని, 188 

మలయ( జల )ధరో శీర కజ్బు.క్యథితేన నిళ్శలజలేన, 

పిషా వీధినా పకా గన్లా ఆతిసున్లరా భవ ని. 

టు > 2 అలాటి 

పూర్వోకొ గన్గ్దా వక్షకిమాణాశ్చ ఏవంవిధా స్సన్తోఒత్య న్రసుక భయో 
భవన్తి. కీద్భశాః. పిష్టా వరితేన స్వచ్చోదశకేన. కీదృ కేన, క్వాథయుకా, 
సాది జే, సు ర్ద్రి వై ౧9, చన్షస నాలక ముస్తా రణ పిఏ యబ్లుఖిః పక్వపిష్టా 


పజ్బామపరిచ్చేడిః $19 


స్పృన్తః పక్వాః పూర్వో క్రవిధినా క9 మధూ పేన ధూపితాః.పూర్వోకాని గన్గోద కాని 
సర్వాణి సర్వగన్ధానాం పేషణవిధా నియో( జితా? జ్యాని)తి. 


ఈ గంధలేపాలు సిద్ధపరచడంలో పద్ధతి ఉంది. పరిశుద్ధమైన జలంలో 
మొదట గంధది వ్యాలను ఉడికించాలి. తర్వాత మెతగా నూరాలి. పిదప 
మళ్ళీ ఉడికించాలి. అనంతరం థాండవాస పర్ధతిలో పౌగవాసన పట్టించాలి. ఈ 
విధంగా ఈ యోగంలో చండనం, కురువేరు, తుంగము స్తలు, వట్టివేరు, చెంగల్వ 
కోష్టు (పియంగును) పరికద్ధమైన నీటిలో ఉడికించి, పిదప నూరి, తర్వాత 
మళ్ళీ ఉడికించాలి. పిదప ధూపవేధ చేయాలి. ఆతిమనోహశ్రమైన గంధలేపం 
సిద్ధ మవుతుంది. 


సిఆమరిఆ కన్దజశపిట్ల సాళి ముఠఏహి కజ్కు(కు?స)మశథాఆం, 
గన్దం మఆణాహిసమం గుళ( కారు! కఠరరుహుృుధూఇఆం కుణహ, 184 


శ్వేత మరిచకన్ష(జల)పిష్ట శాలి మురా పేశీ కజ్కుమ సమశాగమ్‌, 
గన్గం మృగనాభిసమం గుడ కరరుహ (_పిధూపితం కురుత. 


ఇమం గన్గం సమ్పాదయత, కీదృ్భశం. కసూక9కా మోద సదృశ మా మోశమ్‌, 
కిమాత్మకమ్‌. శ్వేతమరెచకన్దేన సౌభజ్ఞానమూలర సేన వర్తితానాం శాలీశాతక 
మురారి పిశ'చ ఫలినీనాం తుల్యాంళా యస్మిన్‌ స తథా. పళ్ళ్చాద్‌ గుణ 
నథాథ్యాం పూర్వో కధూపవిధినా ధూపితమితి. 


వాసనబియ్యం, మర, జటామాంసి, పేరింఖణం, సమభాగాలుగా 
గ౦హించి, మునగ(కాయ)వేరు రసంతో మెత్తగా నూరి, వట్టివేరు నఖంచిప్పల 
ధూపంతో వాసన పట్టించాలి. కస్తూరి వాసనలు విరజిమ్మే సుగంధ విలేపనం 
సిద్దమపుతుంది. 

(నఠ?రస )పజ్బా(మ)భాఆఅసణాహ సా? ముక సేళ వద్ధిఆం కమసో, 

గస్థం గుళ ణహపిక్యం కేఆఇవాసేణ మఅసరిసం. 186 


ళన పజ్బుమభఖభాగ సనాథ శాలి మురా శైల వర్ణితం క) మశః, 
గన్భం గుడ నఖిపక్యం కేతకివాసేన మదసద్భశమ్‌. 


820 “వారమేఖలా 


ఇదం గన్టం కస్తూరికామోదం కురుతేత్యనువ ర్రతే. బోలా త్పజ్బామేనాం 
శేన సంయు కం యబ్బాలిజాతకం తస్మాత్‌ కి మవర్ధీతాభ్యాం మురారి శిలా 
పుష్పాథభ్రాం సంయు కం తతోగ్లుడ నభాభ్యాం పూరో్యో'కవిధినా ధూపితం! 
తతః కేతకీపుష్పాధివాసే నో కరూపం భవతీతి. 


ఈ గంధాలేపం కూడ కస్తూరి వాసనలను వికజిమ్ముతుంది. వాసన 
బియ్యం, ముక, రాతిపూవు క్ర మవృద్ధితోను, టోళం ఐదవవంతు కలిపి మె తగా 
నూరి, వట్టివేవ నఖంచిప్పలు కలిపి ఉకికించి, మొగలిపూవులవాసన పట్టించాలి. 
కస్తూరి వాసనగల గన్ధవిలేపం సిద్ధమవుతుంది. 


బోళా సా? ఆదసుఇహ సేసి జశేసళోసఆ 
వణ పిఆబు శ్చీశీపి సమం కమవడ్డిఆ, 
సిప్పి దన సిఆ సిబృఆ ధూపసణాహిఆ 
కుసుమవాసవేహి హఆ న్ని విజిజ్ఞఅదప్పఆ. 186 


బోల శాలి కపిదత పతాంకలలాంకాః 

వన పిగియబ్లు శ్రైరైః సమం కి) మవర్ణితాః, 
పక చన్హిక సిత సిబృక రూమసనాథాః 

కుసుమ వాసవై రృవన్ని వినిర్ణితదర్చాః. 


ఏతేషాం దవ్యాణా మంళాః ఏవం విధా స్సన్తః అభిభూతకసూరికా 

సొర భాః భవ ని, కేషాం. రస పూతి సిల్ల కేశ మురా మాంసీ తవాలకొనాం తథా 

రిపేలవస! తథా పిియజ్లు శితాపుష్పాణాం. కీదృకమ్‌. ఏలేషాం నవానా ముత 

రో _కరెకానువృద్ధాక వర్ధితా స్తతః నఖ కళట్చూర శర్క్యరా కపీనాం సమృస్థినా 

ధూపేన పూర వత్‌ ప్రయ శే కేనప ప9ియుకా స్తథా ధివాసేన యధేష్టేన సాధారశే 
నో కరూపా భవతీతి. 


ఈ గంధ విలేపంకూడ కసూరి వాసనను మించిపోతుంది. దీనిని సిద్ధ 
సః పద్ధతి ఇది ఏ; బోళం, వాసనబియ్యం, సిల్లకం, వట్టివేరు ముఠ, జటా 
మాంసి, కురువేరు, తుంగము స్తలు, రాతిపూపు. ఈ తొమ్మిదెంటిని ఉ త్రరో తర 


1. మూలంలో ధూపితం అని లేదు. 


పఖ్బవుసకిన్చేద్‌ః శ్ర2! 


వృచ్ధీగా గకిహించి, మెత్తగా నూరి, నఖంవిప్పలు, పచ్చకర్పూరం, చక్కెర, 
సిల్హకముల ధూపంతో పౌగపట్టించి, లవంగాలతో భోండాధివాసం చేయాలి. కసూరి 
వాసనను తలడన్నే వాసనగల గంధవిలేపనం సిద్దమవుతుంది. - 


ఘన కుటిల నీడల వల్కలైః సదృశ్రిః కురుత, 

సదా సులభీం గీస్థం ఘనసమయవికసితమాలా(?), 187 
స స [ 

కుసుమగస్థం సమ్చావయత క్రీదృశం వర్గకాల పర్గివుల్ణి సమనఃపుషు 


(se) 


సమానామోవమ్‌. కై ర్రవైైః ముస్తా తగరాభ్యాం తథా కులిశేన తథా వాల కేన 
తథా గన్థపత9.త్వగ్భ్యమ్‌. ఇతి సర్వై స్సమాంశై రితి, 


తుంగము స్తలు, గింథితగరం, తీగ మద్ది, వట్టివేస్ట, ఆకుపతి9, దాల్చిని 
చెక్కను సమాంళాలుగా సీటిలో మె త్తగా నూరితే వర్షాకాలంలో వికసించిన 
మల్లెపూవుల వాసన గల ఆంగవిలేపం సిద్ధమవుతుంది, ఆన్ని బుతువులకు 
ఉపయో పడుతుంతి; అన్ని వేళలా సులభంగా చేసుకోవచ్చు.! 


విఉణపిఅబ్లామ్మీ సిఆ థోణాఅఅ చళ జొడాహి సరిసాహి, 
కుణహ మ్లిస్తి చళణవిద్ధం వుళ్ళం బుహసేవిఆం బహుళం. 188 


ద్విగుణపిరియజ్లూన్మి కి9ిత థానేయక (చల) జటాభిః సదృకీఖిః, 
కురుత మిసి ఛగ ఇవిద్ధ ఆ పుల్లం బుధ సేవితం బహులమ్‌.2 


(కువలొ?బకులో)లిధానం గన్గమిమం సాధయత. కీడృళమ్‌. వికసితం 
సత్‌ విధ్వజ్ఞనై రుపభుక్తమ్‌. కీచృశహ్‌. ద్విగుణయా భాగదశ్రయపరిమాణయా 
ఫలిన్యా యుక్తా(హి+ఖిః)చారీ సిల్బక మాంసీభి + సహితమ్‌, తథా శతపుషృుయా, 
థానేయకాయాళ్చతుర్భాగవృద్ధా ఇతి. 


ననున తతత లాళే 
1. _ పారికృతం ఛాయ సరిగా లేనందున వ్యాఖ్యానాన్నే అనుసరించాను. 
చి, వ్యాఖ్యానాన్నిబట్టి బకులం అని ఆఅనువదించాను. 


829 జీత మేఅఆా 


వకులమనే పేరుగల ఈ సుగంధ లేపాన్ని సిద్ధంజేయండ్‌. దీనిని 
విద్వాంసులు చాల అభిమానించి వాడుతారు. రెండు భాగాలు పీరియంగువు, 
గ9౦థిపర్షం, సిల్లకం, జటామాంసి చెరిఒకభాగం బాగా మెత్తగా నూరి గరింథి 
పర్ద్ణానికి నాలుగింతల సదాపతో వేధచేయాలి. ఈ గంధలేపం వికసించిన 
పాగడపూవుల వాసన వెలయిస్తుంది. 


క మవడ్ధిఆ థోడేఅఆ మశఆ మిసి చణశవేహిఆం కుణజ, 
బఉళం సత్ర! దిసామువా పసరిఆ థిరో మంసళామోఅం. 189 


క్ర 9 మవర్ణ్థిత థౌనేయక మలయ మాంసిచరణమేలితం కురుత, 
వకులం సకలదిజ్ముఖ పంసృత సీత మాంసలా మోడమ్‌. 


ఇదం వకులాఖ్యిం గనం సేవ నే, కీదృశం కింగూపమ్‌. ఉ త్తరో త్రరై కొం 
శాతిరి క్రెః సిల్పక చారీ చన్దనైః సహ శతపువ్పయా బాలాక్వభాగేన సంయు క్ర 
మితి. 

ఇడి మరొక వకుళమనే గంధ విలేపనం. గ$్కంథిపక్షం, సిల్ణకం, 
చందనం ఊఉత్తరోతర భాగవృద్ధితో గరహించి మెత్తగా నూరి, దానికి నాలు 
గింతలు సదాపతో వేధచేచ్నే, సమస్‌ దీక్కు-లకు వ్యాపించే, సుస్టిథ మైన, 
బలమైన పొగడపూల వాసనతో గంధ విలేపనం తయారవుతుంది. 


ణిమి చళేణ మాళా ధోజేఆఆఏహి కమవక్లిఏపహి విఠఏహి, 
ఇణవణింవసార సహిఆం ఐ( హృపాఉ మ్మీసిఅం వఉ శం, 140 


మిసి చల మాలా థౌనేయకై ః కిమవర్ణిరె ర్వితచయత, 
నవనిమ్బస్య ఠససహితం నఖపాదోన్మిశిితం వకులమ్‌. 


ఇదం కునలయాఖ్య2 మపథ్రం గన్దం: యోజయత. క్రై సవ్య? ఉ త్ర 
రో తరేకాంకారిరి క్ర శతపుష్బా సిల్లక స్పృక్సా. గుద్ఫైః తథా “వవేన |పత్య 


1. ఇదిసత్ర కాదు, సమ =సమస. 2, మూలంలోను ఛాయలోను 
వకులం అని వుంది. వ్యాఖ్యాత కువలయ మన్నాడు. ముండు కూడ 
వకులమనే అనువదించూను. మూలానికి, వ్యాఖ్యకు సంఖంధం లేదు. 
వాఖ్యను ఆనుసరించాను. 


పశ్చామపరిచ్చేదః 823 


గేరిణ (ని_స్ట్యచారికాశేకన?) మిసితుల్యాంశేన సహితం తథా శ క్రైతచ్చతర్భాంశ 
పరిమాణయా మిశింతమితి. ల 


ఇది మరొక వకులభేదలి. నదాప, సిల్లకం, స్పృక్క, (గంథి 
పరం ఊఉ త్రరో తళవృద్ధిగా గ౦హించి, కొత్త వేప పాలు కలిపి మెతగా నూరాలి, 
దానికి నాలుగోవంతు నేఖంచిప్పలు కలిపి మళ్ళీ నూరాలి. పొగడపూవుల వాసన 
గల గంధం సిద్ద మవుతుంచి. 


హిమ జఅణ సామా రఇఖఆఅకవోళటఓ 
చళహ త్తఓ పచ్చా దీహర పుచ్చవో, 
మిసి వఅణటఓ సమర పరిట్ధిఆ చరణ ఓ 
అఇిభట్టఓ వి( ఆ )రఖ వఉ కళగఇస్ష ఓ 141 


హమనయనః శ్యామాక్రచితక పోలః 

(చల)హస్త పథ్యాదీర్హ పుచ్చః, 
మిసివదనః సమరపరిస్థిత చర ణః 

ఆశిభద9ః విచరతి వకులగజీన్ట్ర కి 


అయ ముశ్కృష్టత్వాద్‌ గజేన్టే] ఆ రూపితో వకులాభ్యో గన్థో విజృమృతే. 
కిద్భశః. (వడన!)లోచనః ఫలిసీకల్చ్పితగణ్జస్థలః సిల్దకకరః హరీతకిదీర్ల లా 
బ్లూలః శతపుష్పాముఖః ఉశీరాస్థిపాదః! ఆతఏబాత్యన్రోత్కృష్టమ్‌. గజేన్ట్ర 
శ్చాతిశయవళ్యా భద జాత్యా యుకో భవతి. డ౦వ్యాణాం సర్వేషాం సమాం 
శానాం వైచితళ్యివత్సే రూపళ మితి. 


మరొక వకులమనే గంఢలేపాన్ని కవిచెబుతూ, ఇది బాల ఉత్కృష్టమైన 
సువాసన గలదిగనుక, దీనిని భడరిగజేంద9ింతో పోల్చి, తదూ)పంగా 
వర్ణించాడు, ఈ వకులమునే భదంగజానికి పచ్చ కర్ఫూరం కప్ప. పే్రేంఖణం 
గండస్థలాలు, సిల్బకం తొండం, కరక్కాయ పొడుగాటి తోక, సదాప ముఖం, 


1. సమర శబ్దానికి ఉశీరమని వ్యాఖ్యాత ఆర్థం చెప్పాడు. వైద్యక నిఘంటు 
వులలో ఆ ఆర్థం లేదు. సమీధ్రమం టే మరువని. మూలకారుని ఉద్దేశం 
మరువమె ఉంటుందా ? 


824 ల _ పర మేఖలా 


వట్టివేరు స్థిరమైన కాప్త./ఇలాంబ్‌ వకుళ భద9గేజం స్వేచ్చగా "వివారిసున్నది. 
అనగా దీని సువాసనలు దిక్కులకు వ్యాపిస్తున్నాయి... దంిచఖాగాల పరిమాణం 
పి త్మేకంగా చెప్పలేదు గనుక ,..పమభాగాలని గిపించాలి. 


బోళా భాఉమ్మీసిఅ .దళ చళణసణావా శజు కుడి శేహి, 
భాన్తరేహి(?) కిఠఇ గన్జో శోమాళిఆసరిసో, 149 


బోలాభాగోన్మిశి్రిత దల చరణ సనాథ కజ్బు కుటిలాభ్యామ్‌, 
భాగతులిత్రైః కి)యతే గన్గో గవమాలికాపదృశః 


ఆయం ప్రదుకపరి వాసకుసుమామోదో ' గన్టః సాధ్యతే క్రై ర్రవై3 
రసస్య భాగార్ధేన సహితాభ్యాం ఫలినీ తగరాభ్యుం తుల్యాంకాభ్యా మితి. 
శ + wb Eh 
బోళం ఒకభాగం, ఆకుపతి9 నాలుగోభాగం, పే)ంఖణం, గింథితగరం, 
సమవాగాలు కలిపి నూరితే వికశాకి పూవుల గుమగుమలు వ్యాపించే గంధ 


విలేపనం సిద్ధ మవుతుంది. 


రసపాఉమ్మసి౪ విసౌజ వారి శహు మళఅ్యకున్టళథాఎహి, 
కుణఇ సత సురహి చమ్పఆ పసూణ ఘణపరిమళం గన్దం. 143 


ర సపాదోన్మిశత విషాణ వారి.ఐఘు వలయ కుటిలణాగె 1 
కురుత సద్దా సుర భిఛమ్పక పసూన(భనపరిమలం గన్గమ్‌. 


ఇమం నితం సుగర్జిచ మృకకుసుమసాన్షం సౌరభం గన్భం సాధయత. 
కై. బోలస్య ఉ త్తరద) వ్యాణాం ఏకతమస్య చతుర్ధాం కేన మిశఏ తానాం కువ 
వాలకా గురు చన న తగరాణాం సమై రంశై. రితి. 


సం'పెంగపూవుల చిక్కని వాసనలు వెలార్చే, ఈ గంధ్లాన్ని నిత్యం 
వాడండి. చెంగల్వకోషు, కురువేరు, అగకు, చందనం, గ౦ంథితగరం సమ 
థాగాలు, వీటిలో ఒకదానితో నాలుగోవంతు బాలింతబోలు క్షల్లిపి మేతగా 
నూలి. సంపెంగనణాసనల గంధ విలేపనం తయాకవుళుంవి. 


పట్బామేప్‌ీల్ళీదః ప్రి 


౨ విషణంస తఆర మీసిఆ మళ ఉప్పళ గురు రసేహి సరసేహీ, 
గన్ఫం ణవచన్దీ సురహి కుసుమ థిర పరిమళం కుణహ. 144 


ద్విగుణాఐశ తగరోన్మికిిత మలయో త్పల 'గురర సెః సద్భశై ః, 
గనం నవచమ్పక సుఠభీకసుమస్థిర పరిమలం కురుత. . 


ఇమం గన్దం పరిత్యగ్రచామ్పేయకుసుమగన్టి పువ్పవత్‌*.స్థికస్థాయి 
© థ అ 
సొరళం సాధయత. తైః. ద్విగుణాంశేన శాగచ్వయ్లష్టక్డిమ్హాణేన్గ. కుటిలేన 
సహిత? సమాంశె రితి. 


సంపెంగ వాసనలు విరజిమ్మే మరొక మైపూతన్ను చెబుతున్నాడు. 
చందనం, చెంగల్వకోము, ఆగురు, బాలింతబోలు చెరి ఒక భాగం, రెండుభాగాలు 
గ్రంథితగరం మెత్తగా నూరితే, చాలకాలం నిలుకడగాను, గొప్పగాను'అప్పుడు 
పూదిన సంపెంగవాసనలు వెద జల్లేది గాను వుండే గంధవిలేపం తయారవుతుంది. 


ఏ క్కే-క్కో. కువళఆ వక్క_ళాణ(?) చళచళణ మీసిఓ భాఓ, 
విఉణిఅ పణిఅసారో కుబ్బఅగనైే సుఆన్టమ్మి. 145 


ఏకెకం కువలయ వల్కలానాం చ(దలలో?లచరణో )గ89 తో, భాగః, 
ద్విగుణితవాసన కాసార కుబ్బక గన్దసుగన్థః, 


అస్మిన్‌ కరే(? )పుష్పతులా[మోదత్వాత్‌ కుబ్ద కా(ఖ్యం?ఖర్టి) గనే సురభౌ 
అయం దివ్యకి మః. కుష్ట త్వచౌ ఏకః కర్షః. కీదృశః. సిల్లకస్య కుష్టాపే 
తయా చతు ర్థెనాం కేన సహితః. తధా, భాగద్వయపరిమాణేన నిస్తుషికృలేన జల 
శోధితేన స్తుంరీ 12 ద్వయేన యుక్త ఇతి, 


ఇది కుబ్బక మనే గంధవిలేపనం, కుబ్బపుష్పాల3 వాసన కలది గనుక 
నికీ పేరు వచ్చింది. కుబ్దక మందే పచ్చ గోరింట ఆని, ఒక విధమైన గులాబి 
1. మూలంలో చన్దసుర్షభి అని ఉంది. ఛాయా, వాాఖకిలలో చంపక, చాంపే 
యాలని ఉండడంవల్ణి చంపకమనే గ౦హించాను డి, కుస్తుంబరీ (ధని 
యాలు) కావచ్చు 
+. గురువర్యులు (పభాకరులు హరవిలాస పీఠికలో గొజ్జంగి ఓక విధమైన 
గుళావి అన్నారు. కుబ్బకం గొజ్జంగికి మూలం కావచ్చు. 


926 వాకఠమేఖళా 


అని ఆర్థా లున్నాయి. గులాబీని గిహించాను. ఇదీ గులొవివాసనలుకల మైపూత 
గనుక దీనికి కుప్ణక మని పేరు పెట్టాడు రచయిత. చెంగల్వకోష్టు, దాల్చిన చెక్క, 
చెరి ఒక భాగం, ఈ ఒకభాగంలో నాలుగోవంతు సిల్పకం, రెండుభాగాలు పొట్టు 
తీసి, నీటిలో ఉభింగా కడిగిన ధనియాలు(?) మెత్తగా నూరితే గులాబివాసనల 
మైపూత తయారవుతుంది. 


ఏకో చళమ్మీసి అ వణ్ణ తఆ కువళపేహీ రో మణిస్హో, 
అజ్జమ విడిఆకురుక్క_ తమృ ఘణ కేసరా హోజణ, 146 


పీకళ్చ చపల రణోన్మిశ9ం వర్గ త్వ క్కువలయై రమశీయః, 
అన్యకరిమం తురుష్క తామ (వ?ఘ)ణ కేసరో భవతి. 


ఏకో గన్ఫః సిలకస్య చతుర్ధేనాంశేన యుకెః! పరిపేలవ త్వక్కు-మైః 


అన్యః ద్వితీయః. ఉత్ర్తరో త్తరద్విగుణాని సిల్లక త్వజ్‌ ముస్తా నాగకేసరాణి 
యస్మిం స్తాదృశ ఇతి. 


కవి ఈ ఆరకిలో రెండు గంధయోగాలు చెప్పాడు. ఒకటి:- తుంగ 
ముస్తలు, దాల్చినచెక్క, చెంగల్వకోస్టు చెరి ఒక భాగం, సిల్లకం వాటిలో ఒక 
దానిలో నాల్లనవంతు కలిపి మెతగా నూరాలి. రెండవది :-- సిల్పకం, దాల్చిన 
చెక్క, తుంగము_స్పలు, నాగకేసరాలు ఉ త్తరో త్రరం ద్విగుణ వృద్ధిగా గంహించి 
మెతగా నూరాలి." 


ఏకో తఅ కేసర ధజ్జిఏహి గుళ సాళ ధూఇఓ సు(ర)హీ, 
అజ్ఞో చళణ ధణిఅ వక్కశేహి అఇమాంసళామోఓ. 147 


ఎక స్ట శక్కేసర ధాన్యకాభిః గుడ సౌల ధూపీత సు రభిః, 
అన్య కృపల ధాన్యకా వల్కలై రతీమాంసలా మోడః. 


ఏకో గన్ట స్తామి నాగకేసత కుస్తుమ్బురీఫలై 8 శోధిత్తైః గుడ శాలిజాత 
కాభ్యాం ధూపితోఒతఏవ సుగస్థీః, (అన్యః చపల సిల్లక కుస్తుమ్నురీఫల త్వదైః 
ఆతపఏవ గన్థసౌరభ ఇతి. 


1. సిరకస్యచతుర్థాంశేన అని వ్యాఖ్యలో వుండడలవల్ల మూలాన్ని చళ చళణమ్మీ 
సిఅ అని, ఛాయను చపలచరణోన్మిశ9ిం అని దిద్దుకోవాలి. 


పజ్బమపరిచ్చేది॥ రిల? 

ఈ అఆర్యలోను రెండు గంధాలేపయోగాలు చెప్పాడు. ఒకటి :_ దాల్చిన 
చెక్క, నాగశేసరాలు, ధనియాలు మెత్తగా నూరి, బెల్లం వాసనబియ్యాల ధూపం 
వేసి వాసన పట్టిస్తే మనోహఠమైన విలేపనం అవుతుంది. రెండవడి ;. సిల్హకం, 
ధనియాలు, దాల్చిన చెక్కలను మెత్తగా నూరితే సుగంధయుతమైన విలేపనం సిద్ధ 
మప్పతుంది. 


ఆఇ కున ఆకుసుమ సుఅస సుళహ ఘణ పరిమళా , 
ఇస హోన్ని గాహాజువళఆరఆ మణోహరా గన్ఫా, 148 
ఇతి కుబ్బకకుసు మసుగసి సులభ ఘన పరిమలాః, 
ఇమే భవన్తి గాశాయుగలస్య సుగన్హశహాజితా సద్ధానో(?)మనోహరా గన్భాః, 
కుబ్బకం కారేటపుష్పమ్‌. శిష్టం గాళాద్వయో క్ర చతుష్టయ సజ్ల్ఞరీ హార్థం 
స్పషబుతి 
ట్‌ 
పెన చెప్పిన రెండు గాథలలోని నాలుగు గంధవిలేపన యోగాలు కుజ్జక 


సుగంధం _ గొజ్జంగి వాసగలు ౬ గలవి, మనస్సుకు ఇంపెనవి. సులభంగా 
చేసుకోదగినపి. వ్యాఖ్యాత కుజకమంటే కారేటపుష్పం ఆన్నాడు, 


తణిఅ మిసి చజ్బ్చాళ కువశఎహి కమవడ్ధిఏహి విక్రఏహ, 
ముహళాళవళఅ పిజ్జన పరిమళ కువలయా మోఆం. 149 


ధాన్యక మిసి చబ్బుల కువలమెః క మవర్ణితై ఏిఠ(చి?చయత ), 
ముఖరాళివలయ (చీ!ప్రీయమాన పరిమల కువలయా మోదమ్‌, 


ఇదం గన మిస్తీవరసొరభ మతఏవ ధ్వనన్మధుకలతకులలివ్యామాన 
మకకస్టం సాధయత. కై ర్ఞ్వవైః. కోధిత కుస్తుమ్బురీఫలై ౩ శతపుష్పా సిల్లక 
కుషై రుతరోత్తరేకాంశ వృద్ధ రితి. 


ఇది కలువల సుగంధం విరబిమ్ముతుంది గనుక తుమ్మెదల పిండు 
జుమ్మనే నినాదాలతో మూగేట్టుచేసూ, ప౦పంచానికే సంతోషం కలిగిస్తుంది 
గనుక కులవయా మోదమనే మైపూత. దీనిని ఇలా తయారుచేయండి. శుభరింగా 
కడిగిన ధనియాలు, సదాప, సిల్లకం, చెంగల్వకోష్టు, ఉ త్తరోత్తభాగ వృద్ధితో 
గంహించి మె శ్రగా నూరాలి, ఇది తయారవుతుంది, 


$28 షఠమేఖలా 


సమచళ వాళఆ చ్లన్దణ క్తువళఅభాఅ ద్ధమీస మిసీపాఆని, 
గనం కుణహ సుతద్ధం విసట్ట కనోబృవ పడిరూవర 1£0 


'సమచల బాలక చన్దన కువలయళాణార్థోన్యిళ9 మగ్గిపాదమ్‌, 
గన్ఫం. కురుత సుగనం వికసితోత్సల ప్ర తిరూపమ్‌ 


ఇమం గన్థం వుల్లకు(సుమ?)వలయామోదం స్పర్థ త అతఏవ (సురఖీ 
సహకః?). కిదృళః. తుల్యాంకాని గన్ఫపత౦) హీ9బేర మలయాని యస్మిం స్తథా 
కుచ్చ్భసార్థా ర్థభాగేన సహితః శతపుష్పాయా శ్చతుర్థోరికో యస్మిం స్తథా స్థిత 
మితి. 


సీల్హకం, వట్టివేరు, చందనం, సమభాగోలు, చేంగల్వకోక్టు ముందు 
చెప్పిన ద్రవ్యాలలో ఒకదానిలో సగం, నాలుగవవంతు సదాప మెత్తగా నూరితే 
అప్పుడే వికసించిన నల్ప కలువల సువాసనతో పోటీపడే సుగంధం గల గంధ 
విలేపం మ 


శ మవదడ్థిఇధూణ కొర సఅపుప్పా దళ విసాళ వ? శీహీ, 
ణవకువళతగబ్ధసుఇన్థ మిసి ఘోణళో గద్దోం 181 


కళ్ళ మవర్ణితాభిః కిరయతాం శతపుష్పా డల విషాణ ఫలిసీరీః, 
నవకువలయగస్థ సుగస్టీ శిశిర 'పరిమలో గన్ఫః(?) 


ఆయం గన్గః ఫరిత్యగోగీత్సల పరిమలస్పర్టీ శీతల సాన్ట౧సార్రః 
స(మృ?మ్బా)ద్యతామ్‌. కే ర్భరివై[ః. ఉ త్తరో త్రరేకాంశాతిరికాభిః మిసి కుష్ట 
సీల్లక క్యామాభి రితి. 


ఆప్పుడు విచ్చిన కలువల వాసనకొద్దే మరోక విలేపన్‌ మీది సదాప, 
బెంగల్వకోమ్టు, సిల్లకం, పే9ింఖణం ఉత్ర్తరోత్తర భాగ్‌ వృద్ధీగా గ౦హించి 
మె తగా నూలాలి. కలువ గుమగుమలతో పోటీపడుతుంది. 

ఏకో చళన్స దో కు(వ'ళఅస్స చత్తారి ఫశిణీకుసుమాళ, 

మిస్‌ శోఆ మీస మేఆర కరేహ కణవీఠఅం గస్దం 162 


పఖ్బమపరిచ్చీదః 


ఏక శృలస్య ద్వ కువలియన్య చళ్యారి ఫలిసీకుసుమానామ్‌, 
మి(కి9త?సి) స్టో మిశ9 వేతం కురుత కరపీకకం గన్థం. 


ఏతం కరవీరపుష్పామోడ సమ్పాదాత్‌ కళ వీరాఖి*ం గన్భం సాధయత, 
కిద్ఫుళమ్‌. శతపుష్పాయా అనిమితేనాం శన సపితమ్‌. కథమ్‌. సిల్దకస్య ఏకో 
భాగః, ద్వౌ కుష్టస్య, చత్వాకః పిియజ్లు పుష్పాణా మితి. 


ఇది కవ పీఠం గన్నేరు పూవుల వాసనలు వెవజల్లుళుంది గనుక దీనికి 
కరవీరక గస్థ్రమని పేరు. ఒక భాగం సిళ్పకం, రెండు భాగాలు, చెలంగల్వకోష్టు, 
పి యంగువుపూవులు నాలుగు భాగాలు, సడాప కొద్దిగా కలిపి మెచ్రగా నూరితే 
క్రరపీళకం సిద్ధమవుతుంది. 


దో భాఆ కువళేఆస్స వి(ఉ ఇ )పిఅప్లుమ్మీసి ఆ 
మిసివా అద్ధద్ధ మీసదళభాఆ సణాహాఆ, 
ఏఆం పిసిఊోణజ జళవిరఖఇ చుజ్జఆం తా 
పసరిఆ పరిమళమ్మి శపలళఇ కణపవీరఅం. 168 


ద్వొ భాగౌ కువలయస్య ద్విగుణపి9యజ్లు మిశి)తౌ 
మిసిపాదార్థా( ర్ధే?ర్థ)మిశ9ి దళభాగ సనాథో, 
ఏత తృిష్టా యదతిరిచ్యలే చూర్భకం తత్‌ 
పీసృత పరిమల మపి లమూకి'యతే కరవీరకమ్‌. 


ఏతద్‌ వక్షఃమాణ బారీస్థితి దివ్య బృన్ధం పిషస్ట్వా యది చూర్ణం 
సమ్పాద్యతే తత్‌ తేన స్వామోదేన వికసితామోడ మపి వహూయారిపుష్ప మపరీ 
కింయతే, కీదృకం డ9వ్య బృన్టమ్‌. డ్వౌ భాగొ కుష్టస్య తతో ద్విగుణభాగ 
చతుష్టయా పరిమాణ యాపామేయా సహితౌ, శేతపుష్బాయాః పాదస్య ఆర్థా ర్థేన 
షోడళభాగేన సహాతస్య సిల్లకస్య ఏకేనాంశేన యుక్రావితి, 


ఇది మరొకవిధమైన కఠ్రపీరక లేపం. చెంగల్వుకోష్టు రెండు భాగాలు, 
దొనికి రెండింతలు పిియంగువు, పదహారోవంతు సదాప, ఆకుపతి ఒక భాగం 
మెత్తగా నూరితీ తయారయ్యే గంధలేపం, అప్పుడే విచ్చిన గన్నేఠుపూవుల 
చాసనను అజచివేసూ మనస్సుకు ఉల్లాసం క లిగిస్తుంది. 


820 హార మేఖలా 


చళ (ద?చ)ళన భాఅ సహిఅం దళ చన్దణ సిగ్గు మూళభాఏహి, 
కుణహ జణహిఆఆదయిఆం కేఅఇసమపరిమశం గన్టమ్‌. 164 


(చలచరణథభాగ సహితం దల చనన శిగు9 మూల శాగెః, 
కురుత జనహృదయదయితం కేతకిసముపరిమలం గన్టమ్‌ ) 


ఇమం లోక మనోనన్దకం కేతకిపుష్ప సదృళా మోదం గన్గం సమ్బాదయత. 
కీదృశమ్‌. సిల్బకస్య చతుర్భాగేన సంయుక్తం గన్గపతరి మలయ సొభష్ణాన 
మూలానాం సమె రంశె రితి. 


ఇది ప్రజల మనస్సులను సంతోష పెచ్రేది, మొగలీపూపుల వాసనతో 
సమానమైన వాసనకలది ఆయిన మెయిహపూత. సిల్బకం నాలుగు భాగాలు, ఆకు 
పతి), చందనం, మునగవేస్త సమభాగాలు కలిపి మెతగా నూరాలి, గేదంగ 
గుమగుమలు వ్యాపిస్తాయి. 


కమవిఉణ సా? సిబిరఆ చన్షణ మణాళ శాఏహి, 
హో జీఆసేస పసూఆపరిమళో కేఅకీగగే. 105 


కర మద్విగుణ శాలి సితమరిచకన్ద చనన మృణాల భాగ ః, 
భవతి (జని?జి)తా శేషపరిమళః కేతకీ గన్ఫః, 


ఆయం కేతకీపుష్ప పరిమల సమ్బాదాత్‌ కేతకీగన్దసం(జ్ఞం?జ్ఞ) గన్ఫ 
పరిభూత సమ స్తికుసుమామోదః సమృద్యతే. క్రైః, ఉత్తరోత్రర ద్విగుణయా 
వృద్ధా శాలిశాతక కగు) మలయె* శీరాణాం భాగై రితి. 


ది కూడ మొగిలి పొత్తుల వాసనలు విరజిమ్మడంవల్ల కేతకీగన్ధమనే 
శేరుతో వెలసిన గంధ విలేపనం. ఇది సకల పుష్పాల వాసన్లలు గెలిచివేస్తుంది, 
వాసనబియ్యల, మునగవేస్త, చందనం, వట్టివేప్త ఉత్తరో తరం డ్విగుణ వృద్ధితో 
గ్రహించి మెతగా శూరారి. | 


సళి శేశా ఘణ దన్దణ కళళ సవా చ(జృ?ళడ )శేహా సెరిసేహి, 
శేఆఐకుసుమసుఆన్హో సిగ్గుజడా' మీసిఓ గన్గో. 166 


పజ ౫మపరిలేడః 81 


సతి లైలా ఘన్‌ చన్చనే కలల శివా చల దశః సదృశెః 
శ్రేతకీ కుసుమ సున్థః శిగు9 జటామిశితో ? గన్థ$. 


ఆయం గన్టః కేతకిపుష్పసురభిః. చాలక తుటి ముసక మలయ మాంసీ 
చరీతకీ సిల్బకైె ః se క్ష సులాాం శేన సౌభజ్దాన మూలేన యుక్త ఇతి. 


మొగలి పూపుల వాసనవంటి మరొక గంధవిలేపనం చెబుతున్నాడు. 
వట్టివేరు, ఏలకులు, తుంగము సలు, చండనం, జటామాంసి, కరక్కాయ, 
సిల్లకం సమానభాగాలు, వీటికి సమానమైన మునగవేప్త మెత్తగా నూరితీ 
మెగలిపూపుల వాసనగల మైపూత తయారవుతుంది. 

ఏళా మళాళ కువళఅ జళ జళహర సిళ్ళ శాఆసజుతో, 


అ 


సెగ్గుజడార సపిట్టం గగ్ధ మిణం శీఅణఇ సరిచ్చం. 167 


ఏలా మృణాల కువలయ జల జలధర సిల్లక జాగసంయు _క్తమ్‌( కై కైక, 
శిగుం జటారనపిష్టో గస్టోఒయం కేతకి సద్భుశః. 


ఇమం 'కేతకీతుల?ం గనం సమ్పాదయత, కీదృశమ్‌. తుబి రణ విషాః 
చాల మసా డలానాం సమథాగెః సహితం సౌభళ్ఞాన మూలర సేన వర్రిత మితి. 


ఏలకులు, తామరతూప్పు, చెంగల్వకిోస్టు వట్టివేప్ట, తుంగముసలు 
సిల్లకం సమానథాగాలు మునగవేళ్ళ- సంలో మెత్తగా నూరితే, మొగలి పూపుః 
చాసనగల గంధం సిద్ధమవుతుంది. 


వ వా జారః కమపరిహీణీపొ మళ్ళిఆ హో, 

(పిన రిపెహి పఉఠపసవా తఆరా గురు దళ వరజీహి 3 16 
కరి మవర్ణిత్ర ధ్రాతిః కిమపరిహొనై. రళ్చల్లికొ భవతి, 

(ఇతి1) సదృశ శ పిచుక పర్తిసవా తగరా గురు దలవరార్దాః, 


తుటి లఘు గన్రపత9 తగి రుతరో తరె క జాతిసుమన 


పుష్పా మోదో గన్చః సమృద్యతే. ఏతై రుతరోత్తరె రేవావహీనైః మల్లికాపుష 
చమానో గన్చః సమృడ్యతే. ఏతె శ్చైవ సమాంతైః 2 ప్రచుక (వసవానాం మల్లికాథ। 
పుషుం తత్పమానో గనః సమ్పద్యశే. 

ఇతి గనా 


892 . హారమేఖలా 


కవి ఈ ఆత్యలో మూడు గంధ వీలేపన యోగాలు చెప్పాడు ఒకటి 
ద్రవ్యాలను ఉ త్రరో తర వృద్ధితో చేసేది. రెండవజి చివరినుంచి ఉ తరో తర 
వృద్ధితో చేసేది. మూడవద్ది ,సమానాంశాలతో చేసేది. భాగాల మార్పులవల్ల 
వివిధ పుష్పాల వాసనలు లు గ౦ంథితగరం, ఆగురు అకుపతి? 
దాల్చినచెక్క, లవంగాలు ఉత్తరో త్రరం ఏక భాగవృద్ధితో గహించి నూరితే 
జాజిపూవుల వాసనగల గంధం సిద్ధ మవుతుంది. పీట్రినే ఉత్తరోత్రర హీనంగా 
అంటే వెనుకటినుంచి ఉ త్రరో త్రరాంక వృర్ధిగా గ్భోహించి నూరితే, మల్లేపూవుల 
వాసనలు వచ్చే గంధం తయారవుతుంది. వీటిని సమభాగాలుగా గ౦హించి 
నూరితే పిచుర్ర పె సవ అనే మొల్ల పూవుల వాసనలుకల గంధం తయారు 
తుంది. 


ఆథ సర్వపుష్పాణాం పుష్పా న్తకసొఠభార్థం సుగన్ధాపహారప౦ యోగాం 
స్తా బాహః_ 

కణ్బఅకరష్టా ఫళగిరి మూళా సుమ్మీస్‌ఏణ వ జశేణ, 

ధోఆణ ణిరఅఆగ,ర్డో ణాసఇ శీ సేసకుసుమాణ. 169 


కబ్బక( తరు? )కరష్ఞా ఫలగిరిమూలోన్మికి) లేన వా జలేన, 
ధోతానాం నిజగన్టో నశ్యతి నిశ్శ్ళవకుసుమానామ్‌. 


కబ్బకకతజ్దాస్య తీ_క్రపిభ్బాఖ్యస్య ఫలానాం యోగీని మజ్జూము*లధాతయో 
రేకతకస్య( ?) నిషన్టేన భావితం యత్‌ సలిలం తేన ప్రిక్షాలితానాం సర్య 
పుష్పాణాం స్వామోదో నశ్యతి. పుష్పానఠ సొరభాపాదనం నశ్యతీతి. 1 


ఒక పూవుకు మరోక పూవు వాసన కలిగించడానికి ముందు, దాని 
సహజవాసనను పోగొ ట్రై సుగంధాపహాక పియోగాలు చెబుతున్నాడు : 


ములుకానుగ కాయలరసంగాని, గంజాయివేరుకనంగాన్‌ కలిసిన సీటిలో 
ఏ పూవుకు ముంచినా అ పూవు సహజ వాసన పోతుంది. 


1. మూలంగాని, వ్యాఖ్యానంగాని స్పస్టంగా లేవు, 


ప గృిమపరిచ్చేదః 888 


విఅళసిళాపక్టా౭ియాణ ధూవోవ్య కుసుమపాణోవ్వ, 
మోచ్చేణతాణ హిశ్హాష ఏహిణా మోచ్చేఆ సంకమ. 1౧0 


( విమలశిలా పం శాదీతానాం ౮666 207 అ © అలం ఎఉథికి త్రికిలం అలతి 


విమల శిలాతల ప౦9క్షాలితానాం తతః పునః స్వచ్చేన హరీతకీచూర్ణ 
మిశేంణ వారిణా ధౌతానాం స ఏవో క్రేషు ధూపేషు మధ్యధూపః తదామోద 
సంకికుణపర్యాప్త విధానేన సమర్ప?తే పుష్పా నరాణామధివాసే తమైవ 
సమత్చ$ితే స ఏవ తేషాం పరిణవతి యేన ధూపేన పుష్పాధివాసేన వాసేస్య 
గన్టివాస నే తదామోదాత్మే(?) తదాత్మేవ తాని భవన్తి. నిజగన్ల _ఫేషాం 
మరాగపి నోపలభుత ఇతి, 


పూవులను మొదట శుభ మై మెన బండమీదపోసి సీటితో కడిగి, తరువాత 
కరక్కాయ పొడి కలిపిన నీటితో కగిగి, ఆయాపూవుల పొగపడితే మరొక 
పు*వు ae సంక మిస్తుంది.! 


అఇమాసళ పరిమళ తు?౪ మాగఈ పముహ కుసుమగనేహి, 
గన్ధేణ కోణ వారిఆఇ విఅడ్డజణ హిఆ౪అ దఇఏణ. 161 


ఆతిమాంసల పరిమల తులిత మాలతీ పముఖ కుసుమగనైః, 
(గన్టేన(కేన?కో న) హిరియతే వివగ్గజన హ్మృ(దయ) దయతేన. 


ఇత్యుక్త ప్రకారేణ జనితో యః సానస్ట్రసౌరభవిశేషః తేన సృర్టిత 
సుమనఃపరిభృతీనాం పుష్పాణా మధివాసన్య పుష్పవ్యతిరికా మోవః తై సాదృశే 
రుక్తె ర్గన్టేః సుకభిద౦ వ్యవిశేషాత్మ కై ర్నాగరలోక మకోవల్ణభె.ః క్రో. నామాఖ్యా 
నాచవతే[?). గాథ నూ నమా గన్ధద౦వ్యాణా మన్యపుప్పే వ్యన్యపువ్ప సౌర 
భోత్పాదనరూపా శ క్రిః ప్రితిపాదితేతి. 


నాగరకుల్త న సహృదయులకు ఇష్టమైన, తల దిమ్మెక్కే-ట్టు చేసే విక జాజి 
మొదలమబున పూవుల వాసనలు మరొక పూవులో పరిమళిస్తుంచే ఎవరు సంతో 


న 


1. మూలం, వ్యాఖ్యానం 'నరిగాలేనందున భావం స్పష్టంగా తెలియదు. 


$94 వాధ్రమేఖలా 


షించరు ? ఎవరీ హృదయాలు అలాటి పుష్పోంతర మహావాసనలకు ఆకర్షితాలు 
కొవు? 


అథ పీయోగానర్న స్‌ద్ధక్టనపేషయా పిజ్ఞహరీదారి పేషయా(?) పిజ్ద 
హరిదారాయా శోధన పికార మాహా; 


ఖణాఖణ్జో ఇక ఆ దసర తం తక్క సృసణ్ఞఆ ర్‌అ3, 


జ ఇ సుధోఆపిటా పచ్చా గుళధూవిఆ బవుసో. 162 
యు ° 


ఖబ్దఖ శ్రీకృతా దశరాతగీం తక్‌) సంస్థితా రజనీ, 

పద్దతి సుధౌత పిష్టా పళ్ళా దుల దే?ధూ పితా బహుశః 

హరిదాొ ఏవల విశుద్ధం పొొప్పోతీ కథమ్‌? పిథమర దలకో 
వదారితా తతో మాసతీరిభాగమాత)ం గో“సముశ్యే స్థాపితా తత ఉద్భృత్య 
ప౦క్షాలితా సూక్ష్మచూర్ణితా సత్గన్తే గులేన ఐపంవాకం దత్తభూపా, ఏవం 
విపద్ద్ధాయాః పీయోగ మస్వా వమరీతి 


ఇతర యోగాలలో వోడడంకోసనునే వివకషేమీలేకుండో పసుపుకోమ్ముల 


సుపుకొమ్ములను ముక్కి అ ముక్కలుగోచేసో పద్‌శో జూల పోటు మజ్జిగలో 
నానబెట్టి తర్వాత బాగా కడిగి పోడిచేస్‌ చోలసార్హు బెర్లిపు పొగవేచే శుద్ధి ఆవు 
తుంది. అందే. దానిలోని డోషాలు పోతాయి. ఇలా పద్రీఆయిన పసుపును వాడే 
పంయోగాలను ముండుములడు జెబుతొడు. 


ఆఢ రోచనీకాఖ్యస్య వర్గియోగా న్లరోపయోగినీం పద్ధీ మాహా :- 


మణదవళంసుఅధోఅ కుసు మృవిహిధుఆణణిమ్మళా హోఇ, 
రోఆణిఆ గన్గ్భదళ రేళోళ్ళా దుద్ధసంజుల్తా. 168 


ఘనడవలొంచుక ధోత కుసుమృవిఢిధోన నిర్మలా భవతీ, 
రోచనికా గన్ఫదలతై లార్జో9 దుగ్ధ సంసీద్దా 


రోచనీకా కొమ్బిల్యకమ్‌ సౌ కరిష్యమాణాం గన్టదరీవ్యాణాం దలసారై * 
సంసాథకల శరీఠమిత్యర్థః. సద్దైవం శుద్ధా భవతి. సజ్బీత సితవస్తురూపస్య 


పజ్బామపరిక్చేది? 95 


కుసుమృస? పద్మాకస్య యో విధిః తేనైవ విధినా యత్పరి ఇాలనం తేన నిర్మలా 
సమృద్యతే తత చేలేనార్డీశి కృతా తేన షీ గ మరే కర్చటాభ్య నరే నిషిష్య తదూష్మ 
స్నేహ స జృమణా క్కృడుత్వ మాపన్నా సతీ సిద్ధా భవతి. (స ఏ?స్రేవం 
విధా వక్షిమాణ గన్దదరివ్య సంస్కార యెగ్యతాం పాం ప్నోతీతి. 


కాంపిల్యకాన్ని శుద్ధిచేసి వివిధ సుగంధయోగాలలో వాడుకోవాలి. 
కాంపిల్యకం కుసుమపూవుల పని పద్ధతిలో శుద్ధి పొందుతుంది. నీటితో వున్న 
గిన్నెకు దట్టమైన తటి గుడ్డకు కట్టాలి, దానిమీశ కాంపిల్యకం వుంచాలి. కింద 
మ-టపెడితే, ఆ గిన్నెలోని సీరు కాగి ఆ ఆవిరి గుడ్డమీది కాంపిల్యకానికి 
తగులుతుంది. తర్వాత దానిని తీసి ఓమము నీళ్ళతోను, నూవుల నూనెతోను 
తడిపి వుంచాలి. పిడప దానిని ఒక గుడ్డలో కట్టి, ఒక గిన్నెలో పాలుపోసి ఆ 
సాల ఆవిరిలో మూటకట్టిన కౌంపిల్యకాన్ని ఉడికించాలి. శుద్దీపొందు తుంది. 


ణహ పక్క. తిళ్ళవట్టిఆ కుసుమృచుణేన కుజు _మం హోలి, 


Yea 


ణహపణ్బ్చభాఆ సణాహ సాశడసభాఆ సఇహేణ. 184 


నఖపక్యతైలవర్తి(త) కుసుమృమార్గేన కుజ్కుమం భవతి, 
(నఖపజ్బాభాగసనాథ కాలిదశ భాగ సహితేన.) 


నఖ పకా భాగ సనాథ కాలి దశమేనాంశేన యుక్తం తేన వర్గసౌక 
భాభ్యాం కుజ్బు_ మతుల్యత్వాత్‌ కుసుమృమేవ చూర్ణ మేవానయా యుక్యా సమా 
అ మృనాడుుపయోగి కుజుమ పజ _త్స మాపద్యత ఇతి, 


నఖం చిప్పలు ఐదు భాగాలు, బియ్యం పది భాగాలు మె తగా నూరాలి. 
కుసును పూవుల పొడిని నఖం చిప్పలు ఉడికించిన తలంలో కలపాలి. పిదప 
పెన పేర్కొన్న నఖంచిప్పల పొడిని కలిపితే కుంకుమ పొడిలాగ రంగు 
వాసనలు కలదవుతుంది. ఒంటికి రాచుకోడానికి, నలుగు పెట్టుకోడానికి ఇది 
కుంకుమపూవుకు మారుగా ఉపయోగపడుతుంటి. 


కరి కథరువా ఫూతి మురా విస్ళితుళ్ళా కరేఇ రోఆణీఆి, 
కుద్కుమకజ్జ్దం శడహంగణాణ శర్థారసోమ్మీ సా. 165 


228 . హరమేఖలొ 


కరి కరరుహ పూతి మురొ విసళ్ళితుల్యా కరోతీ రోచనికా, 
కుజ్కు మకార్యం లటహాజ్జనానాం లా౫ర్‌ సోన్మిళశి. 


కరి కఠరుహ పూత్మురా మాంసీనాం సమాంశానాం తుల్రపరీమాణా. 
యావత్పరిమాణాని మాం(స్వాంతా?సన్తా)ని దివ్యాణి తావత్పరిమాణా (న?) 
రోచవికేత[ః తథా లాశాయాః దుYమవ్యాధేః రసేన భావితా ఇత్ఫ3 వర్ణ 
సౌభాగం కుజ్కుమసొదృశ్శమాపన్నా సమాలమృనాడి కుజబ్బుమకార్యం 
కరోతీతి. 


నాగ కేసరాలు, నఖంచిప్పలు, పునుగు (వాసన గొడుగు గడ్డీ), ముర 
జటామాంసి సమభాగాలు, వీటికి సమానంగా కౌంపిలకం, లత్తుకదగివం 
కలిపి మెతగా నూరితే రంగులోను, వాసనలోను కుంకుమపూపుతో సమాన 
మమున సుగంధద9ివ్యం తయారవుతుంది. దీనిని మైపూతలు మొదలయిన 
వాటిలో కుంకుమపూవుకు మారుగా వాడవచ్చు. ఇది విలాసినులకు చాలా ఇష్ట 
మంది. 


మాస దిసా వసు రస వేఅ జళణసరిసేహి కీమిరసో శేహి, 

బోళ ణీసా ణహ (చన్దణ) కుసుమృ హిజ్లుళఅ థాఏహా. 166 
పిదేఇ మాళఈ కుసుమ( వాస) సుకలిసకఅం సవీఆంసం, 

సివేహ గన్ధమిసిణో శహుఈ' క)ఆ ఘసిణమాహప్పం,. 167 
మాస ది గ్యసు రస వేడ జ్యలన సడ్భ తై? కృమిర సార్డే9ః, 

బోల నిళా నఖ చన్దన కుసుమృ హిజొలుక భాగ ః 

పీషైః మాలతీకుసు మవాససుకలీకృళం సవీజాంగమ్మ్మ్‌ 

సేవధ్యం గన్ట మిమర లఘూకృతకు బూ మ(గన్గ? )మా వోత్మమ్‌. 


౬ 


ఇమం భజధ్యమ్‌ అధరీకృత సాన కాక్మీతకషికానం వర్షసొరభ 
సంవాదా దుత్క్ఫేష్ష కుజ్యామతుల్యమిత్యర్థః. క్రే ర)వై స్సాధితమ్‌ రస జల 
శక్తి మలయ పద్మకి దరదానా మంశై॥. కింపరిమాజై. మాసొదినజ్ఞ్యు సమానై, 
తేన బోలన్య ద్వాదళాంళా వూనళుబాణి, నీశాయా డళ దిక్తులాణ (నఖస్య 
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వసుకుల్యా అష్టాంశా) చతు్యుస్య (చన్గశస్య) షడ్‌ రసతుల్యాః కుసుమృస్య 
చక్యాకో వేవతులాః. హిజ్గ్లులుకస్య ఈం యః ఆగ్నితుల్యాః ఇల్యేవం పరిమాణై 
ర్భాగ్రైః. సర్వై స్సహ పిషైః పక్ష్వైః కృమిర సేనాల క్ర కేనార్డీ) కృతే ౪ కీదృశం 
గస్థం సుమనఃపుష్పాఫివాస సుగస్టీకృతం తథా వీజస్య ప౦9కృతిభూతస్య 
కుబ్కుమస్వ్యాంశే నై కేన భాగేన కోధిత మితి, 


ఈ చూర్ణం కుంకుమపూవును రంగులోను, వాసనలోను తలదన్నే 
టపువంటిఏ. దీనిని సేవించండి. దీనికో వేయవలసిన సుగంధదరి వ్యాలివి; 
బోళం పన్నెండు భాగాలు, పసుపు పది భాగాలు, నఖంచిప్పలు ఎనిమిదిభాగాలు, 
చందనం ఆరుశాగాలా, కుసుమహూవులు నాలుగుభాగాలు, ఇంగిలీకం మూడు 
భాగాలు మెగా నూరి, లత్తుకఠసంలో నానబెట్టి, విశ జాజిపూవుల వాసన 


పట్టించాలి పివప, కుంకుమపూవు ఒక భాగం కలపాలి. ఆసలైన కుంకుమను 
తోసిరాజంటుంది. 


కుట్ట కుసుమృఆ మాళా ణహ ణిమృక్టేఉర హిసబ్గాళ నిసాహి, 
సరిసాహి కుణహ గన్భం తుళిఉబృడ కుజ్యూమం సిసిరే. 168 


కుజ్యుమ కుసుమృక మాలా నఖ నిమృనిర్యాస హిజ్జులు సిశాధిః, 
08 కురుత గన్భం తులితోడ్భట కుజ్యూమం శ3రే.1 


చెంగల కోష్టు కుసుమహపూవులు, స్పృకగా, నఖంచిప్పలు, వేపజిగురు, 
ఇంగిలీకం, పసుపు సమపాళాలుగా నూరితే, కుంకుమపూవును గట్టిగా (పతిస్ప 
ర్ధించే గంధ దివ్యం త యాకవుకుంది. దీనిని శీతకాలంలో వాడాలి. 


కరరుహ ఘణ ఘుసిణ ముజ్జళ చారువణ్ణఅం, 
టంకణ కళ్ళోహ ఇహ చన్దణ సా సమభాఆం.2 169 


(కరరుహ ఘన ఘుసృణ ముష్జ్యల చారు వర్ణకమ్‌, 
టంకణ కళ్ళోహ నఖ చనన ఇాలి సమభాగమ్‌ ) 


1. ఇక్కడ కొంత గంంథపాతమై ఉంటుంది. దీనికి వ్యాఖ్య లేదు. 
8. దీనికి ఛాయలేదు. తర్వాత వున్న వ్యాఖ్యకు దీనితో సంబంధం లేదు. 
కనుక కొంత గరిలథ పాతమై వుంటుంది, 
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నఖంచిప్పలు, తుంగము సలు, కుంకుమహూవు, వెలిగారం, కల్లోహం 
(కల్లారం కావచ్చు?), చందనం, బియ్యం సమభాగాలుగా మెత్తగా నూరితే, 
ఎక$9) గాను, ఆందంగాను వలిగపోయే కుంకుమ పూవు తయాఠవుతుంది. 


ఖాగార్ధార్ధ తులిత రస దేవీ నిశా హీ9బేరమిశ9 తం పణ్చాగుణ సమ్మిలిత 
కంపిల్లక మస్థిర నభే ము ధూపి (తమిమం+తం) గన్థ మిమం కురుత. ఘన 
కుబజ్కుమ సముజ్జుల చారువర్గకమ్‌ ఇమం గన్గం సాన్గాగారణలో హిత రమ.కియ 
చాయం సాధయత. కీదృథమ్‌. సమానాని తులాాంకాని సువ్టపాత౦ కా జటిలా 
గురు కరజ మలయ కాలిజాతకాని యస్మిం సథా భాగన్యార్థా ర్థేన (పత్యేేంతు 
భాగేన తులిత్ర ర్బోల స్పృక్కా రజనీ బాలకైః! 


ఈ వాఖ్య రెండు శ్లోకాల వ్యాఖ్యగా కనిపిస్తున్నది. ఎందుకంటే, రెండు 
యోగాలు దీనిలో ఉన్నాము మొదటియె'గమిది :_ బోళం, సృృక్క, పసుపు, 
వట్టివేరు చెం నాలుగోవంతు, కంపిల్లకం ఐదువ౨తులు కలిపి మెత్తగా నూరి, 
ఈ చూర్జ్ణోనికి సిల్చకం, నఖంచిప్పలు, చెరకులతో ధూపం వేయాలి. దట్టమైన 
కుంకుమతాగ మెరిసిపోయే గన్గచూర్భం తయారవుతుంది. రెండవయోగం 2 
సువర్ణ పతకం పచ్చమనుబాల ), జటామాంసి, ఆగరు,నఖంచిప్పలు, చందనం, 
బియం సమభాగాలు, వీటిలో చెరి నాలుగోవంతు జాలింతబోలు, స్పృక., 
పసుపు, కురువేరు కలిపి మెత్రగా నూరితే, సాందాిరుణలో హిత రమ కయ 
చ్చాయగల గంధచూర్ణం తయారవుతుంది. 


(సా? రస ణహ మాళా మళఆసమల కళళరఖఅం, 
విఉణ సం పబ్బాగుణ సేళ స$ళం కచ్చూర చెఉగుణెమ్మీసం.)2 170 


వసుసమ సామాసహిఅం మాళఇక ఆవాస మిన్దు మఠఅ విద్ధం, 
గిహ్మమ్మి కుణహ గన్ధం మే?అ ముహళా? ణికురున్నుం. 171 


1. దీని మూల శోకాలు గరింథ పాత మై వుంటాయి. 
2. ఈ పా్రాకృత ఆర్య మూలంలో లేదు. 
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శాలి రస సక్తి మాలా మలయసమం కలల రచితమ్‌, 
ద్విగుణాంశం పజష్బుగుణైళైల సలిలం కచ్చూరచతుర్లుణో న్మిశ౦ మ్‌. 


వసుసమ శాకమాసహితం మాలతీకృతవాస మిన్గు మద విద్ధమ్‌, 
గీ9 ష్మే కురుత గన్ధం మేలిత ముఖరాలి నికురుమృమ్‌. 


ఇమం గన్ధం శీతలం నిదాఘకాలే సాధయత. కీదృశమ్‌. ఉత్క్భృష్టా మో 
దత్వా దాకృష్ట కృతకలకల మధుక(ర కులమ్‌, కీదృజ్మాత9మ్‌. శాలిజాతక 
బోల నఖ స్పృక్కా చన్హనాని తుల్యాంశాని యస్మిం స్త తథా, మాంస్యా 
సమ్పాదితౌ ద్విగుణాంశౌ యస్మిం స్త తథా. పక్న్చాగుశే పిత్యేకం. భాగ 
వాక పరిమాణే (శాలిశెలపుష్ప) వాలకే యస్మిం స తథా కలలేన చతు 
ర్గుణిన సహితమ్‌. తథా వసుసమయా భాగాష్ట పరిమాణయా హలిన్యా యు క్రమ్‌. 
సుమనఃపుమ్పె ర్ల్హత్తాధివాసమ్‌. తథా వేధమాతయా కర్పూర కస్తూరికాభ్యాం 
కృతవేధక మితి యుగలకమ్‌. 


వేసవిలో వాడే గంధాన్ని చెబుతున్నాడు. ఇది చల్లదనం కలిగిస్తుంది 
గనుక వేసవిలో వాడాలి. ఉత్కష్టమైన సువాసన ఉండడంవల్ల తుమ్మెదలు 
రొదచేసూ, దీనిచుట్టూ మూగుతాయి. వాసన బియ్యం, బోలం, నఖించిప్పలు, 
స్పృక్క-; చన్దనం చెరిఒకభాగం; జటామాంసి రెండుభాగాలు, రాతిపూవు, వట్టి 
వేరు చెరిఐదుభాగాలు, కచ్చూరాలు! నాలుగు భాగాలు, శ్యామ ( చెంగల్వకోష్టు) 
ఎనిమిది భాగాలు మెత్తగా నూరి, ఇజాజిపూవుల వాసన పట్టించి, కస్తూరి కర్వూ 
రాలతో వేధచేస్తే పైన చెప్పిన గంధం తయారపుతుంది 


ఓహసనిహట్ట మళఆ వింసఉణం సణాహఆ దో భాఆ, 
కుజూూమస్స మజ్జాద్ధుమ్మాసిఆ గిరి తిహళాణాఆ ఆవి, 172 


బాణాణళ కఆక సంఘాఆ గన్టేణ ఏ," 
బహుళమ్మి మాళఈ ససి విద్ధఏ, 178 


ఉద్ధర్గణ నిఘృష్ట మలయ వింశతిగుణం సమనాధౌ ద్వౌ భాగ, 
కుజ్బు-మస్య మజ్డార్ధోన్మిశా9 గిరితి) ఫలాభాగా వపి. 


1. దీనికి ఛాయ లేదు. 
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(బాణానల కృత సజ్జా గనే 
ఖల" 6 
బకులే మాలతీ శకి ఫిద్దే) 
wi 


బాణానలసజ్ల్యాగన్దే రతివల్లభాఖ్యే గన్టే సుమనఃపువ్పకృతాధివాసనా 
సమృగమద కర్పూర కృతనేధే చైవ దరీవమాతాళి కథమ్‌. పరుష 
శిలాతల నిఘర్గస్య చన్ననస్య వింశతిగుే ర్భాగ్లై సహితం, ద్వౌ ద్వావబ్లారు 
ణస్య శాలిజాతకస్య భాగార్భేన సంయుకొ తథా శీలాపువ్పస్య సుగన్గతి9ఫలా 
యాశ్చాప్యంశె యథాక9మం బాణైః పజ్బుఖి రనలై 8 తింభిశ్చ భాగ ర్విహిత 
చరణౌ. పజ్బు గిరేర్భాగా స్రయశ్చ తిఫలాయా ఇతి. 


ఈ గంధం పేరు రతివల్బభం. దీనిలో గరుకైన గట్టి బండపె అరగ 
దీసిన చందనం ఇరవై భాగాలు, కుంకుమపూవు రెండుభాగాలు, బియ్యం 
సగంభాగం, రాతిపూవు ఐదుభాగాలు, సుగంధి తి9ఫలాలు వూడుభాగాలు 
మెత్తగా నూరి, విరజాజుల వాసన పట్టించి, కస్తూరి, కర్పూరాలతో వేధచేయాలి. 
మన్మథ ప్రియమైన రతివల్చభమనే గంధద9వ్యం తయారవుతుంది. 


సమకప్పూర కోస దళ వాళస వట్టఉణఆ స సిరిఅం విఉణం, 
ణరిన్ద దేవి తుడి ఇహ జళ ముఅహిసమాణకుజ్కుమం. 174 


ఘుసిజణచఉగ్గుణ నరళమీసి అఆ మాళరఈ కఆ జాఇవాసఅం, 
మళ కప్పూర(ఆ)విద్ధ మఇసున్గరం వికఏహ వజ్జఆఅం. 175 


సమ కర్పూర కోశ దల వాయస మష్టగుణం సకశిశిరం ద్విగుణమ్‌, 
నరేన్ద్ర) దేవీ తుటి నఖ జల ముదధిసమాన కుజ్కుమమ్‌. 


కుజ్కుమచతుర్లుణ సరలమిశిరిత స్పకు(?) కృతా జాగ్రి వానమ్‌, 
మద కర్పూర విద్ధ నుతిసున్దరం విరచేయతి వర్షకమ్‌ 


ఇద మత్యన్త రమశీయం వగ్గకం విలేపనద9వ్యం విధ త్ర. కీద్భళమ్‌. 
తులాకంకాని మలయ జాతీపతి)కా గురూణి యస్మింస్లౌ త్రథా కుజ్కాను 
నాశీరేణ పళ్ళా త్పుమనఃపువ్చై ర్షత్రాధివాసం వేధమాతగంయా చ కస్తూరికా 
ఘనసారాభ్యాం కృతనేధ మితి. 


పణ్చామపరిచ్చేదః 311 


పచ్చకర్పూరం, జాపతి9ి, ఆకుపతిరి, అగరు వట్టివేరు చెరి ఎనిమిది 
శాగాలు, బుషభకం, సృృక్క, ఏలకులు, నఖంచిప్పలు, కురువేరు చెరిరెండు 
ఖాగాలు, కుంకుమపూవు ఏడు శాగాలు, కుంకుమకు నాలుగింతలు దేవదారు 
చెక్క వేసి మెత్తగాచూరి, శాజిపూవుల వాసన పట్టించి, కసూరి, కర్పూరాలతో 
వేధచేస్తే, అందమైన రంగుగల సువాససలు వెదజల్లే విలేపనద$9 వ మవుతుంది* 


కళశే ళా రస శవంగ ణహ కక్కోళఆ కోసఆ 
తఓవూాసణ ణిహట్ట మళతఆ వింసఉణు మ్మీసిఆ. 176 


చుజ్జ మిణం మఆ మిఅక్కా- విరఇఆ మణహర వేహఆం, 
జోగ్గం పుహఈపఈణా మేలిఅ మహుఆర ణివవాఆం. {77 


కల లెలా రస లవజ్ల నఖ కక్కోల కోశాః, 
ఉదక ణనిఘృవ మలయవింశతిగుణా సోన్మిశా9ః, 
యెట్మి కు 


చూక్ణ మిదం మద మృగాజ్క_ విరచిత మనోహర వేధకమ్‌, 
యోగ్యత పృథివీపతీనాం మేలిత మధుకర నివహమ్‌. 


ఇద మేవంవిధం సుగస్టిచూర్ణమ్‌. కీదృశమ్‌. ఆతిసొరభాదాకృష్ణభ9 మర 
బృంద మతఏవ రాజ్ఞా ముచితమ్‌, కీవృజ్మాత9మ్‌. కచ్చూర తుటి బోల సుమనః 
శుకి గోలక జాతిపతి9కాః సమాంళాః, కీదృళ[ః. శిలాతల విఘష్షణ చన్చనస్య 
పూర్వకాగా పేక్షయా వింశత్యా ఢాగ్గె* సహితాః. కీదృశం చూర్ణమ్‌. కర్పూర 
కస్తూరికాభ్యాం సమ్పాదితః సున్దరో వేధో యస్య తస్య తథేతి, 


కచ్చూరాలు, ఏలకులు, లవంగాలు, నిఖంచిప్పలు, కక్కోలం, జాజిపషతి, 
ఒక్కొ కగ్రాఖాగం, బండమీద ఆరగదీసిన చందనం ఇరవై భాగాలు మెత్తగా 
నూరి. కసూరి కర్పూరాలతో వేధచేస్తే రాజులు ఆలదుకోదగిన మైెపూత తయా 
రవుతుంథి. దీని గొప్పచాసనకు తుమ్మెదలు వచ్చి మూగుతాయి, 


విళ్ళు కఇత్ధ జ్యూళాణ( మూల) మేకస్స మసృణవిణిహట్టమ్‌, 
చన్దణపాఉమ్మీసం క మధూవిఆవాసిఆం బహుసో, 178 


నసి క(కో?కోో_)లకవిద్ధం గన్ధాణిఆ ముళవా మహు( ఆరుక్లొఆరి, 
కుణవహ ఏశేవణ మిమిజో కహుఇఆఅ వహరిఅన్దణా మోఅం. 178 


549 వాక్రమేఖలా 


బిల్వ కప్‌ల్ధా జోలానాం మూల మేకస్య మసృం వినిఘృష్షమ్‌, 
చన్దనషాదోన్మిళ9ం కరిమధూపిత వాసితం బహుశః. 


rer 


శశి కకో)_లక వినం గన్భానీత మాఖర మధుక రోద్దాతమ్‌, 
కురుత విలేపన మిదం లఘూకృత హరిచన్చనా మోదమ్‌. 


ఇమం సమాలమృనం సంపా(దే?దయిత. కీదృశమ్‌. ఆధరీకృత 
పరిఘృవ్ష మలయజ సౌరభమ్‌. అతఏవ సౌరభా త్పతదలికులమ్‌. కింథూపమ్‌. 
మాలూఠ డధిజ్ఞా జో౮ నామ్‌ ఏకతమస్య సూక్ష్మపిష్ట మూలమ్‌, కీదృశమ్‌. 
మలయస” చతుర్భాగేన సహితమ్‌. తథోక్రానాం కిమధూపానా మేకతమేన 
ధూపితమ్‌. తథ త్కృషేః పుష్పైః బహువారకృళాధివాసం పళ్ళ్చాత్‌ కర్పూర 
కోలకాథ్యాం కృతవేధ మితి. 


బిల్వం, వెలగ, ఊడ.గువేళ్ళులో ఏదో ఒకదానిని మెత్తగా నూరాలి. 
దానిలో నాలుగోవంతు చందనంముద్ద కలపాలి. సుగంధ ద్రవ్యాల ధూపం వేసి, 
పెక్కు సుగస్ధ పుష్పాల వాసన పట్టించి, పిదప కర్పూక కకో_లాలతో వేధ 
చేయాలి. హరిచన్దనం వాసనను తిరస్కరించే గంధ విలేపనం సిద్ధమవుతుంది. 
దీని వోసనకు తుమ్మెదల పిండ్లు వచ్చి వాలుతాయి. 


సిఆణింబదారు సుఠరతరు చన్గణప జ్కేహి చన్దణం హోఇ, 

వీసే క రుందళోఅణ థాఅవిఅప్పేణ మిశిఏహి. 180 

సితనిమృదారు సురతరు చన్గనపజై శ్చ చన్గనం భవతి, 

వింక త్యేక రుదీలోచన శాగవికల్చేన మిలితైః. 

చనన మేతై రృవతి. తైః. శ్వేత పిచుమన్దకా మైన శ్ళథా దేవదారుణా తథా 
మలయజకర్టమేన. ఏతైః కీదృశై ః యథానకై! ర్వింశతా తధై కేన తథా రుద్ర 
లోచనై స్రీభి ఠిత్యేవ మంశకల్పన మాకిరితై రితి, 

తెల వేపచెక్క. ఇరవై పాప్ట, దేవదారుచెక్క ఒక పాలు, చందనం మూడం 


పాప కలిపి మెత్తగా నూరితే సుగంధయుతము, చలువచేసేది అయిన చందనం 
తయాళవుతుందిం 


పజ్బమ్‌పరిచ్చేద? 849 


కచ్చూర మురా జళ కళళ కజ్కుతిగుణో కళమృతరుపద్న్కో , 
హోఖ గుళ సిప్పి పక్కో విలేవణం వాసిఓ విహిణా. 181 


కచ్చూళ మురా జల కలల కజ్కుతిఏ) గుణః కడమృతరు పజ్య-ః, 
భవతి గుల శక్తి పక్కో విలేపనం వాసితో విధినా. 


సమాలమృన మిడం భవతి. కదమృవృక్షస్య నిఘృష్టస్య సమృప్పీ 
కర్గమః మలయ సుగన్ధమురా బాల మాంసీ పి యణ్ణుభ్యః సమాలశాభ్యః తింఎగుణః 
తథా గుల నభాభ్యాం పక్వః పా9గు( ప్రి క ,యుక్యా ధూపడానేన పరిశోషితః 
పళ్చా త్పూర్యో కవిధానేన ద తపుష్పాధివాన ఇతి, 


కచ్చూరాలు. ముఠ, వట్టివేరు, జటామాంసి, చెరి ఒకభాగం, మూడు 
భాగాలు అరగదీసిన కడిమిచెక్స ముద్ద కలిపి మెత్తగా నూరాలి. బెల్లం, నఖం 
చిప్పలు కలిపి ఉడికించాలి. పిడప సుగంధద౦ వ్యాల ధూపం వేసి, తడి ఇగిరి 
పోయేట్టు చేసి, సుగంధ పుష్పాల వాసన పట్టించాలి. సుగంధయుత మైన గంధ 
విలేపనం సిద్ధమవుతుంది. ధూపాధివాసాలను గురించి ఇదివరకే చెప్పాడు, 
ఆయా వాసనలు కొవాలంపే ఆయా పూవులతో ధూపాధివాసాలు చేయాలని. 

మసిణ విణిహట్ట కజ్కఅపళ్కో- డసభాఅ చన్సణుమ్మసో, 

వచ్చేణ పరిమశేణ ఆ సున్షరమ(ణ1ళఆ)చ్చవిం వహష, 182 

మసృణవినిఘృష్ణ కజ్కతపజో్కో ద(ల?ళ)భాగ చన్ద కోన్మిళ9ః, 

వర్ణేన పరిమలేన చ సున్దర మ( ణిఃలయ )చృవిం వహతి, 

కజ్బతస్యాళోకస్య నిఘృష్టస్య (శత )సమక్బుష్టీ కర్టమః సుభగస్య 
చన్చనస్య వర్గసౌథభాభ్యాం శోభాం ధారయకి. కీదృశః సన్‌. దశభాగేన దశమే 
నాంశేన మలయస్య సహిత ఇతి, 


కంకతం (ఆకోకం) చెక్కు నూరిన ముద్దను పదవ భాగం చందనం 
కలిపి నూరితే, శ్రంగులోను, పరిమఆంలోను చందనాన్ని పోలుతుంది. 


కచ్చూర సివా దాణవ_కుస్టేహి సమేహి మళఆపడిరూవమ్‌, 
గన్ధం కణిఆరపసూఆ తఆర కుష్టిహి వా కుణహ, 188 


వాఠక్రమేఖలా 


కచ్చూర ళీవా దానవ కుష్టేః సమైః(తథా?' మలయపి తిరూపమ్‌, 
గనం కర్ణికార పరిసూన' తగర కుమై ర్వా,కురుఈః 


చన్దన పరితిరూపం గన్గం సమ్పాదయత. కః. కజ్జూల(?కచ్చూర) 
హరీతకీ మురా వాప్యైః సమానైః అథవా కర్టికారస్యారగ్వధస్య పుష్పె సథ" 
కుటిలే (న కుస్టే) నేతైః సమాంశై రితి, 


చందనంతో సమానమైన గంధద$వ్యాలు చేసే పద్ధతిని చెబుతున్నాడు. 
కచ్చూరాలు, కరక్కాయ, ముర, చెంగల్పుకోమ్లు సమఖభాగాలు మెత్తగా సీటితో 
నూరితే చందన ప9తిరూపమైన గంధ విలేపం సిద్ధమవుతుంది. మరొక యోగం- 
కొండగోగు (రేల) పూవులు, గింఢథితగరం, చెంగల్వకోష్టు సమాంళాలు 
మెత్తగా నూరినా చందనంతో సమానంగా వృంటుంది. 


విమళ జళ మసిణవట్టిఆ పరిణఅ మాళూర ఖప్పరుప్పజో, 
చన్షణపాఉమ్మీసో చన్దణకర ణిం సమువ్యహఇ. 184 


విమలజల మస్ఫణవ ర్రిత పరిణత మాలూరకర్పరోత్ప జ్కః, 

చన్దనపాదోన్మిక9ః చన్చనకరణిం సముద్వహతి. 

నిర్మలజలేన సూమ్మపిష్టస్య పక్వస్య బిల్వకపాటస్య సబ్బస్టీ కర్ణమో 
మలయజ సాదృశ్యం ధారయతి కీదృశః. మలయజస్య చతుర్భాంశేన సంయుక్త 
ఇతి, 


పండిన మారేడు గుడ్డును దాని నాలుగోవంతు చందనంతో కలిపి 
స్వచ్చమైన నీటిలో మెత్తగా నూరితే చందనంతో సమానంగా రంగు, వాసన 
ఇచ్చే గంధం తయారవుతుంటిం 


మళఉబృవ కచ్చూర కరి సళిశేహి సరిసభాఏహా, 
సేఅసివా కజ్చీఅ కధిఆ జిమృళళ్చీహి విఉణాఇ, 18 థ్‌ 


మిసీ భాఅ(ద్ధ)మ్మీసాఇ మసిణపిట్రాహి కుణహ హేమ నే, 
గస్టం తుళిఆగరు గురుఆగోగవం తుహిణ పడిపక్కల. 186 


పజ్బుమపరిచ్చేదః 845. 


మలయోద్భవ దళ కచ్చూర కరి సలిలే ః సదృశ భాగి ః, 
శ్వేతశివా కాజ్చీక క్యథిత ని(మృ)చ్చల్హ్యా ద్విగుణయా. 


మిసిభాగార్థమిశంయా( మస?) మసృణపిష్టయా కురుత హేమ నే, 
గన్ఫం తులితాగరు.... గౌరవం తుహినపరి తిపక్షమ్‌, 


గన్థ మిమం శీతకాలే కురుత. కీదృశమ్‌. స్పర్ధితాలఘుసౌగన్ధ్యపరిణా మం 
తథా (శన్మ+తుహినప్య పతి మోగినమ్‌. కేన ద9 వ్యేణ. చనన సిల్టక కలలం 
పచ్య(?)శేసరై ర్వా సహితైః సమాంశ్రైః తథా పక్టహరీతకీసహితేన కిరల్లకేన 
క్వాథయు క్యా క్యథితయా పిచుమందత్యచా భాగద్యయపరిమాణయా తథా 
శతపుష్పయా ఖాగార్జేన సహితయా సూక్ష్మసలార్డితయేతి యగలకమ్‌. 


-ఇది శీతకాలంలో వాడే గంధం. ఆగరు వాసనలతో పోటిపడుతుంది, 
రంగులో మంచులాగ మెఠసిపోతుంది. చందనం, కచ్చూరాలు, నాగకేసరాలు, 
వట్టివేరు సమభాగాలు, తెల్బకర క్కాయ, గంజిలో ఉడికించిన వేపపట్ట రెండు 
భాగాలు, సదాప పెన చెప్పిన వాటిలో సగం భాగం మెత్తగా నూరాలి. అగరు 
వాసనలు వికజిమ్ముతూ, మంచుగడ్డతాగ కనులవిందుచేసే విలేపన దివ్యం 
తయారవుతుంది. 


కచ్చూర వారి చన్చణ చళ చిహుథసమం కుణహ హేమ నే, 
వహుపాఆద్ధ సణాహం శళహుఇఅ ళహుపరిమళం గన్గం. 187 


కచ్చూర వారి చనన చల చిహుర సమం కురుత హేమ నే, 
వధూపాదార్థసనాథం లఘూకృత లఘుపరిమలం గన్థమ్‌. 


ఏవ(?న) మపి. హేమన్త ఏవ నిర్జితాగురునొరభగన్ధం సాధయత, 
కీదృశమ్‌. క లయథా నేక (?) మలయ సిల్పక వాలకాని సమాంశాని యస్మిం 
స్త త్రథా. వధ్వాః స్పృక్కాయాః పాదార్థేనాష్టాంశేన సహిత మితి. 


కచ్చూఠాలు, 'వట్టివేరు, చన్గనం, సిల్బకం, చిహురం సమభాగాలు, 
స్పృక్క. ఎనిమిదోవంతు కలిపి మెత్తగా నూరాలి ఆగరు వాసనలు జయించే 
గంధం తయారవుతుంది దీనిని హేమంత బుతువులో- శీతకాలంలో వాడాలి, 


846 హరమేఖలా 


రోహిఆకుసుముమ్మీ సారణాళ తులసీదశేహి సిద్దా ర), 
గన్ఫదళా హో ని సుసొసిఆఇ సిర మిఠర "మూళాష, 188 


రోహితకుసుమోన్మి(శితా కనాల తులసీదలై  సిద్దాని)), 
(గన్టదళా భవన్తి సుశోషితాని (దల) మూలాని ). 


సిద్ధాని వక్ష్యమాణానాం గన్బానాం దలమూలాని భవన్తి. కీదృళాని. 
రోపితస్య కుజ్యూమస్య పుష్పై స్పహితం యత్కాజ్బికంతస్మిం స్తు సులసీదలై 3 
సుర ॥ సుర(త?స) పత్రై9ః సహ క్వాథయుక్యా సమ్పాదితాని తత ఉద్ధ్భృత 


ఇకమీద చెప్పబోయే గంధాలలో వాడే ఆకులు, రేకులు, వేప్త మొదట 
కుంకుమ పూవు కలిపి, ఆత్రనాలంలో వేసి, తులసీదళాలు వేసి క్యాథ పద్ధతిలో 
కాచాలి. పిదప ఎండబెట్టి పొడి చేయాలి. ఆరనాలంనుంటే గోధుమలను ఉడికించి 
నిలువవుంచిన దివం. 


సుకఢిణ కఇత్థవక కాళ తబ ళ్‌ పష్బువక్క-ళో క డిఓ 


క్ర ఇచుజ్లో గుచ్చా సువపళ సుమాణా బో సంవః ఓ 189 
ని సిస్థో పిటో పి ఫుణో(పుః ణో) వి ణాణాఅ ధూఇఓ బహుసో, 
కాపీళ్త జోఆ జోగో జోఆఇ కఆ మళిఆవాసో. 190 


౧ 


సుకఠిన కపిత వల్కల[తణులక )ః పజ్బూవల: లః క్వథితః, 
(థి ‘a J 
కృతచూర్ణో గుచ్చాసవ మాల వేలసంవలితః($) 


స్విన్నః పిషోఒపి పునః పునరపి నారాచధూపితో బహుశః, 
కాపిత్త యె గయాగ్యో జాయతే కృత మల్లికా వాసః. 


పక్వత్వాత్‌ సుకర్కశస్య కపిత్థస్య వల్కలైః అన్త్ఫ్చహి స్పతజ్జులః 
బీజసమూహః కపితనిర్గన్ధ(? )వర్డ గన్ద యోగోదితో భవతి. కీదృశ సన్‌. 
పష్బాభి? కపి తాయ ఉమ్బీర వీజపూర బిలాశ్రినాం సమృన్థినీలీః త్వగ్భిః క్వాథ 
యుక్సా జలేన య. తత, ఉద్భృత్య సూక్షృపిష్టః స పూర్వోక్త ధూపన 
యుక్తా నారాచధూపేన చన్దనాది యోగవృవహితేన ధూపితః పళ్ళా న్మల్సి 
కాపుషేః న. ఇతి. యుగలకమ్‌. 


పజ్బుమపరిచ్చేదః రశ? 


వెలగపండును పగులగొట్టి, దానిలోని గుజ్జును గింజలలో సహ పంచవల్క. 
లాలతోపాటు. వెలగ, మామిడి, నిమ్మ, మాధీపలం, బిల్వాలపట్టల తోపాటు. 
సిటిలో ఉడికించి, పిదప మెత్తగా నూరి, నారాచధూపం పలుమారు వేసి, 
ఆవిరిపట్టించి, మెత్తగా అయిన పిదప మరల నూరి, పిదప సుగంధ దగి వాల 
ధూపాలతోను, మల్లెపూవుల భాండవేధతోను వాసనపట్టి స్తే, కృతింమ చందనా 
దులలో వాడడానికి యోగ్య మౌతుంది. దీనిని కాపిత్సయోగమంటారు. 


అరణి చ్చళ్ళి కుచన్దణ కొశేఅఅ మోఆఆణ ఏక్కకగం, 
తా విశేవణజోగ్గం కఅ పరిఆమ్మం విహాణేణ. 191 


(ఆరణి చ్చళి కుచన్దశ కాలేయక పజ్బుకానా( *) మేకైకమ్‌, 
జాయతే విలపనయోగ్యం కృతపరికర్మ విధానేన.) 


ఆరణి చృల్లీ కుచన్దనం ర క్రచన్ద్లనం తథా పద్మకం కాలేయకం పీతసార 
మేతేషా మేకైక మన్యతమం (చన్ల?) పూర్వోక్త (కృతి?) సంస్కార|క్రమేణ 
సమ్బాదితపరికరం సత్‌ సమాలమృనోచితం చన్లనాదిరూపం సమృద్యత ఇతి. 


ss ర క్రచందనం, కృుష్టచన్దనం, మోచకం- వీటిలో ఏదై నా, 


పైన య. పద్ధతిని ధూపవేధాది సంస్కారాలు పొంది విలేపన యోగ్య 
మపు 


కాపిర్టీ ఘణ చన్దణ ముణాల కరి కామిశీహి సరిసాహి, 
తుడి సాళి సేఅ పాఏహి మేళిఆ హోఇ సుసుగన్థా. 192 


కాపిర్టీ ఘన చన్లన మృణాల కరి కామిసిఖిః సద్భశీలిః, 
తుటి శాలి శైల పాదోన్మేలితా భవతి సుసుగస్థిః, 


కాపిల్టీ ఉ క్రక 9 మేణ కోషితక పిత్హ్చచూర్జం సా సుష్టు శ్రీకామదా భవతి. 
కిద్భకీ ఏతై ర్మి|శితా. కైః, ముసా మలయా శీక నాగకేసర పిరియజ్లులి 
సుల్యాంళాఖిః. తథై వేలా శాలిజాత శిలాపుష్పాణాం (చతుర్ధేన?) చతుర్ధేనాంశేన 
సంయుక్తక కామా శాలిజాతక క్యామార్దభాగేనోద్దామ సౌరభాః(?) దశగుణై ః 
శోధితకపిత్ధచూర్జ మేతైర్మికి9తా ఇతి. గన్ధవిధిః పశ్చాత్‌ కస్తూరికా కర్పూ 
రాభ్యాం వేధమాత9యా కృతవేధ ఇతి, 


848 'హరమేఖలా 


కాపిర్టి... ఇంతకుముందు చెప్పిన శుద్ధిచేసిన వెలగపండు చూర్ణం. మంచి 
సుగంధ ద9వ్యమై చంద్రనంలాగ ఉపయోగపడుతుంది. తుంగము సలు, 
చందనం, వట్టివేప్ప. నాగకేసరాలు, ' రేణుకలు (పయంగువు) సమభాగాలు, 
ఏలకులు, బియ్యం, రాతిపూవు చెరి నాలుగోవంతు, కపిత్ధ చూర్ణం పదిరెట్లు 
కలిపి మెత్తగా నూరి, కసూరి పచ్చ కర్పూరాలతో వేధచేయాలి. చందనసద్భృశ 
మైన విలేపనదవ్యం తయారవుతుంది. 


సారి మురా సేళరసేహి ,సర దిసా తిహి మిఅజ్క- సరిసేహి, 
గుణి మణి ఇహాఇధూఏహి కేఅఈవోసిఓ దపోో. 198 


శాలి మురా శైల రసెః శర ది) తిథి మృగాజ్కసవు శై, 
గుణి మణి నకాదిఘా పైః కేతకీవాసితో దర్చః. 


ఏతై ర్షివై$ః దర్ప కస్తూరికా సమ్పదక్ణితే. కైః. కాలిజాతక సుగన్గ 
మురా శాలిపుష్ప బోలె ర;థాకిమం శరాదిసదృశైః తేన శరైః పజ్బాఖి 
ర్భాగెః కాలిశాతకం దిగ్భి ర్లశభి ర్మురా తిథిభిః పణ్బాదశభి శ్రెలేయం 

మొనా (a శ 

మృగాజ్కే నై శేన బోల మిత్యేవంవిధాంతై: కీదృ శః, గస్ధ సక్షరస శుక్యాదిధిః, 
పూర్వో శె రూపదరి వె రూపో ధూపనం యేషాం తైః. కిదృళో దర్పః. కేతకీ 
పుష్పైః కృతాధివాసః ఊఉ క్రభాగక9మేణ తాని ద9వాాణి మికిరితాని ధూపితాని 
కేతక్యధివాసితాని సన్తి కసూూరికాతుల్యామోదాని భవ స్ర్తీకి 

కృతి) మ క స్తూరిని సిద్ధపరచే పద్ధతిని చెబుతున్నాడు :. బియ్యం, 
ఐదుపాప్లు, సుగన్ధముర పదిపాష్ట రాతిపూవు పదిహేనుపాప్ల, బోళం ఒకపాలు 
మెతగా నూరి, దందనం, సక్షరసం, నఖంచిప్పలతో విధిపూర్వుకంగా ధూపం 
వేసి, మొగలిపూవుల వాసనపట్టిస్తే, కసూరి వాసనలు వెలోర్తే గంధద9వ్యం 
తయారవుతుంది. 


మఆదప్ప మిఆంకా 4 (రు,కఈహి విఉ శీక ఏహి-చిడాఏ, 
హింగుపఆ మళఆశాఏహి గఆణ చన్దప్పమాణేహి, 194 


పకృపఇజశేణ పిట్టా పిక్కా పం గాఇఖఅమ్మి (పడి?పుడ) విహిణా, 
కేఅఇపసూణవాసేణ మణహరాహోఎ మఅణాహ్‌, 105 


పష మపరిచ్చేడః 849 


మృగదర్ప మృగాజ్కా గురు కపిభి ర్లిగుశీకృతై. వావ, 
హిజ్లులుక మలయభాగాభ్యాం గగన చన్చ్రపర) మాణా భ్యామ్‌, 


పపపతి జలేన పిష్టా పక్వా పంగాదికే( ప?పు)టవిధినా, 
కేతకీప౦ిసూతవాసే మనోహరా భవతి మృగనాభిః, 


పూర్వోక్షపుటపాకేన విధినా లుద్షాదికే మాతులుజ్ఞాదౌ ఆదిగ౦ిహణా 
న్నారజ్లబీజయోః పూఠ్వ్చ్రవత్‌ పకా. కె ర్థవైః (కస్తూరికా కర్పూర సిల్బకై 8?) 
కస్తూరికా కర్పూర లోహ సిల్పకైః పరిపాట్యా ఉ త్తరో తరేణ ద్విగుణీకృతై 8 
తథా దళ చన్చనయోః పి త్యేకేనై కేన భాగేన గగన చనరిభాగాభ్యాం యు క్రే 
నేతి. కస్తూరికాకృతిః. 


కస్తూరి, కర్పూ*ం, ఆగరు సిల్పకం, ఉ త్తరోత్తన ద్విగుణవృద్ధితో 
గ హించి, ఇంగిలీకం, చందనం చె ఒకపాలు కలిపి, మేక మూతింతో 
మెతగా నూరి, మాదీఫలల డొల్లలో గాని, గజనిమ్మ డొల్లలో గాని నూరిన 
ముద్దను కూరి, చుట్టూ గట్టిగా దర్భలు మొదలయినవి చుట్టి కుమ్ములో ఉడికించి, 
మొగలి పూవుల వాసన పట్టిస్తే, కస్తూరి ఆకారము, వాసనలుగల గంధద౦ వ్యం 
సిద్ధమవుతుంది. కృతింిమ కస్తూరి విధానం సమా పం. 


ఆసవజోఎణ విణా ణ హని గగ్ధా విఆడ్ధిజణ దణఇజ, 
ఆసవ పరిఅమ్మ మిణం సమ్బఖఇ భణిమో సమాసేణ. 198 


ఆసవ(ప9? యోగేన వినా న భవన్తి గన్దా విదగ్గజన డయితాః, 
ఆసవ' పరిక ర్మేదం సమృ్లితి భణామః 'సమాశే సీన, 


పిస్తుతానా మాసవానా ముక్తగస్ధసంస్కారవ దవశ్యకరశీయత్వ పతి 
పాదనార్థా స్పష్టా గాథేతి, 


అసవాలు కలవని పద్ధతిలో తయారయిన సువాసన తైలాలు విలాసులకు 
ఇష్టంకావు. కనుక ఆసవ నిర్మాణ పద్ధతిని సంగ్రహంగా ఇప్పుడు చెబుతు 
న్నాను ఆసవమంటే కాచకుండా తయారయ్యేది. ఆరిష్టమంటి కాచి తయారు 
చేసే 


850 హారమేఖలాొ 


కుట్ట సరోరుహాకేసర బిళ్ళ జ్ఞాణ కుసుమ చుణ్బ క అగబ్బం, 
మహుసహి (య?)ఆ సురహిజళం జ(ళ?ఉ) సారిఅసారిఆవ త్రీ. 1౪7 


ఆఅణా(భం?ట్టం) గో ట్టట్ట్‌అ మిణమో హంపేణ ఉణ ద(జ?)ళాణం వి, 
కుణఇ మఆదప్ప గన్గం కిం పుణ (జ?జూ) ర్రీ విసేసేణ. 198 


కుష్ట సరోరుహశకేసక బిల్వా రున కుసుమచూర్ణ కృతగర్భమ్‌, 
మధుసహితం సుఠధిజలం జతుసారిక సారికాపాత౦మ్‌. 


ఆయ(చ?నార్టం) గోవ్షస్థిత. మేతత్‌ స్పర్శేన తృణ జలానా మపి, 
కరోతి మృగదర్ప గనం కిం[ప?పున) ర క్తి విశేషాణామ్‌. 


ఇదం ద్గివ్యం కస్తూూరికామోదం స్పర్శ్మేన నిక్వర్తయతి. కస్య. తిగుణ 
మాతా9ణా మపి(?). కిం పున రుకాదీనాం యోగా న్తరాణామ్‌. కీదృశమ్‌. 
మాసతీయమాతగిం గోన్టస్టితమ్‌ గోనివాసస్థానస్థితమ్‌. కిం తదూ9ప్య మర్ధం 
కరోతి(?). కీదృశమ్‌. వాప్య పద్మకిజ్ఞల్కు మాలూర కకుభ పుష్పాణాం 
చూర్చేన కృతగర్భమ్‌ గర్భే తాని విన స్వేత్యర్థ:. ఆన్యచ్చ కీరాశమ్‌. మధు 
సహిత శర్క రా గోమూలేగిణ చ వర్తతే తథావిధమ్‌. కూపాధారే కృతగర్భమ్‌. 
జతునా దగ్గివితే న) విలిప్తం యద్‌ భాజనం తస్మిన్‌. ఆత మాతా9:.. కుష్టా 
దీని చత్వారి సమాంకాని. చత్వాని యావ3పరిమ ణాని తతోఒష్టగుణం మధు, 
మఘసమక్చా శోమూతమ్‌. కుషాదీనాజ్బా సర్వేషాం తుల్వా శర రేతి సమం 
జతులిప మృద్భాణావ స్థితమ్‌ మాసత9యమాతాీత్‌ కస్తూరికా సౌర(భ) 
జనకం సర్వం సమ్పద్యతే. సర్వాసవానా మను క్రవిశేషాణా మయమేవ మాతా? 
కరమ ఇతి యుగలకమ్‌. 


జెంగల్వకోష్టు, పద్మ కేసరాలు, మారేడు, మద్దిపూవులు మెతగా పొడి 
గొట్టి, లక్క పూసిన కుండలో వేసి, లేనె, (చక్కెర ) గోమూతి)ం అ కుండలో 
కలీపి, మూతపెట్టి గట్టిగా బిగించి, ఆవుల కొట్టంలో గుంటతవ్వి పూడ్చి 
మూడు నెలలపాటు ఉంచాలి. కస్తూరి వాసనల ముద్ద తయార్రవుతులది. తర్వాత 
తీసివాడీతే, ఈ నీరుకాకిన నీటికి, గడ్డికి కూడ కస్తూరి వాసనలు కలుగుతా 
యనగా, ఉపాయవంతులకు చెప్పవలసినది ఏమున్నది? ఈ ఆసవంలో 
సుగంధద9వ్యాఅ మాత) (మోతాదు) ఈ విధంగా వుంటుంది; చెంగల్వకోష్టు? 


పజ్బామపరిచ్చేదః 851 


పద్మ కేసరాలు, మారేడు, మద్దిపూవులు చెరిఒకవాలు; వీటికి ఎనిమిదింతలు 
తేనెకు సమానంగా గోమూత్రం, చెంగల్వకోష్టు మున్నగు నాలుగింటికి 
సమానంగా చక్కెర. ప౦త్యేకంగా చెప్పనపుడు ఆసవాలన్నింటికీ ఇడే 
మోతాదు - 


(మప )ళ(వ) క థిఅన్ధారి సమభాఅమీసిఓ పిక్క_ఓ, 
కేఅఇణవపసూ అదశఖణ ఆ ణింబగుణభి తీఓ. 199 


సొభష్టాణఆ సళళ దణుఆహివ సళళ పాడా విశిప్రఓ, 
ణిమ్మళభాఆణమ్మి సతాహ మిమో (వణో? ధణ్ణో ) అగ ట్రైఅఓ. 200 


అఇపసర నా మోఓ కుసుమఠసో హంసఏణ గన్దా(ణ), 
కుణఇ విణిబ్డి అ దప్ప పరిమళి(ళమ్మ?శం బ్ర) పృఎఖమఆం విఅడ్డాణ.201 


పల్పవ క్వథి తా?త )వారి సమభాగ విమిశి)తః పక్యః, 
కేతకి నవపిసూతదళం ఖజ్జవిమిశి)తం విహితమ్‌(?). 


సౌభజ్ఞానక సలిల దనుజాధిపసళిల పాడా విలి పః, 
నిర్మలభాజ(న?నే) సపావా మయం ధానోదర స్థితః, 


ఆతిప్రీసరా మోద(8) కుసుమర(సకేన?సః స్పరఠ్శేన) గ గన్ధానామ్‌, 
కరో[తి) వినిర్ణిత దర్ప పరిమలకం బపబమతం విదగ్ధానామ్‌. 


ఆయ మతిశయపి సర్ప సౌగన్ద్య కుసుమరసో మాక్షికయుకానాం 
మూతే) ణాధికూత మృగమదామోదఠ సౌరభం సమాడయ త్యతఏవ భుజజ్ఞ 
లోకవల్దభః. కీడ్య శ స్పన్‌. కుసుమరస(ః) పూర్‌ కే కః పజ్బుభిః పల్ణవై క క్వాథ 


యుక్యా క్వథితం యజ్ఞలం తత్సవేన భాగేన సహిత స్తథా విప(క్వం?క్వః) 
తతః కేతకి ప్రినూత్యగ పు మై: సమ్మిలితః సకలై ర్మిశి9తః స నిర్మలే భాక్లో 
వినిక్షి పః. కీదృశస్సన్‌. .శిగు9 మూలర సేన తథా సుగస్థమురా వాలక మాంసీఖీ! 
పిహ్దాభి ) ర్విలిప్త పః. భాణ్జిస్య విలేపనాత్‌ రసో విలి ప్ర ఇత్యుపచారా దు కృమ్‌. తతః 
స ప్తరాత౦మ్‌ ధాన్యరాశ్య న నే స్థితః. ఆయ మన్య మధ్యాసవన్య సాధనవిధి =... 

పక్వే(పజ్బ ) పల్ల వజల కాథి తేన జలేన సహ తుల్యం మాక్షికం పకా మాక్షిక 
శేషం గృహీత్వా కేతకీపుష్పపల్పవఖణ్ఞవిమిశి) తం కిగురీ మూలరసపిష్టాభి ర్మురా 


శిక్‌లి హథమేఖలా 


బాలక మాంసీఖి ర్విలిప్తే భాజే నిక్షిప్య స ప్రరాతరిం ధాన్యమధ్యే స్థాపన్‌య 
మితి యగలకమ్‌? కులకమ్‌. 


కస్తూరి వాసనలు వెదజల్లే మరొక సుగనయోగం చెబుతున్నాడు. పంచ 
పల్లవాల - మామిడి, నేరేడు, వెలగ, మాదీఫలం, మారేడు చిగుళ్ళ. కషాయంతో 
సమభాగంగా తేనెను బాగా కాచి, తేనెమాత9ం మిగిలేట్లు చేయాలి. సుగంధ 
మురను, వట్టివేరును, జటామాంసిని మునగ వేరు రసంతో మెతగా నూరి, ఈ 
ముద్దను వభ మైన కుండలో పల పూయాలి. ఆ కుండలో తశ ముద్దను వేసి 
లేత మొగిలిరేకులను ముక్కలు చేసివేసి, ఆ కుండకు ఏడు రాతుంలపాటు 
ధొన్యపు గరిసెలో ఉంచాలి. ఇది తాకగానే కసూరిని పరాభవించే, బహపబమారం 
వ్యాపించే సువాననలుగల గంధదగివ్యం. దినిని మధ్వాసవల ఆంటారు. 


భాఓ భోఓ సురతరు గుళాజ సోళహ సిగ్గు సళళన్స, 
రవిపిక్క_౦ం తిహళావిద్ధ మాసవం కుణవా సుసుఅన్ధం, 202 


భాగో భాగః సుఠరతరుగులయోః షోడళ శగు9 సలిలస్య, 
రవిపక్వం తి9ఫలావిద్ధ్ద దూసవం కురుత సుసుగన్టిమ్‌. 


ఇద మాసవం సుష్టు స్వామోదం సొధయత. సుగన్ధతి9 ఫలా యా?లయా) 
కృతవేధమ్‌. కీదృశమ్‌. దేవదారు గులయోః సమాంళం సౌభజ్ఞాన మూలకసస్య 
షోడళథా గా ఇల్యేత న్మిశీంకృత్య పక్వమాత9ం సూర్యాతపేన క్వథిత మితి. 


ఈ ఆసవం మంచి వాసనగలది; తయారుచేయండి. దేవదారు చెక్కు 
గులం (గుగ్గిలం) చెరి ఒకి భాగం, మునగవేరు రసం పదారుభాగాలు మెత్తగా 
నూరి ఎండలో పెట్టాలి. పీదప దానికి గంధతి? ఫలంతో (ఎాటికాయ, ఏలకులు, 
లవంగాలు) వేధచేసి వాసన పట్టించాలి. మంచ్‌ వాసనగల గంధృద్ధ్రవ్యం సిద్ధ 
మవుతుంది. 

సమహిద్గు తుటి తమాళతఆ తఆ దప్పళచుజ్జఓ, 

(ణిమ్మళ గుల మ్మీసిఆ సిగ్గు మాళరసమ్మి వీహిఓ. 205 


మళ్ళిఅ సుహ మళ్ళుఓ చుజ్జీఆ జవసంజుతో, 
జా ఖణమ త్ర ఏణాసట సుసుఅన్ధఓ.)! 204 


1+ మూలంలో పా9కృత గాధలు లేవు, 


పష్బామపరీచ్చేడః లిలికి 


సమహిజ్లు తుటి తమాల త్వ క్రగ రోత్పలచూర్హః।, 
నిర్మల గుల మిశం ?గు9 మూలక సే విహితః. 


మరిత శుభ మలక శ్చూర్చిత యవ సంయు కః, 
జాయతే క్షణమాత) కేణాసవః సుసుగన్థిః. 


ఆసవానాం వివిధా సిద్ధిః కలా నరాభివాసీయత(?). తతారియ మాసవః 
శణమా(త కేణ సడ ఏవ సమృద్యతే. తుల్యాంళానాం దఠరదలేఖా! గన్భప|తాణాం 
కుటిల కుష్టానాం చూర్ణః. కీదృక *ః శోధితేన గులేన సహితే సొభజ్ఞానమూల 
నిష?న్టే నిశ్ని పః తతో నిర్మలే మృత్వాలేే మృదితః తతో యవ చూగ్గ సోకేన 


నిషీ పః అత) మాతాం పూర్య్ణవద్‌, యవచూర్ణం తు గులతుల్య మితి, 


లో 


ఆసవాలు తయారు కావడానికి కొంతకాలం పడుతుంది. కాని, ఈ 
ఆసవం, క్షణంలో వెంటనే తయారవుతుంది. ఈ ఆసవాన్ని చే పద్ధతి ఇది;ఎ 
హింగుళం, ఏలకులు, ఆకుపతి9, దొల్చినిచెక్కట, గింథితగరం, చెంగల్వకోము 
సమభాగాలు పొడిచేసి, శుద్ధిచేసిన బెల్లం కళిపి, మునగవేరు స్వరసంలో 
వేయాలి. ఈ స్వరసాన్ని పరిశుద్ధమైన కుండలో పలిభాగానికి పూయాలి, పిదప 
కొంచెం యవలపిండి వేయాళీ. వెంటనే ఆసవం తయారవుతుంది. మోతాదు 
పూర్ణం పరకారం వాడాలి, యవలపిండి బెల్బంతో సమానంగా వాడాలి. 


సమతుళిఆ సురారి వారి మళఉబ్బృవ మజ్జారజి, 
20% 


ఇం ఇదరి అలిలల అలిధలి లలల విసరి అనిలల అనెలిలి అనీలిరి అవిలిల అణి 9 ౩59 " 206 


సమతులిత మురారి వారి మలయోడ్భవ మార్జార కొ? 
కురు కజ్కు- విసల్లి తైలమిశ9తాః కృతచూర్ణాః. 


ఇజాతిఫలాస్ట్ర మభొగ బోధితాః నిక్షీప్రాః, 
సగులే శిగు9ఠసే సద్య ఏవా సవనిర్దావకాః. 


1. వ్యాఖ్యాత దరదం అన్నాడు గనుక మూలంలోను, భాయలోను 
హిజుళం అని ఉండడం ఉచితం, 


లిర్‌కీ పాఠమేఖలా 


ఏలే తాత్కాలిక స్యాసవన్య సమ్బాదకొః. శే తే. సమాం(కో?ళా) 
గన్ధమురా వాలక చన్దన పూతికేశాః లోహా రుణ మాంసీ సిల్టకైః సమాం* 
సహితాః స్వన్తః పిష్టాః మాలశ్రీఫ్లలస్యాన్టమేనాం కేన జనితామోదా సృన్తః సాధిత 
గులసహితే సౌభజ్ఞనమూలనిష్యన్దే న్యస్తాః. మాతా పూశ్వావ దితి. 


ఇవి తాత్కాలికాసవాన్ని సిద్ధపరచే యోగాలు ;. గంధముర, వట్టివేరు 
చందనం, పూతికే (పూతిశారిబ), అగరు, కంకుష్టం, జటామాంసి, సిల్లకం, 
మెత్రగా నూరి, వీటిలో ఎనిమిదోవంతు జాజికాయలు ముక్కలుకొట్టి వేసి వాసన 
పట్టించాలి. పిదప శుద్ధిచేసిన బెల్లం, ఆ పొడిలో కలపాలి. పరిశుద్ధమైన కుండ 
లోపల మున, (వేరు స్వరసం బాగాపూసి పై ముద్దను దానిలో వేసి మూత పెట్టాలి. 
వెంటనే ఆసవం సిద్ధమవుతుంది. 


సమతుశిఅ సాళపళ్ళవ సురగురు మచ్చడణ్జిఆపహి సమహాహి, 
ధూఇఓ గన్ధాసవభాఆణాణ భణిఓ విఆడ్డేహి. 20; 


సమతులిత సాల సల్లకీ సుఠగురు మత్స్యణ్డికాభిః సమధుభిః, 
ధూహో గచ్చాసవ భాజన నాం భణితో విదగ్గెః 


అయం ధూపః ఉ క్రానాం గన్దాసవానాం యాని సావనభాణ్గాని లేషా మధి 
వాసనాయ వ్యుత్పనై్వై రభిపహితః. క ర్హవై[8. తుల్గపరిమాణానిః సర్గరస 
కుగ్చేన్గుకీ దేవదారు లఘు కర్యారాఖి ర్మాక్షి కేణభావితాభి రితి, 


గంధాసవ సుగన్ధం చాలాకాలం వుండడానికి ఆసవం సిద్ధపరచి 
నిలవచేసే పాత౦లకు కూడ ధూపం వేయాలని విషయజ్ఞులు తెలిపారు. ఆ ధూప 
దవ్యాలివి _ సాలవృక్ష పల్టవాలు (అందుకు చివుష్ణ), దేవదారుచెక-, 
చక్కెర, తేనె వీటితో ఆసవపాత౦లకు ధూపం వేయాలి. 


తహ వాసో కమవడ్డీ౪ కక్కోళ(ఆ) మిరిఅ మాళఇ ఫశేహి, 
ణిహిపే తాణాజ్చిఆ మఅఇబ్బఅ భాఆసపి'ఏహి. £08 


తథా వాసః క మవర్ధిత కక్కోటలక మరిచ మాలతీఫలై క, 
నిర్దిష్ట! తేషామేవ మృగలాబ్బున పాదసహితై:. 


పజ్బుమపరిచ్చేదః $క5క్‌ 


తేషా మేవోక్తానాం భాజ్ఞాశా- మయ మధివాసవిశేష ఉక్తః. కై 
ఉ త్రకో త్తరేకొంశాతిరి క్తెః కోల తీక్ట జాతిఫలై 3. కీద్చ కః. కర్ప్చూరస 


ద౦వ్యాణా మేకతమై శ్చృతుగ్ధేనాం కన సహితై రితి, 
యొ థి సనా 
ఆసవవిధిః. 


ఈ గంధాసవభాండాలకు వాసన పట్టించడం కూడ ఆవసరం. దానిని 
వాసం, ఆధివాసః ఆంటారు. ఏకాంశక9మ వృద్ధిగా కకో్కో-లం, మిరియాలు, 
జాజికాయలను, ఈ వస్తువులలో ఒకదాని నాలుగోవంతు పచ్చకర్పూరం పొడి 
గొట్టి ఆసవం తయారుచేసే కుండలో వేసి మూసి పెట్టాలి, కుండకు ఈ వాసన 
పడుతుంది. 

ఆసవవిధి పూర్తయింది. 


ఆద్ధ న్ల ణీమ్మళకిఆ ఖడ్జిఆ పరిభుజ్లిఓ విహానేణ, 
పుణోపవచ్చేహి అఏణిమఓఇఅ(?) 209 


ఏవంవిహ పరిఆస్స చ సచిఅబృ్బ న మాసళామ దే, 
హోఇ అరేదో క్లిఅ చారుకప్పూర వేధిఓ(?).! 210 


అత్య న నిర్మలీకృత ఖణ్జిత పరివ ర్రితే విధానేన, 
ఉష్ణ ఏవ సిద్ధార్థతెల దత్తాభకి క నివాపితః. 


కర్పూరతైల సిక్తం.. 6266 6206 అంటట sees 


అలం (ఆట అిలిలిరి 6ంలలిలి 009 96ళ థి థి శి 9౭అఠి అదిక? 909౫ 9999 ఆ99 ఈ 2 అ 6699 


అసార ఫల కోల అవలీచూర్ణే పిప్పలీచూర్దోన్మికితై ర్భావితే భూర్జవినిబద్ధ 
సితవ స్త్ర వాహవలిత; సపాహం ధాన్యరాశివినిక్ని పః ఘనసార సహితః పునకపి 
ధాన్యోదరేఒపి నిహిత ఇత్యేవంవిధవరికర్మవళవిజృంభమాణం మాంసలా మోదం 
భవత్యనరట్టకః(?) చారుకర్పూఠపగితిరూపః. కర్పూర్యప్రతికృతిరియమ్‌. అనల 
ట్టకో ద్రవ్యవిశేషో నిష్పర్యాయ ఏవ కర్పూర స్సమ్పద్యలే. కీదృశ స్పన్‌, 


1. ఈ ఆర్యల వ్యాఖ్యానం పెద్దగా వుండడాన్నిబట్టి కులకమనడాన్నిబట్టి 
పీటికి ముందు కొంత గింథ పాతం అఆయివుంటుంది. 


కీఠ6ి వాక్రమేఖలా 


హీథమంతావ దలీశయేన కోధితః తతో దలళః కృతః తతః కర్పూరాదె 
దాహనజ్మరనరూపేణ విధినా తాడితః, తతో సో2.'స్మైవసర్ష తై లమనాగత్య న 
సన్నిధావపి,?) తు శ్రీతలీకృత్ల తతః కర్పూరతై లేనార్జీ)కృత స్తత _స్వచా 
జాతీఫల తక్కోల లతాకసూరి పిష్నలీనాం సమాంశానాం చూర్ణై ఠవచూర్షిత, 
సన్‌ బూర్జపుటకే విధాయ గ థితస్యోపరి కక్టవచ్తే9 ణ నిర్వివరం కృత్వా వేష్టిత 
స్సన్‌ సప్రావోరాత౦96 ధాన్యరాశౌ స్థాపిత సత సస్మా న్నికృష్య స్వాపేక్షయా 
కర్పూరస్య చతుర్ధేనాం శేనయుక్ష్త। సన్‌ పునకపి పూర్వయు క్రవ ధాన్యా నరే 
సపోహ మేవం స్థాపిత ఇత్థం యథో _క్తేన పరికర్మణా సంసా రవిధినా ప్రి సర 
తాన సౌరభః ఉకో ద౦ంవ్యవిశేష ఏవ శే౦ంవ్చ కర్ఫూరతా మాపద్యత ఇతి. 
చతుర్భిః కులకమ్‌. 


ఆనలట్టకమనేది ఒక జౌషధ వస్తువు. ఇది స్థానికమైన వేరు గనుక దీని 
పర్యాయం తెలియదు. దీనిని తెచ్చి బాగా శుద్ధిచేయాలి. పిదప ముక్కలు 
ముక్కలు చేయాలి. కర్పూరం మొదలయిన వాటితో కలిపి పొడిగొట్టాలి. తర్వాత 
వేడివేడి ఆవనూనె పోసీ కొంత సేపుంచి వంచివేయాలి. చల్చ్బబడిన తర్వాత 
కర్పూర త్రైలంలో తడపాలి. అనంతరం కాష్టాగురుపట్ట (ఆగడు చెక్కపట్ట) 
జాజికాయ," తక్కోలం, లతాకి సూరి, పిప్పళ్లు నమభాగాలు పొడిగొట్టి కలిపి, 
భూరగ్తపత)పు దొన్నెలో పె పెట్టి, పెన మూతగా మరొక ఆకుకుట్టి, వసస కేస, 
చింపులు లేని తెల్పగుడ్డతో “సందులు లేకుండా చుట్టి ఏడు పగళ్ళూ రాతు9ఎా 
ధాన్గపు గాదెలో ఉంచి తీసి, దానిలో నాల్లవవంతు పచ్చకర్పూరం కలిపి, 
మరల భూర్ణపత౦పుదొన్నెలో పెట్టి, కుట్టి, తెల్ల గుడ్డ గట్టిగా చుట్టి, వారం 
పాటు ఢాన్యపుగాదెలో పెట్టి వెలికి తీయాలి. ఈ విధంగా శాస్త్ర విహితమైన 
సంసార విధివలన అనలట్టకం* గొప్ప సుగంధాలు వెదజల్లే శేసష్టమైన 
కర్పూర మవుతుంది. ఇది కర్పూర ప్రతిరూపం, 


పనన అద మునా జామా యంత ునాధముకులక నంతా తనతా గల యారా ల గాననసరావనాునా గర్‌ ునునాలడుతురునటస తునన తొంన నం టా టైము కసంనాన న నడానానటే సానా లరా రాలా నరలుడుములు నతన దంనాలను లీలయా లానప లనీ సనంలమాయ సనన యిక టంట 
1. కవి మహారాష్ట్ర పాంతంవాడు గనుక, అనలట్టక మనేది ఆ పార్గింతంలో 
వ్యవహరించబడే బౌషధ ద౦వ్యమేమో కనుకో.వాలె ఇది ఏదో ఖనిజం 


లాగే తోస్తుంది. అనక్షట్లకమని కూడ దీనికి సరు, 


పజ్బుమపరిబ్చేద?ః న! 


పళ్ళా?ిఆ ణిచ్చశీక ఆ చుణ్ణిఏ శహున్షమ కుడేషి, 
కక్కోళఆ (పళ?) మళఆ ససి కరిస చుణ్జా (స నేజేతో? సంజో)ఇఓ 
బహళో, 211 


అిగ్గన్థ విమళ కప్పాఇతాయి నుసిణ చతో అష్టి బద్ధాటీ, 
ససిరూఆ రఇఅక్షణో ససివిద్దో హోఇ కప్పూరో. లి 19 


పజాలిత నిశ్చలీకృత చూర్చితే లఘుశిగు9 కనక సకుడవః, 
కకో_ల 'పీల శశి కర్గ( చూర్ణ) సంయోజితో బహలః. 


నిర్గన్భ వింసరూప్యాది మసృణమాతో9ిడరే1 పరిధానః, 
శశిరూపజిత వేణుః(? )(శ )శివిద్దా భవతి కర్పూరః. 


ఏష కర్పూర స్సమృద్యతే. కోదవవిశేషః సుధౌత స్రస్వాపి సితత్వచ2 
స్తతః కజ్దస్వల్ప.... ...... సౌభజ్ఞానమూలస్య యో నిషన్స స్వస్య పలాష్టక 
పరిమాణో భాగః. కీదృశః. కోలచూర్తస్య ప౦కుజ్చోన తథా కర్పూర న 
శాలిశలేన మిశి9 తః మన్షరీకృుతః తతో నిరుద్ధడ9వ్యా న్తరగన్ధక హిత స్య సుప కాలి 
తస్య రాజతాదేః.... .... వర్ణాక్మనపారియస్య సుళ్లక్షస్యాభ్య న్రరే పరిధానః క థినీ 
భూతః సన్‌ కర్పూర పలాళాకారాణి నిర్మితాని శకలాని యస్య తాడృశః కృతః 
పశ్చా డకృతి9(మ క) ర్పూరేణ కృతవేధ ఇతి. (తి?కు)లకమ్‌. 


బాగా కడిగి, పొట్టు లేకుండా చేసిన కొరిలను పిండికొట్టి, మునగవేరు 
రసం ఎనిమిది పలాలు, కక్కో_లం, చందనం, కర్పూఠాల చూర్ణం చెరి కర్ష 
పరిమాణం కలిపి, మరేగలధమూ లేకుండా శుభ్రపరచిన నున్నటి వెండి మొడ 
లయిన లోహపాత9లో వేసి మూసి పెట్టాలి. ఇది కొంత సేపటికి గట్టిపడి పలుకులు 
పలుకు లవుతుంది. తర్వాత దానికి నిజమైన పచ్చకర్పూరంతో వేధచేసే రూప 
గంధాలలో కర్పూరాన్ని మించిన కృతిమ కర్పూరం తయారవుతుంది, 
మూలం, ఛాయ, వ్యాఖ్యానం మూడు స్పష్టంగా లేవు. 


వవగఆ కోసచ్చళఅ విఅఉర పక్ట విజిహిఅ విపక్కో, 
వారా తిల్జ సాశే డ(ఇఓ?స లాఉమ్మాసఓ చన్దో. 918 


1. పాతోిదరే కావచ్చును. 2, అపహతత్వచః కావచ్చు. 


858 హరమేఖలా 


వ్యపగత కోళోద్య ర్లిత బీజపూర వినిహిత పక్వః, 
వారాంన్రీన్‌ సాలో దశభాగోన్మిశింత శృన్ద9ః. 


సాలసర్దర స ఏవ కళ్పూరో భవతి. కీదృశ సన్‌. అపనీతా నగ్యర్తికే 
వీజాదౌ తతః పరివ ర్తితత్సచో మాతులుజ్లస్య గర్భీ పూర్వోక్రయుక్షా నవే నవే 
మాతులుజ్లే వర్తేత యం(?) కృతపాకః సన్‌ తతో నిష్కృషా(కృతిYిమ 
కర్పూరచూర్ణసకి దశమేనాంశేన చూర్ణేన యుక్తా మిశిరితఇతి. కర్పూరకృతిః. 


సాల సర్జరసం కూడ కర్పూర మవుతుంది. ఏవిధంగా ? మాదీపలంలో 
గింజలు, బేసం తీసివేసి, తొక్కడొల్లను లోపలిభాగం వెలుపలికి వచ్చేటట్టు 
తిప్పి, దానిలో సాల సక్గరసం (ఆందుగు బంకను) కూరి కుమ్ములో పెట్టి 
ఉడికించి, తీసి, మరి రెండుసార్లు. ఈ విఫ;ంగా మూడుసార్లు కుమ్ములో పెట్టి 
ఉడికించి అరబెట్టి, నిజమైన కర్పూకం పదోవంతు కలిపితే, రంగులోను, 
వాసనలోను నిజమైన పచ్చకర్బూరంవలె వెలిగిపోతుంది. కృతిరిమ కర్పూర 


కరణం సమా పం 
(మన ,గ్గి కఢనుజళ శక్టా*స సేఇఓ సుపరిహాణో, 
ప తజ ర తచన్తణ మజ్లోట్టా ఖఇర సిగుహి. 914 
పిక్క. మహ థోఆ సరిసవ తిళ్ళ కరేహి మళిఅ వికి రడీ, 
పఉర జళ ధోఆ విమళో ణిప్పీ?అ.... .... జిక్సితో, 216 


కుబ్కు.మజళ ఘుసిణాసవ జిణీఉబృవ వజ్ఞ మాసళామోట, 
పఆఇత్స థోఆకేసర (సర?) సంవళిఓ ధూఇఒ కమసో. 212 


ఇఅ కుమరికేసకణివవో దరభాఆ (విఆ?) కఆ వేదో, 

ణపహంఇఆ ఘణఘుసిణఇణో క రేఇ వివివాం! విహడ్మాజ్ఞ. వ్ర? 
(మన్హాగ్ని క్వథన్ను) జ్ఞ్యల లావారస స్వేదితః సుపరీధానః, 

పత్తజ రకచన్దన మళ్లోషా ఖదిర కగు9ిలిః, 


1. ఇది విహవం = విభవం అయివుంటుంది. 


వబ్బుమషరి చ్చేడః 859 


పక్య మధు సోక(సర్షపతైల) కరాభ్యాం మలిత వీకీర్ణః, 
పిచురకజల ధౌత విమలో నిష్పిడితతల(?) నిక్షి పః, 


కుజ్కుమజల కుజ్యూమాసవ జని తోదృట వర్ష మాంసలామోదః, 
పికృతిస్థః సోక కేసరవలితో ధూపితః కిమశః, 


ఇ(తి) కుమారీ (కుసుమ) కేసరనివడో దశభాగ కృతవేధః, 
(లఘూ) కృత కుజ్కూమకేసరగుణః కరోతి వివిధవిదగ్గానామ్‌. 


ఇత్యనేన కంమేణ ఫలకుమారీ ఫపుష్పకిజ్షుల్కానాం సమూహో ఒధరీకృత 
సాన కుజు _మ స్యభావః వ్యుత్స్పన్నానాం ధనసమృత్తిం కరోతి. కథమ్‌? 
(పథ(మం తానదనుత్కటానలేన క్వథితో యో లోహిత దీ( ప్తి )నిష్యస్ట 
స్తస్మిన్‌ స్వేద స్తతః ఉద్ధృాత్య సుష్టు శోధిత స్తతః పట్టరాగో.... ఎం తం 
వల్లీ ర కసార సౌభష్దానెః సమాంశైః పక్వేన మాక్షికేణ........షయా స్వల్చేన 
సిద్ధార్ధతై లేనాభ్యకా భారం మృవితః సన్‌ .... ...బహునలిలప) కాలితో నిర్మలః 
సన్‌ నిష్పీడితః తతః పూరకివత్‌,..... ...-రవకీర్ణః కాశ్మీరరళ్టో తేన చ జలేన 
తథా వక్ష్యమాణేన కుజ్కుమాసవేనోత్స్చాదితచ్చాయః సాన కుజ్కు మేన 
స్వాపేక్ష సమాంశ పరిమాణేన సమ్చాదితసంస్కారః. ఆత మాతా్రా.... .... 
పత్తజాదీనాం (ఫ?ప)లం మాక్షికే చత్వారి పలాని చతుర్భాగై స్తెలస్య మాక్షిక 
తై లాభ్యాం చతుర్లు ౩౦ తెల కుమారి కేసరేభోక్టి దశమాంశం కుజబ్కుమస్య 
చతుర్చిః కుతకమ్‌. 


ఫలకుమారీ పుష్ప కేసరాలను (ముదిరిన కలబంద పూవు కేసరాలను) 
కులకును పూవుగా మార్చవచ్చు. అలా మారిన ఆ కేసరాలు కుంకుమపూవు 
గుణ స్యభావ వర్ణాలను మించిపోయి విజ్ఞులకు వివిధరీతుల మనోవికాసం కలిగి 
సాయి. ఫలకుమారీ పుష్ప శకేసరాలను కుంకుమ పూవులుగా మార్చే పద్దతి ఇదీ: 
మొనట ఒక పాతం9లో లత్తుషగ్రసం పోసి, సన్నని మంటతో ఈ పూవులకు 
లత్తుకఠసం ఆవిరి పట్టించాలి. పిదప తీసి బాగా కడగాలి. పత్తంగం (ఎర 
రాజనాలు), ర క్రచందనం,. మంజిష్ట, చండం చెక్క, మునగచెక్క సమాంశ్రాలు 
వేసి, పక్యమైన తేర, కొంచెం ఆవనూనె, కశ్మీరదేశపు తంటీపుమొక్క (నూనె) 
కలిపిన ముద్దలో కుమారీ పుష్పశేసరాలను వేసి కలిపి ఆరబెట్టాలి. పిదప బాగా 


2౧0 హరమేఖలా 


సిప్పపోస్‌ వాటీని కడిగి, సిబ్‌ని పీడ్‌చివేస్‌, కుంకుమపూవు కలిపీన నీరు, కుంకు 
మాసవమూ చేర్చాలి దీనివల్ల కుంకుమపూవు రంగు, , సువాసన కలుగుతాయి. 
నిజమైన (హికృతిస్థమైన) కుంకుమపూవుతో ధూపం వేయాలి. తర్వాత 
పీటన్నిటికీ పదోవంతు కురకునుపూవృతో వేధ చేయాలి. వాసన పట్టించాలి. 
ఈ విధంగా సంస్కారం పోందినపివప నిజమెన కుంకుమపూవుల గుణ 
స్యభావ వర్ణాలు పొందుతుంది. ఈ ప9క%యకో ఓషధుల మాత౦ను వ్యాఖ్యాత 
తెలీపాడు. పత్తంగం మొదలయిన దశవా?లు చెరిపలం, తేనె నాలుగు పలాలు, 
ఆవనూనె నాలుగు పాప, శేశ, నూనెలకు నాలుగింతలు కుమారీ పుష్పశేసరాలు. 
ఈ కేనరాలలో పదోవంతు కుంకుమపూవు. 


తదేశ్చఆ పరీకమ్మ జ్ఞాన గోహుమ కళమ సేంవిధణ్ఞాణ, 
ఏకస్స ఘుసిణకరణఅంకుర ణిరఅ?అర)స్స ఇచ్చా 218 


తదేవ పరికర్మ యవ గోధూమ శాలి శిమృ వాన్యానామ్‌, 
ఏకస్వ కుజ్కా మకరశేనాబజ్కారోనికర స్యే చ్చృయా. 


యవాదినాం సమృస్థినః సూక్ష్మ పథమాజ్బార సమూహసె[కత మస్య 
స్వాభీపోంయేజ కాశ్మీకకత్వాపాదనే పూర్వగాథో క్రమేవం విధానం కార్యమ్‌. 
యవాదీనామక-_రనికరః పూర్వో_ కేన పరికర్మణా కుజ్యూమో భవతీత్యర్థః. 

యవలు, గోధుమలు, వది, కోయధోన్యాల లేతమొక్కలలో దేనినైనా, 
మన ఇష్టపికార ౦ కుంకుమపూవుగా మార్చడానికి పైన పేర్కొన్న సంసా 
భాన్నే ఆమసరించాలి. 

ఐహుసో సచ్చుమ్మిళ మతు ధుతణవహి విగఆ గన్థవణ్జాఖం, 

సుక్టాఖ ఖఇర సేహాశిఆ జళజణిఅ రాఆఇం. 219 

పుటవిహిణా పరి(ణ)అ విళ్ళమజ్ఞు సీక్ధాణ,..., 

పా బన్తి (కు)సోబృ నజ కేసరాఇ ఇవ కుజ్క మచ్చోఅం. 8980 

బహుశః స్వచ్భామ్లు మస్తు ధోననవిధి(నా?) విగత గన్ఫవర్ణాని, 

(ప)ష్కాణి ఖదిర శేఫాలికా(క్వథిత?) జ( లేనజనిని!లజనిత )రా గాణ, 


పజ్బమఫరిచ్చేడః 861 


పుటవిధినా పరిణత బిల్వమధ్య సిద్ధాని కు...., 
1భవన్తి కుసుమృకేసరాణి నవకుజ్కు మచ్చాయమ్‌.? 


సపాపక స్య కిజష్ఞాలాని ప్రత్యగ౦ కాశ్మీరకస్య కింజల్కాని ప్రత్య.... 
(కీదృళాని సన్తి పునర్నిర్మలీ(కృిత) వస్త్ర దధిమజ్జ ఇాలనకర్మణా.... నివృ 
.... మోదచ్భాయాని తతః పరిధానాని ఖదిర శేఫాలికాభ్యాం.... తాప్రవృతాభ్యా 
ముత్పాదిత లౌహిత్యాని తతః పుటపాకవిధానేన పారిగు( పే? క్రే)న పక్వస్య 
నిష్క్లషితసారం గర్భే స్విన్నాని తతోఒకృతి9) మేణ దశమాంశేన కుజ్బు_మేన, 
కృత వేధానీతి యుగలకమ్‌, 


కుసుమపూవులను పృలిగంజితోను, పెరుగుమీది తేటతోను చాలాసార్లు 
కడగాలి. దానివల్ల ఆ పూవులకు ఉండే వాసన, రంగు పోతాయి. పిదప వాటీని 
ఆరబెట్టి, చండి, వావిలి చెక్కల కషాయంలో నానబెట్టాలి. పిదప బాగా 
పండిన మారేడకాయ లోపలి గుజ్జు తీసివేసి, డొల్లలో ఈ పూవులను పెద్ది, 
భూరపత?ం చుట్టి, తెల్లటి గుడ్డ చుట్టి బిగించి కుమ్ము నిప్పులో ఉడికించి తీసి 
ఆరబెట్టి పదోవంతు నిజమైన కుంకుమపూవుతో వేధ చేయాలి అప్పుడే పూచిన 
కుంకునముపూవుల సొబగుతో కృతి) మమైన కుంకుమపూవు తయాళవుతుంది. 
కొత్త కుంకుమపూవు చాయను పొందుతుంది. 


అహిణ(అ!?)ఆ గహి ఉజ్జళ దీహకేసఠం సర్ధువ్యఆణ సంసిద్ధం, 
వత్సణిఆత్థం జళవాహిణివిహిఆం రఅణి పరివసిఆం. 291 


గుళ (జళ) సిద్ధం బహునో దద్దఖ సిప్పి ధూవిఆ విసుద్ధం, 
కుబ్కమ ఛబ్బాఆ జశేణ థావిఆం స త్రవారాఓ, ల్రి22 


(అ?సు)ఘడన్తవజ్ఞ పరిమళ కేసరసట్టాణ (విఅం?వీఆ) సంవశఆం, 
హోఇ కుసుమ్నచ్చిఆ తుళిఅకుబ్బు మం జణి(ఆ) బహు విహవం. 228 


అభినవ గృహీితోజ్ఞ్యల దీర్ప కేసరం వన్తధావన సంసిద్ధమ్‌, 
వ(స్ర్రం?స్ట్ర) విబద్ధం జలవాహిసీనినిహితం రజసీపర్యుషితమ్‌, 


1. పారిష్పువంతి అని, 2. చ్భాయాం అని ఉండాలి. 


969 హకఠమేఖళా 


గుళ జల సిద్ధం బహుళో దదాకే(?) శ క్రిధూపనవిశద్ధమ్‌, 
కుజ్యూమ వడ్భాగజలేన భావితం స ప్రవారాన్‌. 


సుఘటమాన వర్ణ పరిమల శేనళం సంస్థాన బీజ సంవలితమ్‌, 
భవతి కుసుమ మేవ తులితకుబ్కుమం జనితి బహువిభ వమ్‌. 


కుసుసుమృ కిజ్ఞల్క మేన స్పర్థిత కాశ్మీర మతఏ వోత్పాదిత భూరిధన 
సమృద్ధిః సమ్పద్యతే కీదృశమ్‌. ప్రథమం తావత్‌ ప్రత్యగాంణి గృహీతాని 
లోహిత (పి?పీ)తాని కిజ్ఞాలాని, యస్య తాద్బృక్‌ . .. జ్ఞపి శాలనేన ఆపనీత 
స్వగస్థ వర్గత్యాత్‌ సం(సి)ద్ధం తతః కర్పటా న్రకగ౦థితం వహతి జలే విషీ.... 
మి_శేణ జలేన స్విన్నే తతః పూర్వో( క్ర)క 9మేణ కాశ్మీర కే వర్గవిశేష త్వేన 
దత్తషనభేన (?) దత్తధూపం సవిధానం పళ్చా దకృతిమేణ కుజ్కుమేన 
సాపేక్షయా వడ్‌ భాగాంశపరిమాణేవ రజ్జీతం యజ్ఞలం తేన పునఃపునార్డీ9 కరణ 
విధినా స ప్తకృతోకి ద త్రభావనం తతః సుష్టు సమ్పన్నకాన్హామోదాని కిష్టుల్క 
రూపాణి తాదృశేన కృతిిమేణ బీజమూలేన దశమాంశ పరిమాడేన మిశి) తమితి. 
తి9భిః కులకమ్‌. 


కుసుమపూవులతో కుంకుమపూవుకు చేసే మరొక పద్దతిని చెబుతున్నాడు. 
ఈ విధంగా కుంకుమ పూవును తయారుచేసేవారు, దానివల్ల అపారమైన సంప 
దను పొందగలుగుతారని చెబుతున్నాడు. ఆ యోగం కిమమిది : మెదట 
ఆప్పుడే వికసించిన పొడుగాటి కేసరాలు మంచిరంగుతో వెలిగిపోయే కుసుమపూవు 
లను సేకరించాలి, గుడ్డలో మూటగట్టి నీళ్ళతో కడిగి కేసరాలను బాగా గాలించి 
జభ ంచేయాలి. తర్వాత వాటిని మరొక గుడ్డలో కట్టి పారే సీళ్ళలో ఒక 
రాతరిల్లా ఉంచాలి. ఉదయం తీసి సీటిని పిండి ఆర బెట్టి పెద్దపీ చర, నఖంచిప్పల 
పొగపట్టాలి ఆరవవంతు కుంకుమవూవు 'నీటితో ఏడుసార్లు నావ్షనెట్రాలి. పిదప 
ఆరెట్టి సదవవంతు కుంకుమపూవు కలపాలీ, మంది శోంగు పకిమళం కలిగి, 
కుంకుమపూవుతో సమానమై, బహు విభవం కలిగిస్తుండి, 


ఘణ సవఠ ముణొళ వారి సేశీఅఆ సంజు శ్రఏ కఅసేనం, 
సశిళమ్మి సోసిఅ, 9 థి +౭9౨ 6600 థిలిథిటి అలం. ధి లి 9 అలం ఉత 924 
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శక్జార స(సో? స్రేఆఏహి జణిఆ మణో హరవణ్ణఆం, 
కుజు,_మ మిణమో కరేహ ళడహ పిళాసిణి జోగ్గఆం. 2205 


ఘన శబర మృణాల వారి ఇ లేయక నంయు క్రమ్‌ కృత స్వేదమ్‌, 
సలిలే శోషితం సుకుసుమృమ్‌.... ..... 


లాక్షారస (మేతై? సేకైః) జనిత మనోహర వర్ణకమ్‌, 
కుజు,.మ మిదం కురుత లటహ విలాసిసీ యోగ్యమ్‌. 


శేరవ్షం కుసుమృ మేవం సున్దళ లీలావతీ సముచితం కాక్మీరకం సమ్బా 
దయత. కీదృశం సత్‌. పూర్ణం ముసా లోధో శీర జల శిలాపుప్పేః సహితే 
జలే స్విన్నం తతః పరివాపితం తతోఒల కక నిష్యన్దస్య సేశ్రై రుత్పాదిత 
హృద్య చ్చాయ మితి. 


శేరిషమైన కుసుమపూవులతో సుందఠ విలాసినులు అలదుకొనే కుంకుమ 
పూవును సిద్ధ పరచండి. ఎలా? తుంగము సలు లొద్దుగ, తెల్ల వట్టివేరు, వట్టి 
వేరు, రాతిపూవులతోపాటు కుసుమపూవులను నీటిలో నానబెట్టి, పిదప సీటిని 
వంచివేసి, ఆవిరి పట్టించి క లత్తుకరసం కరిగించి దానిమీద పోయాలి. మనో 
హరమైన రంగు, కుంకుమపూవు వాసన కలుగుతాయి. 


ధాఆసోసి౪ మడోోళకేసరం కుసుమసారదళమళి ఆం, 
కింసుఆరస కక్కావిఆం విక్థిత్తం వేణుదళఅమ్మి. 226 


కుస వజ్క_ వేడిఅం విగఅధూమ వణఛాణ జశణకల సీఆం 
సుక్టం (గోమ౪) సళిశేణ థావిఆం కుబ్యూమం హో, 227 


ఛాయాకోషిత మజోోలకేసరం కుసుమసార దల! మలితమ్‌, 
కింపకరసార్టీ) కృతం పరిక్షి ప్తం వేణుదలకే. 


కుఠువజ్క వేష్టితం విగతధూమ వనజమ)_ గోమయ శ్వాలన కృత స్వేదమ్‌, 
శుష్క_ం గోమయ సలిలేన భావితం కుజ్కూమం భవతి. 


1, ఇది, డణ- కాదు, దక అయి వుంటుంది. దర శా కొంచెము, 


884 వాకమేజజా 


ఇరిపువ్పకీజ్ఞాల్క_ మేపం కాశ్మీరం నమృద్యతే. కీదృశ్యం సత్‌. [పథమ 
మనాతపే దేశే కోషితం తతో మాష్షికేణ మనాబ్మృదితం తతః పతాళపువు 
రొసేన సిక్తం తతో వంశనాళాభళ్యన్త(రే) న( స్త్రి? సం త)త స్తాం వంశనాలీం 
కుశ్లె ర్దర్రైః సమన్తతో వేన్నయిత్వా నళినికర్టమేన చోపరి లిపం ఉష్కారణ్య 
గోమయ కృత విధూమ కరీషాగ్నా స్విన్నం తతః పరిధానం సత్‌ అకృతి9మ 
కుజ్బు-మమిశేేణ జలేన కృతభావన మితి యుగలకం. 


నీడలో ఎండించిన ఊడుగు పూవుల కేనరాలను తేనెలో నానబెట్టి, 
మోదుగు పూవుల రనంతో తడిపి, వెదురుబొంగులో పెట్టి, మూసి పైన దకృలు 
చుట్టి, బంకమన్నుపూసి, పొగరాని, ఆడవి ఏరుడు పిడకల దాలిసెగలో 
ఉడికించి, ఎండిండి, ఆవుపేడనీళ్ళలో (కలాపిలో) భావనచేసి! ఆకబెడితే 
కుంకుమపూవు ఆవుతుంది. 


పునరు త్త వత్థంబుఅణ విఅణ విగళిఆ వజ్జా మోఆం, 


కఢఉజ్ఞళ ఖఇర సాఠ సేవాశిఆ రసథత్తఆం సిద్ధం. లిల్లి? 
వీళ్ళాఇఅమ్మి పుడ,...... విహిణాఅ కుసుమృఆం, 
కుజ్యూమ దసభాఅ సళళ భావిఅం ఘుసిణోళ్ళఅం. 228 


పునరు క్ర వస్త్రవావన విగలిత వర్ణామోదమ్‌, 
క్‌ వథితో జ్వల ఖదిరసార శేఫాలికారసా కం సిద్ధమ్‌. 


బిల్వాడి(కం?కే) పుటపాకవిధాన కుసుమృమ్‌, 
కుజ్కు.మదళభాగ సలిల భావితం కుజ్క మమ్‌, 


శోభనయావక మేవ కుబజ్బు మలి సమృద్యతే. కీదృశం సత్‌. పూర్వం 
పునఃపునః దధిమజ్ది పNజ్యలేన నివృ తనిజకా న్లిసొర భం తతః క్వష్ణీత గాయ్యతి 
కాష్టన్య తథా తామ9చూర్ణ్జ సమృస్థినా ర సేన రజ్జీతం, మాలూరకపిర్థాదీనా మేక 
తమస్య గర్భే పూర్వోక్రయుక్నా పుటపాకేన స్విన్నం, తత స్తతో నిష్మృష్యా 


1. వశాలచ్భాయలలో గో మయ సళిశేజ = గోమయ నలిలేన అని వుండగా, 
వ్యాఖ్యాత అక్షరము కుజ్కు_మమికేణ జలేన అని వివరించాడు, 
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కృతిమ (కుజు_మేన) స్వ్యాపేష్షయా దళాంశపరిమాశేన సప్తవారాన్‌ జల 
మికి9 తేన రక్షోత మితి. 


పలుమారు పెరుగుమీది తేటతోను, వస్త్రంలో మూటకట్టి ప్ర వాహ 
జలంలో వుంచడం మొదలై నవాటితోను శుద్ధమైన కుసుమపూవులను చండి చేవ 
కషాయంలోను, వావిలిస్వరసంలోను భావనచేసి మారేడు, వెలగ మొదలయిన 
గట్టి పెంకుగల కాయలలోని గుజ్జును తీసివేసి దానిలో పెట్టి పుటపాకంచేసి, 
మొత్తంమీద పదోవంతు నిజమైన కుంకుమపూవునీటిలో ఏడుసార్హు భావనచేస్తే 
కుంకుమపూపు అవుతుంది. 
మహు గుళ పజ్ము (క )ఉహప్పసూఅచుజ్జ మళమీసిఆ మరుణకర విపక్క-ం, 
శహు ఘుసిణ తుహిణ మాళా విద్ధం ఘుసిణాసవం కుణహ, 220 


మధు గుల పజ్క_ కకుభుపసూనచూర్ణక రో న్మిశి మరుణకర విపక్యమ్‌, 
లఘు కుజ్కాూమ తుహిన మాలా విద్ధం కుజుుమాసవం కురుత, 


ఇద ముకానాం కృతి) మకుజ్కామానాం సంస్కారార్థ మాసవం 
సాధయత. కిం తత్‌. మాక్షికస్య పలాష్టకమ్‌ అర్జునపుష్పాణాం చూర్ణస్య ముష్ట్యా 
సహితం తతః పశ్షమాత9ం సూర్యరశ్మినిః పిభాతాత పేన పక్వం తతః 
కుజ్కుమ కర్పూర స్పృక్కాదిద తవేధ మితి. కుజ్యూమాకృతిః 

ఇదివరకు చెప్పిన కృతి) మమైన కుంకుమపూవుల నంస్కారానికి_ 
రంగు. వాసన కలిగించడానికి. కుంకుమానవం తయారుచేయండి. ఎలాగంటే; 
తేనె, బెల్లం నీళ్ళలో పిడికెడు మద్దిపూవుల పొడినివేసి, పక్షంపాటు లేత 
ఎండలో పెట్టాలి. పిదప, దానికి అగరు, కుంకుమపూవు, పచ్చకర్పూఠకం, 
స్పృశ్మ.లఅతో వేధచేసి వాసనపట్టించాలి. కుంకుమాసవం అవుతుంది. కృతి ను 
కుంకుమ కరణం సవకా.స్తం, 


తుస సలిల పజ్బువక్నున నజ విపక్కాఇ స త్తదిఅవిఇం, 

ణీమ్బ తరుసాళ ఖబ్బాఇ కోహసరిసాఇ జాఅ న్ని. 181 
తుష నలిల పంచపల్పవ మధ్య విపక్వాని స ప్పడివసాని, 
నిమృళరుసౌరఖజ్జాని లోవానదృళాని జాయ వే. 


863 .  వారమేఖలా 


పిచుమన్గవృక్ష శకలా న్యగరుసమాని. సమృద్య నే. కీదృశాని స న్ని. 
కాజ్బ్చీకస్య పూర్వో_కెః పక్చాధిః పల్పవైః సహితస్య మధ్యే క్వాథయుకాక 
క్వాథితాని. సప్రాహోరాతాగత్స తిదినం నవనవపబ్బపల్పవయోగేన కాణ్చికం 
క్యాథసీయమితి. 


కుతి) మమైన కుంకుమపూవును సిద్ధపరచే యోగాలు చెప్పినట్లే, ఆగరు 
మొదలైన సుగంధ ద4వ్యాలను తయారుచేయడం చెబుతున్నాడు: తానికాయ, 
పంచపల్పవాల. మామిడి, నేరేడు, వెలగ, మాదీఫలం, మారేడు చిగుళ్ళ... 
క్వాథంలో ఏడురోజులు ఉడికించిన చవేపముకంలు ఆగరుముక్కిలలాగ 
అవుతాయి. ఈ పంచపల్లవాలు ఎప్పటికప్పటికి కొత్తవి తీసుకోవాలి.! 


(మ?ళ)హు సరిస రఇఆ ఖణే సింసవసారం (మి?తిర త ముక్క_హిఓ, 
పళ్ళవజళమ్మి బహుసో కుట్టాసవ భావిఆ ణవిముక్కోం. 282 


పుడవిహిణా సళ్ళఇ సర( స)దారుఖణ్గోఆరఠమ్మి పరి(వి?)పక్కో, 
లఘుఇఆ కాళాఉరు ధూమవరిమళో హోఖ డజ్ఞగో. 288 


లముసదృశ రచిత ఖబ్ధః శింకుపాసార స్ర్రీరాత9 ముత్కుథిత:, 
పల్పవజలే బహరిశః కుష్టా సవ భావితః శష్క.8. 


పుటవిధినా సల్లకి సరస దారుఖబ్లోదరే పరిపక్వః, 
లభఘాకృత కాలాగరుధూమ పరిమలో భవతి దహ్యమానః. 


మజ్ఞల ప, విత౦?89 )కా(ర్యా?యాః) సారః కాష్టం దహ్యుమానః సన్న 
ధరీకృత కృష్ణాగరు ధూపామోవః సమృద్యతే. కీదృశః. ఆగరుతుల్యాని 
నిర్మితాని శకలాని యస్య తథా, విధినా కున్గురుకోష్టాభక నరే స్విన్నఇతి. 
యుగలకమ్‌. 


ఇరుగుడు చేపను ఆగరుముకగలలాగే ముక్కలు చేసి, మూడు కాతురిలు 
పంచపల్లవాల కాషథంలో ఉడికించి పెక్కు-సార్లు చెంగళ్యికోన్టు ఆసవంలో 
భావనచేసీ, ఎండించి, సల్పకి అనే సాలవృక్షపు కరరిను, కాష్టాగరుకళ9ను తొలిచి 


1. వ్యాఖ్యాత భషనలిలమంటి కాఖ్చీకం ఆన్నాడు, తుషనులటే తాని చెట్టు 


చజ్బమపరిచ్చేద! 267 
చేసిన సందులో పెట్టి పుటపాకంతో పక్వం చేయాలి. పిదప తీసి వెలిగి 


కొలాగురు ధూపాన్ని మించిన సువాసనగల ధూపం వారిపిసుంది. 


అయారీ 


[gb 


సుగదారు సరస సళ్ళఇ గోమఆ కుట్టాణ ఖణ్జిం ఏకా్యాణ, 
అవ వా(స!మ)భార ణిహిఆం పిపీశిఆక్టాది(అ)మ(ణ?ణు)సహిఆం. 28కీ 


సతాహం సుఠహీ జళ కఠి(ఆఅ+అం) గోట్టమ్మి ణిహిఆ మఆణ మిణం, 
పళ్ళవజళ కజ్బోఆ గురుకాఢిఆ మఆరుం విసేసేఇ. 285 


సురదారు సరన సల్లకీ గోమయ కొష్టానాం ఖడ్జీత మేకమ్‌, 
నవ(వా)మలూర నిహితం పిపీలక భాదిత మ(ను?ణు) సహితమ్‌. 


సపాహం సురథీజల క్యథితం గోషై సిహిత మయన మిదమ్‌, 
పల్పవజల కాజ్బోకే గురుక్వుథిత మగురుం విశేషయతి. 


దేవదారు మీడా కున్దురుం విశేషయతి. దేవదారు మీడా కున్దురుకీనాం 
తథా గోమయాఖ్యస్య నిష్పరాకయస్య వృషవిశేవన్య కాషస తథా విషాణ 
స్యైషా మేకతమస్య కాష్టం శకలీకృతమ్‌ స దేవంవిధం లోహ మతిశేతే తతో 
విశిష్ట తగరగన్టో భవతీత్యర్థః, కీదృశమ్‌. ప౦ిత్యగ౦ంవల్మీకనిఖాతం తత 
సద్వరిలి? పిపీలకైః కొదితం భుకోచ్చిష్టేన ఆణునా సూ మ్మేణ చూర్చీరూ పేణ 
భాగేన సంయు కం తతః సప్తాహోరాతారత్‌ గోమూలే)ణ పక్యం తతో 
గోనినాసస్థానే పణ్మాసాద్‌ భూతలే నిఖాతం తత ఉద్ధ్భృత్య క్వాథయుకారి పల్లవ 
కంథితేన జలేన సహితమ్‌. యత్తు సేకం తన్మధ్యవిక్షిపా( ?) కృతి9 మేణ సహ 
క్యథిత మితి యుగలకమ్‌. 


దేవదారు, కాష్టాగరు, అందుగు, గోమయ,?) తునే మానుచేవలలో దేని 
ముక్క_లనై నా కొత్తపుట్టపె నాటి, చీమలు కొరికి తిన్నదానిని ఏడునాళ్ళపాటు 
ఆవు పంచితంలో ఉడికించి ఆరు నెలలపాటు పకువుల కొట్టంలో పాతిపెట్టి, 
పిడప తీసి,. పంచపల్సవక్వాథంలో ఉడికించి, ముందులాగ కరరిలు తొలిచి 
మధ్య పెట్టి ఉడికించి ' ఆరబెట్టి కాత్చిలే, ఆగురువాసనలు వెదజల్లుతుంది. 


కఇచ్చిజ్ణు' విసాళ సాహా చళ్ళ మాశాఇనస్ధ్థఆం(1), 
కఅ సుసీళ మగురుసణాహ జిజ్ఞసురో సమ్బూజ్జఆం(చుజ్ణం). 286 


868 వాశ్రమేఖలా 


ణిఆ ఖబ్జ ణిరుద్ద దాక మువరి సళ్ళీవిఅ జోళణఅం, 
తొాఅఇ ఇమిణా (కా?క )మేణ కాళాఆరు పడిరూవతి, 28: 


ఉచ్చృల్తీ విషాణ శాల్హా సల్లకి మూలాబిస్టమ్‌, 
కృత( శిశిర ?సుషిర) మగరుసేనాథ జీర్ణసురా సమ్పూర్డం చూర్ణమ్‌. 


(చీ?ని)జఖజ్ఞ నిరుద్ధద్వార ముపరి పీిదీపిత జ్వలనమ్‌, 
శాయలతే తేనక౦ మేణ కాలాగరు పితిరూపమ్‌. 


అధోభాగా త్మృతం వి స్తీర్ణశిఖం యత్‌ కున్దురుకీమూఅం తత్‌ కృష్ణాగరు 
పితినిధిః సమృద్యతే. కీదృకం సత్‌. పృీథమం తతిస్థమేవోత్కి రణేన 
కృతవివరం తతః ఆగరుచూర్ణ సంయ కయా పురాజమదిరయా భరితం రతః 
స్వేనైవ కేనచిద్‌ థాగేనైనం స్థగితవివరాగభాగం భూమ న్తళస్థమేవ బూమి 
పృషే పిజ్యలితానలమితి. అగరుకృతిః. 


అందుగు వేరు కృష్ణాగురు ప్రతిరూప మవుతుంది. ఎలా? పెద్దగా 
పెరిగి విశాలంగా కొమ్మలు విస్తరించిన ఆందుగు మానువేరుకు పెద్దగా రంధ90 
చేసి, ఆ తంగరింలో అగరు చూర్ణం కలిపిన పాత మధ్యం నింపి, ఆ అందుగు 
కొమ్మ ముక్కతోనే ఆ రంధ్రాన్ని మూసి, మట్టికప్పి మంటపెడితే కృష్ణాగురు 
లాగ మారుతుంది. వేరును వరికి తీయకుండా, వేరుపక్కన వున్న మట్టిని తవ్వి 
మరల కప్పాలి, వేరు పెనవున్న ఆ మట్టిపె మంట వేయాలి. కృతి) మాగరు 
కర్రణం సమా ప్రం. 


సమ పజ్బా ఖఉర కరరుహ కఓపసూఏహి సింసవం తిఉణం, 
కాఅళ్ళం గళ మహు మ్మీసిఅల తేళ్ళప తమ్మి కాఊ. 288 


సూర కఠ ణీఆర తావిఅం మాన మవణీతళ ణిహిఅం, 
హోఖ తురుక్క_ం చళ చళణ విద్ధ మఇమాసళా మోథమ్‌ో 889 


సమపబ్బానిఠ్యాస కరరుహూ కుసుమృ ప9సూనేభ్యః శింశపాం తిం గుణాల, 
తత భ్చూర్లం గులమధూన్నిశిక్సితం తెలపారే) కృత్యా 


సూర కరనికర తాప((తా?తం మాన మ)వని(తల ) సిహితమ్‌, 
భవతి తురుష్మ-0 చలచకణ విద్ధ మతిమాంసలామోదమ్‌. 


పజ్బమప పరిచ్చేదః 869 


ఏనం కృత్యా సిల్ణకం సమ్పద్యతే. కీదృశమ్‌. ఊఉ క్రపరికర్మణి కృతే 
సతి సిల్లక స్య చతుర్ధాం కేనానువిద్ధం మతఏవా త్య న్తసాన్ష్ర సౌరభమ్‌. కిం 
కృత్వా మజ్జలపతి9కా కావ్భరూపా మేవంవిధాం కృత్వా. కీదృశీమ్‌. పిష్టామ్‌. 
కిమ్ఫ్చూతాం సతీమ్‌. సమాంశేభ్యః కున్దురు సర్జరస శ్రీవాస టోల గుగ్గులుభ్యః 
పజ్బమేభ్యో నిర్యాసే తథా నఖ్నాఖనపుష్పాభ్యాం సత్సమాలళామేవ తిగుణం(?) 
తతో గుల మాశ్షిక శీథుభిః చూర్ణ మాలోహితం తలమభూత్‌ తాదృశేన భాజనగే 
న(?) పక్షమాలే రవికిరణేన క్వథితల తతః పక్షద్వయం క్షిత్యన్తరే నిభాతమితి. 


సిల్ణకమనే గన్టదివ్యం కృతిఎి మంగా చేసేపద్ధతిని చెబుతున్నాడు:... 
అందుగుజంక, సర్ణత్రసం, సకళదేవదాకుబంక, బోళం, గుగ్గులుఆ అనే పంచ 
నిర్యాసాలు, నఖంచిప్పలు, కుసుమపూవులు సమభాగాలు, వీటికి మూడింతలు 
ఇరుగుడు కరంముక్కలు గ్రహించి, మెత్తగా పొడిగొట్టి, నూనెతో మాగిన 
పాతిలో వేసి, తేనె, బెల్లం వేసి కలిపి, పక్షం రోజులపాటు ఎండలో పెట్టి, 
నెలరోజులు భూమిలో పాతి పెట్టి తీసినపిడప నాల్గగవంతు నిజమైన సిల్లకంతో 
వేధచేసి వాసనకలిగి స్తే, దట్టమైన సుగంధం వ్యాపింపజేసే కృతిమసిల్లకం 
సిద్ద మవుతుంది. 


సిరిమాళ కున చన్చ్లణ ముర సళ్ళుఇ కుట్ట రోహిణి ణహేహి, 
సమహూహి సమేహి సిఆపాఆహిఆ (హ?భా)ఆ సరిసేహి. 240 


(తి?ద)ఉణిఅ సింసవ చుచ్చేహి పిజ్ణసమ సీపు మహు విపక్కేహి, 
హోఇ తురుక్టం కేసర దమణఅ చ(ల1?ళ) పాఅభాఏహి. 241 
శ్రీమాల కున చన్లన ముఠా సర్లకి కుష రోహీశి నలై, 
2 చి ౧ అ శ కలలు 
సమధురై స్పమెః శివాపాదాధిక భాగ సదృళై 8, 
ద్విగుణశింశపాచూ రై పిజ్దసమ శీథు మధు విపకై 38, 
భవతి తురుష్క-ం కేనర దమనక చలపాదభాగై 1. 
సిల్లకం సమ్పద్యతే. కైః. శ్రీవాన (కుస్త చన్దన ముఠా) కు(న్దు)రుకి 


కొన్ట కువలయ కటుకా కఠరు హైః. కీదృ కై. నుగన్ధముకయా నహితైః సర 
నృమాంత్తై స్తథా హరీతకాఃః "పాడాధిశేన భాగేన సంయు కె 3 రిత్తేర్థః తో 


870 హరమేఖలా 


ద్విగుణితం మజ్జలపతికీ కాదూర్గం యేషాం తథావిధై౩. యావ న్వ్యేతాని సర్వాణి 
(దవ్వాణి తతో ద్విగు(ణ!ణం) శింశపామార్డ మిత్యర్థః. పిచ్చేన సర్వదరివ్య 
సముదాయానాం తుల్యపరిమాశే శీధుమాషికే. తాభ్యాం పక్ష్వైఃః తథా కువలి 
తాపస సిల్లక యోశ్చ తుర్ధాంళోయేషాం తాదృశై రితి యగలకమ్‌ 


కృతీ మసిల్థకం చేసే మరొకయోగం చెబుతున్నాడు సఠళదేవడారు, 
కుందురుష్కం, చందనం, ముర, సల్లకి, చెంగల్యకోన్లు, కటుకరోహిణి, నఖం 
చిప్పలు సమఖాగాలు మెత్తగా పొడీగొట్టి, వీటిలో ఒక వస్తువుతో సమానంగా 
ఆతి మధురం, ఒకటింబావు భాగం కద్రక్కాయ పొడి, వీటన్నిటికీ రెండింతలు 
ఇరుగుడుచెక ,_పొడి కలిపి, నాగకేసరాలు, దవనం, సిల్లకం చెరి నాలుగోవంతు 
కలిపి మద్యం, తేనెలలో వండితే సిల్బకం సిద్ధమవుతుంది. 


న 


సమతుశిఆ మోళ సళ్ళణ సిరి(యా?) వాసఅ దుగ్గ కున భాఏహి, 
పజ్బుఉణ సింసవాసార వకుళకుసుమేహి క అచుజ్జం. £42 


కత్రరుహ గుళ మహువి(ద్ధ!ద్ధం) జిక్టి త్రం సరసవేణుణాళీహి, 
పుడవిహిసి( ద్ధమ?ద్ధం) వీఅమ్మి చోఇ సువహపరిమళం తిళ్ళం.! 2498 


సవతులిత మాల సల్లకి థ్రీవాస దుర్గ కున్దభాగైె ః, 
పజ్బగుట్టై ః శింశపాసాళ బకు(లై ః?ల)కుసుమైః కృతం చూర్జమ్‌. 


కతోరువూ గుల మధువిద్ధం నిశి ప్రం సరనవేజణునాల్యామ్‌, 
పుటవిధిసిద్ధం బీ(జమపి?జే)భవతి శుభపరిమలం తైలమ్‌. 


ఉత్కృష్టామోదం సిల్లక మేవం సమృద్యతే. కీదృళమ్‌ తుల్యమానైః 
సర్జ్దరస కున్దురుకీ జ్యా్వాపీడాశా9వ(?) గుగ్గులు కున్దురూణాం భాగైః, 
కీద్భశెః. పజ్బగుణ మణ్జలపతిగీ కాకాష్ష శేసరపసుమానీ యేషాం (తె ల+తైః) 
సమ్పూడితం చూర్ణమ్‌. తతో నఖ గుల మాషిక కృతవేధం చేజ్‌ ఆర్జగివంళ 
నాళికాభ్య న్తరే న్య స్తం తతః చూర్వో కపుఉపాకవిధినా స్విన్నం బీజీ గతి సిల్ప 
కాంశేన రహితమపి తడూ)పం భవతీతి యగలకమ్‌. 


ర మునులు వాపలమతలాను ననన మవయానంమానుమటుం 
1. సీళ్లం కావచ్చు. గ 
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విశేషమైన సుగంధం గల సిల్టకం సిద్ధపఠచే మరొక యోగం చెబు 
తున్నాడు. సృృక్క, సల్లకి, సఠశదేవదారు, గుగ్గిలం, కుందురుష్కం సమ 
భాగాలు, ఇరుగుడు చేవ, పొగడపూవులు చెరి ఐదుభాగాలు మెత్తగా పొడిచేసి, 
నఖంచిప్పలు, బెల్లం, తేనెలతో వేధచేసి, పచ్చి వెదురుబొంగులో పెట్టి మూసి, 
పుటపాకంలో పక్యంచేసి, అకృతి9మ సిల్లకం కొంత కలిపితే, సిల్బక పతి 
రూపంగా శభ పరిమళంగల సుగంధ దివ్యం తయారవుతుంది, 


ఇరవాహ విళసాఇసాణ జల జలఫహర వత్ధఆ(?), 
సహిఆ పుర కళ్ళఏహి సమసింసవ సణాహఆ, 244 


కఆచూడ సగుళ సీహు కుసు మశ్రసోళ్ళిఆదేహజ, 
భణిఆ దళజోఅమ్మి థోఆ తురుక్కమ్మీసిఆి. 245 


నరనాథ విషాణే సాల జల జలధర వృషాః, 
సహితాః పుళ కలలాఖ్యాం సమశింశపా సనాథాః. 


కృతచూడా సహేల శీథు కుసుమార్దీ౦ కృతదేహాః, 
భణితా డలయోగే స్తోకతురుష్కో-న్మిశ్రితాః, 


ఏతే సిల్టకస్య యె జనాయాం కథితాః. ఏతై ర్యుకం సిల్లకం సమృద్యత 
ఇత్యర్థః కే తే. తగర కుష్టు సర్జరస ముస్తా బాలక దేవదాదవః సమాం 
(శాధిః?ళాః). కీదృళాః. గుగ్గులు మాంసీభ్యాం సమాంకాభాాం యుక్తా _స్తధా 
సర్వేషాం తులపరిమాణయా మజ్ఞిలపత్సిిక యా సమ్బగ్థితాః సన్త స్ఫూర్జితా 
స్తతః సగులేన శీథునా మాక్షికేణ చాలోళిత( శిరాః?ళరీరాక)తతః పరిమితేఓపి 
సల్వే తేన సిల్పకేన యోజతా ఇతి, 


కృతిరిమసిల్లకం సిద్ధపరదే మళొకయోగం చెబుతున్నాడు. గరింథి 
తగరం, చెంగల్వుకోన్టు. నర్జరేసం, ుంగము'స్తలు, వట్టివేస్త, దేవదారుచెక్క, 
గుగ్గులు, జటామాంసి సముభాగాలు, వీటన్నిటికీ సమానంగా ఇరుగుడుచేవ 
మెత్తగా పొడిగొట్టి, బెల్బం, .ముధ్యోం, తేనె కలిపి కలియనెట్టి, కొద్దిగా సిల్లకం 
కలిపితే సిల్లక ప౦తిరూపం తయారవుతుంది. 


జంబూదళ జళ(స?మ?ఆం తహళానళిశేణ భావిఆఅం బహుసో, 
తిబ్బ నఇజజీత వట్టేం'ఎఉళానవ వ్‌త్తిఆమోతమ్‌. శర 
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జమ్మూ జలధరమలితం తిఫలాసలిలేన భావితం బహుకః, 
శైల మతిజనితవర్షం బకలా సవవ ర్రితామోదమ్‌. 


అతిశయేనోత్పా దిత్సన్తుకా ని తథా వక్యమాణేన బకులాసవేన విశేషిత 
సౌగసన్థ్యం సిల్లకం భవతీతి. కీదృశం' సత్‌. కాజజమూ పల్టవ రసేన మనా్‌ 
స్పృష్టం తథి* హరీతకీ విభీతా మలక్రైః క్వాథయుకాా క్వథి(తోయే?తే,న పునః 
పున రార్టికృతం శోషణకిమేణ ద త్తభావన మితి. 


ఆరిశయమైన కాంతి, విశేషసుగంధంకల కృతిరిమ సిల్లకం సిర్ధపరచే 
మరొకయోగం చెబుతున్నాడు: పెద్ద నేరేడు చిగుప్ల, తుంగముస్తలు కలిపి 
నూరి, లేక తుంగము స్తలను పెద్ద నేరేడు చిగుళ్ళ తనంలో నూరి, తిఫలా 
(హరీకకీ విఖీత క్యామలక) క్యాథంతో పెక్కుసార్డు భావనవేసి, నూనె కలిపి 
వకుశాసవంతో వాసన కలిగిస్తే, సుగంధంగల సిల్ణకం తయారవుతుంది. 


సళ్ళఖ మాళూర జ్ఞిజ్ఞా )ణ సింసవతరు వక్కళాణ ఏక్కేణ, 

కఅ పరిఆమ్మేణ దళం సామణ్ఞం సిళ్ళజు త్తీణం. 247 

పల్లకీ మూలూరా ర్లున శింళ పాతరు వల్కలానా మేశేన, 

కృత, పరికర్మణా దలం సామాన్యం సిల్హకయు క్రీనామ్‌. 

సిల్దక కృతసాధారణానాం దలం సార మిదమ్‌ ఏకేన వస్తునా భవతి. 
కున్దురుకీ బీర్వు కుకుభ మణ్జల పతి) కాఖానాం చతుర్ణాం వృషాణాం యే 
త్వగ్భాగాః తేషా మేకతమేన కీదృశేన. సమ్పాదన శోధన చూర్ణేన కరణాది 
సంస్కా_రేజేతి, 

నల్లకి, మారేడు, మద్ది, ఇరుగుడు వట్టలలో ఒకదానికి పెన పేర్కొన్న 
సంస్కారాల జరిపితే సిల్పకానికి ఉపయోగపడుతాయి. వ్‌ 
ససి(మీ?మ)రిఅచుబ్ద కుణ్టిఆ కేసరచుజేపి మహంజిహోక్తేహి, 
హోజ బతఉళానవో జఉమారిఆ దఠఠణ్ధివిణిఏహ. 248 
౪8, సురిచచూర్జగ్గజ్జిఈ కేసఠచూర్ణా మధునిహితై 
భవతి వకులాసవో ' జతుమారిత దృఢ బాండవినిపాతె 8. 
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సమం వకులాసవో భవతి, శైః, కర్పూర తీష్ట మో(?)ళజసావచాూర్జె తే 
బహుల పువ్పచూరై ర్మధునిహితైః తథా పివిలిప్త్రతాఇా(రసే) అభగ్నభాజనే 
న్యసెః. కృతి9మసిల్లకానాం నంస్కారార్థ మయ మాసవ ఇతి, సిలిక కృతిః. 


పచ్చకర్పూథం, మిరియాలు పొడిగొట్టి, పొగడపూవుల పొడితో కలిపి, 
అక_పూసిన కుండలో వేసి తేనె .కలిపితే, వకుళాసవం తయారవుతుంది, 
కృతి9మ సిల్దకాల సంస్కారానికి ఈ 'ఆసవం ఉపయోగపడుతుంది. కృతిక 
సిల్లకకృతి సమాప్తం, 


జళ జళహఠ కుడికా ఉరు రఆఅశీ దళ చళ్ళ పిఆజ్లు తఆశీహి, 
సిద్ధే ఇశిఆఇ (జ?జు)అం ఘణ ఖఇర జణుళ( అ+అం) తిళ్ళం 269 


న్‌ఆ సిచఅంచళగ? ౪౦ సున్దత సహాఆర వేవామ శ్రేణ, 
హోఖ సహఆరతిళాం సవ్వజ్చిఆ మాసళామోఆఅంం 260 


ఉల జలధఠ కుటెలా గురు రజనీ డల చల పి9 యజ్లు తగరై ౩, 
సిద్ధం నలికాయాం యుతం జల అదిర జలార్ది9 తం తై లమ్‌. 


సితాంశుకాళక్బాలగలితం సున్దరోసీహకార వేధమాతణ, 
భవతి సహకారతై లం సర్వమేవ మాంసలాయోడమ్‌- 


ఇదం సాధ్యమానం తైలం శే వేన సహకారేణ ఆమిరసేన విద్ధ 
మాతం సమ స్తిమేవ సాన్ట్రసొతభం సహకారత్రై అం సమృద్యతే. కీదృళమ్‌, 
ము( స్పస్తా' గాయతి) భ్యాం క్యాథయుకార క్వథితేన జలేనార్టిఎకృతం మిశ్రిత 
మిత్యర్థః. తెలా భయా షక్‌భాగమాత పరిమాజై స్తతః?) పక్షవస్తా న్లకే 
నిక్షిప్తం నత్‌ ప౦ి(స్తు?స్నుతమితి యగలకమ్‌, 


కురువేరు, తుంగము స్తలు, గరిస్థితగరం, అగుడ, పసుపు, ఆకుపతి, 
సిల్పకం, పిఫంయంగు, (చెంగల్వకోన్ట మెత్తగా నూరి, లిలిక పక్కెముక అనే 
గంధదగ్తివ్యం, ' 'ఉంగము స స్తు, చండి చెక్కల కషాయం, నూనె పోసి కాచి, 
తల్టటి గుక్టతోో జడెయగట్ట్‌ తీయ్యమామిడి చెక్కతో వేధచేసి బాసనపట్టించిశే 


గొప్ప వాసనగల సవాకాథ చై ఇం సిద్దనువుతుండి. 
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భణ్‌ దళ కున కన్గర సీరీమాళ విన?) వీద్దుమళఆహి, 
పిక్క.ం కళితరుతిళ్ళ మాపఆందకసాఆ స(ష్టా?జ్ఞా) త్తం. 251 


సవాఆరతిళ్ళవిద్ధం .షనజ్ఞ ణవపదుమరాఅ సారిచ్చం, 
గన్భాఆడ్డిఆ భమరఉ ళ మణవారం హోజ సహాఆకం. లిర్‌లి 


ఫలినీ దళ కున్ద కన్ధర శీంీమాల (విశాల్యా) విదం మలకాభిః, 
పక్వం కలితరుతై లం సానికషాయ సంయు క్రమ్‌. 


సహకాఠత్రె లవిద్ధం పీసన్న నవపద్మరాగ సదృశమ్‌, 
గన్భాక్ళష్ణ భీ) మరకుల మనోహరం భవతి సహకారమ్‌. 


విఖీతకఫలసాా నర్వ ర్లిసార నిష్పీడితం తైల మేవం సహకాథం సమృ 
దక్టిలే. కీదృుశమ్‌. పథమ మామృవృశత్వణా క్వాథయు కా క్యా క్యఢిలేన జలేన 
మిశీ) కృతం, తతః ఏత్రైః కల్కద౦ వైైః పూర్వో క్రమాతియా గర్భీకృతై: 
పక్వమ్‌, శకః ప్రియట్లు' గన్దపత కనుక పుష్కుగీ9వా నకతన మాంసి 
ననికాబిః, తత ? సవాకారర 'సేనై వాళ్ళతో మేద కృతవేధమాత96 సొరభాతి 
భయాత్‌ న్వచృపద్మరాగకాన్తి సొరభాహృతమధుకథకులం చ భవతీతి 
యుగలక మ్‌. 


తానికాయగింజపప్పు నూనె, తీయమామిడి వాసనలు వెదజల్లుతుంది 
ఆంటే తీయమామిడి తైలం వాసనలు ఇస్తుంది. మొదట మామిడితొక్క కషాయం 
కాచి, తానికాయగింజల తైలాన్ని దానిలో కలిపి, పిియంగువు, ఆకుపతి), 
కుందురుష్క.0, బిరిరికూర, సర్జరసం, జటామాంసి, నిక (పక్కెముక ఆనే 
గంధదర్శివ్యం, పొడిగొట్టి వేసి వండాలి. పిధప నిజమైన నహకార తైలంతో 
వేధచేసి వాసవ కలిగించాలి. స్వచ్చమైన పద్మరాగకాంతితో, తుమ్మెదలదండు 
మూగే సొర భాతశయంతో సహకారరై ల మీవుతుంది. 


చద్ది పిసళ్ళి న8ిఆ సోఆమణి ఘుసీజ వక్కళ సథాహా, 
అహిజన రాఆమ్ము (సుత్రహి) కసాఆ సాహిఖం జీఘ్మళం తేళ్ళం, 258 
మాఅన్ధరేళ్ళ మిణమో విఅర్ధ శూకామణీ భజం, 
చజ్జ విసళ్ళీఆం వద్దు మచ్భాఅం(మూళదేవవళ్ళవామ్‌, ) శిక్‌శీ 


పజ్బామపరిచ్చేద? 876 


(చజ్జి విశల్యా నళికా సొదామినీ ఘుసృణ వల్క-అ సనాథా) 
అభినవ రాజజమూ సురఖి కషాయభావితం నిర్మలం తైలమ్‌+ 


సవాకారలై లమిడం విడగ్గచూడామణి దయితమ్‌, 
(చజ్ఞ విసశ్టీయం మూలదేవవల్లభం విదుYమచ్చాయం, ) 


ఇదం సహకొరతైెలం సవ్పుద్యలే, కిం తద్‌ వస్తు. విపద్ధతిల మేవ, 
కిదృళశేమ్‌. పరితగరి జమ్బూ సురభిపత9 క్రషాయయుక్షా క్యథితేన జలేన 
సమ్పాదితం, తత. ఏతై ర్పరివై93ః పూర్వోకమాతియా గర్భికృత 
సంయు క్రమ్‌. కైః. కోంధనికా మాంసీ విదు౦) మైలా కుజ్యూమ త్వచై స్తతోఒ 
కృతి9 మస్యామంఠసస్య పజ్బమేన భాగేన మిశిత మేవ వర్షసౌళథాలిశయాత్‌ 
పవాలతుల్యకా స్తి మాలదేవవల్హభమితి యుగలకమ్‌, దీనిపేరు చరిడవిసక్షీయం. 


సామాన్యమైన నూవులనూనెయే వర్గసోరకాకిశయంతో, పగడాల 
రంగుతో, విదగ్ధ్గచూడా మణులకు.. విలాసి శే) షులకు ఇష్టమైన సహకారతైలం 
అవుతుంది. ఎలా అవుతుంది ? ఏ వస్తువులతో? ఏ పద్ధతితో 1 కొత్త నేరేడు 
చివుప్ప, సుఠభిపత9౦ కషాయంలో నూవులనూనెను, చీడాడేవదారుచెక్కు, 
జటామాంసి, నిక, ఏలక్కు.లు, కుంకుమపూవు, దాల్చివచిక్క- కల్క_దగి వాక 
లుగావేసి వండాలి. పిదప నిజమైన సహకారతైెలం ఐదవవంతు కలపాలి. ఇడి 
మూలదేవునికి చాల ఇష్టమైన తైలం. 


సళ్ళఇ ఖఉర ర క్రచన్దణ మళ్దోమా ఇ+ణ చుజ్ణ కఆగబ్బా, 
ఖరతరణి పిక్కూం లేళ్ళం సహఆఠ కస తుళ్ళం.? 


(నల్లకీ అవుత కక్రవన్దన మజ్జీష్టా నలిన చూర్ణ కృతగర్భా, 
ను 2 కలం నవాకాళరస తుల్య. ) 


1 per నాలుగు ఆరాఃర్థాలకు ఛాయ లేదు. 

2, 2556వ ఆర్యధాయ వేరుగావుంది. మరొక ఆధ్యచ్బాయలాగ కనిపిస్తున్నది. 
కనుకి ఈ ఆర్య ఛత్నాత, ఛాయ, వ్యాఖ్య, మరొక అర్య, గింత 
పాతమై వుంటాయి. | 
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నల్ణకీ, ఖపుగలి (భద్రము స్తలు), ర క్రచంధనం, తానుకరేకులు: 
మెత్తగానూరి, నూనెలోవేసి మండే ఎండలో కొన్నాప్ట పెడతే సహకార తైలం 
సిద్ధమవుతుంది. 

(దనుజిస్ట సత్ర పార్‌ విద్దుమలఆ సీణాహం, 

సోఆమణి కళళ ఘునిజు భాఓమ్మీసిఅం లెళ్ళుం.) 


జమ్మూకసొఆ నహిఆం ఉజ్జల వజ్ఞఅం విద్ధం, 
సహజఆరేణ హో పుడం సహఆరఅం,. 266 


దనుజేన్ద సర వారి విదు9మలతా ననాథ్రమ్‌, 
సౌదామినీ కలల కుజ్బామ ఖభాగోన్మికి)తమ్‌ తైలమ్‌( ?) 


జమ్ఫూకషా సాధిత ముజ్వులవర్థం విద్ధమ్‌, 
నవాకారేజ భవతి స్ఫుటం సహకాదమ్‌. 


ఇదం శైలం ప్రికటమేవ సవాకారత్వ మాపద్యశే. కీదృ(ళఃసన్‌ ?కీ)ం 
సత్‌) పథమం క్వాథయుకా; క్యథితేన రాజజమ్బూజలేన సమ్పాదితం తతో 
గర్భీకృళొషా మురా త్యచ బా(ల) కనలికొసంయుక్రం తత ఏలా మాంసీ 
వీషా(ణా) రుజానాం సమై ర్భాగెః పూర్వో క్రమాత్శంయా సహితం సత్‌ 
కమత ఏవోజ్ఞ్యలద్భాయం తతః ( సదక్టినవాకార మేవం?) సహకారేణ కృత వేధ 
మితి. సవాకారకృతిః. 


మొదట 'పెద్దనేరేడుపట్ట కషాయాన్ని క్వాథపద్ధతిలో కాచి, దానిలో 
ముర, దాల్చివబెక్క-, వట్టివేరు,.నలిక ఏలకులు, జటామాంసి, కంకుమపూవుల 
మెత్తని దూర్జాన్ని వేసి, నూనెపోసి వండాలి. పిడవ నిజమైన నహకాశ్ర కసాన్ని 
కొద్దిగావేసి వేధదేయాలి. మెరిసిపోయే భంగుతో నిజమైన నహాకొక త్రైలంవంటి 
స్ఫుటమైన తైలం తయాఠవుతుళడి, నహకారాక్ళరి తైలాలు సమా ప్తం, 


తేళ్ళాళో(హీ?9)అ పరీణఅ మాజూరగిరేహి గహిఆ సుక్తాణ, 
విళ్ళాణ సోజ' లిళ్ళం విద్ధం 'కప్పోరశతేళ్ళం న, 867 


పజ్బామపరిచ్చేదః 877 
తె(ల?లా)లో(హి?లి)త పరిణత మాలూరగృహాద్‌ గృహీతపషాణామ్‌, 
(బిల్వానాం భవతి తెలం విద్ధం కర్చూరత్ర మివ.) 


తైలార్జీ)కృతాన్‌ పరిపక్వ బిల్వో సంజ్ఞో(?) గృహీతానాం తదను 
హ్‌ షః 
శుష్కాణాం తతః పీడితానామ్‌. కీదృశం. ఆకృతిమేణ కర్పూరపానీయేన 
కృతవేధం భవతి. 
నూనెలో బిల్వపు గుజ్జును కలిపి, ఎండించి నూనెను పిండి, నిజమైన 
కర్పూర తైఅంతో వేధచేసి వాసనపట్టి స్తే, కర్పూరతై లంలాగే అవుతుంది. 
కోమళ సిత మరిఆ కన్ల కన్షళఆ సశాహఆం, 
సహసుకుమణ మట్టి యా బారహగుణ పరిమాణఅం. 258 


కడిఆం మళఆణేశేణ వవగఅ ఫేణాబన్ధఆం, 
(డవళంపఆ గళితి విమళ మహిణవప త్రమ్మి ణిహిఆం, 250 


కళ 9₹ళా సాక కో మళఫళచుణ్ణ్ఞంశుఆ సణాహం, 
సత్రాహ పరిణిట్టిఅం ఖు గొలిఆ మణుప సజ్జ ఆం, 260 


తిశ్ళం కప్పూఠర తేళ్ళ పక్బాసభాఉమ్మీసిఆం, 
ససితిళ్ళ మిణం భణ ని ససిమ త్ర(క )అవేహం. 61 


కోమల సితమరిచ కన్ద తదనుకన్దల? సనాథమ్‌. 
సహ సుకృష్ణమృ త్తికా ద్యాదశ గుణ పరిమాణమ్‌, 


క్వాథితం మృద్యనలేన వ్యపగత ఫేనబన్గ్ధమ్‌, 
ధవతాంపక గ(మి?లిత) విమల మఖభినవపాత)నిహితమ్‌. 


కల లైలా సార కోమలఫల చూర్ణాంశుక సనాథమ్‌, 
సప్తాహ పరినిష్టితం ఖలు గాలిత “మతిప్రసన్నమ్‌. 


తలం కర్పూఠతైల పజ్బాశద్భాగోన్మిశిితమ్‌, 
శశితైల మిదం భణన్రి శశీమాత౦కృతవేధమ్‌. 


1. మూలంలో ఈ ఛాయ లేదు, £. తనుకన్షల అని వుండాలి. 
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ఇతి ఇదం తైలం కర్పూక పాసీయే కథయని. కీదృశం(సం? సత్‌ ). 
పితగ సౌభజ్ఞాన మూలసూక్ష్మాజ్యూర నంయుక్తం తథా సుకృష్ణయా మృత్రి 
కయా సహ ద్వాదశపరిమాణయ యత్తథా. కన మృత్తికయో ర్యావాన్‌ భా గా?గ) 
సావనో ద్వాదశభాగా సెల స్రేత్యర్థః. ఏవంవిధ మనుత్కటాగ్నినా కథితం 
ఫేరోద్లమే సతి ... ... ప్రశాన్త భే? ఫే, నావర్తం తత్సితవస్తపూతత్వా న్నిర్మలం 
తతః సత్యకర్పూర సానీయస్య (యోజిత?)( పి జ్బాశద్భాగేన )యోజితం తతః 
కర్పూరతైలే నానువిద్ధం మితి యుగలకమ్‌ 


కొత్త లేత మునగవేస్త నల్లమట్టి సమభాగాలు, వీటికి పన్నెలడింతలు 
నువ్వులనూనె, సన్నసి మ-టపె కాచి, నురుగు ఆణగిన పిదప దించి, తెల్లటి 
గుడ్డతో కొ తకుండలో వడగటి జటామాంసి, ఏలకులు, ఆగరు, తామరతూఖు, 
జాజికాయ పొడిచేసి కలిపి, కుండమూతికి గుడ్డకట్టి వారంరోజులు ఊరనిచ్చి, 
వడపోసి, 50 పాప్టు కర్పూకతైలం కలిపి, కర్పూరంతో వేగచేసే నిజమైన 
కర్పూరతై లంలాగ వుంటుందని విజ్ఞులు చెబుతారు. 


గశేఇఆ ప(క్వా?షా)?ఆ సోసి ఆణ పత్థతిళాణ కఆ చూర్ణం?చుజ్జం), 


కిచ్చూర వక్క శే ళా కళ్ళోళ సదిశభాఏహి. 282 
దళవిఉణభాఆ మీసిఆకరేహి సంజోతు ఊణ కుడు బద్ధం, 

గహిఅం పీడణవిహిణా తేళ్ళం ససితేళ్ళు పడిరూవం, విప్ర 
గ. ..-లుజీత పికాలిత కోషితానాం ప? స్థతిలానాం కృతచూూమ్‌, 


కచ్చూర వల్క- లైలా కల్గొోల సదృళభాగై 8. 


దల ద్విగుణథాగ మికీ) కృతః సంయోజ్య కుడుబార్భమ్‌, 
గృహీతం పీడనవిధినా తైలం శకశితైలపితిలోపమ్‌ 


ఇదం తైలం కర్పూరతైలస్య పితినిధిః సమ్పదతే కీదృశమ్‌. 
నిష్పీడనకర్మణా గృహీతమ్‌. కథమ్‌. తిలార్థం పరిస్థషోడళపలాన్షి కీదృళానామ్‌. 
పిస్థ(తిలానాం) నిస్తుషీకృతానాం తతః సూతానాం తతః పరివాపితానాం తాద్భ 
.శానాం కీదృశః పగిస్థః చూర్తీకృతః తథావిధం తిలపరీస్టం కమలత్వం చతుర్శి 
రకాల పలానాం(?) నమై ర్భాగె ....త) కుడుబార్థం.... =. యం మిశీ9) కృత్య. 
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కిద్భశైః. గన్గపత?స్య ద్వాభ్యాం తిలేన సహితై రితి యుగలకమ్‌. కర్పూఠ 
పానీయ కృతిః. 


ఒకప9స్థం నూవులను పొట్టుతీసి బాగా నీటిలో కడిగి ఆరబెట్టి పొడిచేసి 
దానిలో కచ్చూరాలు, దాల్చిన చెక్క, ఏలకులు, జటామాంసి సమధాగాలు, 
ఆకుపతి9 రెండుభాగాలు. మొతం సగం కుడుబం కలిపి పిండితే వచ్చే తెలం 
కర్పూరతే లంలాగ వుంటుంది. కర్పూర తెల కృతి సమా పం. 


కఢిఆ(ఇ) పజ్బ్చాపళ్ళవ కసాఅ సిశేణ కుళిసకుసుమాఇ, 
థోఅజ్బాల పాఉ జాఆష్టా(మి?మ)?ఆఇ ళవబ్లసరిసాఇ. బి64 


క్వాథినాని షజ్బుపల్పవ కషాయసలిలేన కులిశ కుసుమాని, 
బోల జల చతుర్ణాతక మలితాని లవజ్ఞ సద్భుళాని, 


సుఢాక్షీర వృక్షపుష్పాణి దేవకుసుమతుల్యాని జాయన్తే. తత్సమాన 
వర్షసౌరభాణి భవ న్రీతర్థః. కీద్భశాని, పజ్బుపల్పవానాం క్వాథయుక్యా గృహీతేన 


క్యాథ పాసీయన క్పథితాని తతః సర హీ9బేర త్వక్‌ సూక్మ్మైలా గన్థపత9 
నాగక్రైసరైః సమాంశైెః మర్పితాఏతి లవజ్లాకృతిః,. 


తీగమద్దిపు*వులను పంచవల్లవ కషాయంలో కాచి, బాలింతబోలు, వట్టి 
వేరు దాల్చినచెక్క, చిన్నఏలకులు, నాగకేసరాలు, ఆకుపతి9 సమాంశాలు 
పొడిగొట్టి కలిపితే, వాసనలోను, రంగులోను లవంగాలలాగ ఆవుతాయి, 
అవంగకృతి సమా పం, 


ణిచ్చళిఅ జవదా$ ఇమణ మూమేపిఆఇ ఏళాదళం, 
హోఖఇ గనిశ్చలీ.... కవచలీతకషాయ నాగవస్త్వే(?) 285 


బహుశః ఏలాదలభావితయా ఏలాదలాని భవన్తి. విస్తుషీకృతానాం 
యవానాం పూర్ణసమ్పదా దర్షరకే పూర్వోక్త స్వేదభాజ్చే జలయేషద త్త స్వదితయా 
(ఓ 000 20 మనే] జ బహూన్‌ వారాన్‌ కృత భావనయేతి. ఏలాకృతిః. 
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యవలను ఏలకు పలుకులుగా చేయడం ఈ యోగంలో చెబుతున్నాడు, 
కాలి ఇది స్పష్టంగాలేదు. ఏలాకరణం సమా పం. 

కుట్ట జహకాఢిఅ సోసిఅఇ పునరు త్రభావిఆఇ చ, 

కుట్టజ్బీఆ హోన్సి పుటం హఆగ న్థాఖణజ్ఞఖజాఇమ్‌. 266 

కుష్టజలోత్క్వుథిత శోషితాని పునరు క్రభావితాని చ, 

కువ్చ మేవ భవన్తి స్ఫుటం హయగన్దాఖజ్దఖడ్డాని. 

ఆశ్వగన్దామూలశకలాని ( వ్యా?వా) ప్యమేవ సాక్షాత్సమ్పద్యతే కీదృళాని 
సని. వాప్యేన పయసా చ కాయయుకా, కషాయితేన దతక్వాథిని, తత 


పెన్నేరు గడ్డను ముక్కలు ముక్కలుగా చేసి, చెంగల్వుకోష్టు కషాయంలో 
ఉడికించి తీసి ఎండబెట్టి మళ్ళీ ఆ కషాయంలోనే చాలసార్టు భావనచేస్తే 
చెంగల్వకోమ్టులాగే అవుతుంది. ఇది కుష్టకృతి. 

సహజఆగకసేణ గన్టం గజ్బ_ణ జణథార (కఆ)అఫళ? ల్రే 

పత్తమ్మ కలత౦చ్చఇ పుచ్చోచ్చిఆ దీహరం కాళం. 2617 

సహకారఠనకే భజ్క-ణ యవశ్షాక కతక వలలి స్తే, 

పఠే కృత స్తిష్టన్యేవ.......దీర్హ కాలమ్‌. 

నహకారలతై లం సెన్సవలవణ సువరపాదికయాఒవశూక తాచ్చఫలానా(?) 
పిషేన చూక్రేన కృతిలేపే నిక్మలభాజనే స్టాపితంసల్‌ బహుకొలం నిర్మలమేవ 

విత్తి ఖు 3 

భవతీతి. 


మెక్తగా నూరిన సెంధవలవణం, సువర్ణపాదిక, చిల్లగింజల గంధం 
పట్టించిన జభ మైన పాఠంలో పోసిన సహకారతైలం చాలకాలం చెడకుండా 
శుభంంగా వుంటుంది. 1 
ధవళసతప త్ర( తే? కే,సక సిన్ధుబ్భృవ కుసుమాసార సజ్ఞుత్తోగా 
(కణతా!ణ కదావి)హోఖ క(ధి?ఠ)ణో దుగ్గఇలీ ళప)వ్వ సహఆరో. 868 
1. మూళిం, ఛాయ, వ్యాఖ్య స్పష్టంగా లేవు. 
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ధవలళతపత) కేసర సిన్దూద్భృవ కుసుమసార సరయు క్రః, 
న కదా(చిద్‌?పి)భవతి కఠిరో దుగ్గతిఫీరు రివ సవాకారః, 


సహకార+ ఏవంవిధః సన్నిత్యమేవ రసరూపతా న్మృదురేవ భవతి, 
న జాతు ఘనతాం యాతి. యథా దౌర్గత్యత్ర స్తః కక్చిన్మృదురేవ భవతి 
కీద్భశ న్సన్‌ శ్వేతాబ్దకిజ్హుల్యా సెస్టవలవణమాక్షికైః సహిత ఇతి. 


తెల్ల దామర కేసరాలు, సైంధవలణం, తేరెలమధ్య ఉంచిన మామిడి 
పండు దారిద్ర్య పీడాఖీతునిలాగ మృదుత్వాన్ని కోల్పోదు. 


దథఢగస్థ సజ్బణాహీచుజ్ఞో చుజ్జో వ్వ ద నిమూళా(ణాంణ), 
సుఆ(న్ని?ణ) హి(ఆ)ఆం వ విమళ జడ్జికి త్తం కుణఇ సహఅఆరం. 209 


దృఢగస్థ శజ్ఞనాభిదూర్ణః (చూర్ణ ఇవ ద న్తి మూలానామ్‌, ) 
సుజనహృాదయ మివ విమలం నికి పం కరోతి సహకాం మ్‌. 


ఆయం చూర్ణం సహకారరసవిర్మూల+ సజ్జ్ఞనా(నామాకయ మివ సదై 
(ల?వ) సమ్బాదయతి( 1). తన్మధ్యే న్యస్ర( స్సత? న్త)న్య చూర్ణః1 పు(భవతి? 
టపాక విధినా సుష్టదగ్ధాయాః కమ్చోదకస్య నాభే రగవర్తిరో నాభ్యా 
సహకార స్య భాగస ?). ఆన్యథా నికుమూరి (శి)ఫానాం చూర్గం ఏవం 
కరోతీతి, సహకార సైర్యయు కః. 

పుటపాకదగ్ధ మైన శంఖవునాభి చూర్ణం కాని, దంతివేళ్ళ చూర్చం కాని, 


మామిడిపబ్ల సుజన హృదయంలాగ నిర్మలంగానూ, క 
ఉండేట్టు చేస్తుంది. వ్యాఖ్యానం స్పష్టంగా లేదు. ఇది సహకార సైర్గ యుక్తి. 


ముణికుసుమ జూళిశీఫళ లట్టేమహు ఆణాళభంక చు క్లేణ, 
కుసుమాణి దవన్సి మిఆంక భాఅశే రవికిరణసిణ్హాఇం. 2870 


(మునికుసుమ జాలభినీఫల యష్టిమధు మృణాలేభక ణచూర్ణేన, 
కుసుమాని దివి మృగాజ్కభాజనే రవికిర ఇస్విన్నానీ.)2 


తతత వలునారాలావుతరాంయాడలంనపతననంననుతనినోనాంననడావాయయంంరావాతయయపయావయామూ్ట టలు 
1. అతుకిబ్బిద్‌ గలితమివ ప్రతిభాతి. ఇక్కడ కొంతగింథ పాత మైనట్టు 
తోసుంది. 2. ఈ ఛాయ మూలంలో లేదు. 


గర్‌ 2 _ పారమేఖలా 


సర్వపుష్పాణ్యేవంవిధాని న న్ది రసరూప మాపద।! నే కీదృళాని, ఆగస్తి 
వృక్షపుష్పాణాం తథా దేవతాళిఫలన్య తథా మధుయష్ష్యుశీరేభక ణా నాం చూర్జేనావ 
కుణ్ధితాని కర్పూకవిక చితప్లాత్తరి స్థాపితాని ఆర్య-(త1క )రభావితాని చేతి సర్వ 
పువ్పదాగి వణయు క్రిః. 

పూవులనుంచి రసాన్ని ఆ త్తరునుతీసే పద్ధతి తెలుపుతున్నాడు:- అవిసె 
పూవులు, డోవకదంగికాయ, ఆకిమధుం, వట్టిచేరు, ఏనుగుపిళ్ళప్ట మెత్తగా 
నూరి, ఈ చూర్జాన్ని పచ్చకర్పూరం పూసిన పాత9లో పూవులకు కలిషి 
ఎండలో పెడితే, పూవులనుంచి రసం స్రవిస్తుంది. ఆన్నిపూవులనుంచి రసం 
తీయడానికి ఇదేపద్ధతి పూవులు కరిగి రసమయిపోతాయి. 


సమహం (పరహు?)పరశుచ్చిజ్ఞం మూళగుజ్జి ఆం దవఇ మళ్ళిఆకుసుమం, 
దజ్హోఆల విణి( విభో?హిఆ)చమ్పఆతరు కుసుమ(ణివ్యల?వ)హోవ్య. 27} 


సమహు పఠవచ్చిన్న మూలగుణ్జితం ద9వతి మల్లికా కుసుమమ్‌, 
ధానో[దక వినిపితచమృకతరు కుసుమనివహ మివ, 


మదయ న్తీపువు మేవంవిధం ద9ివతి. కీద్భశమ్‌. మాటి కేణా:9 
కృతమ్‌” యత్‌ కుఠారం (తేన న్నస్య్మఛిన్నస్య ఛిన్నమూలస్య చూర్జితేన 
లిపమ్‌. కథం దగివతి. యథా చమ్పకదు9 మస్య పుష్పం ధాజ్ఞ స్థితం వీర హి 
రాశిమధ?స్థాపితం సద్‌ ద౦వతి తథైవ భవతీతుపమానభబ్లార ద్వితియః 
పియోగ(ము?4 ) క్రఇతి. మల్టికాచమ్పకపుష్పాణాం దా్రావణయు క్రి. 


కుండలో పెట్టి మూతవేసిన సంపెంగలు వడ్డగాదెలో పెడితే ద్రవించి 


నట్లు విరవాజులు తేనెపూసిన గొడ్డలితో నరికిన వి“ జాజితీగ వేళ్ళను పోడిచేసి 
కలిపితే దరివిస్తాయి, ఇది సం పెంగ, విర జాజుల దావణవిధి. 


దఢడడ్డ మసిణ చుణ్జిఅ సంఖద్దఅి రన విశిత్తమతాయు, 
కేఆఇపతాఇఖ రసం ముఅన్టి ఘర్మే ణిహిత్రాఏ. 272 
దృధదగ్గ మసృణచూర్జిత శజ్ఞార్ద)ఠస విలిప్రమాకాణి, 

శేరకిపతా9ిణి (రసం ముజ్బన్తి ఘర్మే నిహికాని. 


పఖ్బమపళిచ్చేద* 888 
కేతకిపుష్పాణాం పతా9ణ్యేవంవిధాని సన్తి జలం ముక్చాన్తి సఃన్హ నే 
చ౦వ న్రీత్యర్థః. కీదృశాని. ఆతిశయేన ప్పష్షస్య తతః సూక్ష్మ పిష్టస్య కమ్ఫో్యె 
శ్చూర్జేనార్ట్రర సేన చావగుణ్జితాన్యేవ తతః. తీష్టాత(పనిహి) తాసీతి. కేతకీపుష్ప 
దా వణయు క్తిః. 
శంఖాన్ని బాగాకాల్చి సున్నంచేసి, సీటిలోకలిపి, పూసి ఎండలో పెట్టిన 
మొగలిపూవులు ద9౨విస్తాయి- 
ఇఅఏ సపది సమ(న్లో?తో)ణాణావిఆ గన్థగోరవ ఘవిఓ, 
హరఠమేహళాఏ పూఅఅ పజ్బుమకాణో పరిచ్చేఓ. 2:8 
ఇతే?[తావతా నపది) పరిసమాపో నానావిధ గన గౌర వవర్థితః, 
హరమేఖలాయాం పూజితపజ్బు మస్తానః పరిచ్చేదః. 


ఈ విధంగా ఇప్పుడు నానావిధ గన గౌరవవర్దితమైన హరమేఖలలో 
అందరూ గౌరవించిన ఐదవదై న పరిచ్చేదం సమా ప్రమైంది. 


సంగ౦9 హోఒయం పియోగాణాం పజ్బామస్య నిబధ్యతే, 
తతా9మ్చువాసనవిధిః ద న్తకాష్టవిధి స్తథా, 
మధూచ్చిష్టవిధి ర్నేత౦9 పరికర్మాజ్ఞానం తథా, 
ముఖవాసాదితై లాని తథిద్వ ర్తనసంవిధిః. 


అథ స్నానకిం యా స్నానం స్నానోపకరణాని చ, 


పటవాసాదివర్తా? చ... ...సుగన్ధాది సంవిధి* 

కృతిః కస్తూరికాయాశ్చ చితంగన్ధాసవకిం యా, 

కర్పూర కుజ్కామ. నభా ఆగురోః సల్దకస్య చ. 
సహకారప్య చ కృతః శశితై లకృతి స్తథా, 

లవళ్లు తుటి కుష్టానాం కృతయశ్చ యథాక9 మమ్‌. 
సవాకార (ర సైర్యు? సైల్యయు ) క్రిః సర్వువుష్పదుశితి స్తథా, 
కేతకీ చమృకాదీనాం దుం తయశ్చ తథా పృథక్‌. 


£84 వారమేఖలా 


ఈ పంఛకు పరిచ్చేదంలో చెప్పన పరీయోగాల సంగరిమిది += మొదట 
ఆంబువాసవిధి, ఇక వరుసగా దంతకాష్టవిధి, మధూచ్చిస్టవిధి, నేత9 పరికర్మాం 
జనవిధి, ముఖవాసాది త్రైలవిధి, ఉద్యో ర్తనవిధి, స్నానకింయ, స్నానం. స్నానోప 
కరణవిధి,పటవాసవిధి, సుగన్థవ ర్తివిధి, విసుగన్ధాదినంవిధి కృ తిమకసూరికావిధి, 
చితగంధాసవ।|కియ, కర్హూర కుజ్యామ నఖ అగరు సిర్హిక సహాకొరకృతి, 
కర్పూరతై లకృత్‌, కతిమలవంగ, ఏలా కుష్టకృతి, సహకార స్థెరకియు క్ర 
సక్యపుష్ప దుతి కేతకీ చంపకాదుల్యదుతి. ఇలా వరుసగా చెప్పబడినాయి. 


హర్రహర్ర హరి. 


గూడత్భ వర్గు వివరణ విఉఢిఆ సన్దేహా తిమిర జ్‌ఉరుమో, ' 
వార మేవాళా ణహేకృళణ(?) దిణఆరో సువ్యఇ ణహబ్దో, 275 


గూకార్డ, వస్తు వివరణ విఘటిత సన్టేహా తిమిర నికురుమృః. 
వార మేఖలా నభోజ్లణ దినకర? శూయతాం నిఘణ్దుః, 


వ్యకార్థా గాథా. కిసు వార మేఖలాయాం పర్గియుకానా మేవ శబ్లానాం: 
పారీయేణ నిఘణ్జు రీయమేవేతి వేచితవ్యమ్‌. ఆదిత ౪. 


వారొమేఖలల్లో పీియోగించిన పదాల వివరణకోసం చివరన నిఘంటు 
వును చెబుతున్నాడు. ఈ నిఘంటువు గూడార్థాలు వివరి 'చడంవల్ల సందేహపు 
పెనుచీకటి మూకలను పటాపంచలు చేసేది, హఠమేఖలాకాశాంగణాన సూర్యుని 
వంటిది. ఆంటే అన్నిటినీ వెలుగులో స్పష్టం చేసేది, 


తజ్జహ, 
తద్యథా $= 
ఆది ఏవీధమంటే ?... 
పసుప ఈ(పిణా ఈ) రుద్దో హరో మవాఏవోఎ పజుపతిః వ్‌నోకీ రుదో 
హరో మహాదేవః. (శివుడు) సేళసుఆ పవ్వఈ గౌరీ. శైలసుతా పార్వతీ గౌరీ. 
(పార్వతి) పమహాగణః- ప్ర మథగణ,. (ప్ర మథగణాలు) విరిభ్బో బవ్మో- 
విరిజ్చాః బీహ్మాం (బీహ్మ) సురా ఆమరా (పత) ఆసా. దేవా=సురో అమరాః, 


పజ్బుమపరిచ్చేద్యః ఫెతి ర 


తి౦ద్రకా దేవాః. (దేవతలు), సురపఈ తిఆవహాణాహో పురన్దరో ఇన్హో జ 
సురపతిః తీిదకనాథః పుకన్దకః ఇన్గ9ః, (ఇం దుడు) దణుఆ దొణవా అసురాఎ 
దనుజా దానవా ఆసురాః (దానవులు) ఆహిమఆరో పిచ్చూసో తకణి సూరో 
రవి ఆఇచ్చో-_ఆహిమకరః పచ్చూసో దేశీపదమ్‌ తరణి! సూక్యః రవిః ఆదిత్యః. 
(సూర్యుడు) మఆళష్ళుణో ససీ మఆడ్కో చన్లో= మృగలాజ్బునః శశీ 
మృగాజ్కః చన్గః. (చం్యదుడు) విడమ్మో రాహు దేశీఫదమ్‌. రాహూ-_రాహుః, 
(రాహువు) మఊహా కరో కిరణో (మయూథాః కరాః) కిర్రణాః. (కిరణాలు) 
జళణో సిహీ హుఆసో అగ్గి. జ్వలవః శీలీ వుతానః అగ్నిః. (అగ్గి) కాళో 
కఆనో యమో కాలః కృతా నః యమః. (కాలుడు) సుఠగురో 
సురషు ఏ పాఊసరో బహుహ్మఈ.= సురగురుః సురమ స్తీ వాగీశ్వరః 
బృహస్పతిః. (గురుడు) సుకమన్తితణఓ కఓ- సురమన్తి) తనయః కచః. 
(కచుడు) దణుఇన్ట పురోహిఓ సక్కో_.. దనుజేన్ట) పురోహితః స క్రః, (జ|కుడు) 
మఆఅరద్ధఓ మఅణో రఇవళ్ళహో మమ్మహో కామో. మకఠధ్యజః మదనః 
రతివల్లభః మన్మథః కామః. (మన్మథుడు) గన్గవడో పవణో అణిళో మారుఓ 
(వాఓ)- గన్గవహః పవనః ఆనిలః మారుతః వాత. (వాయువు) విణఆతణకఓీ 
గరుళో_ వినతాతనయః గరుడః. (గరుడుడు) దఓ బహ్మణో. ద్విజః (వాహ్మణః, 
((వాహ్మణుడు) పురిసో నరో పురుషః నరః. (పురుషుడు) కుమారో సిసూ 
సిళిమ్బో బాళో- కుమారః కః సిళిమ్చో దేశీపదం, డిమృః బాలః (శిశువు) 
సజ్జో నఓసఓ. (వబజ్జః) నవుంసకః (నపుంసకుడు) శకేసా కఆ కున్తళా 
చిహురా బాలా. కేళాః కచాః కున్తళాః బాలాః. (వెం టుకలు) ఊత్తమాణ్గా 
సీసం_ ఉత్తమాజ్ఞం శీరమ్‌. (శిరస్సు) కన్ద్లకం కవాళఖజ్జ్ఞం ఆశిఅం ణిడాళం 
ఆశీకం లలాటం ఆళం(?) నొసలు). (ణఅణం) కోఆణం అబ్బీ - నయనం 
లోచనం ఆవి (కన్ను). సుఈ సవణో కజ్జోం (కుతిః (శ్రవణం కర్ణః (చెవి). 
ఘోణా ణాసాఎ ఘోణా నాసా (ముక్కు). ఖుంఖుణఓ ణక సిరా కుజ్కూు 
ఖుంఖుణఓ దేశీపదం... నాసికాసిరా (ముక్కునఠం), ఆహరో ఓట్టోఎ అరరః 
ఓమః(పెద్దవి). దసణా దన్తా_దశానాః దన్తాః (పప్ట)రసణా లోళాఃం(తసనా)జిహ్వా 
(నాలుక). వఅణం ఆణణం ముహం..వదనం ఆననం ముఖం (ముఖం). వాహణా 
కన్ఫతా గీఆ--వాహనా కన్గరా |గీవా (మెడ . ఊఆధం పోట్టం.ఉదరం పోటి, 
దేశీపడమ్‌ (పొట్ట). జిరిఖా పట్టీ నిరిరఘా దేశీపదమ్‌, పట్టం_-పృష్టమ్‌ (వీపు). 


886 వాగ్రమేఖతా 


సావాణం* ద్వజం వరాజ్ఞమ్‌ లిజమ్‌ (పురుషాంగం) జవళఈ మహిళా కామిశీ ణారీం 
యువతి: మహేలా కామినీ నారీ (స్రీ) వేసా విలాసిశీ దాసీ కుట్టి దేశీపదం, కుట్టనీ, 
(తార్పుడుక త్తె).కుమారీ కజ్జా. కన్యా(కన్య;వఓహరా సిహీణా థణా_పయోధరౌ 
సిహిణా దేశీపదమ్‌. స్తనౌ (పాలిండ్లు) జహాణం ణిఅంబో_జఘనం నితమృః (కటి 
పురోఖాగ వళ్చాద్భాగాలు). వరణజ్గం రఇఘరం గుజ్జం భఓ జోకీం వరాజ్లం రతి 
గృహం గుహ్యం భగో యోనిః (యోని). మాఅల్లో ద డోమ్చో చద్దాళోం మాతజి: 

డోమ్నః చణ్గాలః! (చండాలుడు, ,తమ్బా సుఠఫీ రోహికీ గాఈ గిటి క్రీ తామా సుకవి! 
రోహిశీ గౌః గృష్షిః(ఆవు ఐనహో బసో బయిళ్లో. వృషభః వృష? బఖల్లః దేశీపదమ్‌ 
(ఎద్దు). తడ్డాట వచ్చఓ-తర్షకః వత్సకః (దూడ). సిహిరీ మహిసి-సిపిరీ 
దేశీపదమ్‌, మవి-షీ (గేదె.ఎనుము). సూళచ్చో మహిసో_హలాశ్షః మహివః 
(దున్నపోతు). మహిషిసుఓ పట్టఓ-మహిషీసుతః (గేదెదూడ). వత్సడఓ........ 
హఓ తురబ్లఓీ ఘోడఓ._ వాయః తురజ్జః ఘోటకః (గుర్రం). కరవో ఉటో- 
కరభః ఉన్న9: (ఒంటె). బాళఓ కామకిసోలో ఖరో గద్దభో వామిఅకా_కామ 
కిళోరః ఖః గర్జభః, బాలేయః (గాడిద). గద్దహీ_గర్దథీ (ఆడగాడిద). ఖరో 
జణ-౫3...థర జననీ గర్డభీ, వసూ చుబంబా ఈ (చాఈ) చేశివాపనుః చులుమ్బా 
దేశీపదమ్‌ చాగీ ఛగలికా , ఆడమేక , వసువఈ ఛాఓ ఛేఓ_పశపతి, భాగ! 
ఛగలకః (పోత్తుమేక ). పిహీ ఆవి ఉఠబ్నా_వృష్ణిః అవిః ఉరభ్ర9ః గర్జరా 
దేశీపదమ్‌ , గెరె)). మజ్జారో విరాళో_మార్జారః బిడాలః (పిల్లి). ఓసో ఉన్టురో 
మూసిఓ._పిశః ఉన్టుర £ మూషిక; (ఎలుక). ఇస్పీమహో కాముఓ కవిళో వాస్సణో 
సుఅణో -ఇన్ట్ర ముఖ కాముకి: కపిల; (మజ్జన?) భషణః శ్వా కుక్క). అళక్కో 
మత్తసుణఓ.-అలర్క: మత్రళ్వా (పిచ్చికుక్క). భసణకామికి సుణిఆ.భషణ 
కామినీ ననీ (ఆడకుక్క ). మాఆహో కరి హర్థి.మాతజ్లః కరీ హస్తి (ఏనుగు), 
గవళోగణ్జణ ఓ -గవలః గణ్జక (అడ మృగం)తరచ్చూ రిచ్చో భాపఓఎతరయుః బున; 
భాలూక (ఎలుగు |. కోళేో కిరి వరాహో సూఆరో.కోరిడః కిరి; వరాళాః సూకరఠః 
(వంది). మట కురిజ్లో హరిణో మృగ; కురక్షాః హరిణః)(జింక ). మఅధుతో జమ్బు ఓ 
సఆళో_మృగదూ ర్రః జమ్బుక( సృగాలః (నక్క). సివా సిఆశీ.వా సృగాలీ 


1. |పొకృ్ళత వదాలు పోయి వుంటాయ: 
కీ. డోమ్చో = దొమ్మరి, చండాలుడు కొదు. 


పజ్బుమపరిచ్చేద?ః లిపి? 


(ఆడనక్క )+ క్‌ ఈ మక్కటో వాణరో-కపిః మర్కట: పొనర:ః (కోతి). అహీ 
హుఅజ్లో సప్పో =అహిః భుజజ్ఞిః సరః (పాము). అహీవ ఈ ఆహీరాటఓ చక్కు? నే. 
ఆహిపతిః ఆహిరాజః చక్కు? 3 దేశీపడమ్‌ దముఖః సక్పపరాఃయః. (పాము 
పర్యాయాలు)గోరాహీ ధమ్మణీ సురకశళీ_గౌరాహిః ధర్మ శి సుర( క శీ దేశీపదమ్‌. 
గౌరాహిపర్యాయః (తెల్లపాము). ఘరఠగోహా ఘర గోళీ_గృహగోథా గృహగో?ికా 
కుడ్యమత్స్యపర్యాయౌ (బల్లి). హాళాహళీ బహ్మణిఅ-హాలాహల:ః బాగిహ్మణికా 
(నలికిరి'. సరడో పటకిక్కిడఓ సరటః పృహ(?) కృకలాసః (తొండ) 
సుఅన్థున్గురా_సుగన్టేన్టురీ పూతిమూషికాయాః పర్యాయః (చుంచు). సురగోఓ 
ఇన్హ గోఓ.సురగోపః ఇన్హగోపః ఇన్హ్లోరిదయః (ఆరుది పురుగు). మహిరోఓ 
ధధణిలఆ గబ్లొఆఓ (హో?) మహిరోగః దరణిలతా గడ్జూపడః (ఎజ్జ). 
కువిన్హో కుళిఆడి _- కువిన్దః కోలికః తా(లా?ల కార పరాక్టియా (సాలీడు). 
హిబ్దుళఓ దివఓ దేశీపదమ్‌. జలసర్పపర్యాయౌ (నీటిపాము). మీణో రుసో 
మచ్చో = మీనః యుషః మత్సః (చేప). కడుఆళఓ  లఘుమత్స్టః. కడు 
ఆళఒ దేశీపదమ్‌ (చిన్న చేప? కమహో కుమృఓ - కమఠః కూర్మః కచ్చపః 
(తాబేలు). కుశీరో కురబిళ్ళో కక్క_డఓ -కుశీరః, కురువిల్లః కర్క-టకః | ఎండి9). 
చూహరో దద్దురో - మణాూకః దర్దుకః (కప్ప). జలసర్పిశీ జకోఆః జళౌకొః 
(జలగ). ఓశింహ దేశీపదమ్‌ త్రైలపీతికా పర్వ్యాయొ (గబ్బిలం). సిహీ సహక 
అహిరిఊ భుజజ్లవేరీ మోరో _ శిఖీ శిఖక్టే ఆహిరిపుః భుజఖవైరీ మయూర? 
(నెమలి). కీరః శకః (చిలుక). కళరవో పారావఓ ౬ (కలరవః పారావతః 

(పావుతం). తమృచూళో కుక్కుడో _ తామీగూడః కుకు్రాటః (కోడి, 
ఉపహుతో వాఅసో గుడారీ కాఓ ఉపహుతో దేశీపదమ్‌ _. వాయస; రిష్టః 
గుడారిః కాకః (కాకి). మవోసఉణో కాఆరీ కోసిఓ (గుడో) ఉహటఓ = మహో 
శకుని; కాకారి? కౌశికః గుడః ఉలూకః (గుడ్డగూబ). బణకో గిద్దో = బకః 
గృధ్రః (కొంగ, గద్ద ). తిత్రిరో కఆరో _ తిత్తి; కపిళ్షులః (తీతువుపిట్ట). 
లావఓ _ లావకః (లావుకపిట్ట ). కళపిశ్కో ఘకచడటఓ _- కలవిజ్కః గృహ 
చటక: (పిచ్చుక). ఇజ్జాణడీ = ఖష్టానక: ఖల్లురీటః తరుచర్మశేకునిః! (కాటుక 
పిట్ట), వల్లువరిః దేవఉళో చమ్మసఉణో చమ్మచడిఆ = దేవకులః చర్మశకునః 


తలను లన 
1. ఈ తరుచర్మశకునిః చర్మచటికా తర్వాత ఉండవలసిందేమో | 


లితి తీ వొరమేఖలా 


చర్మచటికా (చీకురుజాయి). మహుఆరో ఆశి భిమరో ఛప్పుఓ ఫమతళోఇన్దినిరో_ 
మధుకథః అళిః భధిమకః షట్‌ పదః ద్విరేఫ' ఇన్టిస్టిరః (తుమ్మెవ). జణణివహో 
గోవాళఓ రవిసశఓ అక్క జీఓ -“అదీనీవహ; గోవాలక: ఠవిశలభః అర్ము-కీటకః 
(ఒకరకం గబ్బిలం ,. విసాణం సజ్లం గఅద న్తజ్బా=విషాణం,శ్ళంగం,గజద న్రశ్చ. 
ఆఇణం చమ్మ క'త్రీ (అల్లా! )-బినం చర్మ కృ తిః చర్మము ).ప్‌త్తుబృవా రోఆణా 
పితోద్భృవా రోచనా (గోరోచనం) సిహి వలఆసో_ పిత్తం. మలం _ పురీషం. 
శీశాళం సోణిఅం రుహిరం లోహిఆం.._ కీలాలమ్‌ శోణికమ్‌ రుధికమ్‌ నెత్తురు). 
పిసిఅం సళం కవ్యం ఆమిసం మంసం' = పిసితమ్‌ పలమ్‌ కివ్య్వమ్‌ ఆమిషమ్‌ 
మాంసమ్‌ పహుణ. దేశీపదమ్‌ (మాంసం). మోరపిజ్జాం _ మయూర పిచ్చమ్‌ 
(నెమలిపింఛం).మాఅన్లో చూదో సహజరో ఆమ్మో _ మాకన్లః చూతః సహకార? 
ఆమి! (మామిడి). లవణతరు జమూ పళాసిఆ _ జమ్బూః పలాకికా 
(నేరేడు, గంగరావి! సుఆతరు పారిభర్దో _ పకతరుః పారిభచ9ః (వేపచెట్టు). 
కఊభో ఆజ్జుణో -- కకుభః అర్హునః (మద్ది). మాహరో బిళ్ళో _ మాలూరః, 
బీల్యః (మారేడు). శఉజొ ఢఉఓ దేశీపదమ్‌ కీఠఆరు సుఅవచ్చో భేడ్తి సిరీసో- 
కీరతరు: శుకవృకుః భేణ్ణి కిరీషః (డిరిసెన). పిప్పళో బోడి _ పిప్పలః (బోధిః) 
(రావి). కళితరు మహేఢవో_కలితరు మహేటక* (తాండ)) కజ్కేల్లి దేశీపదమ్‌_ 
ఆకశోకః (అకోకల + బారో పియాళో _ చాంః పి౦ం యాళః. (సాఠచెట్టు |... 
దేశీపడమ్‌. ళాల్మలిః (బూరుగు, దిఅతరు బహ్మతరు పళాసో కింసుఓ -- 
ద్విజతరుః పలాకః కింపకః (మోదుగు). చిజ్బా అమృ?9అ 
చిజ్బా అమ్హికా (చింత). మావపళ్ణీ బీజకోరిఆ _ మాతులాడ్లీ బీజ 
పూరికా (మాదీఫలంబెట్టు ). రమ్శా కఆళీ _ రమా కదళీ (అరటి). జిజ్లిశే 
గుళజ్ఞసీ దేశీపదమ్‌ _ ఏతౌ మోదకపర్యాయోౌ (నల్పబూరుగు). కుట్టుమ్బురిఆ 
కాళమృరిఆ.._కోష్టోదుమృరికా ఫల్గువృకవిశేపర్యాయా (బహమేడి )ఇ కఇతిన్టుఓ 
కోసా మక్కటతిన్లుఓ _ కపితిన్దుకః కోవః మఠ్కటతిస్థుకః (విషముప్పి బెట్టు). 
'సేపకక్టో సేవ్వాడఓ సేసాహఓ బహుఆరో ౨ మధూకవృషః (ఇప్ప). 
'సేవ్వాడఓ దేశీపదమ్‌ _ శ్లేష్మాత్మకః (విరిగి బెట్టు). బాదాకారరా నిహుతుణ్లీ 
చ్చేకళ్ళీ సేహుజ్ఞో ధూహఓ ఫేమరో దేశీపదం ధూ?ఆతరు - ఏతే సుధావృకష 
పర్యాయాః (జెముడు ,. అహిజ్జా = కన్ఫారీ (కందారి ). రూవఈ రూవఓ అక్కో. 
అక్కవళ్ళీ = రూపకీ రూపికా అర్య? అర్క-వల్లీ (జిల్లేడు), రాఅరూఇణడఓ 
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సఅిక్కో -- రొజరూపికొ శ్వేతార్క! (తెల్లజిల్లేడు). పరివల్లో వచ్చకరళ్లో - 
చిరిబిల్వః వృశ్షకరబ్దః (కానుగ) పవణారీ పజ్బాజ్జుళ్ళో గన్ధవ్వో తరుణో 
ఏరజ్ఞో = పవనారిః పజ్బొల్లూలః గన్టర్వః తరుణః ఏర్రజ్ఞః (ఆముదపుచెట్టు ). 
దుగృంసక రష్టుత కణ్గ అకరల్ణో తిరివ్బీ దుఃస్పర్శకరష్టాః కజ్బక కధర్షాః తి తిరి 
పిన్చి దేశీపదమ్‌ ములుకానుగ), సిఅమిరిఓ సిగ్గు సోప హష్టాణఓ = సిత 
మరిచః శిగుంః కోభాజ్దానకః (మునగచెట్టు). ఆజుఅళపళ్ళవో “సతుచ్చదో.. 
ఆయుగళపర్డః స ప్రచ్చదః (ఏడొకుల ఆ5టి). మునిః ఆగ స్తిః ఆగ స్త్యః అగ స్త 
తరు రుతి పళఈ(?) మాలతిః.! పాడళా కణఇన్టోదేశీపదమ్‌..పాటలా (పాదిరి). 
శకీసరో బపహఖళా _ శేసరః బహుళః (పొగడ). మాళఈ శాఈ . మాలతీ 
జాతిః (సన్నజాజి). పఉరప్పసవా ణోమాళిఆ * పిచురకపిసవా నవమాలికా 
(విరజాజి). తమేఏ?3 సేఫా?ిఆ _ తామ్మమృ త్రికా శేఫాలికో (వావిలి). 
జానఓ జామవణో ఓడ _. జపొపర్యాయః (దాసానిచేట్లు). అమృశిఆ 
కుగజ్ఞకఓ - (ఆమ్లికా కురణ్జ్బకః) (గోరింట). హఅరివూ వాయారి కణపీరో = 
హయరిపుః హాయారి( కరవీ5ః (గన్నేరు). హరదఇఓ హరవళ్ళగో ఉమ్మత్రఓ 
హేమో కణఓ మాతుఓ ధుత్రీరఓ _ హరదయితః హరవల్లభః ఉన్మత్తకః 
హేమః కనకః మాతులః ధుర్దూరకః (ఉమ్మెత్త). పాప& ఆరన్తసఓ -- 
పోశకః ఆటకూవషకః (అడ్డసరం). తరపట్టఓ పోమాడో తరపట్టఓ దేశీవదమ్‌ 

పీపున్నాటః (తంటిపుమొక్క). మోరఓ నిహరో మోరన్టఓ ఆఘాటపఓ 

మయూరః సిహీ మోరన్షఓ దేశీపదమ్‌. ఏతే అపామార్గపర్యాయాః (ఉత్తరేణి). 
వాయసజడ్డా (కాకిదొండ). ఘణరవో ఘణణాఊ మేహకటఓ తణులీఆఓ -ఘనఠవః 
ఘననాదః మేఘనాదః తద్జులీయకః (చిరిికూఠ). దియలట్టిఆ బహ్మణలట్టిఆ - 
ద్విజయస్టికొ (బాంహ్మణయన్షకా) (గంటుభారంగి ). సమ్లా ఇజ్జళికా (సమభ్గా 
యోనవల్లికా) (మంజివ్ట). మక్క-ఓ భబ్లరాఓ = మార్భావః భృబ్గరాజః (గుంట 
గలగర). కపోడీ ఆక్కపుళ్ళిఆ కపోడీ దేశీవదం-అర్క-పుష్పీకా శ్నీరిశీపర్యాయోౌ 
(మనుబాలభేదం!. వచ్చకక్కడిఆ గోవాళకక్కడిఆ _ వృషకత్క-టికా గోపాల 
కఠ్యంటికా (గొల్పదోస = ఆడవిదోస). విసాళా... సుర్రవారు కీ ఇస్ట్ర వారుణి 


పుఠన్దధర వారుణి ((ఏటిపుచ్చ). బాణపుంఖా (వెంపలి). పాఢా వాట్టి డేశీవదమ్‌: 


alls se 
1. ఇక్కడ కొంత గోంథపాతంలాగ వుంది. 
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(పాడతిగ): " _కరపావయణి " ఉట్టిఖజ్ఞఓ _ కిరథజారుణి ఉట్టిఖణ్ణఓ దేశీ 
పదక (ఉష్టరిశబ్దకం). వాణరీ క్రచ్చూ '  వానరీ కమ్బాః, 'కపికచ్చూ; (దూల 
గొండ). వేజకం బీజసారః అసనపర్యోయా. (పచ్చమద్ధి, కేగీన). హూ అగన్ధా 
హఅపరిమళో ఆసగన్ధ్థా _ హయగన్ధా హయపరిమళా ఆశ్వగంధా (పెన్నేరు 
రడ్డ). హ హాల్లిసీ శజ?ిఆ _ హాలినీ లాబిలికా (చన్నచర్షగడ్డ ). సకళం విఆహఠరం._ 
విషమ్‌, గరలమ్‌'. (విషం): సేఆపృన్థా ఆపరాఖఆ పవ్వఆకజ్ణిఆ _ శ్వేతస న్హా 
ఆపరాజితా పర్వుతకర్ణికా గిరికర్టి కా (గెరికర్డిక సేఆళమేహళిఆ ఆర్జిసంహారో 
సృగాలమేఖరికా అస్థిసంఘా (నల్లేరు). సుగన్ధా పూఇవవడరట . = పశుగన్ధా 
పూతిబర్బరక ః అవికశ్థేతిప సిద్దా ee కు ణి 3 పుడఇశ్తే 
పోసిశీ _ నలిసీ పద్మినీ పుటకినీ (సేకం?) పోశిసీ (తామరతీగ). తలకద్దమ్లు 
పజ్కా పద్మినితలకర్ణమమ్‌ (తామకబురద). సఆప త్తం పజ్కఅం కామరసం 
కఆం కమళం పోసం.శతపత9ం పజ్క-జం తామరసం కంజం కమలం షం 
(తామరపూవు), కఇర్రవం కుముఆం -- క్రెరవం కుముదం (కలువపూవు) | కేం 

కండోట్టఆం కువలఅం-ఇస్టీవరం నీలోత్సలం. కొందోట్టఆం "దేశిపదమ్‌. / నల్ల 
కలువ). కృుహ్మాక్లీ బమ్బా "తుమ్బీ (ఆనప). వణదఖా 'హోబ్బవీళఓ _వనదార్తి శా 
అట్టం బిళఓ దేశీవదమ్‌ (వనదా9ష). జా?ిణి సురదాళి-జాలినీ సూరతాళీ దేవతాళీ 
'డావత్రడంగి). కుమారీ విశా కక్కోడిఆ -- కుమారీ వన్థాక్ట కర్కోటికా 
'కిలబన్ట). వఆశీ బోఇఅ వఆళీ బఅశీదేశీపదమ్‌ __ పోతికా మఆలీనా/?) (పెద్ద 
సదాప). ఫణీవళ్ళీ తమోళ్ళీ (తమ్ములపుఆకు). చక్కబజ్కా అసురిఆ ._ 
వకా౦ జ్కా సుదర్శనా (దూయతీగ) శేశిన్దఓ మేసిసింగీ మేసవిసాణిఆ రేశినఓ 
కీశీపదమ్‌ _ మేషళ్ళళ్లీ మేషవిషాణికా (కర్కాటకళ్ళంగి.. ఒద్ది) బల్యా (ఐల) 
బీడిఆఇఓ దేశీవదమ్‌. జాఅబళా గణ్లీతఈ.నాగబలా గబ్లేతకీ (జిబిలిక ). ఛిజ్జరువో 
గడూఈ పేరాడో సాడో గరుళో గోమాడో వామావా. వుడవా ఓట్లం టప్టబ్దిట 
చత్వారి దేశీపదమ్‌_ ఛిన్న రుహో | తిప్పతీగ). వర్ణాభూః పునర్నవా (శ్రెల్లగలిజేరు). 
కట్టజ్టైక్క8కజ్జఓ ఓహేడఓ అజ్ఞకః కురేరళః(తెల్లగగ్గెర, .చజ్జాఆ సళసా వణమద్ఞాఆ 
వణసురసా వనమడ్డీకొ వవసుర సా (అడివి పిప్పలితీగె.ములు వెంపలి). కప్పాసి 
మహిశీ-కార్పాసీ మహిళ దేశీపదమ్‌ (పత్తిెట్టు). సఅమూళా నేఆవరీ హాహీకీ కేన 
శఆ._శతమూలా కతావరీ ఆభీరుః కిసలయా(పిల్లీపీచర). హ్లూయకేకీ నిర్ల్యకీ.భూత 
కేశీ (వావిలి. గోధానఈ తివేక్డీ _ గోధాపదీ “అవర్దీ గోవప్యోయా! పరాక్టీయః 
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(ఎద్దునాలిక బెట్టు).*యొజణ్ణఆం గోపాళీపడఆం యొణ్ణఆం దేకీపదమ్‌ '_ గోపాఆక 
పీఠకమ్‌ ( ). సిహిసిహా సిహిచూడా మోరసిహా = కిఖిశిఖా శిఖిచూడా 
మయూరోకిఖా (ఊత్త తరేణి), కుకురుమన్దఓ కుకుళుచుచ్చున్దరిఆ రామసీఆ?ఆ _ 
కుకురు మనకా ప. దేశీపదమ్‌. రా మశీత+కొ (పల్చాటకం), ఘరకు 
మారీ. వాట్టకుమారీ (కలబంద ). జళా మూళమ్‌_టటా మూలమ్‌ వేరు). కి సళఅం 
పేళ్ళవం -_ కిసలయం పల్పివమ్‌ (చిగురుటాకు). పసూఆమ్‌ కుసుమం పుల్లమ్‌- 
(పూవు. మాఆన్దం అమృమ్‌ ఆనం దేశీపదమ్‌ _ (మామిడి). పూఆఅఆఅం మాఇ 
లుఖం వీఅపూరం పూరకం మాతులుబ్ల్వమ్‌ వీజపూఠరకమ్‌ (మాదీఫలమ్‌). 
మాపరం బిళ్ళం _ (మాలూరం) బిల్వం (మారేడు). చ్చోహశఅం బోన్సఆఅం 
పూసవాళం కుహోోజ్జం కోహళఆం పోట్టఅం దేశీపదమ్‌  వుష్పఫలం 
కూష్మాణ్ణం లావుకమ్‌ (బూడిద గుమ్మడి). కక్కడిఆ వాపకం దేశీపదమ్‌ 
(నక్క_దోస), తుమృకం (చేదానప ). కోలం ఐదరమ్‌ (రేగు). కన్హో సూరణో 
కన్దః సూరణః (కందగడ్డ). ణాఆరం మహోసఆం మణ్జునాగరం మహౌషధు 
శులఠీ (సౌంఠి), మాగహిఆ కణా పిప్ప?ిఆ (పిప్పప్ట్ద). మరిఅం (మిరియాలు), 

తిఆడుఆమ్‌. పిప్పలీ శశీ మరిచమితి ద్రవతిగితయం తిరికటుకమ్‌ (పిషృష్ణ, 
కొంది, మిరియాలు). సిన్గుబ్బవం సేవ్యర సం పబజ్జురం న సెన్టవం 
సిన్టాద్భృవం సక్యరసం పటు సెన్టవమ్‌ (సెంధవలవణం). జరణం బీరఅం = 
జీరకమ్‌ (బీలకర9 ). మసురిఅ ఆసురికా (తెల్లావాలు). ధజ్ఞం ధణిఆఆం 
కోత్సభవం వాళ్ళా. ధాన్యం ధాన్యకం కుస్తుమృరికా ఆళ్ళా దేశీపదమ్‌ (ధనియాలు 
కొ త్తిమిరి) మేఆఈ సివా పచ్చా హయ్యఈ హేతకీ _ శివా పథ్యా వారీతకీ 
(కరక్యాయ,. కలిహలం మాహేఢిఆ - కలిఫలం విఫీతకం (తానికాయ), 
సుర్రవఇజ్జవా = ఇన్టగియవా (కొడిసె పాల). మడ్డీఅఆ అలమ్బ్చుసా లమ్బుసా 
బేద్ధత్థేట - మణ్జితికా ఆరమ్బుషా లమ్బుషా' వృ ద్దస్థవిరా (ముళ్ళనిద భంగి), 

అసం 'సవోం శేద్ధం = శంఖం శబరం లోద్ధమ్‌ (లొచ్చుగు) హుఆసో జళణో 
చితఓ = వంకాళనః జ్యలనః చితక: (చిత్రమూలం). మహుఆఓ మవ 
ళట్టిఆ ఇట్టిమహు  మధుకం మధుయష్టికా యష్షికుధు (అతిమభుతం). 'రోహిజీ 
కడుఆ * రోహిజీ కటుకా (కటుక రోహిణీ). ససిరేవా సోమరాఈ పాఉచ్చిఆ ._ 
శశిరేఖా [సోమరాజిః) వాకుచికా (బావంచివిత్తులు). భూణిమృం కిరాఆతిక గాం 
(భూనిమృ్బః కిరాతతి కః (నేలవేము). ధమ్మాసఓ దురాళహా _ ధన్వయవాషః 


3992 హశ్రమేథితా 


దురాలభా (పిన్న రేగ..దూఅగొండ).... తక్కఆ భాణిఅం -- కల్బుం ఫాణితమ్‌, 
యస్యైవం లషజమాహు : 


“పాకా ద౦సత్వ ముతాఖీ'న్తం గుడతాం చాపనాగతమ్‌. 


పాణితం తత్‌...” 
క 
చెరుకుపాకము.  కాచడంపల గటిపడినా నెలంకానిది. (బక్లారి జిలాలో 
౧ బి ౧ ye) a 


కాకంది అని వ్యవహారం). కుసుమరసో మఆరన్దో మసూత్రసొత్రం కుసుమ 
సిళం మహు ౬ కుసుమరసః మకరన్లః మసూరసారం కుసుమ 
సలిలం మధు (తేనె). ఆశసం మహుసాధం సిద్ధఆం మఆణమ్‌ . అళసం 
మధుసాద్రమ్‌ సిక్టకం మదనం (తేనెమైవం). సురభిసారమ్‌ ఘఆం _ ఘృతమ్‌ 
(నేయి). తిక్టతేళ్ళం కడుఏళ్ళం సరిష్ళవ ఏళ్ళం _ తీక్షత్రైలమ్‌ కటుతెలమ్‌ 
సర్షపత్రైలమ్‌ (ఆవనూనె). సీరం జకం సళళం తోఆం -_- సీఠం జలం సలిలం 
తోయం పానీయం (తాగునీరు). కళఆఅజళం ఉప్జ్భోదఅం=౨కనకజలం ఉష్ణోదకమ్‌ 
(వేడినీరు). వఠజళం జేర్టజళం తణ్గులధుఆణం = వఠజలం జేఃర్షజలమ్‌ అవళ్యా 
యజలం ఘనజలం ! తుససళం తబ్జులధావనం (బియ్యం కడుగునీప్త ). గఅణ 
జకం సిణ్ణా ఓసా-గగనజలం సిణ్లా దేశీపదం(మంచునీరు ). సొవీఠఆం అమ్బిళఆం 
ఆరణాళం కాబ్బాశమ్‌(కొచని పిండినీప్ప). గోజలం గోము తమ్‌ (ఆవుపంచితం ). 
తక్కం మహిఅం--తక9ం మథితం (మజ్జిగ). దుగ్గోద్భవం నవనీతం (వెన్న). 
సీహూ నఠఓ _ థు సరకః _చెతకుమద్యం). మయిరా పసజ్ఞా _ మదిరా 
పీసన్నా సురా (కల్గు. మహూ మేరఅం __ మధు మైరేయం (మద్యం). 
అసవా మద్యవిశేషాః (ఆసవాలు మద్య విశేషాలు). కిమ్మో సురావిఅం' _ 
శిణ్వుం సురావీజం (మద్యం మడ్డి ,. గజ్జో ఇవో గజ్జో దేశీపదం-యవః (యవలు). 
కల్లమో శాలీ . కలమః శాలి; '(శాలిధాన్నం = a వడ్డు) ఉమా ఆశసీ ._ అతసిః 
అవిసె). హరిచ్చో చజఓ-చణకః హిరిమిచ్చో కేకీపదం | | సెనగలు) సిద్ధర్థఓ 
పజ సిద్ధార్థకః సర్గపః (ఆవాలు). హిదిబేరం ఇశం శేసం కు9ిసం దీహరం. 
హీర బేర్రం జలం శకం సరిఅం తులిశం చికుల్రః (వట్టివేరు జాలకం 
ముణాళం వీకణం సమరం ఉశీరమ్‌ (నల్లివట్టివేరు), జడా పేసీ (జడా!) కఠింం 
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పిసళ్ళి దేశీపదం మంసీ _ జటా పెకీ కిలలం పిసళ్ళి మాంసీ (జటామారసీ). 
కుడిళం ణరినం తఆరం _ (కుటిలం నన్ద్యావర్తః తగర్రమ్‌ ) (గృంధితగరం), 
తణం సై తక వ త్యం శ్యామాకం (చామగడ్డి). జళహరో ఘణో కన్గరో 
సూఆరో కోళో జళవహో మోత్ఫం_ జలధర 8 ఘనః కన్గ్థరః సూకరః కోలః 
జలవాహః ము సమ్‌ (తుంగము స్తలు), కువళఆం పసం కన్దో ట్రం ఉప్పళం 
కుట్టం... కువలయం విషాణం కస్టోట్రం దేశీపదమ్‌. ఉల్పలం' కుష్టమ్‌ (చెంగల్వ 
కోష్టు * దాణవో సురారి దణుఇన్షో = దానవః సురారిః దనుజేస్షం; మురా 
(సుగస్థి ముర). కళఆం2 కచ్చూరం.... గరా గస్థివణ్ణ ఆం _ గరా గంస్థిపర్జకమ్‌ 
(గంందిపర్టి). ఆరుణం రవి ఘుసిణం ' ఘునిణం?) _. ఆరుణమ్‌ రవిః కుజ్యు 
మమ్‌ ఘుసిణం దేశీపదం (కుంకుమపూవు). దలా ( స. సిహళా ( ) 
డణా లశునా బోఠక భేద పర్యాయౌ (బోళంభేదం). దేవీ వసుమఈ సాలపిక్కా- 
దేవీ వసుమతీ (స్పృక్క ). మలోసుక్కా మణి కె లుబ్భృవం (శిలాజిత్తు). 
మాళగోళా ( ) సర్ణర సః (సర్జర సం pw ఆందుగుబంక ). మణిం(?). తడి 
సోఆమణి _. తటిక్‌ సౌదామినీ (పొ త్తిగడ్డ) సిరీ సిరిసవా మఆం_ శ్రీః (శ్రీవా 
సకః (సరళదేవదారు). కున్దం కున్దురుఆం--కున్టం కున్గురుకమ్‌ (కుందురుష్కం). 
పుళమ్‌ (అగురుు. కచ్చబ్భవం = దుగ్గమ్‌. గుగ్గుళూ. రసో బోళో . రసః 
బోలః (బోళం). ససీ ఘణసారో మోత్రిఅం ముతాఫళం కప్పూరం = శశీ 
ఘనసాధ్రః మౌక్తికం ముకాఫలం కర్పూరమ్‌ (కర్పూరం). మణఅణాపా దప్పో 
మఓ మణఆవదీ కస్తూరికా మృగనాభిః (కసూరి ). మళఆం మళఆబ్భవం 
హరిఅన్దణం భుఆజవళ్ళహం హిమం చన్దణం = మలయం మలయోద్భవం హారి 
చన్దనం భు జజ్బవల్లభం హిమం చన్దనమ్‌ (చందనం). లహు ళోహో కొళాఉరు 
వాఆసో అగురు.. లఘు లోహః కళాగురు వాయసః ఆగురు (అగురు). చన్దణం 
ర క్రచన్దజం (ర క్షచన్ద్లనం) సురో సుఠరతరు ౨ దేవదారుః (దేవదారు). తణ్దులం 
(చిరిరికూర ). రవితారో తరురోకు జైళ్ళఖా.... ....తరురోగః కృమిః జతులామా 
(లక్క). పాళిశీ విద్దమళఆ నళినీ _ విదురిమలతా నళికా నళినీ ప్రక్కె ముక 
అనే గంధద౦వ్యం). సామా కామిశీ ఫలిశీ క్లూ పింఅజ్లు _ శ్యామా కామినీ 
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ఫలినీ కజ్కు-ః పి)యజ్ఞుః (పిరియంగువు). చళో వాణరో తేళ్ళ్గంఖళో కఈ 
పవజ్లో చజ్బాళో అత్ధిరో = చలః వానరః త్రైలంఖలః కపిః ప్పవబ్లమః చళ్ళులః 
అస్థిర :. సిల్భకః (సిల్లకం). బారీ గుజ్జా స్థానేయక్షమ్‌ (గురువింద ), వతజ్జం 
అసణం వక్కళం కమ్బుఆం = వరాజం అసనం వల్యాలమ్‌ తామీం త్యచమ్‌ 
(దాల్చినచెక్క). దమణఓ తావసో . దమనః తాపనః దవనం). ఖఇరుబ్బసో 
ఖఇర(క)సారో ఖఇఠకక్కో_ - ఖదిరోద్భ్యవః ఖదిరకషాయః ఖదిరకల్క-ః 
(చండి). కుస్తీ హరేరోఆ = కుస్తీ వారేడకా (గుగ్గిలం). హేలకా తుడీ సోఆ 
మిణి ఏళా _ తుటిః సౌదామినీ ఏలా [ఏలక్కులు). కణఅం జాఓ కరీ హరీ 
ణాఏసరో. కనకం నాగః కరీ ఆహిః నాగ కేసరల (నాగకేసరాలు). శ్నీరిశీ తువ 
శరీ ( రెడ్డి వారినానబాల, శీరకాకోళి). ఫేణోబృవా వంనరోఆణా -- ఫేనోద్భృవా 
వంశరోచనా (వంశలో చన). ఏలా. తఆరా తాళవ తఆం తిసుఅన్ధం = తమాల 
పతిం తి౦సుగన్థమ్‌ (ఆకుపతి9). ణాఏసరం సహిఆం...... వ్షచతుర్దశీ. 
కుడో వాడో దేశీపదం - ఘటః ఘటకః (కడవ) కోఆమ్బో తక్టశళఓ కోళమ్బీ 
దేకీపదం. ఉళాహళం (ఉలూఖలం). (రోలు), కిళజ్చీఅం నజ్జదారు... 
కిళఇఖ్చీఅం దేశీపదం (చిన్నకథ్ళ) .. పత్తశం తిక్టంఎపత)లం తీక్షమ్‌ ( 
పేఠన్తం కుటం _ పర్యన్తం కుటం దేశీపదం (కడవ). థఉళ్ళం విహిఅం 

కఆం దేశీపదం. ఉమ్మథిఅం. అహోముఖం ఓసడ్జీఅం దేశీపదం. ఆధోముఖం 
(బోరగిల). తజ్జావహం తత్తం తజణ్జావాఅం దేశీపదం హిత్తఆ గ్వకపర్యాయౌ, 
అయిరా సీమా - మర్యాదా సీమా. విహజ్ఞరేఖాపర్యాయొ. మళషఅం. అహిఅం 
దేశిపదం. ఏవం (ఇట్లు). ణిమిఅం గువిఇఆం -- నిమిత్తం స్థాపితం. ( ) 
కరవిఅం ఉళ్ళిఆమ్‌ కళ్ళవిఅం తంయోప్యాలోశనపర్యాయాః (కలియణిట్టడం). 
వాసిళిఅం గుడ్జిఅం అవచుడ్డేఅం = గుంఠితం అవచూర్జితం (పొడిగొట్టబడింది). 
విఅం. వళిఅం. హా?ఆం దేశీపదం. విదారణపర్యాయౌ (చీల్చడం). ఉస్సమూరి 
అం. చుజ్జకీఅం _ చూర్ణీకృతం (పొడిగొట్టబడినది). ఉద్గాహిఆం = ఉద్గాగిహిశం 
గా9హికం (పట్టుకోఐడింది).కుడిఇత్ధం. చిన్దం. కుడి త్రం దేశీపదం(తంచబడినది). 


థమ్మర్ధ కామ జసో జీవిజజ జే సాహజక్య- తళ్ళిచ్భా, 
తే భజణ్బన్తి విఅడ్థా ఇ ఉణా పరవజ్బణమతగ్గా, 276 


ఛర్మార్థ కామ యళోజీవిఠానాం యే సాధవై కళత్పరాః, 
తే ఫీణ్య న్రే విదగ్గా న పునః పతవజ్బానసకృష్ణాః. 
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విదగ్ధా నధికృత్య పియోగగిన్ధస్యాస్య నిబన్థ ఇతి తేషాం ముఖ్య 
లక్షణ మనయా గాథయా ప9తిపాద్యతే. విదగ్గాః వ్యుత్పన్నాః కథనే 
యే తివర్గస్య కీర్తే, స్వపరసమృన్థినో జీవితస్య చ సమ్పాదన ఏవై వై కస్మిన్‌ 
పీయత్న భాజాం "ముఖతయా యథోకాసు పియోగకికియాసు పివర్త నే 
యే తు పరవజ్బ్చనపారిధాన్యేనై వ ధర్మాదినిర పేశాః పివర్తన్తే లే జళా ఏవ న 
తు విదగ్గాః. యే వా పరవజ్బానాపికారా ఇహోపదిష్టాః తే పాపపియు క్ర 
వష్బూనా “పరిజ్ఞానార్థాః పారిణాత్యయాడి సజ్యటయెో జ్యా వా ధర్మాద్యభాధక ల్యే 
నోపదిష్టా షు 


విరగ్ధులకోసం ఈ గంథం రచితమైండి. విదగ్ధులంటే, వ్యుత్పన్నులు, 
చదువుకొన్నవారు, ధర్మార్థ కామ యశో శీవితాన్ని సాధించడంలో నిమగ్ను 
లైనవారేకాని, పరవంచనతత్పరులు కారు. ఈ గ్రంథంలో చెప్పిన పరవంచన 
పీకారాలు దుర్మార్గులు చేసే వంచనను తెలుసుకోడానికి, పారిణాంతక మైన 
చిక్కులువస్తే పీ యోగించడానికి మాత మేకాని, పియోగించాలని కాదు. 


ఏక్కక్క-ం దిఆ ణామష్ఞణ ఇణో జఇ అఇపసిద్ధాఇ, 
వర్థూణ తాణ వివరణ మిహ (ణ)| కఆ మసారబుద్ధేఏ. 276 


టకైక (మేవ) నామ యేషాం జనే యాన్యతిప) సిద్ధాని, 
వస్తూనాం తేషాం వివరణ మిహ (న) కత మసార బుద్ధ్యా. 


స్యకృత స్య నిఘజ్జో ర వ్యాష్యాదిదోష మేతయా పరిహరతి. ఇహ నిఘణ్ణౌ 
తేషాం పదార్థానాం పర్యాయపరి తిపాద నేన వ్యాఖ్యానం న కృతమ్‌ అనుపాడేయ 
త్యాత్‌, తుచ్చధియా. యేషామ్‌ అనాక్రట్టిక కురులు హుళోషపభృతీ ... భార 
ఐకైకా సంజ్ఞా ప్రతీతా, యేషాం వర్యాయో న విద్యత ఇత్యర్థః తథా యాని 
వస్తూని.... త్యర్థాని తేషామపి పర్యాయో నోదిత ఇతి, 

ఒక్కొక్క పేరే ఉన్న వస్తువుల, లోకంలో ఆతి పసిద్ధంగా వున్న 
వస్తువుల వివరణ అనవసరమని ఇన్వలేదు. అంటే, వాటికి నిఘంటువులో 
పర్యాయాలు ఇవ్వలేదు, 


ఇహ ఏ శ్రీఆమ' “తరోచ్చిత జే ఉపఉజ్జన్తి వట్టపజ్షాత, 
హరమేహళాణిబన్దే విజడ్జజణ వడ్డిఆ జిన్నా. §7? 
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ఇహైతావన్మాత) ఏవ యే ఉపయుజ్యన్తే వస్తుపర్యాయాః, 

హర మెఖలానిబనే విద గ్గజన్లవర్థితాన న్టాః. 

ఇవాస్మిన్‌ హరమేఖలాఖ్యే గ౦స్ధే వ్యుతృన్నలోక పరితోషి తపరిభాషా 
వస్తూనాం పర్యాయాః సంజ్ఞావిశేషాః ఏతావన్మాత్ర9 ఏవ. యావనో నిఘణ్దా 
పిదర్శితా య ఉవయుజు న్తే. యె రిహ పీయు క్రశబ్దార్థావగమే జాతే కిమనై; 
రప౦ియోగ్లై రిహేత్యర్థః. 


ఈ హరఠమేఖలా గరింథంలో విదగ్గ జనులకు ఆనందం కలిగించే వస్తు 
పర్యాయశబ్దాలు మాత్రమే ఉపయోగించబడుతున్నాయి. 

ఇఅ ఏస పరిసమపఫ్పణఇ సువణ్ణ రఅజుజ్జళా సుసన్హాణా, 

హరమేహళా విఅఆడ్థ్డాణురాఆకఇ విఇఆ ణామజ్కా. 278 

ఇహేతి పరిసమాప్యతే సువర్ణర చనోజ్ఞ్యలా సుసంస్థానా, 

హరఠమేఖలా విదగ్గానురాగకృతి ద్వితీయ నామాజ్కా. 

ఇత్యు క్రేన"ప9 కారేచేహ (సప్ర్త్ర?పజ్బు)మే పరిచ్చేదే హరమేఖతాయాః 
పీయోగమాలా నివ్పద్యతే. కీదృశీ. శోభిత్రైః వర్ణెః అతరై: కృతా రచనా 
ఘటనా తయా పరికృష్ణా. హరమేఖలాపి సువర్ణ హేమరత్నెశ్చ పద్మాగాదిఖి 
రుజ్జ్యలకా ని( రితి) సమం భవతి. శోభనసన్నివేకా చ. అన్యథా కీదృశీ. విదగ్గాను 
రాగాకృతి ద్వితీయనామాజా (విదగ్ధానురాగకృతిరితి ద్వితీయమ్‌) అపర మలి 
ధాన మజ్కశ్చిహ్నం యస్యాః సొ తథేతి. 


సువర్ణరచనోజ్ఞ్యల (సుంవర మైన పదాలతో శోభిల్లుతూ) సుసంస్థాన 
(మంచిరచనగల) వ విదగ్గానురాగకృతి అనే నామాంతకంగల 'సువకై రచనో జల: 
ఇ. 
(బంగారుతో చేయబడి మెరిసిపోయేది, చక్కగా కట్టబడినది ఆయిన" సుసంస్థాన 
హరమేఖల వంటి హరమేఖిల ఈ" విధంగా సమా ప్రమవుతున్నద్ది 


జ మాఇహజాల జజమజహరాఇ హరమేహళారఇఆఖ, 
కుసుణిమపారమసే తే(అ) జజణో జిట్టుత, కావట, 279 
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యత్సమజాతన్న।?) మనోహఠరయా వాఠమేఖలారచనయా, 
కుశ; ప వీణః అశేష సేన జనో నిర తిం లభతామ్‌. 


సకలజన హృదయావర్ణకేన హరమేఖలాఖ్యేన గ న్టేన నిబన్లే(న) సమం 
యత్‌ పరిపూర్ణం ధర్మాద్యవ్యా విలక్షణం పభ ముతృన్నం, తేన మదభిసమృన్ధ 
మర్పితేన సశలోక ఆనన్దం పాంప్నోత్వితి. 

సకలజన హృడయాలను ఆకర్షించే హరమేఖల అనే ఈ గరింథం 


చెప్పిన విషయాలతో కుషలులు, పంవీణులు అయిన ప9జలు సంతృ పి పి పొందు 
దురుగాక, 


(ధర )ణి వరాహరి జై కవిమజ్జణతణఅ మాహవసుఏణ, 
రఖఆ చి త్తఉణే మాహుఏణ హరమేహళాం 280 


ధధ్రణివరాహరాజేః కవిమబ్ధనతనయ మా[ఘ?ధవ)సుతేన, 
రఉతా చితికూటే మాహుకేన హధమేఖలా. 


మాధవాఖ్యస్యతనయేన చితికూటి నివాసినా మాహుకాఖ్యేన ఏషా 
వారమేఖలా పరియాగమాలా రచితా. 


ధరణివరాపా రాజ్యంలో వున్న కవిమండన తనయుడైన మాధవుని 
కుమారుడు మాహుకుడు ఈ హఠమేఖలను చితికూటంలో రచించాడు. 


ఏత్ధరసాఏ ఆసుత్రాఏ సమాహమాసమ్మి, 
సత్రమదిణే సమతా ఏఆబహ్మజణ ముణిఆ పడ్రమక్ఞా, 28 1 


వత్సర (సు?శ) తేష్యష్టను (సమాఘమాగే గు 

నప్తమదినే) సమాప్తా విదగ్గజన జ్ఞాత పరమార్థా. 

శ్రీ వికి మాచిత్యకాలాత్‌ సహైశీత్యధి కే ధర్మశతాన్టగతో?తే మామస ప్రమ్యా 
మేషా వ్యుత్సన్నలో కై రేవావగతతత్ర్వా(ని?) నిష్పాదితేతి. 

విక౦ిమళకం ఎనిమిది వందల ఎనబై ఏడవ నంవత్సరం మాఘస ప్రమి 
చాడు, వ్యుతృన్నులు మాత్రమే ెలుసుకొనే పఠమార్థంగఅ, హర మేఖల, సమాప్ర 
మయింది. 
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హరోమేఖళా నిఘణ్జూ సమతా 
హాళశ్రమేఖలా నిఘంటు: నమాపా 
హరమేఖలా నిఘంటువు ప్రమా ప్రమెంది. 


నావాశ్చర్యమయీ ఖలీకృతఖలా నర్వాన్‌ నమీకుర్వతీ 
విశ్వస్తాస్తికరీ సుగస్థితవరాలోగాఖిలాన్‌ భూరుహ(?) 

లో గేఒ ప్యపరివిభం) తీతివిధృళా సర్వార్థ సిద్ధుజ్ఞ్వలా 
త్రై లో శ్యే హరమేఖలా విలసతాం కీర్తి ర్యథా నద్దురు(7) 


పళియో(గాణివా!గవనమా)లికా మనవమా(మ? మిమాం)మాహుకో 
మహాకవి ఢరీరచత్‌ సముచితేన యత్నేన యామ్‌, 

వికోధ్య విధృతా మయా రణు(?)విపద్ధ్య కానేఒధునా 
నరేనవర దాం బుధా. పి థభయశా భిల్మాతలే. 


ఉకానుకాః సకలప౦కరణ గదిత ప్రయోగ సిద్ధ్యర్థమ్‌, 
లిఖకిన్తే శాస్తా) నర పఠితవిధా బా విశేషపరిభాషా:. 
గాగావ్యం గోషీర్రవిణ్మూ తే పిసంవోఒతి భవన్‌ సరమ్‌, 
యథాసమృవ మన్వేపి దైతద్‌ గాహ్యం చ సిరుజమ్‌, 
యూనాం పలవతాం ధాతు పక్ష కృజ ఖురాదికమ్‌, 

రసా నిరసనాః పజ్బ కషాయోత్ప త్రి కారణమ్‌. 


రస కల్క. శత శీత పాళ్హా(తష?నాం) అకతణం యథా, 
స్వర స త్రత్‌ష్షణో శాతదవన్య రూపం తి9ళతమ్‌. 


చతవ్పలం మధ్యమాతా?(యాం?) తస్య కలో. ద్ర వార్తిక్సితః, 
చూర్జాంళణ ద్వాదశ గుడై రరివ్యం మధ్యమమాత) యా. 
శతం పలం య *౨౭ ౮ ఇతి ౨౩ ౨00 ఇ ఠి శిరి శి థ “వళ 0 ఎ ౨దిల లంబం అళిశాటి 


(క్వాఠపాదా) వశేనం తు (శీత) ఏకమ్మకో )ధితః, 


వలం దృవవలే': వడ్చిః ఫౌజ్ఞుం ఈూష్టామ్మేసా. యతమ్‌, 
9 ధల తలిళళ ౪ కషాయాణా మేషాం దుక్శలవ తేర. 


మపరిచ్చేదో 699 
చేశ కాల బల వ్యాఖి కోష్టు మావాడి నిశ్చయః, 
౨44 4602004 = మాతశినియమో నాస్తి పోరికాది దథ్పణా. 


యత్తు శ&&ీరాదిపాకే దివ్యం తు భాగా షోడకధారిణః, 
చతుర్భాగావశేషం తు స శ్షీతాడికం మానన(?). 


క్యాథకిల క్షీరాదిశేషం తు గాాహ్యం మధ్యే ఢు9వం త్వితి, 
ది వ్యాదష్టగుణం (&రం) శీరా తోయం చతుర్గుణమ్‌, 
శ్నీరావశేవం కళవ్యం క్షీరపాకే త్య్వయత విధిః, 

ఆను క్రమానే స్నేహస్య పాకే కల్యం చతుర్లుణమ్‌, 
స్నేహ నతో దివ స్త త్తు విశేషః కైశ్చిదుచ్యతే, 

స్నేహే సిద్ధ్యతి శద్ధామ్చు నిషా ఫావిళల స్వర సెః కరి మాత్‌. 
కల్క-స్య యోజయే దంశం చతుర్థం షష్టమష్టమమ్‌, 
నాజాక్రిద్బీ వప్లులిమత్‌ శబ్దో న స్యాద్‌ య (దాగ్ని)ఈ 
గన్ధవర్జాదిసమ్నన్నం సిద్ధం 'స్నిహం తదాహరేత్‌. 

ఫేనళాన్సి రృతే సిద్ధే తైలే ఫేనసముడృవః. 

లేవా(స్య తన్తుుమతా తు తోయే సాద _న్వవరాకుహాః(1), 
స్నేహన్య తి9విధః పాకో మర్దయేత్‌ భృజ్బహితకృష్ణకిబ్దో( 1). 
400 2062 2686 04446 సదొయత్వితి తే మనాక్‌, 
ఉళ్పాదలకృణాద్ధీనో దగ్ధః సర్వత నిషృలః. 
ఆమోఒగ్మ్నిసాదకృద్‌ యస్మాత్‌ తస్మాద్‌ గిహ్యం తోలక్షణః, 
ఆధానాకిః కాళ్చిదుచ్య.న్తే పరిభాషా యభాయభమ్‌. 


శొషధేఒను కమానే కు కుల్వా నంళాన్‌ పశ యోజయేత్‌, 
+. తను కద9విఖ్బు కల్మీకృత్యోపయోజయేర్‌. 


ఆను క్రదివ్యసంయోగే పేవణాలోలనే తభ 
తదేవ స్నేవపాకేన చూర్జాదౌ ద్విగుణం విపే 


శీ00 


గుళాద్యను కమానత్వే నిష్వాకే ద్వా వఖాన.... ...., 
సితమరిచ సిద్ధార్థ?తణ్జులా ధానకమావకమ్‌. 


కుడుబం పరిస్థకం ళా నం Bea వహ వ 
తులామానాథిధొ అతత అలం థి తి లీ అలం బచిలం తితాజిరి రశ అ థి 8 +9 

ఇ seas . సి కరణ ఉచ్యతే, 
తత సిద్దార్థపరకి న ము త్రరో తరవడ్డు” మ్‌, 
తజ్జులోజష్టాౌ తు సిద్ధా(ర్థః షట్‌ సిద్ధా రా;యవః స్మృత 


దౌ్య యవౌ (మావకం పోరి కం) టాపు శ్‌ 
(కుడుబాచ్చ) వవోన్తను యథాక 9 మచతుర్లుణమ్‌. 
తధా సమృవ మెతేషాం పరాకియః క(థ్యతే కరిమాత్‌), 
మావస్య ఖానకో హేమ దౌ ధాన్య తుద9్రక స్తథా. 


బదరం చళమం (కోలః కర్గ్షో౬ కశ్చ పిక సథా), 
సువర్ణం పాణితలకం బిడాళపదకం చ తత్‌. 


పానేఒణికయో సార్థం(?) తిన్గుకః కవలగహః, 
తథా షోడశికా కర్షద్వయస్యాష్ట్రమికా తథా, 

శక్తిః పలస్య పుపుస్తు(?) విల్వపత౦0 చతుర్ణకమ్‌. 
పికుజ్బస్య ద్వయసాఃథ ప9సృతిః కాస్త్రమానకమ్‌, 
కుడుబసాఃజ్ఞలి స్తే ద్వే మానికా మాత మాఢకః. 


తస్య....... దోరిణపర్యాయా నల్వణః కలళోఒర్మణ:, 
వట్‌ కుమృః తద్ద్యయన్య.... ... కూర్పం పలశతేకి తథా- 


వింశతి సాని శాగేన షోడళమో ధతణం పలా, 
కురుబావహపర్శ నం శష్కాణాం మానమీదృకన్‌. 


ఆర్జారిశాజ్చ దంవాణాబ్బు దిగుణం తద్ది కల్పయేత్‌, 


ఓం హభమేథఖలాయాన్నీకా సమాపా. 
వకం భూయోీర్‌. 


హార్రమేఖ 


